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DRŽAVNI ZBOR
2035. Zakon o trošarinah (ZTro-1)

Na podlagi druge alinee prvega odstavka 107. člena in prve-
ga odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o trošarinah (ZTro-1)

Razglašam Zakon o trošarinah (ZTro-1), ki ga je sprejel 
Državni zbor Republike Slovenije na seji dne 21. junija 2016.

Št. 003-02-5/2016-17
Ljubljana, dne 29. junija 2016

Borut Pahor l.r.
Predsednik

Republike Slovenije

Z A K O N
O TROŠARINAH (ZTro-1)

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(vsebina zakona)

(1) S tem zakonom se ureja sistem in uvaja obveznost 
plačevanja trošarine od alkohola in alkoholnih pijač, tobačnih 
izdelkov ter energentov in električne energije (v nadaljnjem 
besedilu: trošarinski izdelki), ki se na ozemlju Republike Slo-
venije (v nadaljnjem besedilu: Slovenija) sprostijo v porabo, v 
skladu z:

– Direktivo Sveta 92/83/EGS z dne 19. oktobra 1992 o 
uskladitvi strukture trošarin za alkohol in alkoholne pijače (UL L 
št. 316 z dne 31. 10. 1992, str. 21);

– Direktivo Sveta 92/84/EGS z dne 19. oktobra 1992 o 
približevanju trošarinskih stopenj za alkohol in alkoholne pijače 
(UL L št. 316 z dne 31. 10. 1992, str. 29);

– Direktivo Sveta 95/60/ES z dne 27. novembra 1995 o 
davčnem označevanju plinskega olja in kerozina (UL L št. 291 
z dne 6. 12. 1995, str. 46);

– Direktivo Sveta 2003/96/ES z dne 27. oktobra 2003 
o prestrukturiranju okvira Skupnosti za obdavčitev energen-
tov in električne energije (UL L št. 283 z dne 31. 10. 2003, 
str. 51), zadnjič spremenjena z Direktivo Sveta 2004/75/ES z 
dne 29. aprila 2004 o spremembi Direktive Sveta 2003/96/ES 
glede možnosti Cipra za uporabo začasnih izjem ali znižanih 
stopenj obdavčitve energentov in električne energije (UL L 

št. 157 z dne 30. 4. 2004, str. 100, v nadaljnjem besedilu: Di-
rektiva 2003/96/ES);

– Direktivo Sveta 2006/79/ES z dne 5. oktobra 2006 o 
oprostitvi davkov na uvoz manjših pošiljk nekomercialnega 
značaja iz tretjih držav (UL L št. 286 z dne 17. 10. 2006, 
str. 15);

– Direktivo Sveta 2007/74/ES z dne 20. decembra 2007 
o oprostitvi plačila davka na dodano vrednost in trošarine na 
uvoz blaga za osebe, ki potujejo iz tretjih držav (UL L št. 346 z 
dne 29. 12. 2007, str. 6);

– Direktivo Sveta 2008/118/ES z dne 16. decembra 2008 
o splošnem režimu za trošarino in o razveljavitvi Direktive 
92/12/EGS (UL L št. 9 z dne 14. 1. 2009, str. 12), zadnjič spre-
menjena z Direktivo Sveta 2013/61/EU z dne 17. decembra 
2013 o spremembi direktiv 2006/112/ES in 2008/118/ES, kar 
zadeva najbolj oddaljene francoske regije in zlasti Mayotte 
(UL L št. 353 z dne 28. 12. 2013, str. 5, v nadaljnjem besedilu: 
Direktiva Sveta 2008/118/ES), in

– Direktivo Sveta 2011/64/EU z dne 21. junija 2011 o 
strukturi in stopnjah trošarine, ki velja za tobačne izdelke (UL L 
št. 176 z dne 5. 7. 2011, str. 24, v nadaljnjem besedilu: Direktiva 
2011/64/EU).

(2) S tem zakonom se podrobneje ureja izvajanje nasled-
njih uredb Evropske unije (v nadaljnjem besedilu: Unije):

– Uredbe Komisije (EGS) št. 3649/92 z dne 17. decembra 
1992 o poenostavljenem spremnem dokumentu za gibanje tro-
šarinskih izdelkov v Skupnosti, ki so bili sproščeni za porabo v 
državi članici odpreme (UL L št. 369 z dne 18. 12. 1992, str. 17, 
v nadaljnjem besedilu: Uredba 3649/92/EGS);

– Uredbe Komisije (ES) št. 684/2009 z dne 24. julija 2009 
o izvajanju Direktive Sveta 2008/118/ES v zvezi z računalni-
škimi postopki za gibanje trošarinskega blaga v režimu odloga 
plačila trošarine (UL L št. 197 z dne 29. 7. 2009, str. 24), zadnjič 
spremenjene z Izvedbeno uredbo Komisije (EU) št. 76/2014 z 
dne 28. januarja 2014 o spremembi Uredbe (ES) št. 684/2009 v 
zvezi s podatki, ki jih je treba predložiti v okviru računalniškega 
postopka za gibanje trošarinskega blaga pod režimom odloga 
plačila trošarine (UL L št. 26 z dne 29. 1. 2014, str. 4, v nadalj-
njem besedilu: Uredba 684/2009/ES), in

– Uredbe (EU) št. 952/2013 Evropskega parlamenta in 
Sveta z dne 9. oktobra 2013 o carinskem zakoniku Unije (UL L 
št. 269/1 z dne 10. 10. 2013, str. 1, v nadaljnjem besedilu: 
Uredba 952/2013/EU).

2. člen
(pomen izrazov)

(1) Pojmi, uporabljeni v tem zakonu, imajo naslednji po-
men:

1. »ozemlje Slovenije« je ozemlje pod suverenostjo Slo-
venije, vključno z zračnim prostorom in morskim območjem, 
nad katerimi ima Slovenija suverenost ali jurisdikcijo v skladu 
z notranjim in mednarodnim pravom;
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2. »ozemlje države članice«, »država članica« in »Unija« 
je ozemlje držav članic in ozemlje Unije, ki je kot tako oprede-
ljeno v predpisih Unije;

3. »uvoz trošarinskih izdelkov« je vsak vnos trošarinskih 
izdelkov v Unijo iz tretjih držav oziroma s tretjih ozemelj, če ni 
s tem zakonom določeno drugače;

4. »vnos trošarinskih izdelkov« v Slovenijo je vsak vnos 
trošarinskih izdelkov z ozemlja druge države članice oziroma 
Unije, kot je določeno v zakonodaji Unije;

5. »tretja država« je katera koli država, razen Slovenije in 
drugih držav članic oziroma Unije;

6. »tretja ozemlja« so:
a) ozemlja, ki so del carinskega območja Unije:
– Kanarski otoki;
– francoska ozemlja iz 349. člena in prvega odstavka 

355. člena Pogodbe o delovanju Evropske unije (UL C št. 115 
z dne 9. 5. 2008, prečiščena različica, str. 47);

– Alandski otoki;
– Kanalski otoki;
b) ozemlja, ki niso del carinskega območja Unije:
– otok Heligoland;
– območje Büsingen;
– Ceuta;
– Melilla;
– Livigno;
– Campione d'Italia;
– italijanski del Luganskega jezera;
c) gora Atos;
7. »imetnik trošarinskega skladišča« je oseba, ki ima 

dovoljenje, da lahko v okviru svoje dejavnosti v trošarinskem 
skladišču proizvaja, predeluje, dodeluje, obdeluje (v nadaljnjem 
besedilu: proizvaja), skladišči, prejema ali odpremlja trošarin-
ske izdelke v režimu odloga plačila trošarine (v nadaljnjem 
besedilu: režim odloga);

8. »trošarinsko skladišče« je ena ali več med seboj po-
vezanih ograjenih površin ali prostorov, ki tvorijo tehnološko 
enoto, ki je vidno označena ter fizično ločena od preostalih 
površin in prostorov, kjer imetnik trošarinskega skladišča pro-
izvaja, skladišči, prejema ali odpremlja trošarinske izdelke v 
režimu odloga;

9. »režim odloga« je ureditev, v skladu s katero je za 
proizvodnjo, skladiščenje, prejemanje ali odpremljanje troša-
rinskih izdelkov odložen nastanek obveznosti za obračun in 
plačilo trošarine;

10. »uvoznik« je oseba, ki v okviru svoje dejavnosti pre-
jema trošarinske izdelke iz tretje države oziroma s tretjega 
ozemlja, oziroma carinski dolžnik, določen v skladu s carinsko 
zakonodajo;

11. »izvoznik« je oseba, ki v okviru svoje dejavnosti pošilja 
trošarinske izdelke iz Unije v tretje države oziroma na tretja 
ozemlja, določena v skladu s carinsko zakonodajo;

12. »pooblaščeni uvoznik« je oseba, ki v okviru svoje 
dejavnosti trošarinske izdelke, ki jih prejme iz tretje države 
ali s tretjega ozemlja, po sprostitvi v prost promet v skladu s 
carinsko zakonodajo, odpremi v režimu odloga osebi, ki lahko 
prejema trošarinske izdelke v režimu odloga v Sloveniji ali 
drugi državi članici v skladu z zakonodajo namembne države 
članice;

13. »pooblaščeni prejemnik« je oseba, ki v okviru svoje 
dejavnosti prejema trošarinske izdelke od osebe iz druge drža-
ve članice, v režimu odloga;

14. »začasno pooblaščeni prejemnik« je oseba, ki v okviru 
svoje dejavnosti občasno prejme trošarinske izdelke od osebe 
iz druge države članice, v režimu odloga;

15. »oproščeni uporabnik« je oseba, ki v okviru svoje de-
javnosti za namene iz 72. in 97. člena tega zakona trošarinske 
izdelke prejema in skladišči v režimu odloga in porablja brez 
plačila trošarine;

16. »obrat oproščenega uporabnika« je obrat, v katerem 
oproščeni uporabnik trošarinske izdelke prejema in skladišči v 
režimu odloga in porablja brez plačila trošarine;

17. »trošarinski zastopnik« je oseba s stalnim prebivali-
ščem oziroma sedežem v Sloveniji, ki jo potrdi davčni organ in 
jo prodajalec trošarinskih izdelkov iz druge države članice, na 
podlagi pisnega pooblastila pooblasti, da v njegovem imenu 
in za njegov račun v Sloveniji izvršuje obveznosti in uveljavlja 
pravice po tem zakonu;

18. »trgovec« je oseba, ki v Sloveniji opravlja trgovinsko 
oziroma gostinsko dejavnost, dejavnost prevoza ali skladišče-
nja trošarinskih izdelkov izven režima odloga;

19. »opravljanje dejavnosti s trošarinskimi izdelki« pome-
ni vsako proizvodnjo, dobavo iz omrežja, prejem trošarinskih 
izdelkov iz vnosa oziroma uvoza za namen opravljanja dejav-
nosti ali končno porabo;

20. »carinski odložni postopek« je kateri koli poseben 
postopek in začasna hramba, določena v Uredbi 952/2013/EU, 
in se nanaša na carinski nadzor ter se izvaja ob vstopu blaga 
iz tretjih držav na carinsko območje Unije.

21. »carinski organ« je organ v skladu s točko (1) 5. člena 
Uredbe 952/2013/EU.

(2) Po tem zakonu se gibanje trošarinskih izdelkov:
– v kneževini Monako ali iz nje obravnava kot gibanje v 

Republiki Franciji oziroma iz nje;
– v suvereni coni Združenega kraljestva Akrotiri in Dheke-

lia ali iz njiju obravnava kot gibanje na Ciper ali z njega;
– v Jungholz in Mittelberg (Kleines Walsertal) ali iz njiju 

obravnava kot gibanje v Zvezno republiko Nemčijo oziroma 
iz nje;

– v San Marino ali iz njega obravnava kot gibanje v Itali-
jansko republiko oziroma iz nje;

– na otok Man ali z njega obravnava kot gibanje v Zdru-
ženo kraljestvo oziroma iz njega.

3. člen
(pripadnost trošarin)

Prihodki od trošarin pripadajo proračunu Republike Slo-
venije.

4. člen
(predmet obdavčitve)

Trošarina se plačuje od trošarinskih izdelkov, proizve-
denih na ozemlju Slovenije, vnesenih z ozemlja drugih držav 
članic v Slovenijo ali uvoženih v Unijo.

5. člen
(trošarinski zavezanec)

(1) Trošarinski zavezanec ali zavezanka (v nadaljnjem 
besedilu: trošarinski zavezanec) je oseba, ki proizvaja, vnaša 
ali uvaža trošarinske izdelke ali trošarinske izdelke odpremi iz 
režima odloga v porabo oziroma trošarinske izdelke dobavi ali 
pridobi iz omrežja.

(2) Oseba iz prejšnjega odstavka se priglasi Finančni 
upravi Republike Slovenije (v nadaljnjem besedilu: davčni or-
gan), v skladu s 63. členom tega zakona, če ni s tem zakonom 
določeno drugače.

II. NASTANEK OBVEZNOSTI ZA OBRAČUN TROŠARINE

6. člen
(obveznost za obračun trošarine)

(1) Obveznost za obračun trošarine nastane, ko se tro-
šarinski izdelki v Sloveniji sprostijo v porabo. Za sprostitev 
trošarinskih izdelkov v porabo se štejejo:

1. odprema trošarinskih izdelkov iz režima odloga;
2. vnos trošarinskih izdelkov, razen če se zanje po preje-

mu nadaljuje režim odloga v skladu s tem zakonom;
3. uvoz trošarinskih izdelkov, razen če se zanje po uvozu 

začne režim odloga v skladu s tem zakonom;
4. vsak zaključek proizvodnje trošarinskih izdelkov izven 

režima odloga.
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(2) Za odpremo trošarinskih izdelkov iz režima odloga se 
šteje vsaka odprema, ki ni odprema prejemniku, ki v skladu 
s tem zakonom ali zakonodajo druge države članice lahko 
prejema trošarinske izdelke v režimu odloga ali, ki ni odprema 
v izvoz.

(3) Pri vnosu trošarinskih izdelkov se šteje, da so troša-
rinski izdelki sproščeni v porabo:

1. ko jih prejme pooblaščeni prejemnik ali začasno poo-
blaščeni prejemnik;

2. ko so prejeti na kraju neposredne dobave v skladu s 
27. členom tega zakona, razen če se zanje po prejemu nada-
ljuje režim odloga v skladu s tem zakonom ali

3. ko so prejeti za namene v skladu s prvim odstavkom 
17. člena tega zakona.

(4) Za vnos trošarinskih izdelkov, ki so bili sproščeni v 
porabo v drugi državi članici, nastane obveznost za obračun 
trošarine v Sloveniji:

1. ko jih prejemnik prejme, če je bil prejem davčnemu 
organu napovedan;

2. v trenutku vnosa, če prejem davčnemu organu ni bil 
napovedan.

(5) Za sprostitev v porabo v Sloveniji se štejeta tudi stor-
jena oziroma ugotovljena nepravilnost pri gibanju trošarinskih 
izdelkov v režimu odloga v skladu s 26. členom tega zakona in 
storjena oziroma ugotovljena nepravilnost pri gibanju trošarin-
skih izdelkov, sproščenih v porabo, v skladu z 31. členom tega 
zakona. Za nepravilnost se štejejo okoliščine, ki nastanejo med 
gibanjem trošarinskih izdelkov in niso popolno uničenje in ne-
povratna izguba trošarinskih izdelkov, zaradi katerih trošarinski 
izdelki ne prispejo v namembni kraj.

(6) Za uvoz trošarinskih izdelkov iz 3. točke prvega od-
stavka tega člena se šteje sprostitev trošarinskih izdelkov v 
prost promet v skladu s carinsko zakonodajo. Obveznost za 
obračun in plačilo trošarine nastane, kot da bi bila trošarina 
uvozna dajatev, razen v primerih, ko je obveznost za obračun 
trošarine odložena v skladu s tem zakonom.

(7) Če so trošarinski izdelki v režimu odloga prodani v 
skladu s prvim odstavkom 15. člena tega zakona oziroma 
prodani za namene v skladu s prvim odstavkom 17. člena tega 
zakona, zanje ne nastane obveznost za obračun trošarine.

(8) Če so bili trošarinski izdelki:
1. v režimu odloga popolnoma uničeni ali nepovratno 

izgubljeni zaradi svoje narave, nepredvidljivih okoliščin ali višje 
sile, se ne šteje, da so bili sproščeni v porabo in zanje ne nasta-
ne obveznost za obračun trošarine v skladu s prvim odstavkom 
tega člena;

2. sproščeni v porabo v drugi državi članici, med prevo-
zom iz druge države članice v Slovenijo popolnoma uničeni 
ali nepovratno izgubljeni zaradi svoje narave, nepredvidljivih 
okoliščin ali višje sile, zanje ne nastane obveznost za obračun 
trošarine v skladu s četrtim odstavkom tega člena.

(9) Izdelki se štejejo za popolnoma uničene ali nepovra-
tno izgubljene, kadar jih ni več mogoče uporabiti za prvotni 
namen. Odtujitev ali kraja trošarinskih izdelkov se ne šteje 
za nepredvidljive okoliščine oziroma višjo silo. V primeru po-
polnega uničenja ali nepovratne izgube trošarinskih izdelkov 
zaradi njihove narave, nepredvidljivih okoliščin ali višje sile 
trošarinski zavezanec oziroma prevoznik o tem takoj obvesti 
davčni organ in predloži ustrezno dokazilo. Davčni organ 
izda odločbo, v kateri odloči o količini trošarinskih izdelkov, 
za katere za trošarinskega zavezanca ne nastane obveznost 
za obračun trošarine.

(10) Trošarina se obračuna od trošarinske osnove z upo-
rabo zneska trošarine ali zneska in stopnje trošarine, ki velja 
na dan nastanka obveznosti za obračun trošarine.

(11) Obveznost za obračun trošarine se lahko prenese 
od pooblaščenega prejemnika ali pooblaščenega uvoznika na 
imetnika trošarinskega skladišča oziroma oproščenega uporab-
nika ob pogojih in na način, določen s tem zakonom.

(12) Način dokazovanja uničenja oziroma nepovratne 
izgube iz osmega in devetega odstavka tega člena predpiše 

minister ali ministrica, pristojna za finance (v nadaljnjem bese-
dilu: minister, pristojen za finance).

7. člen
(vnos trošarinskih izdelkov fizičnih oseb)

(1) Obveznost za obračun trošarine iz prejšnjega člena ne 
nastane pri vnosu trošarinskih izdelkov v Slovenijo, če jih fizič-
na oseba sama vnese in prevaža za lastno porabo in količine 
v trenutku vnosa ne presegajo:

– 800 kosov cigaret oziroma 100 mililitrov polnila za ele-
ktronske cigarete oziroma 800 zvitkov tobaka za segrevanje;

– 400 kosov cigarilosov;
– 200 kosov cigar;
– 1 kilograma drobno rezanega tobaka oziroma drugega 

tobaka za kajenje;
– 10 litrov žganih pijač;
– 20 litrov vmesnih pijač;
– 90 litrov vina, ki vključujejo največ 60 litrov penečega 

vina;
– 110 litrov piva.
(2) Ne glede na prejšnji odstavek je vnos cigaret brez 

obveznosti za obračun trošarine količinsko omejen na 300 ko-
sov, če trošarina v državi članici, v kateri je za te cigarete bila 
trošarina plačana, ne dosega minimalnega zneska, določenega 
z Direktivo 2011/64/EU.

(3) Za trošarinske izdelke, ki ne presegajo količin iz prve-
ga in drugega odstavka tega člena, lahko davčni organ presodi, 
da so vneseni trošarinski izdelki namenjeni za opravljanje 
dejavnosti in zanje nastane obveznost za obračun trošarine v 
skladu z 2. točko četrtega odstavka prejšnjega člena. Pri presoji 
davčni organ upošteva predvsem naslednje:

– status osebe, ki razpolaga s trošarinskimi izdelki;
– namembni kraj pošiljke in obliko prevoza;
– dokumente, ki se nanašajo na pošiljko;
– naravo in količino izdelkov;
– pogostost vnašanja izdelkov.
(4) Za vnos energentov v Slovenijo, za katere ne nastane 

obveznost za obračun trošarine, se šteje prevoz energentov v 
skladu s 3. točko prvega odstavka 14. člena tega zakona.

(5) Za trošarinske izdelke, ki presegajo količine iz prvega 
in drugega odstavka tega člena in niso tobačni izdelki, za kate-
re sprostitev v porabo v Sloveniji v skladu s prvim odstavkom 
87. člena tega zakona ni dovoljena, ali vnos energentov ni 
v skladu s četrtim odstavkom tega člena, nastane v skladu 
z 2. točko četrtega odstavka prejšnjega člena obveznost za ob-
račun trošarine, ki se obračuna v skladu z desetim odstavkom 
8. člena tega zakona.

8. člen
(drugi primeri nastanka obveznosti za obračun trošarine)

(1) Ne glede na 6. člen tega zakona nastane obveznost 
za obračun trošarine za trošarinske izdelke:

1. sproščene v porabo oziroma odpremljene upniku v 
postopku stečaja oziroma prisilnega prenehanja imetnika tro-
šarinskega skladišča ali oproščenega uporabnika;

2. za katere preneha režim odloga zaradi prenehanja 
veljavnosti dovoljenja imetnika trošarinskega skladišča ali do-
voljenja za oproščenega uporabnika;

3. porabljene v trošarinskem skladišču za namene, ki niso 
v skladu z izdanim dovoljenjem oziroma za katere je ugotovljen 
primanjkljaj in zanj ni bil uveljavljen ali s strani davčnega organa 
odobren odpust plačila trošarine;

4. porabljene v obratu oproščenega uporabnika za drug 
namen kot za oproščeno rabo, določeno v dovoljenju, oziroma 
za katere je ugotovljen primanjkljaj pri oproščenem uporabniku 
in zanj ni bil uveljavljen ali s strani davčnega organa odobren 
odpust plačila trošarine;

5. ki jih je odpremil pooblaščeni uvoznik in je zanje ugo-
tovljen primanjkljaj, za katerega ni bil uveljavljen ali s strani 
davčnega organa odobren odpust plačila trošarine;
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6. odvzete in prodane s strani davčnega organa;
7. ki so drobno rezani tobak ali cigarete in so na zalogi 

izven trošarinskih skladišč ter se zanje zviša trošarina ali drob-
noprodajna cena;

8. za katere se ugotovi, da trošarina zanje ni bila obraču-
nana in plačana v skladu s tem zakonom.

(2) Pri nastanku obveznosti za obračun trošarine iz prejš-
njega odstavka se trošarina obračuna od trošarinske osnove 
z uporabo zneska trošarine ali zneska in stopnje trošarine, ki 
velja na dan nastanka obveznosti za obračun trošarine.

(3) V primeru prenehanja veljavnosti dovoljenja imetnika 
trošarinskega skladišča ali oproščenega uporabnika zaradi 
stečajnega postopka oziroma postopka prisilnega prenehanja 
je plačilo trošarine za trošarinske izdelke, ki so na dan začetka 
stečajnega postopka oziroma postopka prisilnega prenehanja 
na zalogi, odloženo do dneva, ko so trošarinski izdelki, ki so 
skladiščeni v trošarinskem skladišču ali obratu oproščenega 
uporabnika, sproščeni v porabo v postopku stečaja ali prisilne-
ga prenehanja, toda največ do dneva, ko so odpremljeni upniku 
na podlagi sklepa o razdelitvi premoženja. Za trošarinske izdel-
ke, ki so bili sproščeni v porabo oziroma odpremljeni upniku, za 
imetnika trošarinskega skladišča oziroma oproščenega uporab-
nika oziroma upnika nastane obveznost za obračun trošarine 
na dan sprostitve v porabo oziroma na dan odpreme upniku.

(4) V primeru prenehanja veljavnosti dovoljenja imetnika 
trošarinskega skladišča ali oproščenega uporabnika, razen za 
primere iz tretjega odstavka tega člena, nastane za imetnika 
trošarinskega skladišča oziroma oproščenega uporabnika ob-
veznost za obračun trošarine na dan prenehanja veljavnosti 
dovoljenja.

(5) Za trošarinske izdelke, ki jih je imetnik trošarinskega 
skladišča porabil za namene, ki niso navedeni v izdanem do-
voljenju, ter od primanjkljaja trošarinskih izdelkov, ki nastane pri 
skladiščenju ali prevozu izdelkov, za katerega ni bil uveljavljen 
ali s strani davčnega organa odobren odpust plačila trošarine v 
skladu s tretjim odstavkom 18. člena tega zakona, za imetnika 
trošarinskega skladišča nastane obveznost za obračun troša-
rine zadnji dan v mesecu, v katerem so bili trošarinski izdelki 
porabljeni oziroma v katerem je nastal oziroma je bil ugotovljen 
primanjkljaj.

(6) Za trošarinske izdelke, ki jih je oproščeni uporabnik 
porabil za namene, ki niso v skladu z izdanim dovoljenjem, 
ter od primanjkljaja trošarinskih izdelkov, za katerega ni bil 
uveljavljen ali s strani davčnega organa odobren odpust plačila 
trošarine v skladu s tretjim odstavkom 18. člena tega zakona, 
za oproščenega uporabnika nastane obveznost za obračun 
trošarine zadnji dan v mesecu, v katerem so bili trošarinski 
izdelki porabljeni oziroma v katerem je nastal oziroma je bil 
ugotovljen primanjkljaj.

(7) Za trošarinske izdelke, ki jih je pooblaščeni uvoznik 
odpremil in je zanje ugotovljen primanjkljaj, za katerega ni bil 
uveljavljen ali s strani davčnega organa odobren odpust plačila 
trošarine v skladu s tretjim odstavkom 18. člena tega zakona, 
za pooblaščenega uvoznika nastane obveznost za obračun 
trošarine zadnji dan v mesecu, v katerem je nastal oziroma je 
bil ugotovljen primanjkljaj.

(8) Za trošarinske izdelke, ki so odvzeti ali zarubljeni in 
prodani s strani davčnega organa, za kupca oziroma preje-
mnika nastane obveznost za obračun trošarine na dan prodaje 
trošarinskih izdelkov.

(9) Za drobno rezani tobak in cigarete, ki so na zalogi 
izven trošarinskega skladišča in za katere se zviša trošarina ali 
se zanje zviša drobnoprodajna cena, nastane obveznost za ob-
račun trošarine na dan, ko se zviša trošarina ali drobnoprodaj-
na cena. Trgovec, ki ima drobno rezan tobak oziroma cigarete 
na zalogi izven trošarinskega skladišča, na dan pred zvišanjem 
trošarine oziroma drobnoprodajne cene drobno rezanega to-
baka in cigaret, ki jih ima na zalogi, opravi popis in davčnemu 
organu predloži zapisnik o popisu ter obračun trošarine najpo-
zneje 15. dan po popisu. Trošarina se plača najpozneje 60. dan 
po opravljenem popisu. Minister, pristojen za finance, podrob-

neje določi vsebino zapisnika o popisu drobno rezanega tobaka 
in cigaret ter način obračuna in plačila trošarine v skladu s tem 
odstavkom. Obračun trošarine iz tega odstavka se davčnemu 
organu ne predloži, če je znesek trošarine, ki bi jo bilo treba 
obračunati, nižji od 10 eurov. V tem primeru se v zapisniku o 
popisu drobno rezanega tobaka in cigaret navede, da je znesek 
trošarine nižji od 10 eurov.

(10) Obveznost za obračun trošarine nastane za troša-
rinske izdelke, za katere se ugotovi, da trošarina zanje ni bila 
obračunana in plačana v skladu s tem zakonom. Zavezanec za 
plačilo trošarine je oseba, ki bi v skladu s tem zakonom morala 
obračunati trošarino, oziroma oseba, ki ima v lasti ali posesti 
ali uporabi ali je proizvedla trošarinske izdelke, za katere tro-
šarina ni bila obračunana v skladu s tem zakonom, razen če 
fizična oseba, ki ne opravlja dejavnosti s trošarinskimi izdelki, 
dokaže, da je trošarinske izdelke pridobila v dobri veri. Za ose-
bo iz tega odstavka nastane obveznost za obračun trošarine 
na dan pridobitve oziroma proizvodnje trošarinskih izdelkov 
oziroma na dan, ko je bilo ugotovljeno, da trošarina zanje ni 
bila obračunana.

(11) Za trošarino, obračunano v skladu s tretjim, četrtim, 
šestim, sedmim in osmim odstavkom tega člena, se obračun 
trošarine predloži davčnemu organu najkasneje v roku 25 dni 
od dneva nastanka obveznosti za obračun trošarine, trošarino 
pa plača najpozneje v 30 dneh po nastanku obveznosti za 
obračun trošarine. Obveznost za obračun trošarine v skladu 
s petim odstavkom tega člena imetnik trošarinskega skladišča 
izkaže na obračunu trošarine, ki ga predloži v skladu z 11. čle-
nom tega zakona.

III. OBRAČUNAVANJE IN PLAČEVANJE TROŠARINE

9. člen
(opredelitev osebe, ki je zavezana k obračunu in plačilu 

trošarine)
(1) Trošarino obračuna, ko so trošarinski izdelki sproščeni 

v porabo oziroma ko nastane obveznost za obračun trošarine:
1. trošarinski zavezanec, ko nastane obveznost za obra-

čun trošarine v skladu s prvim ali četrtim odstavkom 6. člena, 
73., 79., 90. ali 91. členom tega zakona;

2. oseba, ko nastane obveznost za obračun trošarine v 
skladu z 8., 26. ali 31. členom tega zakona.

(2) Ne glede na prejšnji odstavek obračuna in plača tro-
šarino vsaka oseba, ki pridobi ali porabi trošarinski izdelek brez 
plačane trošarine, za katerega je nastala obveznost za obračun 
in plačilo trošarine v skladu s tem zakonom, oziroma oseba, 
za katero je določeno, da v skladu s tem zakonom obračuna 
in plača trošarino.

10. člen
(vsebina obračuna)

Trošarinski zavezanec oziroma oseba, ki v skladu s tem 
zakonom obračuna trošarino, predloži obračun trošarine, ki 
vsebuje pravilne in popolne podatke za izračun trošarine za 
trošarinske izdelke, za katere je nastala obveznost za obračun 
trošarine.

11. člen
(predložitev obračuna trošarine)

(1) Trošarinski zavezanec oziroma oseba, ki v skladu s 
tem zakonom obračuna trošarino, predloži obračun trošarine 
za davčno obdobje, v katerem je nastala obveznost za obra-
čun trošarine, če ni s tem zakonom določeno drugače. Davčno 
obdobje je koledarski mesec.

(2) Trošarinski zavezanec oziroma oseba, ki v skladu s 
tem zakonom obračuna trošarino, predloži obračun trošarine do 
25. dne naslednjega meseca po poteku davčnega obdobja, v 
katerem je nastala obveznost za obračun trošarine, če ni s tem 
zakonom določeno drugače. Obveznost predložitve obračuna 
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velja, tudi če je za trošarinske izdelke predpisan znesek troša-
rine 0 eurov oziroma znesek in stopnja trošarine 0.

(3) Če ima imetnik trošarinskega skladišča več kot eno 
trošarinsko skladišče, predloži skupni obračun trošarine za vsa 
trošarinska skladišča.

(4) Obliko in vsebino obračuna trošarine predpiše mini-
ster, pristojen za finance.

12. člen
(plačilo trošarine)

(1) Trošarinski zavezanec oziroma oseba, ki v skladu s 
tem zakonom obračuna trošarino, obračunano trošarino za 
davčno obdobje plača v državni proračun do zadnjega delov-
nega dne naslednjega meseca po poteku davčnega obdobja, 
če ni s tem zakonom določeno drugače.

(2) Za trošarinske izdelke, za katere nastane v skladu s 
tem zakonom obveznost za obračun trošarine, je lahko plačnik 
trošarine v imenu in za račun trošarinskega zavezanca ali 
druge osebe, ki obračuna in plača trošarino v skladu s tem 
zakonom, trošarinski zastopnik ali oseba, ki je v skladu s tem 
zakonom predložila instrument zavarovanja plačila trošarine, 
ali katera koli druga oseba.

(3) Če je v skladu s tem zakonom za plačilo trošarine 
zavezanih več oseb, za plačilo trošarine odgovarjajo solidarno.

13. člen
(obračunavanje in plačevanje trošarine v posebnih primerih)

(1) Za začasno pooblaščenega prejemnika nastane obve-
znost za obračun trošarine na dan prejema trošarinskih izdel-
kov. Obračun predloži najpozneje v roku treh delovnih dni od 
dneva prejema trošarinskih izdelkov, trošarino pa plača najpo-
zneje v 30 dneh po nastanku obveznosti za obračun trošarine.

(2) Za trošarinske izdelke, za katere je nastala obveznost 
za obračun trošarine v skladu z 29. oziroma 30. členom tega 
zakona, za prejemnika, pošiljatelja oziroma prodajalca troša-
rinskih izdelkov oziroma drugo osebo iz 29. oziroma 30. člena 
tega zakona nastane obveznost za obračun trošarine na dan, 
ko je prejemnik prejel trošarinske izdelke. Obračun predloži naj-
pozneje v roku treh delovnih dni od dneva prejema trošarinskih 
izdelkov, trošarino pa plača najpozneje v 30 dneh po nastanku 
obveznosti za obračun trošarine.

IV. OPROSTITEV IN ODPUST PLAČILA TROŠARINE

14. člen
(oprostitev plačila trošarine pri vnosu ali uvozu)

(1) Obveznost za obračun trošarine v Sloveniji ob vnosu 
ali uvozu v Slovenijo ne nastane za trošarinske izdelke:

1. ki jih potnik prinese s seboj v svoji osebni prtljagi iz tre-
tjih držav oziroma s tretjih ozemelj, če so namenjeni za lastno 
porabo potnika ali njegove družine;

2. ki jih od fizične osebe iz druge države članice ali tretje 
države oziroma s tretjega ozemlja prejme fizična oseba v 
brezplačnih, priložnostnih malih pošiljkah, ki vsebujejo samo 
izdelke, ki so namenjeni za lastno porabo prejemnika ali nje-
gove družine;

3. ki so energenti in so:
– v standardnih rezervoarjih motornih vozil, plovil ali letal, 

ki prihajajo iz drugih držav članic ali tretjih držav oziroma s tre-
tjih ozemelj ter so namenjeni za uporabo kot pogonsko gorivo 
v teh vozilih in ne za nadaljnjo prodajo in so oproščeni plačila 
uvoznih dajatev v skladu s carinsko zakonodajo ali

– v posebnih zabojnikih, ki prihajajo iz drugih držav članic 
ali tretjih držav oziroma s tretjih ozemelj ter so namenjeni spe-
cifični porabi za delovanje oskrbnih sistemov teh zabojnikov 
med prevozom in so oproščeni plačila uvoznih dajatev v skladu 
s carinsko zakonodajo ali

– v prenosnih posodah za rezervno gorivo v količini do 
10 litrov.

(2) Za namen tega člena imajo izrazi naslednji pomen:
1. standardni rezervoarji so:
– rezervoarji, ki jih proizvajalec trajno pritrdi v vsa motorna 

vozila istega tipa, kot je zadevno vozilo, in katerih stalna na-
peljava omogoča neposredno uporabo goriva tako za pogon 
kakor za, kjer je to ustrezno, delovanje hladilnih ali drugih sis-
temov med prevozom, plinski rezervoarji, montirani v motornih 
vozilih za neposredno uporabo plina kot goriva, in rezervoarji, 
montirani v drugih sistemih, s katerimi je lahko opremljeno 
vozilo;

– rezervoarji, ki jih proizvajalec trajno pritrdi na vse po-
sebne zabojnike istega tipa, kot je zadevni posebni zabojnik, in 
katerih stalna napeljava omogoča, da se gorivo med prevozom 
porabi neposredno za delovanje hladilnih in drugih sistemov, s 
katerimi so opremljeni posebni zabojniki;

2. posebni zabojnik je vsak rezervoar z montirano po-
sebno napravo za hladilne sisteme, sisteme dovajanja kisika, 
sisteme toplotne izolacije ali druge sisteme.

(3) Količinske omejitve iz 1. točke prvega odstavka tega 
člena in način uveljavljanja oprostitev po tem členu predpiše 
minister, pristojen za finance.

15. člen
(oprostitev plačila trošarine pri iznosu v tretje države  

ali na tretja ozemlja)
(1) Trošarina se pri iznosu v tretje države ali na tretja 

ozemlja ne plačuje od trošarinskih izdelkov:
1. ki so v prodaji na letalih in ladjah med poletom ali mor-

sko plovbo med Slovenijo in tretjim ozemljem ali tretjo državo, 
pri čemer je odhodni kraj v Sloveniji;

2. ki se v davka prosti prodajalni prodajo potnikom, ki 
jih iznesejo v svoji osebni prtljagi pri poletu ali morski plovbi 
na tretje ozemlje ali v tretjo državo, kar potniki dokazujejo s 
predložitvijo vozovnice ali vstopnega kupona.

(2) Oprostitev plačila trošarine lahko imetnik davka proste 
prodajalne, ki trošarinske izdelke proda v skladu s prejšnjim 
odstavkom, uveljavi kot neposredno oprostitev ali kot vračilo 
plačane trošarine.

(3) Način uveljavljanja oprostitve po tem členu predpiše 
minister, pristojen za finance.

16. člen
(vnos in prodaja trošarinskih izdelkov  

v davka prosti prodajalni)
(1) Davka prosta prodajalna je prodajalna, ki se nahaja za 

izstopno mejno carinsko kontrolo na letališču ali v pristanišču, 
odprtem za mednarodni promet.

(2) Davka prosta prodajalna se ustanovi in deluje na pod-
lagi dovoljenja, ki ga izda davčni organ. Dovoljenje se lahko 
nanaša na eno ali več prodajaln.

(3) Imetnik dovoljenja za davka prosto prodajalno sme 
v okviru svoje dejavnosti v davka prosti prodajalni prejemati, 
skladiščiti in prodajati izdelke v režimu odloga in izdelke s pla-
čano trošarino, pri tem pa:

– zagotovi, da se izvaja prodaja trošarinskih izdelkov brez 
plačila trošarine samo potnikom na poletu ali morski plovbi, ki 
jih bodo v osebni prtljagi odnesli na tretje ozemlje ali v tretjo 
državo. Potnik uveljavlja pravico do nakupa trošarinskih izdel-
kov brez obračunane trošarine s predložitvijo vozovnice ali 
vstopnega kupona;

– predloži ustrezen instrument zavarovanja plačila troša-
rine za tiste trošarinske izdelke, ki so dobavljeni v prodajalno 
v režimu odloga;

– vodi evidence, s katerimi zagotovi natančno sledljivost 
trošarinskih izdelkov, ki se prodajajo v prodajalni, in sicer loče-
no po dobavah iz trošarinskih skladišč in dobavah s plačano 
trošarino;

– vodi ločeno evidenco za vsako prodajalno o vseh izve-
denih prodajah izdelkov z oprostitvijo plačila trošarine, vključno 
s podatkom o namembnem kraju iz potnikove vozovnice ali 
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vstopnega kupona in o vseh izvedenih prodajah izdelkov s 
plačano trošarino. Iz evidence mora biti razvidna povezava 
med številko računa, s katerim je bilo blago prodano, in vsto-
pnim kuponom oziroma vozovnico;

– redno izpolnjuje davčne in carinske obveznosti;
– obvešča davčni organ o vseh spremembah podatkov, 

navedenih v dovoljenju, oziroma podatkov, ki bi lahko vplivali 
na veljavnost dovoljenja;

– zagotavlja vse, kar je potrebno za nemoteno izvajanje 
nadzora.

(4) Za izdajo dovoljenja in delovanje davka proste pro-
dajalne se smiselno uporabljata 44. in 45. člen tega zakona.

(5) Podrobnejše pogoje, ki jih mora izpolnjevati vložnik 
zahtevka za izdajo dovoljenja za davka prosto prodajalno, 
vsebino vloge za izdajo dovoljenja in evidence predpiše mini-
ster, pristojen za finance.

17. člen
(oprostitev plačila trošarine za diplomatska predstavništva, 

konzulate in mednarodne organizacije)
(1) Trošarina se ne plačuje od trošarinskih izdelkov, ki 

so nabavljeni za:
1. službene potrebe diplomatskih predstavništev in kon-

zulatov v Sloveniji, ter za osebne potrebe tujega osebja di-
plomatskih in konzularnih predstavništev, vključno z njihovimi 
družinskimi člani, razen častnih konzularnih funkcionarjev in 
njihovih družinskih članov;

2. službene potrebe mednarodnih organizacij oziroma 
predstavništev mednarodnih organizacij med njihovim delo-
vanjem v Sloveniji in za osebne potrebe tujega osebja med-
narodnih organizacij, vključno z njihovimi družinskimi člani, če 
tako določajo mednarodne pogodbe, ki veljajo za Slovenijo;

3. službene potrebe agencij ali organov Unije, za ka-
tere velja Protokol o privilegijih in imunitetah Evropske unije 
(UL C št. 83 z dne 30. 3. 2010, str. 266) s sedežem v Slove-
niji, v drugi državi članici ali tretji državi, in sicer v okvirih in 
pod pogoji iz Protokola in sporazumov o njegovem izvajanju 
ali sporazumov o sedežu ter predvsem le do obsega, ki ne 
povzroča izkrivljanja konkurence;

4. službene potrebe diplomatskih predstavništev, kon-
zulatov ter mednarodnih organizacij oziroma predstavništev 
mednarodnih organizacij s sedežem v drugi državi članici ali v 
tretji državi ter za osebne potrebe njihovega osebja, vključno 
z njihovimi družinskimi člani;

5. potrebe oboroženih sil drugih držav članic Severno-
atlantske zveze ali njihovega spremnega civilnega osebja ali 
za oskrbo njihovih menz ali kantin, kadar te sile sodelujejo pri 
zagotavljanju skupne obrambe.

(2) Oprostitev po tem členu se uveljavlja na podlagi po-
trdil ministrstva, pristojnega za zunanje zadeve.

(3) Če je mogoče oprostitev uveljavljati le ob pogoju vza-
jemnosti, to potrdi ministrstvo, pristojno za zunanje zadeve.

(4) Oprostitve plačila trošarine po 1. in 2. točki prvega 
odstavka tega člena ne morejo uveljavljati državljani Slovenije 
oziroma tuji državljani s stalnim prebivališčem v Sloveniji.

(5) Oprostitev plačila trošarine po tem členu se lahko 
uveljavi kot neposredna oprostitev ali kot vračilo plačane 
trošarine.

(6) Upravičenci iz prvega odstavka tega člena lahko 
pridobijo trošarinske izdelke iz druge države članice v režimu 
odloga, če pošiljko spremljata elektronski trošarinski doku-
ment in potrdilo o oprostitvi plačila trošarine.

(7) Če pošiljatelj pošilja trošarinske izdelke iz Slovenije 
v drugo državo članico osebam, katerih položaj je po zakono-
daji te države članice primerljiv s položajem oseb iz prvega 
odstavka tega člena, jih lahko odpošlje v režimu odloga, če 
za pošiljko izda elektronski trošarinski dokument v skladu 
s 34. členom tega zakona, ki mu priloži potrdilo o oprostitvi 
plačila trošarin.

(8) Način uveljavljanja oprostitev po tem členu predpiše 
minister, pristojen za finance.

18. člen
(odpust plačila trošarine v režimu odloga)

(1) Obveznost za obračun in plačilo trošarine se imetni-
ku trošarinskega skladišča oziroma oproščenemu uporabniku 
lahko odpusti za trošarinske izdelke v režimu odloga, za katere 
velja, da:

1. je bil zanje ugotovljen primanjkljaj, ki je neposredno 
povezan s procesom skladiščenja ali prevoza izdelkov;

2. so bili uporabljeni za namene trošarinskega nadzora;
3. so bili uporabljeni kot vzorci za analize v zvezi s testira-

njem proizvodnje oziroma za znanstvene namene;
4. so bili predloženi in uporabljeni za namene kontrole 

kakovosti;
5. so alkohol in so v trošarinskem skladišču popolnoma 

denaturirani v skladu z 72. členom tega zakona;
6. so tobačni izdelki in so v trošarinskem skladišču de-

naturirani in uporabljeni za industrijske oziroma hortikulturne 
namene;

7. so bili uporabljeni kot surovina za proizvodnjo drugih 
trošarinskih izdelkov v trošarinskem skladišču;

8. so bili popolnoma uničeni pod nadzorom davčnega 
organa.

(2) Obveznost za obračun in plačilo trošarine se poobla-
ščenemu uvozniku lahko odpusti za trošarinske izdelke, za 
katere je bil ugotovljen primanjkljaj, ki je neposredno povezan 
s procesom prevoza.

(3) Odpust v skladu s prvim in drugim odstavkom tega 
člena upravičenec uveljavlja z zahtevkom, ki ga vloži v roku 
20 dni po poteku davčnega obdobja, v katerem je nastal ra-
zlog za odpust obračuna in plačila trošarine. Davčni organ o 
zahtevku odloči z odločbo, zoper katero je dovoljenja pritožba. 
Če davčni organ ugodi ali delno ugodi zahtevku za odpust, v 
izreku odločbe navede količino trošarinskih izdelkov, za katere 
je obračun in plačilo trošarine odpuščeno.

(4) Način ugotavljanja primanjkljaja, način uveljavljanja in 
dokazila za odpust plačila trošarine, največji dopustni primanj-
kljaj pri skladiščenju in prevozu trošarinskih izdelkov, ki so v 
režimu odloga, predpiše minister, pristojen za finance.

V. VRAČILO TROŠARINE

19. člen
(pravica do vračila trošarine)

(1) Pravico do vračila plačane trošarine ima:
1. imetnik trošarinskega skladišča, ki je trošarinske iz-

delke, ki so že bili sproščeni v porabo v Sloveniji, vnesel v 
trošarinsko skladišče;

2. oseba, ki je izvozila trošarinske izdelke, ki so bili spro-
ščeni v porabo v Sloveniji;

3. oseba, ki je pridobila trošarinske izdelke po ceni z vklju-
čeno trošarino in jih je porabila za namene iz 72. in 97. člena 
tega zakona;

4. oseba, ki je nabavila trošarinske izdelke po ceni z vklju-
čeno trošarino in jih porabila kot sestavino za izdelavo drugih 
trošarinskih izdelkov;

5. oseba, ki je trošarinske izdelke prodala v skladu s 
predpisanimi pogoji osebi iz 15. in 17. člena tega zakona brez 
obračunane trošarine, sama pa jih je nabavila po ceni z vklju-
čeno trošarino;

6. trgovec, ki je nabavil trošarinske izdelke po ceni z vklju-
čeno trošarino in jih umaknil s tržišča, ker so postali neužitni 
oziroma neuporabni in so bili uničeni pod nadzorom davčnega 
organa;

7. proizvajalec trošarinskih izdelkov izven režima odloga 
za proizvedene trošarinske izdelke na zalogi, za katere je pla-
čal trošarino, vendar so postali neužitni oziroma neuporabni in 
so bili uničeni pod nadzorom davčnega organa;

8. oseba, ki je utekočinjeni zemeljski plin, ki je že bil spro-
ščen v porabo v Sloveniji, vnesla v omrežje zemeljskega plina.
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(2) Če s tem zakonom ni določeno drugače, upraviče-
nec iz prejšnjega odstavka vloži zahtevek za vračilo trošarine 
kot mesečni zahtevek do zadnjega dne tekočega meseca za 
pretekli mesec, v katerem je nastal razlog za vračilo iz prve-
ga odstavka tega člena, ali kot letni zahtevek do 30. junija 
tekočega leta za preteklo leto, v katerem je nastal razlog za 
vračilo iz prvega odstavka tega člena. Mesečni in letni način 
uveljavljanja vračila trošarine v posameznem koledarskem letu 
se izključujeta.

(3) Oseba iz 4. točke prvega odstavka tega člena uvelja-
vlja pravico do vračila trošarine za trošarinski izdelek, porabljen 
v lastni proizvodnji, na podlagi dokazila o plačilu trošarine za 
končni izdelek.

(4) Pri izračunu zneska za vračilo trošarine se uporabita 
znesek in stopnja oziroma znesek trošarine, veljaven na dan, 
ko je bila trošarina obračunana, oziroma na dan nabave troša-
rinskih izdelkov, navedenem na računu, s katerim upravičenec 
dokazuje, da je trošarinske izdelke nabavil s plačano trošarino.

(5) Vračilo trošarine lahko imetnik trošarinskega skladišča 
in pooblaščeni prejemnik uveljavita z zahtevkom za vračilo tro-
šarine ali kot neposredno oprostitev, z odbitkom od trošarinske 
obveznosti v obračunu trošarine vloženim v skladu z 11. členom 
tega zakona. Oba načina uveljavljanja vračila trošarine za isto 
davčno obdobje se izključujeta.

(6) Vsebino zahtevka za vračilo trošarine, način vračila 
trošarine in potrebna dokazila ter evidence po tem členu pred-
piše minister, pristojen za finance.

20. člen
(vračilo trošarine pri gibanju trošarinskih izdelkov  

med državami članicami)
(1) Vračilo trošarine lahko zahteva oseba, ki v okviru 

opravljanja dejavnosti trošarinske izdelke, ki so že bili sprošče-
ni v porabo v Sloveniji, odpremi v drugo državo članico.

(2) Oseba iz prejšnjega odstavka lahko zahteva vračilo 
trošarine, tako da:

– pred začetkom odpreme napove odpremo trošarinskih 
izdelkov pri davčnem organu v skladu z drugim odstavkom 
29. člena oziroma petim odstavkom 30. člena tega zakona;

– najkasneje v 30 dneh od dneva napovedi odpreme tro-
šarinskih izdelkov pri davčnem organu vloži zahtevek za vračilo 
trošarine, ki mu priloži izvod poenostavljenega trošarinskega 
dokumenta, na katerem je prejemnik potrdil prejem trošarinskih 
izdelkov, v primerih, ko je predpisano, da poenostavljeni troša-
rinski dokument spremlja pošiljko. Zahtevku predloži dokazilo, 
da je v namembni državi članici trošarina plačana ali da je 
predloženo zavarovanje plačila trošarine ali uveden predpisan 
postopek za plačilo trošarine oziroma odpust plačila trošarine. 
Dokazilo vsebuje najmanj naslednje podatke: naslov pristoj-
nega organa v namembni državi članici, datum in sklicno ali 
evidenčno številko obračuna trošarine;

– predloži vsa druga dokazila, ki jih davčni organ v Sloveniji 
glede na okoliščine konkretnega primera zahteva z namenom, 
da bi ugotovil dejansko upravičenost do vračila plačane trošarine.

(3) Vsebino zahtevka za vračilo trošarine, način vračila 
trošarine in potrebna dokazila po tem členu predpiše minister, 
pristojen za finance.

VI. REŽIM ODLOGA IN GIBANJE TROŠARINSKIH 
IZDELKOV V REŽIMU ODLOGA

21. člen
(režim odloga)

(1) Obveznost za obračun trošarine je odložena, ko za 
trošarinske izdelke velja režim odloga, in sicer v primeru:

1. proizvodnje trošarinskih izdelkov v trošarinskem skla-
dišču;

2. skladiščenja trošarinskih izdelkov v trošarinskem skla-
dišču, v obratu oproščenega uporabnika ali v davka prosti 
prodajalni;

3. gibanja trošarinskih izdelkov, vključno s prejemanjem 
in odpremljanjem trošarinskih izdelkov, pod pogoji, določenimi 
s tem zakonom.

(2) Režim odloga preneha, vendar ne nastane obveznost 
za obračun trošarine, ko je imetniku trošarinskega skladišča ali 
oproščenemu uporabniku ali imetniku davka proste prodajalne 
ali prejemniku iz prvega odstavka 17. člena tega zakona, ob 
izpolnitvi pogojev v skladu s tem zakonom, plačilo trošarine 
odpuščeno ali oproščeno.

(3) Pri vnosu trošarinskih izdelkov v Slovenijo iz druge 
države članice preneha režim odloga:

– ko jih prejme pooblaščeni prejemnik oziroma začasno 
pooblaščeni prejemnik ali

– ko so trošarinski izdelki prejeti na kraju neposredne 
dobave v skladu s 27. členom tega zakona, razen če je kraj 
neposredne dobave trošarinsko skladišče ali obrat oproščene-
ga uporabnika in se zanje po prejemu nadaljuje režim odloga.

(4) Pri uvozu trošarinskih izdelkov velja režim odloga, če 
so trošarinski izdelki takoj po uvozu v Unijo iz tretjih držav ali s 
tretjih ozemelj dani v carinski odložni postopek.

(5) Ko so trošarinski izdelki iz prejšnjega odstavka spro-
ščeni v prost promet v skladu s carinsko zakonodajo, velja 
zanje režim odloga, če so neposredno po sprostitvi v prost 
promet, vneseni v trošarinsko skladišče ali obrat oproščenega 
uporabnika ali odposlani osebi v drugi državi članici, ki v skla-
du z zakonodajo te države članice sme prejemati trošarinske 
izdelke v režimu odloga.

(6) Za gibanje trošarinskih izdelkov v skladu s 3. točko 
prvega odstavka tega člena se šteje tudi gibanje za trošarinske 
izdelke, za katere je s tem zakonom predpisan znesek trošarine 
0 eurov oziroma stopnja trošarine 0.

22. člen
(gibanje trošarinskih izdelkov v režimu odloga v Sloveniji)

(1) Trošarinski izdelki se v Sloveniji gibajo v režimu odlo-
ga, in je pošiljatelj imetnik trošarinskega skladišča, iz trošarin-
skega skladišča:

1. v drugo trošarinsko skladišče;
2. v obrat oproščenega uporabnika ali
3. v davka prosto prodajalno.
(2) Trošarinski izdelki se v Sloveniji gibajo v režimu odlo-

ga, in je pošiljatelj oproščeni uporabnik:
1. med obrati istega oproščenega uporabnika;
2. izjemoma v trošarinsko skladišče.
(3) Pred začetkom gibanja iz 2. točke prejšnjega odstavka 

vloži oproščeni uporabnik pri davčnem organu vlogo za odo-
britev gibanja.

23. člen
(gibanje trošarinskih izdelkov v režimu odloga med Slovenijo 

in drugimi državami članicami)
(1) Trošarinski izdelki se gibajo v režimu odloga v drugo 

državo članico, in je pošiljatelj imetnik trošarinskega skladišča 
v Sloveniji, od trošarinskega skladišča do osebe, ki lahko preje-
ma trošarinske izdelke v režimu odloga v skladu z zakonodajo 
namembne države članice.

(2) Trošarinski izdelki se gibajo v režimu odloga iz druge 
države članice v Slovenijo, in je pošiljatelj oseba, ki lahko v 
skladu z zakonodajo te države pošilja trošarinske izdelke v 
režimu odloga od pošiljatelja:

1. v trošarinsko skladišče;
2. pooblaščenemu prejemniku;
3. začasno pooblaščenemu prejemniku ali
4. osebam iz 17. člena tega zakona.

24. člen
(gibanje trošarinskih izdelkov v režimu odloga pri uvozu  

in izvozu)
(1) Trošarinski izdelki se pri uvozu in izvozu gibajo v 

režimu odloga:
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1. iz trošarinskega skladišča v Sloveniji v izvoz do iznosa 
z ozemlja Unije;

2. če je pošiljatelj pooblaščeni uvoznik, po uvozu od kraja 
uvoza v Sloveniji:

– v trošarinsko skladišče v Sloveniji;
– v obrat oproščenega uporabnika v Sloveniji ali
– do osebe, ki lahko prejema trošarinske izdelke v režimu 

odloga v skladu z zakonodajo namembne države članice.
(2) Če je za trošarinske izdelke takoj po uvozu na ozemlje 

Unije dovoljen carinski odložni postopek, se lahko gibajo v 
režimu odloga, ne da bi bil zanje izdan trošarinski dokument 
v skladu s tem zakonom, vendar mora biti zanje zagotovljen 
ustrezen carinski nadzor.

25. člen
(začetek in konec gibanja v režimu odloga)

(1) Gibanje v režimu odloga se začne, ko trošarinski iz-
delki zapustijo trošarinsko skladišče odpreme ali kadar jih takoj 
po sprostitvi v prost promet v skladu s carinsko zakonodajo 
odpremlja pooblaščeni uvoznik.

(2) Gibanje v režimu odloga se konča, ko prejemnik prej-
me pošiljko ali ko trošarinski izdelki zapustijo Unijo.

26. člen
(nepravilnosti pri gibanju trošarinskih izdelkov v režimu 

odloga)
(1) Če je v zvezi z gibanjem trošarinskih izdelkov v režimu 

odloga v skladu z 22. do 24. členom tega zakona med državami 
članicami prišlo do nepravilnosti, nastane obveznost za obra-
čun trošarine v Sloveniji, če:

– je nepravilnost storjena na ozemlju Slovenije in je blago 
sproščeno v porabo v Sloveniji ali

– če je bila nepravilnost ugotovljena v Sloveniji in ni 
mogoče ugotoviti, v kateri državi članici je bila nepravilnost 
dejansko storjena.

(2) Če v zvezi z gibanjem trošarinskih izdelkov v režimu 
odloga iz Slovenije v drugo državo članico ali v izvoz, trošarin-
ski izdelki ne prispejo v namembni kraj in med gibanjem ni bila 
odkrita nobena nepravilnost, se šteje, da je bila nepravilnost 
storjena v Sloveniji in nastane obveznost za obračun trošarine 
v Sloveniji v trenutku odpreme trošarinskih izdelkov. Obveznost 
za obračun trošarine se odloži do največ štiri mesece po odpre-
mi, v katerih lahko pošiljatelj ali prejemnik davčnemu organu 
v Sloveniji predloži dokazilo o prejemu pošiljke ali o kraju, kjer 
je bila nepravilnost storjena. Ne glede na prejšnji stavek osebi, 
ki je predložila instrument zavarovanja plačila trošarine in ni 
pošiljatelj ali prejemnik trošarinskih izdelkov ter ni vedela, da 
trošarinski izdelki niso prispeli v namembni kraj, davčni organ 
omogoči, da v roku enega meseca od seznanitve predloži 
dokazilo o končnem prejemu trošarinskih izdelkov oziroma 
dokazilo o kraju, kjer je bila nepravilnost storjena.

(3) V skladu s prvim odstavkom ter drugim in devetim od-
stavkom tega člena je zavezanec za plačilo trošarine pošiljatelj 
trošarinskih izdelkov oziroma oseba, ki je predložila instrument 
zavarovanja plačila trošarine.

(4) Ne glede na prejšnji odstavek lahko davčni organ 
določi, da je zavezanec za plačilo trošarine tudi oseba, ki je 
sodelovala pri nepravilnosti.

(5) Trošarina se osebi iz tretjega oziroma četrtega odstavka 
tega člena obračuna z uporabo zneska trošarine oziroma zneska 
in stopnje trošarine, ki velja na dan nastanka obveznosti za ob-
račun trošarine, ki je dan, ko je bila storjena oziroma ugotovljena 
nepravilnost, oziroma dan odpreme trošarinskih izdelkov.

(6) Trošarina se osebi iz drugega oziroma devetega od-
stavka tega člena obračuna z uporabo zneska trošarine ozi-
roma zneska in stopnje trošarine, ki velja na dan nastanka 
obveznosti za obračun trošarine, v skladu z drugim oziroma 
devetim odstavkom tega člena.

 (7) Če pristojni organ druge države članice ugotovi, da 
je bila nepravilnost, ki je bila ugotovljena v Sloveniji, v skladu 

z drugo alinejo prvega odstavka tega člena in drugim odstav-
kom tega člena, storjena na ozemlju druge države članice in 
je bila v tej državi članici trošarina plačana, lahko davčni organ 
v Sloveniji v roku treh let od dneva odpreme odobri vračilo 
ali odpust plačila trošarine osebi iz prejšnjega odstavka tega 
člena. Davčni organ odobri vračilo ali odpust plačila trošarine 
na podlagi dokazila pristojnega organa druge države članice, 
kjer je bila nepravilnost dejansko storjena in trošarina plačana.

(8) Davčni organ o nastanku obveznosti za plačilo trošari-
ne iz prvega odstavka tega člena obvesti pristojni organ države 
članice odpreme.

(9) Če je v zvezi z gibanjem trošarinskih izdelkov v režimu 
odloga v Sloveniji bila storjena ali ugotovljena nepravilnost 
oziroma v roku 16 dni od dneva odpreme ni bil potrjen prejem 
pošiljke v namembnem kraju, nastane obveznost za obračun 
trošarine v trenutku odpreme trošarinskih izdelkov.

27. člen
(neposredna dobava trošarinskih izdelkov)

(1) Davčni organ lahko na podlagi vloge imetnika troša-
rinskega skladišča oziroma pooblaščenega prejemnika odobri 
gibanje v režimu odloga iz države članice do drugega kraja v 
Sloveniji, ki ni lokacija trošarinskega skladišča imetnika troša-
rinskega skladišča oziroma sedež pooblaščenega prejemnika.

(2) Za namen odobritve neposredne dobave imetnik tro-
šarinskega skladišča oziroma pooblaščeni prejemnik davčne-
mu organu v vlogi predloži seznam lokacij neposredne dobave 
in njihove identifikacijske oznake.

VII. GIBANJE TROŠARINSKIH IZDELKOV,  
SPROŠČENIH V PORABO

28. člen
(gibanje trošarinskih izdelkov, sproščenih v porabo,  

med državami članicami)
Za gibanje trošarinskih izdelkov, sproščenih v porabo, se 

šteje vsako gibanje med Slovenijo in drugimi državami člani-
cami za trošarinske izdelke, ki so bili v Sloveniji oziroma drugi 
državi članici sproščeni v porabo in zanje nastane obveznost za 
obračun trošarine tudi v drugi državi članici oziroma Sloveniji.

29. člen
(prejem in odprema trošarinskih izdelkov, sproščenih  

v porabo, v komercialne namene)
(1) Če se v Slovenijo dobavljajo trošarinski izdelki, ki 

so bili sproščeni v porabo v drugi državi članici, in nastane 
obveznost za obračun trošarine v Sloveniji, pošiljko spremlja 
spremni dokument, ki ga pošiljatelj izda v skladu z zakonodajo 
države članice, iz katere so trošarinski izdelki odpremljeni. 
Prejemnik trošarinskih izdelkov oziroma oseba, ki je plačnik 
trošarine v Sloveniji, izpolni naslednje zahteve:

– davčnemu organu pred predvideno odpremo trošarin-
skih izdelkov iz druge države članice napove prejem pošiljke 
trošarinskih izdelkov in predloži instrument zavarovanja plačila 
trošarine v skladu z 59. členom tega zakona;

– plača trošarino v skladu z drugim odstavkom 13. člena 
tega zakona in

– omogoči, da davčni organ preveri prejem trošarinskih 
izdelkov in plačilo trošarine.

(2) Če se v drugo državo članico pošiljajo trošarinski 
izdelki, ki so bili sproščeni v porabo v Sloveniji, in nastane 
obveznost za obračun trošarine v namembni državi članici, 
pošiljatelj davčnemu organu napove odpremo pošiljke pred 
predvideno odpremo trošarinskih izdelkov in za pošiljko izda 
poenostavljeni trošarinski dokument v skladu s 33. členom 
tega zakona.

(3) Če se trošarinski izdelki, ki so že sproščeni v porabo 
v Sloveniji, pošiljajo iz enega v drug kraj v Sloveniji preko oze-
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mlja druge države članice, pošiljatelj pred odpremo davčnemu 
organu napove gibanje pošiljke po vnaprej določeni poti ter izda 
poenostavljeni trošarinski dokument, ki bo spremljal pošiljko 
trošarinskih izdelkov. Prejemnik trošarinskih izdelkov potrdi 
prejem pošiljke na poenostavljenem trošarinskem dokumentu 
in davčni organ obvesti o prejemu pošiljke. Pošiljatelj in pre-
jemnik omogočita davčnemu organu, da preveri odpremo in 
prejem trošarinskih izdelkov.

(4) Minister, pristojen za finance, določi način prijave 
in podrobnejše postopke za prejem in pošiljanje trošarinskih 
izdelkov po tem členu.

30. člen
(prodaja na daljavo)

(1) Če trošarinske izdelke, ki so v drugi državi članici 
sproščeni v porabo, nabavi oseba v Sloveniji, ki ni imetnik 
trošarinskega skladišča ali pooblaščeni prejemnik ali začasno 
pooblaščeni prejemnik in ki ne opravlja dejavnosti, ter jih pro-
dajalec sam ali druga oseba za njegov račun neposredno ali 
posredno odpošlje prejemniku v Slovenijo, nastane obveznost 
za plačilo trošarine v Sloveniji.

(2) Prodajalec oziroma trošarinski zastopnik davčnemu 
organu pred predvideno odpremo trošarinskih izdelkov napove 
pošiljko davčnemu organu v Sloveniji in predloži instrument za-
varovanja plačila trošarine v skladu z 59. členom tega zakona 
ter ob prejemu trošarinskih izdelkov obračuna in plača trošarino 
v skladu z drugim odstavkom 13. člena tega zakona.

(3) Prodajalec iz druge države članice lahko imenuje 
trošarinskega zastopnika, ki v njegovem imenu in za njegov 
račun izvršuje pravice in obveznosti. Če trošarinski zastopnik 
ne izpolnjuje obveznosti iz tega člena, mu davčni organ lahko 
prepove zastopanje.

(4) Če obveznosti iz drugega odstavka tega člena ne 
izpolni prodajalec oziroma trošarinski zastopnik, prejemnik ob 
prejemu trošarinskih izdelkov obračuna in plača trošarino v 
skladu z drugim odstavkom 13. člena tega zakona.

(5) Če trošarinske izdelke, ki so v Sloveniji sproščeni v 
porabo, nabavi oseba iz druge države članice, ki ni registrirana 
za prejem trošarinskih izdelkov in ki ne opravlja dejavnosti, 
ter jih prodajalec iz Slovenije sam ali druga oseba za njegov 
račun neposredno ali posredno odpošlje prejemniku v drugo 
državo članico, tako da obveznost plačila trošarine nastane v 
tej namembni državi članici, prodajalec:

– davčnemu organu napove odpremo pošiljke pred pred-
videno odpremo trošarinskih izdelkov;

– predloži dokazila, iz katerih je razvidno, da je v na-
membni državi članici predložil instrument zavarovanja plačila 
trošarine;

– v namembni državi članici izpelje vse predpisane po-
stopke za plačilo trošarine in

– vodi evidenco tovrstnih dobav.
(6) Minister, pristojen za finance, določi podrobnejše po-

stopke za prejem in pošiljanje trošarinskih izdelkov po tem 
členu.

31. člen
(nepravilnosti pri gibanju trošarinskih izdelkov,  

sproščenih v porabo)
(1) Če je zvezi z gibanjem trošarinskih izdelkov, spro-

ščenih v porabo v skladu z 29. in 30. členom tega zakona, za 
katere gibanje ni bilo začeto v Sloveniji ali v zvezi z gibanjem 
trošarinskih izdelkov sproščenih v porabo med državami čla-
nicami, prišlo do nepravilnosti, nastane obveznost za obračun 
trošarine v Sloveniji, če:

– je nepravilnost storjena na ozemlju Slovenije ali
– če je bila nepravilnost ugotovljena v Sloveniji, pa ni 

mogoče ugotoviti, v kateri državi članici je bila nepravilnost 
dejansko storjena.

(2) V skladu s prejšnjim odstavkom trošarino obračuna 
oseba, ki je prejemnik trošarinskih izdelkov, oziroma oseba, ki 

je za trošarinske izdelke predložila instrument zavarovanja pla-
čila trošarine, oziroma oseba, ki je sodelovala pri nepravilnosti 
pri gibanju trošarinskih izdelkov.

(3) Obveznost za obračun trošarine nastane na dan, ko 
je bila nepravilnost storjena oziroma ugotovljena. Trošarina se 
obračuna z uporabo zneska trošarine oziroma zneska in sto-
pnje trošarine, ki velja na dan nastanka obveznosti za obračun 
trošarine.

(4) Če pristojni organ druge države članice v roku treh 
let od dneva odpreme trošarinskih izdelkov ugotovi, da je bila 
nepravilnost, ki je bila ugotovljena v Slovenji, v skladu z drugo 
alinejo prvega odstavka tega člena storjena na ozemlju druge 
države članice in je bila v tej državi članici trošarina plačana, 
lahko davčni organ v Sloveniji osebi iz drugega odstavka tega 
člena odobri vračilo ali odpust plačila trošarine. Vračilo ali od-
pust plačila trošarine odobri davčni organ na podlagi dokazila 
pristojnega organa druge države članice, da je bila nepravilnost 
v tej državi članici storjena in da je bila trošarina v tej državi 
članici plačana.

(5) Če pristojni organ druge države članice obvesti davčni 
organ, da je bila zaradi storjene oziroma ugotovljene nepra-
vilnosti trošarina za trošarinske izdelke, za katere je bil v 
Sloveniji predložen instrument zavarovanja plačila trošarine, v 
drugi državi članici plačana, davčni organ na zahtevo sprosti 
zavarovanje plačila trošarine.

VIII. TROŠARINSKI DOKUMENT

32. člen
(trošarinski dokument)

(1) Trošarinski dokument je listina, ki jo izda pošiljatelj 
trošarinskih izdelkov in ki spremlja pošiljko trošarinskih izdelkov 
pri gibanju v režimu odloga znotraj Slovenije.

(2) Za gibanja trošarinskih izdelkov med trošarinskimi 
skladišči oziroma obrati oproščenega uporabnika istega ime-
tnika dovoljenja ali iz trošarinskega skladišča v davka prosto 
prodajalno istega imetnika dovoljenja ali kadar gre za večkratno 
pošiljanje istemu prejemniku, lahko davčni organ odobri upo-
rabo komercialnega dokumenta. Kot komercialni dokument se 
lahko šteje listina, ki spremlja pošiljko trošarinskih izdelkov, kot 
je račun, dobavnica, prevozni dokument in podobno, in vsebu-
je zadostne podatke o vrsti in količini trošarinskih izdelkov, ki 
omogočajo njihovo identifikacijo.

(3) Trošarinski dokument se izda v štirih izvodih, če s tem 
zakonom ali predpisom, izdanim na njegovi podlagi, ni določe-
no drugače, in sicer:

1. en izvod obdrži pošiljatelj;
2. en izvod spremlja blago in je namenjen prejemniku;
3. en izvod spremlja blago in ga prejemnik potrjenega 

vrne pošiljatelju;
4. en izvod spremlja blago in je namenjen davčnemu 

organu.
(4) Prejemnik trošarinskih izdelkov, ki prejme trošarinske 

izdelke skupaj s pravilno izpolnjenim trošarinskim dokumen-
tom, potrdi njihov prejem tako, da na trošarinskem dokumentu 
navede datum in kraj prejema ter podpiše izvod trošarinskega 
dokumenta, ki ga vrne pošiljatelju. Pred potrditvijo prejema 
trošarinskih izdelkov na trošarinskem dokumentu označi, da 
je preveril vsebino pošiljke in da je ta skladna z navedbami 
v trošarinskem dokumentu. Prejemnik trošarinskih izdelkov 
potrjeni izvod trošarinskega dokumenta iz 3. in 4. točke prej-
šnjega odstavka pošiljatelju vrne in davčnemu organu dostavi 
najpozneje v 15 dneh po odpremi pošiljke.

(5) Pošiljatelj, ki ne prejme potrjenega izvoda trošarin-
skega dokumenta v roku iz prejšnjega odstavka, takoj ali naj-
kasneje v desetih delovnih dneh po izteku roka iz prejšnjega 
odstavka o tem obvesti davčni organ, da davčni organ ugotovi 
razloge, zaradi katerih trošarinski dokument ni bil vrnjen pošilja-
telju oziroma da ugotovi, ali je v skladu s tem zakonom nastala 
obveznost za obračun trošarine.
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(6) Izvoz trošarinskih izdelkov potrdi carinski organ na 
trošarinskem dokumentu, ko se izdelki dejansko iznesejo iz 
Unije na ozemlju Slovenije.

(7) Za izmenjavo listin med pošiljateljem in prejemnikom 
iz četrtega odstavka tega člena lahko davčni organ odobri 
uporabo elektronske izmenjave podatkov.

(8) Za večkratno pošiljanje trošarinskih izdelkov istemu 
prejemniku se šteje postopno dobavljanje trošarinskih izdelkov 
na podlagi pogodbe, v kateri se navede količina in vrsta troša-
rinskih izdelkov, ki se dobavljajo v režimu odloga.

(9) Vsebino in obliko trošarinskega dokumenta ter vsebino 
komercialnega dokumenta iz drugega odstavka tega člena, 
in podrobnejše postopke v zvezi z izdajanjem trošarinskih 
dokumentov v skladu s tem členom, določi minister, pristojen 
za finance.

33. člen
(poenostavljen trošarinski dokument)

(1) Poenostavljen trošarinski dokument je listina, ki jo v 
treh izvodih izda pošiljatelj trošarinskih izdelkov in ki spremlja:

– pošiljke trošarinskih izdelkov, sproščenih v porabo, ki 
se gibajo med Slovenijo in drugimi državami članicami ali prek 
druge države članice v skladu z 29. členom tega zakona in

– pošiljke popolnoma denaturiranega alkohola, ki se giba-
jo med Slovenijo in drugimi državami članicami.

(2) Kot poenostavljen trošarinski dokument se lahko upo-
rabi komercialni dokument pod pogojem, da vsebuje iste podat-
ke kot obrazec poenostavljenega trošarinskega dokumenta in 
da so posamezni podatki označeni s številko, ki ustreza številki 
polja v tem obrazcu. Komercialni dokument, ki se uporablja kot 
poenostavljen trošarinski dokument v skladu s tem odstavkom, 
mora biti vidno označen z izjavo »Poenostavljeni trošarinski 
dokument – gibanje izdelkov, sproščenih v porabo, znotraj 
Skupnosti« v skladu z Uredbo 3649/92/EGS.

(3) Minister, pristojen za finance, določi vsebino in obliko 
poenostavljenega trošarinskega dokumenta ter način potrditve 
prejema pošiljke trošarinskih izdelkov.

IX. RAČUNALNIŠKO PODPRT SISTEM

34. člen
(elektronski trošarinski dokument)

(1) Elektronski trošarinski dokument je dokument v raču-
nalniško podprtem sistemu za nadzor nad gibanjem trošarin-
skih izdelkov (v nadaljevanju: računalniško podprt sistem), ki 
omogoča spremljanje in nadzor gibanja trošarinskih izdelkov 
v režimu odloga med državami članicami. Šteje se, da se tro-
šarinski izdelki gibajo v režimu odloga iz ene države članice v 
drugo državo članico oziroma v izvoz, če jih spremlja elektron-
ski trošarinski dokument.

(2) Vsebina in oblika osnutka elektronskega trošarinskega 
dokumenta in elektronskega trošarinskega dokumenta, vključ-
no s sporočili, ki se izmenjujejo prek računalniško podprtega 
sistema, so določene v Prilogi I Uredbe 684/2009/ES.

35. člen
(pošiljanje trošarinskih izdelkov v drugo državo članico 

oziroma v izvoz)
(1) Pošiljatelj, v skladu z drugim odstavkom 3. člena Ured-

be 684/2009/ES, pred začetkom gibanja trošarinskih izdelkov, 
vendar ne prej kot sedem dni pred začetkom gibanja, predloži 
osnutek elektronskega trošarinskega dokumenta, ki vsebu-
je pravilne podatke, davčnem organu, ki elektronsko preveri 
točnost in popolnost podatkov v predloženem elektronskem 
trošarinskem dokumentu. Če so podatki ustrezni, davčni organ 
opremi elektronski trošarinski dokument z enotno trošarinsko 
referenčno oznako in jo sporoči pošiljatelju. Če podatki niso 
pravilni, davčni organ o tem takoj obvesti pošiljatelja. Enotna 

trošarinska referenčna oznaka je zaporedna številka podatkov-
nega niza iz elektronskega trošarinskega dokumenta.

(2) Davčni organ pošlje elektronski trošarinski dokument 
pristojnemu organu namembne države članice, ta pa ga predlo-
ži prejemniku. Če davčni organ prejme elektronski trošarinski 
dokument od pristojnega organa druge države članice pošiljate-
ljice, ker so trošarinski izdelki namenjeni prejemniku v Sloveniji, 
ga predloži prejemniku.

(3) Pošiljatelj prekliče elektronski trošarinski dokument, 
če obstaja razlog za preklic iz 4. člena Uredbe 684/2009/ES 
in se gibanje trošarinskih izdelkov v skladu s prvim odstavkom 
25. člena tega zakona še ni začelo.

(4) Pri izvozu trošarinskih izdelkov carinski organ, pri 
katerem je vložena izvozna deklaracija, sporoči enotno troša-
rinsko referenčno oznako carinskemu organu, pri katerem bodo 
trošarinski izdelki zapustili Unijo. Če je izvozna deklaracija vlo-
žena pri carinskem organu druge države članice, mu pristojni 
organ odpremne države članice pošlje elektronski trošarinski 
dokument.

(5) Tiskana različica elektronskega trošarinskega doku-
menta spremlja trošarinske izdelke med celotnim gibanjem v 
režimu odloga.

(6) Tiskano različico elektronskega trošarinskega doku-
menta iz prejšnjega odstavka lahko nadomesti komercialni 
dokument ali upravni dokument, v katerem je navedena enotna 
trošarinska referenčna oznaka.

(7) Pošiljatelj lahko med gibanjem trošarinskih izdelkov v 
elektronskem trošarinskem dokumentu v skladu z zahtevami iz 
tabele 3 v Prilogi I k Uredbi 684/2009/ES spremeni namembni 
kraj in navede novega, ki je dejanski namembni kraj in ki je:

– trošarinsko skladišče;
– lokacija, kjer pooblaščeni in začasno pooblaščeni pre-

jemnik lahko prejemata trošarinske izdelke;
– kraj, kjer trošarinski izdelki zapustijo Unijo pri izvozu ali
– kraj neposredne dobave v skladu s 27. členom tega 

zakona.

Pošiljatelj spremembo namembnega kraja vnese takoj, ko ugo-
tovi, da dejanski namembni kraj prejema ne ustreza podatku, 
navedenem v elektronskem trošarinskem dokumentu. Podatek 
o spremembi se posreduje pristojnemu organu države članice 
prejema in prejemniku, navedenem v prvotnem elektronskem 
trošarinskem dokumentu, ter pristojnemu organu države člani-
ce prejema in novemu prejemniku.

(8) Če je pošiljatelj po začetku gibanja ugotovil, da je 
v elektronskem trošarinskem dokumentu navedel nepravilne 
podatke, o tem takoj obvesti davčni organ in mu posreduje 
pravilne podatke o odpremljeni pošiljki.

(9) Če pošiljatelj ne prejme poročila o prejemu oziroma 
poročila o izvozu po izteku časa, določenega za gibanje in 
predpisanega za potrditev prejema trošarinskih izdelkov, takoj 
ali najkasneje v desetih delovnih dneh po izteku tega časa 
obvesti davčni organ o razlogih in okoliščinah, zaradi katerih 
gibanje ni bilo zaključeno.

36. člen
(potrditev prejema trošarinskih izdelkov iz druge države 

članice)
(1) Prejemnik trošarinskih izdelkov z uporabo računalni-

ško podprtega sistema predloži poročilo o prejemu trošarinskih 
izdelkov takoj oziroma najpozneje v petih delovnih dneh po pre-
jemu pošiljke. Prejemnik lahko predloži poročilo o prejemu tudi 
po roku iz prejšnjega stavka, če to davčnemu organu ustrezno 
obrazloži. Prejemnik v poročilo o prejemu, ki izpolnjuje zahte-
ve iz tabele 6 v Prilogi I k Uredbi 684/2009/ES, vpiše pravilne 
podatke o prejeti pošiljki.

(2) Davčni organ elektronsko preveri točnost in popolnost 
podatkov v poročilu o prejemu trošarinskih izdelkov in če so 
podatki ustrezni, prejemniku potrdi prejem poročila. Če podatki 
niso ustrezni, davčni organ o tem takoj obvesti prejemnika.
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(3) Če je prejemnik trošarinskih izdelkov v poročilu o pre-
jemu navedel nepravilne podatke, o tem takoj obvesti davčni 
organ in mu posreduje pravilne podatke o prejeti pošiljki.

(4) Za začasno pooblaščenega prejemnika in osebe iz 
17. člena tega zakona prejem trošarinskih izdelkov v raču-
nalniško podprtem sistemu potrdi davčni organ. V ta namen 
začasno pooblaščeni prejemnik in osebe iz 17. člena tega 
zakona najpozneje v petih delovnih dneh po prejemu pošiljke 
trošarinskih izdelkov davčnemu organu predložijo pravilne po-
datke o prejeti pošiljki.

(5) Način potrjevanja prejema trošarinskih izdelkov iz 
prejšnjega odstavka predpiše minister, pristojen za finance.

37. člen
(potrditev izvoza)

(1) Carinski organ, pri katerem so opravljene izvozne 
formalnosti, izda poročilo o izvozu na podlagi potrditve carin-
skega organa, pri katerem so trošarinski izdelki zapustili Unijo, 
in ga pošlje pošiljatelju. Poročilo o izvozu izpolnjuje zahteve iz 
tabele 6 v Prilogi I k Uredbi 684/2009/ES.

(2) Če je kraj odpreme izvoženih trošarinskih izdelkov 
v drugi državi članici, pošlje carinski organ, pri katerem so 
opravljene izvozne formalnosti, poročilo o izvozu pristojnemu 
organu odpremne države članice, ta pa ga predloži pošiljatelju.

X. NADOMESTNI POSTOPEK

38. člen
(nedelovanje računalniško podprtega sistema)

Če računalniško podprt sistem ni na voljo, davčni organ 
informacijo o nedelovanju računalniško podprtega sistema ob-
javi na svoji spletni strani, in s tem odobri uporabo nadome-
stnega postopka.

39. člen
(nadomestni postopek za pošiljatelja)

(1) Pošiljatelj začne gibanje trošarinskih izdelkov v režimu 
odloga z uporabo nadomestnega postopka tako, da:

– trošarinske izdelke spremlja papirni dokument, ki vse-
buje iste podatke kot osnutek elektronskega trošarinskega 
dokumenta iz 34. člena tega zakona;

– pred začetkom gibanja obvesti davčni organ o odpremi;
– davčnemu organu pošlje kopijo dokumenta iz prve ali-

neje, ki bo pošiljko spremljal.
Papirni dokument je sestavljen v skladu s prvim odstavkom 
8. člena Uredbe 684/2009/ES.

(2) Ko je računalniško podprt sistem spet na voljo, pošilja-
telj predloži osnutek elektronskega trošarinskega dokumenta. 
Če so podatki ustrezni, davčni organ opremi elektronski tro-
šarinski dokument z enotno trošarinsko referenčno oznako, 
s čimer elektronski trošarinski dokument nadomesti papirni 
dokument. Do potrditve podatkov iz elektronskega trošarin-
skega dokumenta poteka gibanje v režimu odloga na podlagi 
papirnega dokumenta.

(3) Pošiljatelj hrani izvod papirnega dokumenta v skladu 
z 62. členom tega zakona.

(4) Če ob morebitni spremembi namembnega kraja raču-
nalniško podprt sistem ni na voljo, pošiljatelj ravna v skladu s 
prvim odstavkom tega člena.

40. člen
(nadomestni postopek za prejemnika)

(1) Če računalniško podprt sistem ni na voljo v času 
oziroma na kraju prejema ali ni bil na voljo v času oziroma v 
kraju pošiljanja, lahko prejemnik ob koncu gibanja trošarinskih 
izdelkov v režimu odloga predloži davčnemu organu papirni 
dokument, ki je sestavljen v skladu s tretjim odstavkom 8. člena 
Uredbe 684/2009/ES, in vsebuje iste podatke kakor poročilo o 
prejemu, in tako potrdi konec gibanja.

(2) Če je pošiljatelj trošarinskih izdelkov v drugi državi 
članici, davčni organ pošlje izvod papirnega dokumenta pri-
stojnim organom odpremne države članice, ta pa ga predloži 
pošiljatelju.

(3) Ko je računalniško podprt sistem spet na voljo, preje-
mnik potrdi prejem v skladu s 36. členom tega zakona.

41. člen
(nadomestni postopek za izvoznika)

(1) Če ob zaključku izvoza računalniško podprt sistem ni 
na voljo in zato ni mogoče pripraviti poročila o izvozu v skladu 
s 37. členom tega zakona, pošlje carinski organ, pri katerem 
so bile opravljene izvozne formalnosti, pošiljatelju papirni do-
kument, ki je sestavljen v skladu s tretjim odstavkom 8. člena 
Uredbe 684/2009/ES, in vsebuje enake podatke kot poročilo 
o izvozu in tako potrdi, da se je končalo gibanje trošarinskih 
izdelkov v režimu odloga.

(2) Če je kraj odpreme izvoženih trošarinskih izdelkov 
v drugi državi članici, pošlje carinski organ, pri katerem so 
opravljene izvozne formalnosti, pristojnemu organu odpremne 
države članice papirni dokument iz prejšnjega odstavka.

(3) Če davčni organ v kraju odpreme izvoženih trošarin-
skih izdelkov prejme papirni dokument iz prvega odstavka tega 
člena od carinskega organa druge države članice, pri katerem 
so opravljene izvozne formalnosti, ga predloži pošiljatelju.

(4) Ne glede na prvi do tretji odstavek tega člena ni treba 
sestaviti papirnega dokumenta, če se poročilo o izvozu, v skla-
du s 37. členom tega zakona, lahko izpolni najpozneje naslednji 
dan po dejanskem izvozu trošarinskih izdelkov iz Unije.

(5) Ko je računalniško podprt sistem spet na voljo, carin-
ski organ pošlje poročilo o izvozu v skladu s 37. členom tega 
zakona.

42. člen
(potrditev prejema oziroma izvoza v posebnih primerih)

(1) Davčni organ lahko za trošarinske izdelke, ki so bili od-
premljeni iz Slovenije, v računalniško podprtem sistemu potrdi 
konec gibanja tudi brez pridobitve poročila o prejemu oziroma 
poročila o izvozu, če od prejemnika prejme dokument, ki vse-
buje enake podatke kot poročilo o prejemu, in če:

– prejme potrdilo pristojnega organa namembne države 
članice, da so trošarinski izdelki dejansko prispeli v namembni 
kraj, ali

– če pri izvozu prejme potrditev pristojnega carinskega 
organa države članice, pri katerem so trošarinski izdelki dejan-
sko zapustili Unijo.

(2) Če je bila v primeru nepravilnosti pri gibanju troša-
rinskih izdelkov v režimu odloga v skladu s 26. členom tega 
zakona trošarina plačana, lahko davčni organ v računalniško 
podprtem sistemu potrdi konec gibanja tudi brez pridobitve 
poročila o prejemu oziroma poročila o izvozu.

XI. TROŠARINSKO SKLADIŠČE

43. člen
(trošarinsko skladišče)

(1) Proizvodnja, skladiščenje, prejem in odprema trošarin-
skih izdelkov v režimu odloga se lahko opravljajo le v trošarin-
skem skladišču, za katerega je davčni organ izdal dovoljenje 
imetniku trošarinskega skladišča.

(2) V istem trošarinskem skladišču se lahko proizvaja 
samo ena skupina trošarinskih izdelkov, in sicer skupina ener-
gentov, skupina alkohola in alkoholnih pijač ali skupina tobačnih 
izdelkov.

(3) V trošarinskem skladišču se lahko proizvajajo, obde-
lujejo, predelujejo in dodelujejo samo trošarinski izdelki, drugi 
izdelki pa le v primeru, če so stranski proizvod te dejavnosti. 
Zadrževanje drugih izdelkov in surovin, polizdelkov, ki niso po-
trebni za proizvodnjo, obdelovanje, predelovanje in dodelova-
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nje trošarinskih izdelkov v trošarinskem skladišču je dovoljeno 
le s posebnim dovoljenjem davčnega organa.

(4) V trošarinskem skladišču se lahko skladišči več skupin 
trošarinskih izdelkov, pod pogojem, da se skladiščijo ločeno, 
glede na skupino in vrsto trošarinskega izdelka.

(5) V trošarinskem skladišču, kjer več imetnikov dovo-
ljenja skladišči trošarinske izdelke, morajo biti prostori ločeni. 
V prostoru, kjer posamezni imetnik trošarinskega dovoljenja 
skladišči več skupin trošarinskih izdelkov, morajo biti trošarinski 
izdelki ločeni po skupinah in vrstah. Kadar to zahtevajo tehnolo-
ške posebnosti skladišča davčni organ odobri, da se trošarinski 
izdelki skladiščijo skupaj, vendar le, če gre za enakovrstne tro-
šarinske izdelke. Trošarinski izdelki se štejejo za enakovrstne, 
če so razvrščeni v isto štirimestno postavko tarifne oznake 
kombinirane nomenklature carinske tarife iz Uredbe Sveta 
(EGS) št. 2658/87 z dne 23. julija 1987 o tarifni in statistični 
nomenklaturi ter skupni carinski tarifi (UL L št. 256 z dne 7. 9. 
1987, str. 1), zadnjič spremenjene z Izvedbeno uredbo Komisije 
(EU) št. 2015/1754 z dne 6. oktobra 2015 o spremembi Priloge 
I k Uredbi Sveta (EGS) št. 2658/87 o tarifni in statistični nomen-
klaturi ter skupni carinski tarifi (UL L št. 285 z dne 30. 10. 2015, 
str. 1, v nadaljnjem besedilu: tarifna oznaka), imajo enako 
trgovsko kvaliteto in so enakih tehničnih karakteristik.

(6) V primeru iz prejšnjega odstavka so imetniki dovoljenj 
solidarno odgovorni za plačilo trošarine in izpolnjevanje drugih 
obveznosti iz dovoljenja.

(7) V trošarinskem skladišču enega imetnika dovoljenja 
je dovoljeno skladiščiti trošarinske izdelke ene ali več oseb, ki 
niso imetniki dovoljenj ali trošarinske izdelek imetnikov dovo-
ljenj, ki lokacije trošarinskega skladišča nimajo navedenega v 
svojem dovoljenju, s posebnim dovoljenjem davčnega organa. 
Posebno dovoljenje se izda imetniku dovoljenja za trošarinsko 
skladišče, ki je odgovoren za izpolnjevanje vseh obveznosti 
iz dovoljenja za trošarinsko skladišče, vključno s plačilom tro-
šarine.

(8) V trošarinskem skladišču je lahko samo oprema, ki 
je potrebna za opravljanje trošarinske dejavnosti. Trošarinsko 
skladišče mora biti opremljeno z merili za ugotavljanje fizikalnih 
količin v predpisanih merskih enotah za posamezne trošarinske 
izdelke. Merila so lahko samostojna ali pa so povezana z drugo 
opremo, ki je nameščena v trošarinskem skladišču. Namestitev 
meril mora biti v takem obsegu, da je ugotavljanje količin zago-
tovljeno tako za trošarinske izdelke, ki so vmesni proizvodi tro-
šarinske dejavnosti, kakor tudi za proizvedene končne izdelke 
ter za izdelke, ki zapuščajo trošarinsko skladišče.

(9) Posebno dovoljenje lahko davčni organ izda le, če 
imetnik trošarinskega skladišča izpolnjuje pogoje nadzora nad 
skladiščenjem in proizvodnjo izdelkov v trošarinskem skladišču.

(10) Podrobnejši način delovanja trošarinskih skladišč, 
vsebino vloge za izdajo posebnega dovoljenja in vsebino po-
sebnega dovoljenja iz tega člena predpiše minister, pristojen 
za finance.

44. člen
(dovoljenje za trošarinsko skladišče)

(1) Dovoljenje za trošarinsko skladišče izda davčni organ 
na podlagi pisne vloge vložnika.

(2) Dovoljenje za trošarinsko skladišče se izda za ne-
določen čas. Dovoljenja za trošarinsko skladišče ni mogoče 
izdati za opravljanje dejavnosti trgovine s trošarinskimi izdelki 
na drobno.

(3) Dovoljenje za trošarinsko skladišče se izda za eno ali 
več skladišč.

(4) Za dovoljenje za trošarinsko skladišče lahko zaprosi 
oseba, ki ima sedež v Sloveniji in izpolnjuje naslednje pogoje:

1. neodvisno, v skladu s predpisanimi pogoji, opravlja 
dejavnost v zvezi s trošarinskimi izdelki;

2. vodi poslovne knjige po sistemu dvostavnega knjigo-
vodstva;

3. redno izpolnjuje davčne in carinske obveznosti;

4. zoper njo ni začet postopek stečaja oziroma prisilnega 
prenehanja;

5. predloži instrument zavarovanja plačila trošarine;
6. ima v lasti ali najemu proizvodni prostor oziroma skla-

dišče oziroma drug prostor za skladiščenje ali proizvodnjo 
trošarinskih izdelkov, organiziran in opremljen tako, da omo-
goča varno proizvodnjo, skladiščenje, prejemanje in odpremo 
trošarinskih izdelkov ter pravilno merjenje količin teh izdelkov;

7. zagotovi elektronsko izmenjavo podatkov, ki zadevajo 
gibanje trošarinskih izdelkov in

8. izpolnjuje druge pogoje, določene s tem zakonom.
(5) Pred izdajo dovoljenja za trošarinsko skladišče davčni 

organ na kraju samem ugotovi, ali so izpolnjeni pogoji za izdajo 
dovoljenja za trošarinsko skladišče.

(6) Podrobnejše pogoje iz četrtega odstavka tega člena, ki 
jih mora izpolnjevati vložnik zahtevka, vsebino vloge za izdajo 
dovoljenja in vsebino dovoljenja predpiše minister, pristojen 
za finance.

45. člen
(obveznosti imetnika trošarinskega skladišča)

(1) Imetnik trošarinskega skladišča:
1. zagotovi ustrezno varovanje trošarinskih izdelkov v 

trošarinskem skladišču, nadzira vse postopke, vključno z od-
premljanjem in prejemanjem trošarinskih izdelkov, ugotavlja 
izgube oziroma primanjkljaje, razišče kakršno koli nepravilnost 
v poslovanju trošarinskega skladišča;

2. zagotovi vse, kar je potrebno za nemoteno opravljanje 
nadzora;

3. sprotno vodi evidenco zalog trošarinskih izdelkov po vr-
sti in količini in evidenco gibanja trošarinskih izdelkov za vsako 
trošarinsko skladišče ter davčnemu organu predloži mesečni 
popis zalog trošarinskih izdelkov v posameznem trošarinskem 
skladišču;

4. ugotavlja količine trošarinskih izdelkov z merilnimi na-
pravami, za katere je bil izveden postopek ugotavljanja skla-
dnosti oziroma overitve v skladu s predpisi, izdanimi na podlagi 
zakona, ki ureja področje meroslovja;

5. redno izpolnjuje davčne in carinske obveznosti;
6. sprotno obvešča davčni organ o vseh spremembah 

podatkov, navedenih v dovoljenju;
7. v primeru statusne spremembe, širitve, omejitve ali 

opustitve dejavnosti ali ustanovitve in delovanja novih troša-
rinskih skladišč pri davčnem organu vloži vlogo za spremembo 
dovoljenja oziroma za prenehanje veljavnosti dovoljenja;

8. izpolnjuje druge pogoje, določene s tem zakonom.
(2) Če davčni organ ugotovi, da imetnik trošarinskega 

skladišča ne izpolnjuje obveznosti iz prejšnjega odstavka, do-
loči rok za odpravo nepravilnosti.

(3) Podrobnejšo vsebino in način vodenja evidenc iz 
3. točke prvega odstavka tega člena predpiše minister, pristo-
jen za finance.

46. člen
(izdaja dokumentov pri odpremi trošarinskih izdelkov  

iz trošarinskega skladišča)
Trošarinski izdelki se iz trošarinskega skladišča:
1. odpremijo v režimu odloga, če pošiljko spremlja troša-

rinski dokument;
2. sprostijo v porabo, če pošiljko spremlja komercialni 

dokument, ki dokazuje odpremo trošarinskih izdelkov.

XII. OPROŠČENI UPORABNIK TROŠARINSKIH IZDELKOV

47. člen
(oproščeni uporabnik)

Oseba, ki pridobi dovoljenje za oproščenega uporabnika 
trošarinskih izdelkov, sme v okviru svoje dejavnosti za namene 
iz 72. in 97. člena tega zakona trošarinske izdelke prejemati in 
skladiščiti v režimu odloga in porabljati brez plačila trošarine.
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48. člen
(dovoljenje za oproščenega uporabnika)

(1) Dovoljenje za oproščenega uporabnika izda davčni 
organ na podlagi pisne vloge vložnika.

(2) Dovoljenje za oproščenega uporabnika se izda za 
nedoločen čas.

(3) Za dovoljenje za oproščenega uporabnika lahko za-
prosi oseba, ki ima sedež v Sloveniji in izpolnjuje naslednje 
pogoje:

1. neodvisno opravlja dejavnost v skladu s predpisanimi 
pogoji in porablja trošarinske izdelke za namene iz 72. ali 
97. člena tega zakona;

2. vodi poslovne knjige po sistemu dvostavnega knjigo-
vodstva;

3. redno izpolnjuje davčne in carinske obveznosti;
4. zoper njo ni začet postopek stečaja oziroma prisilnega 

prenehanja;
5. predloži instrument zavarovanja plačila trošarine;
6. ima v lasti ali najemu proizvodni prostor, skladišče 

oziroma drug prostor za skladiščenje trošarinskih izdelkov, 
organiziran in opremljen tako, da omogoča varno skladiščenje 
in porabo trošarinskih izdelkov ter pravilno merjenje količin 
zalog teh izdelkov in

7. knjigovodsko spremlja izdelke in zagotavlja natančen 
vpogled v porabo trošarinskih izdelkov in stanje zalog izdelkov, 
za katere proizvodnjo so bili trošarinski izdelki porabljeni.

(4) V dovoljenju davčni organ navede količine trošarinskih 
izdelkov, ki se lahko nabavljajo brez plačila trošarine za predpi-
sane namene v obdobju, ki ne sme biti daljše od 12 mesecev, 
kraj obrata oproščenega uporabnika, kjer bodo trošarinski iz-
delki skladiščeni in porabljeni, namen porabe, normativ porabe 
trošarinskih izdelkov in merilne naprave za merjenje količin 
trošarinskih izdelkov oziroma način ugotavljanja porabe tro-
šarinskih izdelkov. Količine trošarinskih izdelkov, ki se lahko 
nabavljajo brez plačila trošarine, se določijo glede na proizvo-
dne kapacitete oziroma pričakovano porabo za letala oziroma 
plovila in obdobje, na katero se nanaša dovoljenje.

(5) Spremembo količin v obdobju iz prejšnjega odstavka 
in odobritev količin trošarinskih izdelkov za naslednje obdobje 
oproščeni uporabnik uveljavlja z zahtevkom, ki ga vloži pri 
davčnem organu do zadnjega dne tekočega obdobja. Če ime-
tnik dovoljenja ne vloži zahtevka za odobritev količin trošarin-
skih izdelkov za naslednje obdobje, se mu dovoljenje odvzame 
v skladu s 3. točko prvega odstavka 57. člena tega zakona.

(6) Pred izdajo dovoljenja davčni organ na kraju samem 
ugotovi, ali so izpolnjeni pogoji za izdajo dovoljenja in ali namen 
porabe trošarinskih izdelkov dejansko ustreza navedbam v 
vlogi za izdajo dovoljenja, ter preveri in odobri normativ porabe 
trošarinskih izdelkov za proizvodnjo drugih izdelkov.

(7) Podrobnejše pogoje iz tretjega odstavka tega člena, 
ki jih mora izpolnjevati vložnik vloge, vsebino vloge za izdajo 
dovoljenja, vsebino dovoljenja in vsebino zahtevka iz petega 
odstavka tega člena predpiše minister, pristojen za finance.

49. člen
(obveznosti oproščenega uporabnika)

(1) Oproščeni uporabnik:
1. nabavlja trošarinske izdelke brez plačila trošarine za 

predpisane namene do količin, ki se v skladu z dovoljenjem 
lahko nabavljajo brez plačila trošarine;

2. zagotovi ustrezno varovanje trošarinskih izdelkov v 
obratu oproščenega uporabnika, nadzira vse postopke, vključ-
no s prejemanjem in porabo trošarinskih izdelkov, ugotavlja 
izgube oziroma primanjkljaje, razišče kakršno koli nepravilnost 
v poslovanju s trošarinskimi izdelki v obratu oproščenega upo-
rabnika;

3. zagotovi vse, kar je potrebno za nemoteno opravljanje 
nadzora;

4. ugotavlja količine trošarinskih izdelkov z merilnimi na-
pravami in na način, naveden v dovoljenju;

5. sprotno vodi evidenco o nabavi, gibanju, porabi in zalo-
gah trošarinskih izdelkov po vrsti, količini in vrednosti;

6. davčnemu organu letno predloži poročilo o nabavi v 
režimu odloga in porabi trošarinskih izdelkov brez plačila tro-
šarine za obdobje iz četrtega odstavka 48. člena tega zakona;

7. knjigovodsko spremlja izdelke in zagotavlja natančen 
vpogled v porabo trošarinskih izdelkov in stanje zalog izdelkov, 
za katere proizvodnjo so bili trošarinski izdelki porabljeni;

8. redno izpolnjuje davčne in carinske obveznosti;
9. sprotno obvešča davčni organ o vseh spremembah 

podatkov, navedenih v dovoljenju;
10. v primeru statusne spremembe, širitve, omejitve ali 

opustitve dejavnosti ali ustanovitve in delovanja novih obratov 
pri davčnem organu vloži vlogo za spremembo dovoljenja ozi-
roma za prenehanje veljavnosti dovoljenja;

11. izpolnjuje druge pogoje, določene s tem zakonom.
(2) Če davčni organ ugotovi, da oproščeni uporabnik 

ne izpolnjuje obveznosti iz prejšnjega odstavka, določi rok za 
odpravo nepravilnosti.

(3) Oproščeni uporabnik pred nabavo trošarinskih izdel-
kov s plačano trošarino, za katere mu je bilo izdano dovoljenje 
za oproščenega uporabnika, o nabavi obvesti davčni organ. 
Za tako nabavljene trošarinske izdelke vodi ločeno evidenco 
nabave in porabe trošarinskih izdelkov.

(4) Podrobnejšo vsebino in način vodenja evidenc iz 
5. točke prvega odstavka tega člena ter vsebino poročila iz 
6. točke prvega odstavka tega člena predpiše minister, pristo-
jen za finance.

XIII. POOBLAŠČENI IN ZAČASNO POOBLAŠČENI 
PREJEMNIK

50. člen
(pooblaščeni prejemnik)

Oseba, ki pridobi dovoljenje za pooblaščenega prejemni-
ka, lahko v okviru svoje dejavnosti prejema trošarinske izdelke 
v režimu odloga iz druge države članice. Pooblaščeni preje-
mnik ne sme skladiščiti ali odpremljati trošarinskih izdelkov v 
režimu odloga.

51. člen
(dovoljenje za pooblaščenega prejemnika)

(1) Dovoljenje za pooblaščenega prejemnika izda davčni 
organ na podlagi pisne vloge vložnika.

(2) Dovoljenje za pooblaščenega prejemnika se izda za 
nedoločen čas.

(3) Za dovoljenje za pooblaščenega prejemnika lahko 
zaprosi oseba, ki ima sedež v Sloveniji in izpolnjuje naslednje 
pogoje:

1. neodvisno, v skladu s predpisanimi pogoji, opravlja 
dejavnost v zvezi s trošarinskimi izdelki;

2. vodi poslovne knjige po sistemu dvostavnega knjigo-
vodstva;

3. redno izpolnjuje davčne in carinske obveznosti;
4. zoper njo ni začet postopek stečaja oziroma prisilnega 

prenehanja;
5. predloži instrument zavarovanja plačila trošarine;
6. zagotovi elektronsko izmenjavo podatkov, ki zadevajo 

gibanje trošarinskih izdelkov in
7. izpolnjuje druge pogoje, določene s tem zakonom.
(4) Podrobnejše pogoje iz prejšnjega odstavka, ki jih 

mora izpolnjevati vložnik zahtevka, vsebino vloge za izdajo 
dovoljenja in vsebino dovoljenja predpiše minister, pristojen 
za finance.

52. člen
(obveznosti pooblaščenega prejemnika)

(1) Pooblaščeni prejemnik:
1. nadzira vse postopke v zvezi s prejemanjem trošarin-

skih izdelkov, ugotavlja izgube oziroma primanjkljaje oziroma 
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razišče kakršno koli nepravilnost pri prejemu trošarinskih iz-
delkov;

2. zagotovi vse, kar je potrebno za nemoteno opravljanje 
nadzora;

3. ugotavlja prejete količine trošarinskih izdelkov z meril-
nimi napravami, navedenimi v dovoljenju;

4. sprotno vodi evidenco prejetih trošarinskih izdelkov po 
vrsti, količini, datumu prejema in številki elektronskega troša-
rinskega dokumenta;

5. redno izpolnjuje davčne in carinske obveznosti;
6. sprotno obvešča davčni organ o vseh spremembah 

podatkov, navedenih v dovoljenju;
7. v primeru statusne spremembe, širitve, omejitve ali 

opustitve dejavnosti pri davčnem organu vloži vlogo za spre-
membo dovoljenja oziroma za prenehanje veljavnosti dovo-
ljenja;

8. izpolnjuje druge pogoje, določene s tem zakonom.
(2) Če davčni organ ugotovi, da pooblaščeni prejemnik 

ne izpolnjuje obveznosti iz prejšnjega odstavka, določi rok za 
odpravo nepravilnosti.

(3) Podrobnejšo vsebino in način vodenja evidenc iz 
4. točke prvega odstavka tega člena predpiše minister, pristo-
jen za finance.

53. člen
(začasno pooblaščeni prejemnik)

(1) Oseba, ki pridobi dovoljenje za začasno pooblaščene-
ga prejemnika, lahko v okviru svoje dejavnosti prejme trošarin-
ske izdelke v režimu odloga iz druge države članice. Začasno 
pooblaščeni prejemnik ne sme skladiščiti ali odpremljati troša-
rinskih izdelkov v režimu odloga.

(2) Za dovoljenje lahko zaprosi oseba, ki ima sedež v 
Sloveniji in izpolnjuje naslednje pogoje:

1. najmanj tri delovne dni pred predvideno odpremo 
trošarinskih izdelkov iz druge države članice pri davčnem 
organu vloži vlogo za izdajo dovoljenja na predpisanem 
obrazcu,

2. predloži instrument zavarovanja plačila trošarine v 
višini trošarinskega dolga za trošarinske izdelke, ki jih bo 
prejela v režimu odloga, ali plača trošarino v višini trošarin-
skega dolga za trošarinske izdelke še preden jih dobavitelj 
odpremi,

3. davčnemu organu omogoči nemoteno opravljanje nad-
zora glede vrste in količine prejetih trošarinskih izdelkov in 
zneska plačane trošarine,

4. vodi poslovne knjige tako, da lahko davčni organ pre-
verja prejemanje trošarinskih izdelkov po vrsti, količini, datumu 
prejema in dobavitelju.

(3) Davčni organ izda dovoljenje za posamezno pošiljko 
in odobreno količino trošarinskih izdelkov, vezano na pošilja-
telja in časovno obdobje, v katerem se lahko začne in konča 
gibanje pošiljke.

(4) Podrobnejše pogoje iz drugega odstavka tega člena, 
ki jih mora izpolnjevati vložnik vloge, vsebino in obliko obrazca 
za izdajo dovoljenja ter vsebino dovoljenja predpiše minister, 
pristojen za finance.

XIV. POOBLAŠČENI UVOZNIK

54. člen
(pooblaščeni uvoznik)

Oseba, ki pridobi dovoljenje za pooblaščenega uvoznika, 
v okviru svoje dejavnosti trošarinske izdelke, ki jih je prejela iz 
tretje države oziroma s tretjega ozemlja, po sprostitvi v prost 
promet v skladu s carinsko zakonodajo odpremlja v režimu 
odloga na lokacijo trošarinskega skladišča ali v obrat opro-
ščenega uporabnika ali do namembnega kraja v drugi državi 
članici do prejemnikov, ki trošarinske izdelke lahko prejemajo 
v režimu odloga.

55. člen
(dovoljenje za pooblaščenega uvoznika)

(1) Dovoljenje za pooblaščenega uvoznika izda davčni 
organ na podlagi pisne vloge vložnika.

(2) Dovoljenje za pooblaščenega uvoznika se izda za 
nedoločen čas.

(3) Za dovoljenje za pooblaščenega uvoznika lahko za-
prosi oseba, ki izpolnjuje naslednje pogoje:

1. vodi poslovne knjige po sistemu dvostavnega knjigo-
vodstva;

2. predloži instrument zavarovanja plačila trošarine;
3. redno izpolnjuje davčne in carinske obveznosti;
4. zoper njo ni začet postopek stečaja oziroma prisilnega 

prenehanja;
5. zagotovi elektronsko izmenjavo podatkov, ki zadevajo 

gibanje trošarinskih izdelkov in
6. izpolnjuje druge pogoje, določene s tem zakonom.
(4) Podrobnejše pogoje iz prejšnjega odstavka, ki jih mora 

izpolnjevati vložnik vloge, vsebino vloge za izdajo dovoljenja 
in vsebino dovoljenja predpiše minister, pristojen za finance.

56. člen
(obveznosti pooblaščenega uvoznika)

(1) Pooblaščeni uvoznik:
1. zagotovi vse, kar je potrebno za nemoteno opravljanje 

nadzora;
2. sprotno vodi evidenco odprem trošarinskih izdelkov;
3. redno izpolnjuje davčne in carinske obveznosti;
4. sprotno obvešča davčni organ o vseh spremembah 

podatkov, navedenih v dovoljenju;
5. v primeru statusne spremembe, širitve ali omejitve oziro-

ma opustitve dejavnosti pri davčnem organu vloži vlogo za spre-
membo dovoljenja oziroma za prenehanje veljavnosti dovoljenja.

(2) Če davčni organ ugotovi, da pooblaščeni uvoznik 
ne izpolnjuje obveznosti iz prejšnjega odstavka, določi rok za 
odpravo nepravilnosti.

(3) Podrobno vsebino in način vodenja evidenc iz 2. toč-
ke prvega odstavka tega člena predpiše minister, pristojen za 
finance.

XV. PRENEHANJE VELJAVNOSTI DOVOLJENJA  
IN INSTRUMENT ZAVAROVANJA PLAČILA TROŠARINE

57. člen
(prenehanje veljavnosti dovoljenja)

(1) Če ni s tem zakonom določeno drugače, dovoljenje, 
izdano v skladu s tem zakonom, preneha veljati:

1. s prenehanjem imetnika dovoljenja;
2. na zahtevo imetnika dovoljenja;
3. z odvzemom dovoljenja.
(2) O prenehanju dovoljenja, izdanega v skladu s tem 

zakonom, davčni organ odloči po prejemu vloge za prenehanje 
veljavnosti dovoljenja ali po uradni dolžnosti, če ugotovi, da je 
imetnik dovoljenja prenehal, na podlagi podatka o njegovem 
izbrisu iz ustreznih evidenc. Imetnik dovoljenja pri davčnem 
organu vloži vlogo za prenehanje veljavnosti dovoljenja, če 
namerava opustiti dejavnost s trošarinskimi izdelki, za katere 
mu je bilo dovoljenje izdano, ali če dovoljenja ne uporablja. 
Davčni organ izda odločbo o prenehanju veljavnosti dovoljenja.

(3) Imetniku dovoljenja se dovoljenje odvzame, če davčni 
organ ugotovi, da imetnik dovoljenja ne izpolnjuje več pogojev, 
ki so določeni z dovoljenjem, ali če:

1. ne zagotavlja ustreznega sistema nadzora nad sta-
njem zalog, prejetimi, porabljenimi in odpremljenimi količinami 
trošarinskih izdelkov ali ne opravlja popisov v rokih, določenih 
v dovoljenju;

2. ne predloži ustreznega instrumenta zavarovanja plačila 
trošarine ali ga ne predloži v znesku, ki lahko zagotovi plačilo 
trošarinskega dolga;
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3. ne odpravi nepravilnosti v roku, ki mu ga je določil 
davčni organ;

4. prenehajo obstajati razlogi in pogoji, na podlagi katerih 
je bilo dovoljenje izdano ali

5. je bilo dovoljenje izdano na podlagi nepopolnih ali 
netočnih podatkov.

(4) O odvzemu dovoljenja davčni organ odloči z odločbo. 
Odločba o odvzemu dovoljenja učinkuje z dnem izdaje.

(5) Pritožba zoper odločbo o odvzemu dovoljenja ne za-
drži izvršitve odločbe.

(6) Podrobnejše določbe o prenehanju veljavnosti dovo-
ljenj iz tega člena predpiše minister, pristojen za finance.

58. člen
(instrument zavarovanja plačila trošarine)

(1) Za zavarovanje izpolnitve obveznosti plačila trošarine 
in za plačilo obresti, ki so nastale ali bi lahko nastale v zvezi 
s plačilom trošarine, za katero je bil instrument zavarovanja 
predložen, predloži davčnemu organu instrument zavarovanja 
plačila trošarine v skladu s tem zakonom:

1. imetnik trošarinskega skladišča za trošarinske izdelke, 
ki se odpremljajo v režimu odloga, in za trošarinske izdelke, ki 
se dobavljajo neposredno;

2. oproščeni uporabnik za trošarinske izdelke, ki jih pre-
jema in skladišči v režimu odloga;

3. pooblaščeni prejemnik za trošarinske izdelke, ki jih 
prejema v režimu odloga, in za trošarinske izdelke, ki se doba-
vljajo neposredno;

4. trošarinski zastopnik za pošiljko trošarinskih izdelkov v 
skladu s 30. členom tega zakona oziroma v višini, določeni v 
skladu s tem zakonom;

5. pooblaščeni uvoznik za trošarinske izdelke, ki jih od-
premlja v režimu odloga;

6. imetnik dovoljenja za davka prosto prodajalno za troša-
rinske izdelke, ki se dobavljajo v režimu odloga v davka prosto 
prodajalno.

(2) Če ima imetnik trošarinskega skladišča več trošarin-
skih skladišč, velja instrument zavarovanja za vsa trošarinska 
skladišča.

(3) Instrument zavarovanja plačila trošarine za trošarin-
ske izdelke, ki se proizvajajo, skladiščijo in prejemajo v troša-
rinskem skladišču, se predloži na zahtevo davčnega organa 
največ v višini trošarinskega dolga za te izdelke v davčnem 
obdobju. Trošarinski dolg se za imetnika trošarinskega skla-
dišča določi na podlagi predložene ocene količin trošarinskih 
izdelkov, ki se bodo v koledarskem letu proizvajali, skladiščili 
in prejemali, ali na podlagi proizvedenih, skladiščenih oziroma 
prejetih količin trošarinskih izdelkov v preteklem koledarskem 
letu.

(4) Za trošarinske izdelke, ki se dobavljajo iz elektroener-
getskega omrežja ali omrežja za prenos plina, in za trošarinske 
izdelke, ki jih proizvajalec proizvaja izven režima odloga, lah-
ko davčni organ zahteva predložitev instrumenta zavarovanja 
plačila trošarine, če oceni, da bi bilo plačilo trošarine oteženo 
oziroma če zavezanec ne plačuje redno svojih obveznosti. 
Višino zneska instrumenta zavarovanja plačila trošarine za 
trošarinske izdelke, ki se dobavljajo iz elektroenergetskega 
omrežja ali omrežja za prenos plina, in za trošarinske izdelke, ki 
se proizvajajo izven režima odloga, davčni organ določi največ 
v višini trošarinskega dolga za te izdelke v davčnem obdobju. 
Trošarinski dolg se določi na podlagi podatkov o predvideni ko-
ličini dobavljenih oziroma proizvedenih trošarinskih izdelkov ali 
glede na povprečne količine dobavljenih oziroma proizvedenih 
trošarinskih izdelkov v preteklem koledarskem letu.

(5) Namesto imetnika trošarinskega skladišča, ki odpre-
mlja trošarinske izdelke iz Slovenije v drugo državo članico, 
lahko instrument zavarovanja plačila trošarine predloži prevo-
znik ali lastnik ali prejemnik trošarinskih izdelkov ali katera koli 
druga oseba.

(6) Višino zneska instrumenta zavarovanja plačila tro-
šarine za trošarinske izdelke, ki se iz trošarinskega skladišča 

odpremljajo v režimu odloga, davčni organ določi največ v višini 
trošarinskega dolga za te izdelke v posameznem davčnem ob-
dobju. Trošarinski dolg se določi na podlagi predložene ocene 
pričakovane količinske odpreme po posameznih trošarinskih 
izdelkih za naslednje koledarsko leto ali na podlagi odpremlje-
nih količin trošarinskih izdelkov v preteklem koledarskem letu.

(7) Višino zneska instrumenta zavarovanja plačila tro-
šarine za trošarinske izdelke, ki se v obratu oproščenega 
uporabnika prejemajo in skladiščijo v režimu odloga, davčni 
organ določi največ v višini trošarinskega dolga za te izdelke v 
posameznem davčnem obdobju. Trošarinski dolg se določi na 
podlagi podatkov o odobrenih količinah iz četrtega in petega 
odstavka 48. člena tega zakona.

(8) Višino zneska instrumenta zavarovanja plačila trošari-
ne za trošarinske izdelke, ki jih pooblaščeni prejemnik prejema, 
davčni organ določi največ v višini trošarinskega dolga za te 
izdelke v treh davčnih obdobjih. Trošarinski dolg se določi na 
podlagi podatkov o povprečni količini trošarinskih izdelkov, 
prejeti v preteklem koledarskem letu, oziroma na podlagi pri-
čakovane ocene dobave.

(9) Trošarinski zastopnik za zavarovanje izpolnitve ob-
veznosti za plačilo trošarine predloži instrument zavarovanja 
plačila trošarine v višini zneska trošarine za najavljeno pošiljko 
trošarinskih izdelkov oziroma v višini, določeni v skladu s tem 
zakonom.

(10) Višino zneska instrumenta zavarovanja plačila troša-
rine za trošarinske izdelke, ki jih pooblaščeni uvoznik odpremlja 
v režimu odloga, davčni organ določi največ v višini trošarin-
skega dolga za te izdelke v davčnem obdobju. Trošarinski dolg 
se določi na podlagi predložene ocene pričakovane količinske 
odpreme po posameznih trošarinskih izdelkih za naslednje 
koledarsko leto.

(11) Če ni s tem zakonom določeno drugače, se plačilo 
trošarine zavaruje na način, kot je določen z zakonom, ki ureja 
davčni postopek, način predložitve, kriterije za določitev višine, 
način sprostitve in unovčitve instrumenta zavarovanja plačila 
trošarine pa s pravilnikom, ki ureja izvajanje zakona o davčnem 
postopku.

(12) Pri določitvi višine zneska instrumenta zavarovanja 
plačila trošarine davčni organ upošteva predvsem naslednje 
kriterije:

– vrsto oziroma občutljivost trošarinskih izdelkov;
– dosedanje poslovanje, ugled, zanesljivost in finančno 

stabilnost osebe, ki je dolžna predložiti instrument zavarovanja;
– obseg poslovanja s trošarinskimi izdelki;
– čas trajanja proizvodnje oziroma skladiščenja;
– vrsto, vsebino in način vodenja evidenc in knjigovodske 

dokumentacije.
(13) Davčni organ lahko kadar koli zahteva, da se spre-

meni višina zneska instrumenta zavarovanja plačila trošarine, 
če ugotovi, da višina zneska ne ustreza podatkom, na podlagi 
katerih je bil znesek določen ali višina zneska ne pokriva tro-
šarinskega dolga.

(14) Če je kot instrument zavarovanja predložen gotovin-
ski polog, se ta ne obrestuje.

(15) Kadar carinski organ v zvezi s carinskim postop-
kom zahteva zavarovanje plačila carinskega dolga v skladu 
s carinsko zakonodajo, se predloženi instrument zavarovanja 
uporablja tudi za zavarovanje plačila trošarine.

(16) Instrument zavarovanja plačila trošarine se ne pre-
dloži za trošarinske izdelke, za katere trošarina v skladu s tem 
zakonom znaša 0 eurov.

(17) V primeru prenehanja veljavnosti dovoljenja oziroma 
izbrisa trošarinskega zavezanca iz evidence trošarinskih zave-
zancev se instrument zavarovanja plačila trošarine sprosti šele 
po tem, ko je bila trošarina za trošarinske izdelke na zalogi ozi-
roma prejete trošarinske izdelke plačana oziroma ko obveznost 
za plačilo trošarine ne more več nastati.

(18) Če so bili trošarinski izdelki v skladu z osmim in de-
vetim odstavkom 6. člena tega zakona popolnoma uničeni ali 
nepovratno izgubljeni, in je bilo predloženo ustrezno dokazilo, 
lahko davčni organ zanje sprosti instrument zavarovanja.
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(19) Podrobnejši način izračuna višine instrumenta zava-
rovanja plačila trošarine predpiše minister, pristojen za finance.

59. člen
(zavarovanje plačila trošarine v posebnih primerih)
Vložnik zahtevka za začasno pooblaščenega prejemnika 

v skladu z 2. točko drugega odstavka 53. člena tega zakona 
oziroma oseba, ki je v skladu z 29. oziroma 30. členom tega 
zakona dolžna predložiti instrument zavarovanja plačila tro-
šarine, predložita davčnemu organu instrument zavarovanja 
plačila trošarine v višini pričakovane trošarinske obveznosti za 
posamezno pošiljko trošarinskih izdelkov. Instrument zavarova-
nja plačila trošarine lahko predloži tudi druga oseba, če davčni 
organ tako zavarovanje šteje za ustrezno. Instrument zavaro-
vanja plačila trošarine iz tega člena se sprosti šele potem, ko je 
bila trošarina za prejete trošarinske izdelke plačana oziroma ko 
obveznost za plačilo trošarine ne more več nastati.

XVI. KNJIGOVODSTVO TROŠARINSKEGA ZAVEZANCA  
IN HRAMBA DOKUMENTACIJE

60. člen
(izdajanje računov oziroma drugih dokumentov)

(1) Trošarinski zavezanec, ki opravlja dejavnost, mora 
za vsako sprostitev trošarinskih izdelkov v porabo izdati ko-
mercialni dokument ali sprostitev v porabo evidentirati v svoje 
poslovne knjige. Če imetnik trošarinskega skladišča ni lastnik 
blaga mora vsako sprostitev trošarinskih izdelkov evidentirati v 
evidenco zalog ter gibanja trošarinskih izdelkov.

(2) Pri trošarinskih izdelkih, ki so iz trošarinskega skla-
dišča v režimu odloga odpremljeni v drugo trošarinsko skla-
dišče oziroma oproščenemu uporabniku, ali jih pooblaščeni 
prejemnik oziroma imetnik trošarinskega skladišča oziroma 
pooblaščeni uvoznik v režimu odloga neposredno dobavi opro-
ščenemu uporabniku, mora biti na računu oziroma drugem 
dokumentu navedeno, da gre za odpremo brez plačila trošarine 
na podlagi dovoljenja za trošarinsko skladišče oziroma dovolje-
nja za oproščenega uporabnika z navedbo številke in datuma 
izdaje dovoljenja.

61. člen
(knjigovodstvo trošarinskega zavezanca)

(1) Trošarinski zavezanec, razen če s tem zakonom ni do-
ločeno drugače, v svojem knjigovodstvu oziroma evidenci za-
gotovi vse podatke, potrebne za obračunavanje in plačevanje 
trošarine glede na vrsto trošarinskih izdelkov, še posebej pa o:

1. proizvedenih količinah trošarinskih izdelkov;
2. prejetih količinah trošarinskih izdelkov;
3. količinah trošarinskih izdelkov na zalogi, v proizvodnji, 

skladiščih ali drugih poslovnih prostorih;
4. prodanih količinah trošarinskih izdelkov, sproščenih v 

porabo, za katere je bila trošarina obračunana po predpisanih 
zneskih in stopnjah;

5. prodanih količinah trošarinskih izdelkov, odpremljenih v 
režimu odloga ali prodanih z oprostitvijo plačila trošarine;

6. količinah trošarinskih izdelkov za lastno rabo;
7. količinah trošarinskih izdelkov, za katere je bilo plačilo 

trošarine odpuščeno;
8. zneskih obračunane in plačane trošarine.
(2) Za osebo iz prvega in drugega odstavka 73. člena 

tega zakona se za namene nadzora nad obračunavanjem 
in plačevanjem trošarine kot evidenca o pridelavi, predelavi, 
lastni porabi in prometu z vinom štejejo podatki, ki se za njeno 
kmetijsko gospodarstvo evidentirajo v registru pridelovalcev 
grozdja in vina v skladu s predpisi o vinu.

62. člen
(hramba dokumentacije)

(1) Trošarinski zavezanec za trošarinske izdelke hrani 
izdane in prejete račune, trošarinske dokumente, dokumente 

o opravljenem izvozu in uvozu, iznosu, vnosu, nakupu, prodaji, 
dokumente, na podlagi katerih je uveljavljal oprostitev ali od-
pust plačila trošarine, obračune trošarine in vse knjigovodske 
listine, ki se kakor koli nanašajo na proizvodnjo, skladiščenje, 
odpošiljanje, prejemanje, nakup, prodajo, prevoz, izvoz ozi-
roma uvoz, iznos oziroma vnos trošarinskih izdelkov in so 
pomembni za obračunavanje in plačevanje trošarine, deset let 
po poteku leta, na katero se te listine nanašajo.

(2) Upravičenec do vračila trošarine iz 19. in 20. člena ter 
iz 93. do 95. člena tega zakona hrani listine, na podlagi katerih 
mu je bila vrnjena trošarina, deset let po poteku leta, na katero 
se listine nanašajo.

(3) Trošarinski zavezanci in upravičenci do vračila troša-
rine lahko dokumente iz tega člena hranijo tudi v elektronski 
obliki, če je davčnemu organu zagotovljen dostop do tako 
shranjenih podatkov in če so izpolnjeni naslednji pogoji:

– podatki, vsebovani v elektronskem dokumentu ali zapi-
su, so dosegljivi in primerni za poznejšo uporabo;

– podatki so shranjeni v obliki, v kateri so bili oblikovani, 
poslani ali prejeti;

– iz shranjenega elektronskega sporočila je mogoče ugo-
toviti od kod izvira, komu je bilo poslano ter čas in kraj njego-
vega pošiljanja ali prejema in

– uporabljena tehnologija in postopki onemogočajo spre-
membo ali izbris podatkov oziroma obstaja zanesljivo jamstvo 
za nespremenljivost podatkov oziroma sporočil.

XVII. PRIJAVA DEJAVNOSTI IN REGISTRACIJA 
TROŠARINSKIH ZAVEZANCEV

63. člen
(prijava trošarinskih zavezancev in vpis v evidenco 

trošarinskih zavezancev)
(1) Pred začetkom opravljanja dejavnosti s trošarinskimi 

izdelki oseba iz 5. člena tega zakona davčnemu organu prijavi, 
kdaj se njena dejavnost s trošarinskimi izdelki začne ali spre-
meni, tako da pred opravljanjem dejavnosti pridobi dovoljenje 
davčnega organa v skladu s tem zakonom ali se prijavi kot 
trošarinski zavezanec.

(2) Za opravljanje dejavnosti s trošarinskimi izdelki v re-
žimu odloga je treba pridobiti dovoljenje. Če namerava oseba:

1. proizvajati, skladiščiti, prejemati ali odpremljati trošarin-
ske izdelke v režimu odloga v Sloveniji oziroma Uniji, pridobi 
dovoljenje za trošarinsko skladišče;

2. vnašati trošarinske izdelke v režimu odloga iz drugih 
držav članic v Slovenijo, pridobi dovoljenje za pooblaščenega 
prejemnika ali začasno pooblaščenega prejemnika;

3. uvažati trošarinske izdelke v Unijo in jih odpremljati v 
režimu odloga, pridobi dovoljenje za pooblaščenega uvoznika;

4. prodajati trošarinske izdelke v davka prosti prodajalni, 
pridobi dovoljenje za davka prosto prodajalno.
Osebo iz tega odstavka, ki ji je bilo izdano dovoljenje v skladu 
s tem zakonom, v evidenco trošarinskih zavezancev na dan 
vročitve dovoljenja vpiše davčni organ po uradni dolžnosti. 
Ob vročitvi odločbe o spremembi dovoljenja davčni organ v 
evidenci trošarinskih zavezancev po uradni dolžnosti spremeni 
podatke, kot izhajajo iz izdane odločbe.

(3) Za opravljanje dejavnosti s trošarinskimi izdelki izven 
režima odloga je obvezna prijava v evidenco trošarinskih za-
vezancev. Če namerava oseba:

1. proizvajati trošarinske izdelke izven režima odloga, se pri-
javi kot trošarinski zavezanec – proizvajalec trošarinskih izdelkov;

2. dobavljati električno energijo oziroma zemeljski plin 
končnemu odjemalcu, se prijavi kot trošarinski zavezanec – 
dobavitelj električne energije oziroma zemeljskega plina;

3. pridobiti električno energijo oziroma zemeljski plin za 
svojo končno rabo iz drugih držav članic Unije ali uvoziti iz 
tretjih držav oziroma če ji električno energijo oziroma zemeljski 
plin dobavi dobavitelj, ki nima sedeža v Sloveniji, se prijavi kot 
trošarinski zavezanec – končni odjemalec električne energije 
oziroma zemeljskega plina;
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4. proizvajati električno energijo oziroma zemeljski plin za 
lastne potrebe ali za dobavo končnemu porabniku, se prijavi 
kot trošarinski zavezanec – proizvajalec električne energije 
oziroma zemeljskega plina.
Oseba iz tega odstavka pri davčnem organu vloži prijavo za 
vpis v evidenco trošarinskih zavezancev pred začetkom opra-
vljanja dejavnosti s trošarinskimi izdelki. Davčni organ s potrdi-
tvijo prijave v evidenco trošarinskih zavezancev vpiše osebo, 
ki je vložila prijavo.

(4) Ne glede na prvi odstavek tega člena se oseba, ki 
uvaža trošarinske izdelke v Unijo in je trošarinski zavezanec, 
ne prijavi davčnemu organu.

(5) Ne glede na tretji odstavek tega člena osebo, ki vnaša 
trošarinske izdelke iz Unije, ki so bili sproščeni v porabo v drugi 
državi članici, in je prejemnik trošarinskih izdelkov v komercial-
ne namene, v evidenco trošarinskih zavezancev vpiše davčni 
organ po uradni dolžnosti.

(6) Ne glede na tretji odstavek tega člena davčni organ ob 
prejemu obračuna trošarine vpiše malega proizvajalca žganja, 
malega proizvajalca piva in malega proizvajalca vina v eviden-
co trošarinskih zavezancev po uradni dolžnosti.

(7) Trošarinski zavezanec iz tretjega odstavka tega člena 
davčni organ obvesti, kdaj se njegova dejavnost s trošarinskimi 
izdelki spremeni ali preneha.

(8) Davčni organ poleg evidence trošarinskih zavezan-
cev iz tega člena vzpostavi in vodi evidenco oproščenih upo-
rabnikov, trošarinskih zastopnikov, oseb iz tretjega odstavka 
101. člena tega zakona in drugih plačnikov trošarine.

(9) Minister, pristojen za finance, določi vsebino in obliko 
obrazca iz tega člena.

64. člen
(prijava prenehanja opravljanja dejavnosti in izbris  

iz evidence trošarinskih zavezancev)
(1) Trošarinski zavezanec davčnemu organu prijavi pred-

videno prenehanje opravljanja dejavnosti s trošarinskimi iz-
delki. Prenehanje opravljanja dejavnosti s trošarinskimi izdelki 
zaradi nepredvidenih razlogov trošarinski zavezanec prijavi 
davčnemu organu nemudoma. Pri izdaji odločbe o prenehanju 
veljavnosti dovoljenja, izdanega v skladu s tem zakonom, davč-
ni organ v odločbi o prenehanju veljavnosti dovoljenja odloči 
tudi o izbrisu trošarinskega zavezanca iz evidence trošarinskih 
zavezancev, ki nastopi z dnem dokončnosti odločbe o prene-
hanja veljavnosti dovoljenja.

(2) Ne glede na prejšnji odstavek davčni organ iz eviden-
ce trošarinskih zavezancev po uradni dolžnosti izbriše začasno 
pooblaščenega prejemnika s potekom časovnega obdobja, za 
katerega je bilo dovoljenje izdano, in prejemnika trošarinskih 
izdelkov v komercialne namene po prejemu obračuna trošarine 
za pošiljko trošarinskih izdelkov.

(3) Če davčni organ ugotovi, da ne obstajajo več razlo-
gi, zaradi katerih je trošarinski zavezanec vpisan v evidenco 
trošarinskih zavezancev ali trošarinski zavezanec ne prijavi 
prenehanja opravljanja dejavnosti v skladu s prvim odstavkom 
tega člena ali če trošarinski zavezanec že več kot dve leti ne 
opravlja dejavnosti s trošarinskimi izdelki, davčni organ troša-
rinskemu zavezancu iz tega odstavka, razen če gre za imetnika 
dovoljenja, izdanega v skladu s tem zakonom, izda odločbo o 
izbrisu iz evidence trošarinskih zavezancev in ga iz evidence 
izbriše po uradni dolžnosti.

XVIII. TROŠARINSKI IZDELKI

1. Alkohol in alkoholne pijače

65. člen
(opredelitev alkohola in alkoholnih pijač)

(1) Trošarina se plačuje od piva, vina, drugih fermentiranih 
pijač, vmesnih pijač in etilnega alkohola (v nadaljnjem besedilu: 
alkohol in alkoholne pijače).

(2) Vrsta alkohola oziroma alkoholne pijače se določi 
glede na uvrstitev izdelka v tarifno oznako in v odvisnosti od 
vsebnosti alkohola.

(3) Vsebnost alkohola je volumenski odstotek alkohola pri 
temperaturi 20 stopinj Celzija. Vsebnost alkohola se označi z 
oznako »vol. %«.

66. člen
(pivo)

Pivo je:
1. vsak izdelek iz tarifne oznake 2203 00 z vsebnostjo 

alkohola, ki presega 0,5 vol. %;
2. vsak izdelek, ki je mešanica piva in brezalkoholnih 

pijač, ki se uvršča v tarifno oznako 2206 00, z vsebnostjo alko-
hola, ki presega 0,5 vol. %.

67. člen
(mirno in peneče vino)

(1) Mirno vino je vsak izdelek iz tarifne oznake 2204 in 
2205, razen penečega vina, in sicer:

1. z vsebnostjo alkohola, ki presega 1,2 vol. %, ne pre-
sega pa 15 vol. %, pod pogojem, da je ves alkohol v končnem 
izdelku dobljen samo s fermentacijo;

2. z vsebnostjo alkohola, ki presega 15 vol. %, ne presega 
pa 18 vol. %, pod pogojem, da je ves alkohol v končnem izdel-
ku dobljen samo s fermentacijo in da ni oplemeniten.

(2) Peneče vino je vsak izdelek iz tarifnih oznak 2204 10, 
2204 21 06, 2204 21 07, 2204 21 08, 2204 21 09, 2204 29 10 
in 2205, in sicer:

1. v steklenicah s šampanjskim zamaškom, pritrjenim z 
žičnimi košaricami, ali povišanim tlakom zaradi ogljikovega 
dioksida v raztopini treh ali več barov in

2. z vsebnostjo alkohola, ki presega 1,2 vol. %, ne pre-
sega pa 15 vol. %, pod pogojem, da je ves alkohol v končnem 
izdelku dobljen samo s fermentacijo.

68. člen
(druge fermentirane pijače, razen vina in piva)

(1) Med druge mirne fermentirane pijače se uvrščajo vsi 
drugi izdelki iz tarifnih oznak 2204 in 2205, ki se ne uvrščajo 
med mirno vino po prejšnjem členu, in izdelki iz tarifne oznake 
2206 00, ki se ne uvrščajo med pivo iz 66. člena tega zakona, 
in izdelki, ki se ne uvrščajo med druge peneče fermentirane 
pijače po tem členu, in sicer:

1. z vsebnostjo alkohola, ki presega 1,2 vol. %, ne pre-
sega pa 10 vol. %;

2. z vsebnostjo alkohola, ki presega 10 vol. %, ne presega 
pa 15 vol. %, pod pogojem, da je ves alkohol v izdelku dobljen 
samo s fermentacijo.

(2) Med druge peneče fermentirane pijače se uvrščajo 
izdelki iz tarifnih oznak 2206 00 31, 2206 00 39, 2204 10, 2204 
21 06, 2204 21 07, 2204 21 08, 2204 21 09, 2204 29 10 in 
2205, ki se ne uvrščajo med mirno vino in peneče vino, in sicer:

1. v steklenicah s šampanjskim zamaškom, pritrjenim z 
žičnimi košaricami, ali povišanim tlakom zaradi ogljikovega 
dioksida v raztopini treh ali več barov in

2. z vsebnostjo alkohola, ki presega 1,2 vol. %, ne pre-
sega pa 13 vol. %;

3. z vsebnostjo alkohola, ki presega 13 vol. %, ne presega 
pa 15 vol. %, pod pogojem, da je ves alkohol v izdelku dobljen 
samo s fermentacijo.

69. člen
(vmesne pijače)

(1) Vmesne pijače so vsi izdelki z vsebnostjo alkohola, ki 
presega 1,2 vol. %, ne presega pa 22 vol. %, iz tarifnih oznak 
2204, 2205 in 2206 00, ki niso zajeti v 66., 67. in 68. členu 
tega zakona.

(2) Ne glede na 68. člen tega zakona so vmesne pijače 
vse mirne fermentirane pijače iz prvega odstavka 68. člena 
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tega zakona z vsebnostjo alkohola, ki presega 5,5 vol. % in ni 
dobljen samo s fermentacijo, ter vse peneče fermentirane pija-
če iz drugega odstavka 68. člena tega zakona z vsebnostjo al-
kohola, ki presega 8,5 vol. % in ni dobljen samo s fermentacijo.

70. člen
(etilni alkohol)

Med etilni alkohol se uvrščajo:
1. vsi izdelki iz tarifnih oznak 2207 ali 2208 z vsebnostjo 

alkohola, ki presega 1,2 vol. %, ne glede na to, ali so sestavni 
del izdelka, ki se uvršča v drugo poglavje kombinirane nomen-
klature carinske tarife;

2. izdelki iz tarifnih oznak 2204, 2205 in 2206 00 z vseb-
nostjo alkohola, ki presega 22 vol. %;

3. druge alkoholne pijače, ki niso zajete v prejšnjih členih.

71. člen
(trošarinska osnova in znesek trošarine)

(1) Trošarinska osnova za vino, druge fermentirane in 
vmesne pijače je količina trošarinskih izdelkov, merjena v hek-
tolitrih, za pivo in etilni alkohol pa vsebnost alkohola za en 
hektoliter.

(2) Trošarina se plačuje v višini:
1. 12,10 eurov za 1 vol. % alkohola za en hektoliter piva;
2. 0 eurov za en hektoliter mirnega vina;
3. 0 eurov za en hektoliter penečega vina;
4. 0 eurov za en hektoliter drugih fermentiranih pijač;
5. 132,00 eurov za en hektoliter vmesnih pijač;
6. 1.320,00 eurov za 100 vol. % alkohola za en hektoliter 

etilnega alkohola.

72. člen
(uporaba alkohola in alkoholnih pijač za namene,  

za katere se ne plača trošarina)
(1) Uporaba alkohola in alkoholnih pijač je oproščena 

plačila trošarine, če se uporablja za proizvodnjo:
1. zdravil, opredeljenih z zakonom, ki ureja področje zdra-

vil, razen za vodno-alkoholne mešanice;
2. kisa iz tarifne oznake 2209 00;
3. živil, neposredno ali kot sestavina polizdelkov, kot pol-

nilo ali drugače, pod pogojem, da vsebnost alkohola pri čoko-
ladi v nobenem primeru ne presega 8,5 litra čistega alkohola 
na 100 kilogramov izdelka in pri drugih izdelkih 5 litrov čistega 
alkohola na 100 kilogramov izdelka;

4. neprehrambnih izdelkov;
5. arom, namenjenih za pripravo prehrambnih izdelkov 

in brezalkoholnih pijač z vsebnostjo, ki ne presega 1,2 vol. %.
(2) Uporaba etilnega alkohola v zdravstvene namene je 

oproščena plačila trošarine, če ga nabavljajo zdravstveni do-
movi, bolnišnice, klinični inštitut in lekarne, ki ga porabijo sami.

(3) Uporaba etilnega alkohola za znanstvenoraziskovalno 
delo je oproščena plačila trošarine, če ga nabavljajo javni za-
vodi ali druge osebe in ga porabijo pri opravljanju znanstveno 
raziskovalne in razvojne dejavnosti.

(4) Oprostitev iz prvega, drugega in tretjega odstavka 
tega člena se lahko uveljavlja na podlagi pridobljenega dovo-
ljenja za oproščenega uporabnika v skladu s 47. členom tega 
zakona ali kot vračilo pod pogoji in na način iz 19. člena tega 
zakona. Če osebe iz drugega ali tretjega odstavka tega člena 
pridobijo dovoljenje za oproščenega uporabnika, ne glede na 
2. točko prvega odstavka 58. člena tega zakona, ne predložijo 
instrumenta za zavarovanje plačila trošarine po tem zakonu.

(5) Etilni alkohol se lahko odpremi oproščenemu uporab-
niku iz trošarinskega skladišča ali uvozi ali vnese v Slovenijo 
brez plačila trošarine za uporabo v proizvodnji neprehrambnih 
izdelkov iz 4. točke prvega odstavka tega člena samo, če je 
denaturiran.

(6) Davčni organ lahko v skladu s predhodno vloženim 
utemeljenim zahtevkom odstopi od zahteve za denaturiranje, 
če uporaba predpisanega denaturanta dokazljivo onemogoča 

uporabo etilnega alkohola v proizvodnem procesu ali če ima 
denaturiran alkohol v končnem izdelku škodljiv vpliv na zdravje.

(7) Postopek denaturacije etilnega alkohola se lahko 
opravi le v trošarinskem skladišču z uporabo predpisanega 
denaturanta.

(8) Etilni alkohol, popolnoma denaturiran v skladu z zah-
tevami iz Izvedbene uredbe Komisije (EU) št. 162/2013 z 
dne 21. februarja 2013 o spremembi Priloge k Uredbi (ES) 
št. 3199/93 o vzajemnem priznavanju postopkov za popolno 
denaturacijo alkohola za namene oprostitve plačila trošarine 
(UL L št. 49 z dne 22. februarja 2013), je ob uvozu in vnosu v 
Slovenijo oproščen plačila trošarine.

(9) Denaturant iz petega odstavka tega člena in popolni 
denaturant iz osmega odstavka tega člena predpiše minister, 
pristojen za finance.

73. člen
(mali proizvajalec vina)

(1) Mali proizvajalec vina je oseba, ki ima v lasti oziroma 
v uporabi največ 20 hektarov vinograda in letno ne proizvede 
več kakor 100.000 litrov vina.

(2) Ne glede na prejšnji odstavek se v primeru proizvo-
dnje vina v okviru kmetijskega gospodarstva, ki se v skladu s 
predpisi o kmetijstvu šteje za kmetijo, kot mali proizvajalec vina 
šteje kmetija, če ima v lasti oziroma v uporabi vsaj 0,1 hektarja 
vinograda, vendar največ 20 hektarov vinograda in opremo za 
proizvodnjo vina, s katero predeluje vino iz lastnega pridelka 
grozdja in letno ne proizvede več kakor 100.000 litrov vina.

(3) Mali proizvajalec vina plača trošarino za proizvedene 
količine vina v koledarskem letu, in sicer v znesku iz 2. in 3. toč-
ke drugega odstavka 71. člena tega zakona, ki velja na dan 
30. novembra leta, za katero se obračunava trošarina.

(4) Mali proizvajalec vina vloži obračun trošarine za vino 
do 25. februarja tekočega leta za preteklo leto.

(5) Ne glede na prejšnji odstavek mali proizvajalec vina 
ne vlaga obračuna trošarine za vino, če trošarina za leto, na 
katero se obračun nanaša, znaša 0 eurov oziroma za leto, v 
katerem ne nastane obveznost za obračun in plačilo trošarine.

74. člen
(dovoljenje malemu proizvajalcu vina za odpremo  

v režimu odloga)
(1) Ne glede na 23. člen tega zakona, lahko mali proizva-

jalec vina pridobi dovoljenje davčnega organa, da odpremlja 
vino v režimu odloga osebi v drugi državi članici, ki v skladu 
z zakonodajo te države lahko prejema trošarinske izdelke v 
režimu odloga, in sicer:

1. s spremnim vinarskim dokumentom iz Uredbe komisije 
(ES) št. 436/2009 z dne 26. maja 2009 o podrobnih pravilih za 
uporabo Uredbe Sveta (ES) št. 479/2008 glede registra vino-
gradov, obveznih prijav ter zbiranja informacij za spremljanje 
trga, dokumentov, ki spremljajo prevoz proizvodov, in evidenc, 
ki se vodijo v vinskem sektorju (UL L št. 128 z dne 27. 5. 2009, 
str. 15) ali

2. z elektronskim trošarinskim dokumentom v računalni-
ško podprtem sistemu.

(2) Dovoljenje za odpremo vina v režimu odloga (v nadalj-
njem besedilu: dovoljenje) se izda na ime osebe, ki je zaprosila 
za izdajo, in se ne sme prenašati na drugo osebo.

(3) Za dovoljenje lahko zaprosi oseba, ki:
1. izpolnjuje pogoje za malega proizvajalca vina iz 73. čle-

na tega zakona;
2. ni imetnik dovoljenja za trošarinsko skladišče v skladu 

s tem zakonom;
3. odpremlja vino v režimu odloga osebi v drugi državi 

članici, ki v skladu z zakonodajo te države lahko prejema tro-
šarinske izdelke v režimu odloga;

4. redno izpolnjuje davčne in carinske obveznosti.
(4) Imetnik dovoljenja:
1. vodi evidenco odprem vina po vrsti, količini, kraju in 

datumu odpreme ter prejemniku;
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2. obvešča davčni organ o vseh spremembah podatkov, ki 
so navedeni v dovoljenju oziroma podatkov, ki bi lahko vplivali 
na veljavnost dovoljenja;

3. redno izpolnjuje davčne in carinske obveznosti in
4. zagotavlja vse, kar je potrebno za nemoteno izvajanje 

nadzora.
(5) Imetnik dovoljenja za odpremo iz 1. točke prvega 

odstavka tega člena obvesti davčni organ o pošiljki vina najpo-
zneje pred predvideno odpremo.

(6) Imetnik dovoljenja za odpremo iz 2. točke prvega 
odstavka tega člena obvesti davčni organ o pošiljki vina tri de-
lovne dni pred predvideno odpremo in mu posreduje podatke v 
skladu z Uredbo 684/2009/ES. Davčni organ predloži osnutek 
elektronskega trošarinskega dokumenta v računalniško podprt 
sistem v imenu in za račun imetnika dovoljenja.

(7) Dovoljenje preneha veljati, če imetnik preneha izpol-
njevati pogoje za malega proizvajalca vina iz prejšnjega člena, 
na zahtevo imetnika dovoljenja ali če davčni organ odvzame 
dovoljenje.

(8) Davčni organ odvzame dovoljenje, če imetnik dovo-
ljenja ne izpolnjuje obveznosti iz četrtega odstavka tega člena, 
zlasti pa, če:

1. dve leti od izdaje dovoljenja ne opravi odpreme vina v 
skladu z izdanim dovoljenjem;

2. ne zagotavlja ustreznega izvajanja nadzora;
3. prenehajo obstajati pogoji, na podlagi katerih je bilo 

dovoljenje izdano;
4. je bilo dovoljenje izdano na podlagi nepopolnih ali 

netočnih podatkov;
5. ne odpravi nepravilnosti v roku, ki mu ga je določil 

davčni organ.
(9) Odločba o odvzemu dovoljenja učinkuje z dnem iz-

daje.
(10) Pritožba zoper odvzem dovoljenja ne zadrži izvršitve 

odločbe.
(11) Podrobnejšo vsebino vloge za izdajo dovoljenja ter 

način obveščanja davčnega organa predpiše minister, pristojen 
za finance.

75. člen
(prejemanje vina od malega proizvajalca vina v režimu odloga 

iz druge države članice)
Oseba v Sloveniji, ki lahko v skladu s tem zakonom 

prejme vino v režimu odloga od malega proizvajalca vina iz 
druge države članice, obvesti pristojni organ pred nameravanim 
prejemom pošiljke vina, ki jo bo spremljal vinarski dokument.

76. člen
(priznana lastna raba vina)

(1) Za vino, proizvedeno za lastno rabo, ne nastane 
obveznost prijave in obračunavanja ter plačevanja trošarine.

(2) Šteje se, da je vino proizvedeno za lastno rabo, če ga 
proizvede in porabi fizična oseba skupaj s člani gospodinjstva 
oziroma kmetijskega gospodarstva, ki se v skladu s predpisi o 
kmetijstvu šteje za kmetijo, in če člani gospodinjstva oziroma 
kmetije:

– imajo v lasti oziroma uporabi največ 0,1 hektara vino-
grada in opremo za proizvodnjo vina ter vino proizvedejo iz 
grozdja, ki ga sami pridelajo, in

– v koledarskem letu proizvedejo največ 600 litrov vina na 
gospodinjstvo oziroma kmetijo.

(3) Kot člani gospodinjstva iz prejšnjega odstavka se 
štejejo osebe, ki imajo na dan 31. decembra leta za katero 
se obračunava trošarina skupno stalno ali začasno prebi-
vališče.

(4) Preseganje količinske omejitve iz druge alinee druge-
ga odstavka tega člena ali sprememba namena porabe se šteje 
za opravljanje dejavnosti proizvodnje vina in oseba predloži 
obračun trošarine in plača trošarino v skladu s 73. členom tega 
zakona za celotno proizvedeno količino vina.

77. člen
(mali proizvajalec piva)

(1) Mali proizvajalec piva je oseba, ki v koledarskem letu 
proizvede največ 20.000 hektolitrov piva.

(2) Mali proizvajalec piva plača trošarino v višini 50 % 
zneska, določenega s 1. točko drugega odstavka 71. člena 
tega zakona.

(3) Mali proizvajalec piva predloži obračun trošarine za 
proizvedene količine piva do 25. dne naslednjega meseca po 
poteku davčnega obdobja, v katerem je nastala obveznost za 
obračun trošarine. Davčno obdobje je koledarski mesec. Mali 
proizvajalec piva obračunano trošarino za davčno obdobje pla-
ča do zadnjega delovnega dne naslednjega meseca po poteku 
davčnega obdobja.

(4) V primeru preseganja količinske omejitve iz prvega 
odstavka tega člena, oseba ne izpolnjuje več pogojev za uve-
ljavljanje statusa malega proizvajalca piva. Davčnemu organu s 
prvim dnem naslednjega meseca po poteku meseca v katerem 
je presegla količine iz prvega odstavka tega člena:

– prijavi spremembo statusa oziroma pogojev poslovanja 
iz tega naslova;

– predloži obračun trošarine po znižani stopnji iz drugega 
odstavka tega člena za davčno obdobje v katerem je ugotovila 
preseganje količine iz prvega odstavka tega člena ter

– predloži poračun trošarine, s katerim obračuna trošarino 
za celotno proizvedeno količino piva za obdobje v koledar-
skem letu, ko je obračunavala in plačevala trošarino v skladu 
z drugim odstavkom tega člena. V poračunu obračuna razliko 
trošarine do polnega zneska, določenega v skladu s 1. točko 
drugega odstavka 71. člena tega zakona. Obračun in poračun 
trošarine plača do zadnjega delovnega dne naslednjega mese-
ca po poteku meseca v katerem je presegla količine iz prvega 
odstavka tega člena.

(5) Če opravljajo proizvodnjo piva povezane osebe, se 
za namene tega člena skupna količina proizvedenega piva 
povezanih oseb v obdobju 12 mesecev šteje kot količina, ki jo 
vsaka povezana oseba doseže sama. Za povezane osebe se 
štejejo osebe, ki so kot take določene v predpisih o obdavčitvi 
dohodkov pravnih in fizičnih oseb.

(6) Mali proizvajalec piva vodi evidence o:
1. vrsti in količini porabljenih surovin;
2. vrsti, količini in vsebnosti alkohola v proizvedenem pivu 

po datumu varjenja.
(7) Podrobnejše določbe o izvajanju tega člena predpiše 

minister, pristojen za finance.

78. člen
(priznana lastna raba piva)

(1) Za pivo, proizvedeno za lastno rabo, ne nastane 
obveznost prijave in obračunavanja ter plačevanja trošarine.

(2) Šteje se, da je pivo proizvedeno za lastno rabo, če ga 
proizvede in porabi fizična oseba skupaj s člani gospodinjstva, 
in količina, ki jo proizvede v koledarskem letu, ne presega 
500 litrov.

(3) Kot člani gospodinjstva iz prejšnjega odstavka se 
štejejo osebe, ki imajo na dan 31. decembra leta za katero se 
obračunava trošarina skupno stalno ali začasno prebivališče.

(4) Preseganje količinske omejitve ali sprememba name-
na porabe iz drugega odstavka tega člena se šteje za opra-
vljanje dejavnosti proizvodnje piva in oseba predloži obračun 
trošarine in plača trošarino v skladu s 77. členom tega zakona 
za celotno proizvedeno količino piva.

79. člen
(mali proizvajalec žganja)

(1) Mali proizvajalec žganja je oseba, ki v davčnem ob-
dobju, ki se začne 1. maja preteklega leta in konča 30. aprila 
tekočega leta proizvede največ 150 litrov 100 vol. % alkohola.

(2) Ne glede na prejšnji odstavek se v primeru proizvodnje 
žganja v okviru gospodinjstva ali v okviru kmetijskega gospo-
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darstva, ki se v skladu s predpisi o kmetijstvu šteje za kmetijo, 
kot mali proizvajalec žganja štejejo vsi člani gospodinjstva 
oziroma kmetije.

(3) Kot člani gospodinjstva iz prejšnjega odstavka se 
štejejo osebe, ki imajo na dan zaključka proizvodnje žganja 
skupno stalno ali začasno prebivališče.

(4) Mali proizvajalec žganja plača trošarino v višini 50 % 
zneska, določenega s 6. točko drugega odstavka 71. člena 
tega zakona.

(5) Malemu proizvajalcu žganja obveznost za obračun 
trošarine nastane zadnji dan davčnega obdobja, v katerem je 
proizvedel žganje.

(6) Mali proizvajalec žganja obračuna trošarino za davčno 
obdobje iz prvega odstavka tega člena in predloži obračun 
trošarine do 31. maja tekočega leta za preteklo davčno obdo-
bje, plača pa jo najpozneje do 30. junija tekočega leta. Mali 
proizvajalec žganja predloži obračun trošarine za tisto davčno 
obdobje, v katerem je nastala obveznost za obračun in plačilo 
trošarine.

(7) V primeru preseganja količinske omejitve iz prvega 
odstavka tega člena oseba ne izpolnjuje več pogojev za ma-
lega proizvajalca žganja. Davčnemu organu s prvim dnem 
naslednjega meseca po poteku meseca v katerem je presegla 
količine iz prvega odstavka tega člena:

– prijavi spremembo statusa oziroma pogojev poslovanja 
iz tega naslova in

– z novim statusom predloži obračun trošarine s katerim 
obračuna trošarino za celotno proizvedeno količino žganja za 
obdobje, ko je proizvajala v skladu s prvim odstavkom tega 
člena, in sicer v znesku določenim s 6. točko drugega odstavka 
71. člena tega zakona. Tako obračunano trošarino plača do za-
dnjega delovnega dne naslednjega meseca po poteku meseca 
v katerem je presegla količine iz prvega odstavka tega člena.

(8) Za žganje iz tega člena se šteje naravno žganje iz ta-
rifne oznake 2208, dobljeno z destilacijo alkoholno prevretega 
soka, drozge, tropin ali pikeja iz sadja, grozdja, gozdnih plodov 
ali alkoholno prevrete melase iz sladkorne pese, žita, krompirja 
in drugih kmetijskih rastlin, ter brez dodanega sladkorja, medu, 
škrobnega sirupa ali surovin na bazi škroba, surovega in rafi-
niranega etilnega alkohola ter brez umetnih barvil in arome.

(9) Za alkoholne pijače, ki jih z mešanjem, staranjem, aro-
matiziranjem, dodajanjem, tipiziranjem, barvanjem ali drugim 
postopkom ali tehnologijo proizvede mali proizvajalec iz lastno 
proizvedenega žganja iz prejšnjega odstavka, in se uvrščajo v 
69. ali 70. člen tega zakona, ne nastane obveznost za obračun 
in plačilo trošarine.

(10) Mali proizvajalec žganja vodi evidence o:
1. vrsti in količini porabljenih surovin;
2. vrsti, količini in vsebnosti alkohola v proizvedenem 

žganju po datumu proizvodnje;
3. vrsti, količini in vsebnosti alkohola v proizvedenih al-

koholnih pijačah iz osmega odstavka tega člena po datumu 
proizvodnje.

(11) Podrobnejše določbe o izvajanju tega člena predpiše 
minister, pristojen za finance.

80. člen
(mešanje pijač v gostinski dejavnosti)

(1) Za alkoholne pijače, proizvedene z mešanjem, stara-
njem, aromatiziranjem, dodajanjem, tipiziranjem, barvanjem 
ali drugim postopkom ali tehnologijo ne nastane obveznost za 
obračun in plačilo trošarine:

– če jih proizvede oseba, ki opravlja dejavnost priprave in 
prodaje jedi in pijač v skladu s predpisom, ki ureja standardno 
klasifikacijo dejavnosti, in

– če je uporabljeno žganje s plačano trošarino in
– če količina iz žganja proizvedenih alkoholnih pijač ne 

presega 120 litrov letno.
(2) Oseba iz prvega odstavka tega člena vodi evidence o:
1. vrsti in količini porabljenih surovin;
2. normativu porabe surovin za posamezno vrsto postop-

ka (»receptura«);

3. vrsti, količini in vsebnosti alkohola v porabljenem žga-
nju;

4. vrsti, količini in vsebnosti alkohola v proizvedenih alko-
holnih pijačah, po datumu proizvodnje;
in jih skupaj z listinami in dokazili o plačilu trošarine za žganje 
hrani do roka, ki ga določa 62. člen tega zakona.

(3) Podrobnejše določbe o izvajanju tega člena predpiše 
minister, pristojen za finance.

2. Tobačni izdelki

81. člen
(opredelitev tobačnih izdelkov)

(1) Trošarina se plačuje od tobačnih izdelkov, in sicer 
cigaret, cigar, cigarilosov in tobaka za kajenje.

(2) Za potrebe tega zakona se za tobačne izdelke štejejo 
tudi izdelki, namenjeni vdihovanju, brez izgorevanja, ki se 
uporabljajo kot nadomestek za tobačne izdelke in primerljivo 
zadovoljujejo potrebe in pričakovanja kadilcev, ne glede na 
vsebnost oziroma odsotnost tobaka.

82. člen
(cigarete)

(1) Cigarete so:
1. zvitki tobaka, ki se lahko pokadijo takšni kot so, in se ne 

uvrščajo med cigare in cigarilose po tem zakonu;
2. zvitki tobaka, ki se na preprost, neindustrijski način 

vstavijo v tulce iz cigaretnega papirja oziroma zavijejo v papir 
za zvijanje cigaret.

(2) Cigarete so tudi izdelki, ki so v celoti ali deloma 
izdelani iz tobačnih nadomestkov in izpolnjujejo pogoje iz prej-
šnjega odstavka, razen izdelkov, ki se uporabljajo izključno v 
zdravstvene namene.

(3) Če je zvitek tobaka brez filtra ali ustnika daljši od 
osem centimetrov, vendar ne presega 11 centimetrov, se v tem 
zakonu šteje kot dve cigareti, kot tri cigarete pa, če je ta zvitek 
daljši od 11 centimetrov, vendar ne presega 14 centimetrov, in 
tako dalje.

(4) Sprostitev v porabo oziroma prodaja cigaret v zavojč-
kih, ki vsebujejo manj kot 20 cigaret, ni dovoljena.

83. člen
(cigare in cigarilosi)

(1) Cigare in cigarilosi so zvitki tobaka, ki se lahko poka-
dijo in so glede na svoje lastnosti in običajna pričakovanja po-
trošnika namenjeni izključno za kajenje takšni, kakršni so, če:

1. imajo zunanji ovoj iz naravnega tobaka, ki v celoti ovija 
izdelek, vključno s filtrom (vendar brez dodatne plasti, ki bi del-
no ovijala zunanji ovoj), kjer je to primerno, toda brez ustnika v 
primeru cigar z ustnikom ali

2. so polnjeni z zdrobljenim mešanim tobakom in zuna-
njim ovojem običajne barve cigare iz rekonstituiranega tobaka, 
ki v celoti ovija izdelek, vključno s filtrom, kjer je to primerno, 
vendar ne ovija ustnika pri cigarah z ustnikom, katerih teža na 
enoto brez filtra ali ustnika ni manjša od 2,3 grama in ni večja 
od 10 gramov, obseg pa na najmanj eni tretjini dolžine ni manjši 
od 34 milimetrov.

(2) Cigare in cigarilosi so tudi izdelki, ki so deloma nareje-
ni iz tobačnih nadomestkov in izpolnjujejo pogoje iz prejšnjega 
odstavka, razen izdelkov, ki se uporabljajo izključno v zdra-
vstvene namene.

84. člen
(tobak za kajenje)

(1) Tobak za kajenje je:
1. tobak, ki je rezan ali kako drugače razkosan, zvit ali 

stisnjen v kose in ga je mogoče kaditi brez nadaljnje industrij-
ske obdelave;

2. tobačni odpadki, ki se lahko kadijo in se ne uvrščajo 
med cigarete, cigare in cigarilose po tem zakonu. Tobačni od-
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padki so ostanki tobačnih listov in stranski proizvodi, pridobljeni 
pri predelavi tobaka ali proizvodnji tobačnih izdelkov.

(2) Tobak za kajenje so tudi izdelki, ki so v celoti ali delo-
ma izdelani iz tobačnih nadomestkov in izpolnjujejo pogoje iz 
prvega odstavka tega člena, razen izdelkov, ki se uporabljajo 
izključno v zdravstvene namene.

(3) Tobak za kajenje, v katerem je glede na težo tobaka 
več kot 25 % tobačnih delcev krajših ali ožjih od 1,5 milimetra, 
se šteje za drobno rezani tobak za zvijanje cigaret.

85. člen
(izdelki, namenjeni vdihovanju, brez izgorevanja)

(1) Izdelki, namenjeni vdihovanju, brez izgorevanja se 
uporabljajo za vdihovanje hlapov skozi ustnik ali drug sestavni 
del in vsebujejo:

– predelan tobak, namenjen segrevanju (v nadaljnjem 
besedilu: tobak za segrevanje) ali

– tekočino, ki vsebuje nikotin (v nadaljnjem besedilu: 
elektronska cigareta).

(2) Obdavčljivi del izdelka je polnilo, ki vsebuje tobak ali 
tekočino z nikotinom.

(3) Za izdelke iz prvega odstavka tega člena se glede obra-
čunavanja in plačevanja trošarine uporabljajo določbe III. poglavja 
tega zakona, glede nadzora proizvodnje, predelave, skladiščenja 
in gibanja na ozemlju Slovenije pa 101. člen tega zakona.

86. člen
(trošarinska osnova, stopnja in znesek trošarine)

(1) Trošarinska osnova za tobačne izdelke je 1.000 kosov 
in drobnoprodajna cena oziroma kilogram izdelka oziroma mi-
liliter tekočine v polnilu.

(2) Trošarina za cigarete se plačuje kot specifična troša-
rina, ki je določena v znesku za 1.000 kosov in kot proporcio-
nalna trošarina, ki je določena v odstotku od drobnoprodajne 
cene cigaret.

(3) Trošarina za cigarete se določi v odstotku od tehtane 
povprečne drobnoprodajne cene cigaret, specifična trošarina 
pa v odstotku od skupne davčne obremenitve cigaret v razredu 
tehtane povprečne drobnoprodajne cene, ki vključuje trošarino 
in davek na dodano vrednost od teh cigaret in znaša 50 % od 
skupne davčne obremenitve cigaret v razredu tehtane povpreč-
ne drobnoprodajne cene.

(4) Tehtana povprečna drobnoprodajna cena se izračuna 
na podlagi podatkov o skupni količini in drobnoprodajni ceni 
cigaret, sproščenih v porabo v obdobju 12 mesecev, deljeno 
s skupno količino cigaret, sproščenih v porabo v tem obdobju.

(5) Znesek specifične trošarine in stopnjo proporcionalne 
trošarine za cigarete po tretjem in četrtem odstavku ter 1. točki 
sedmega odstavka tega člena določi Vlada Republike Slovenije 
(v nadaljnjem besedilu: vlada) na osnovi tehtane povprečne 
drobnoprodajne cene cigaret, ki velja na dan 1. januarja za 
tekoče leto. Če se ugotovljena tehtana povprečna drobnopro-
dajna cena cigaret razlikuje od tiste, po kateri sta izračunana 
veljavni znesek specifične trošarine in veljavna stopnja propor-
cionalne trošarine, za manj kot 20 %, vladi ni treba prilagoditi 
zneska specifične in stopnje proporcionalne trošarine.

(6) Če se med letom spremeni drobnoprodajna cena ciga-
ret, lahko vlada ne glede na prejšnji odstavek sproti ugotavlja 
tehtano povprečno drobnoprodajno ceno cigaret ter ustrezno 
spremeni znesek specifične trošarine in stopnjo proporcionalne 
trošarine.

(7) Trošarina se plačuje za:
1. cigarete: najmanj 60 % tehtane povprečne drobno-

prodajne cene enega zavojčka cigaret, sproščenih v porabo, 
vendar najmanj 106 eurov za 1.000 kosov cigaret iz razreda 
tehtane povprečne drobnoprodajne cene cigaret;

2. cigare in cigarilose: 6 % od drobnoprodajne cene, ven-
dar najmanj 40 eurov za 1.000 kosov;

3. drobno rezani tobak: 35 % od drobnoprodajne cene 
in 40 eurov za en kilogram, vendar najmanj 88 eurov za en 
kilogram;

4. drug tobak za kajenje: 40 eurov za en kilogram;
5. tobak za segrevanje: 88 eurov za en kilogram tobaka 

v polnilu;
6. elektronske cigarete: 0,18 eura za en mililiter tekočine 

v polnilu.
(8) Trošarino za izdelke iz drugega odstavka 81. člena 

tega zakona, ki se ne morejo uvrstiti v 85. člen tega zakona in 
so sproščeni v porabo po uveljavitvi tega zakona, določi vlada, 
in sicer najmanj v višini trošarine za drobno rezani tobak.

(9) Drobnoprodajna cena iz prvega odstavka tega člena 
je cena, ki jo določi proizvajalec oziroma imetnik trošarinskega 
skladišča oziroma pooblaščeni ali začasno pooblaščeni preje-
mnik oziroma uvoznik, v primeru izdelkov iz 85. člena tega za-
kona pa oseba, ki te izdelke sprosti v porabo. Drobnoprodajna 
cena vključuje trošarino in davek na dodano vrednost.

(10) Oseba iz prejšnjega odstavka prijavi drobnoprodaj-
ne cene davčnemu organu 15 dni pred sprostitvijo tobačnih 
izdelkov v porabo, razen za izdelke iz osmega odstavka tega 
člena, ki jih prijavi štiri mesece pred prvo sprostitvijo v porabo.

(11) Tobačni izdelki se smejo prodajati le po prijavljenih 
drobnoprodajnih cenah.

87. člen
(tobačna znamka)

(1) Tobačni izdelki, razen elektronske cigarete, se spro-
stijo v porabo, prodajo na drobno ali sprostijo v prost promet, 
razen če jih uvoznik prevaža v trošarinsko skladišče, le če so 
označeni s tobačno znamko.

(2) Tobačno znamko lahko pridobi trošarinski zavezanec, 
ki je imetnik trošarinskega skladišča oziroma pooblaščeni ali 
začasno pooblaščeni prejemnik oziroma uvoznik.

(3) Oseba iz prejšnjega odstavka vodi evidenco nabavlje-
nih, vrnjenih, porabljenih in uničenih tobačnih znamk. Evidenco 
in dokumente, na podlagi katerih so bili opravljeni zapisi v evi-
denco, hrani deset let od konca koledarskega leta, v katerem 
so bili izdani.

(4) Tobačna znamka je nalepljena na embalažo pod ce-
lofanskim ali drugim papirjem tako, da je vidna in je ni mogoče 
odstraniti, ne da bi bila poškodovana embalaža, razen pri ori-
ginalni embalaži za cigare, cigarilose, drobno rezani tobak in 
drug tobak za kajenje, ki ne vsebuje celofanskega ali drugega 
papirja, kjer je tobačna znamka lahko nalepljena neposredno 
na embalažo.

(5) Podrobnejši način naročanja, prodaje, distribucije, pla-
čila, vračanja in uničevanja tobačnih znamk, predpiše minister, 
pristojen za finance.

3. Energenti in električna energija

88. člen
(opredelitev energentov in električne energije)

(1) Trošarina se plačuje od energentov in električne ener-
gije, ki se uporabljajo kot pogonsko gorivo ali gorivo za ogre-
vanje.

(2) Vrsta energentov in električne energije se določi glede 
na uvrstitev v tarifno oznako ali glede na značilnosti posame-
znega izdelka.

(3) Po tem zakonu se za energente štejejo:
1. izdelki iz tarifnih oznak od 1507 do 1518, če so name-

njeni za uporabo kot gorivo za ogrevanje ali pogonsko gorivo;
2. izdelki iz tarifnih oznak 2701 in 2702;
3. izdelki iz tarifnih oznak od 2704 do 2715;
4. izdelki iz tarifnih oznak 2901 in 2902;
5. izdelki iz tarifne oznake 2905 11 00, ki niso sintetičnega 

izvora, če so namenjeni za uporabo kot gorivo za ogrevanje ali 
pogonsko gorivo;

6. izdelki iz tarifne oznake 3403;
7. izdelki iz tarifne oznake 3811;
8. izdelki iz tarifne oznake 3817;
9. izdelki iz tarifnih oznak od 3824 90 87 do 3824 90 96 

ter 3826 00 10 in 3826 00 90, če so namenjeni za uporabo kot 
gorivo za ogrevanje ali pogonsko gorivo.
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(4) Za energente po tem zakonu se šteje tudi:
1. vsak izdelek, ki je naprodaj oziroma se uporablja oziro-

ma je glede na namen uporabe pogonsko gorivo;
2. vsak izdelek, ki je aditiv oziroma ekstender za pogon-

ska goriva;
3. vsak drug ogljikovodik, ki je naprodaj oziroma se upo-

rablja oziroma je glede na namen uporabe gorivo za ogrevanje, 
razen šote in biomase.

(5) Za biomaso iz prejšnjega odstavka se štejejo biološko 
razgradljive frakcije izdelkov, odpadkov in ostankov iz kme-
tijstva (vključno s snovmi rastlinskega in živalskega izvora), 
gozdarstva in povezanih panog, kot tudi biološko razgradljive 
frakcije industrijskih in komunalnih odpadkov.

(6) Za biogoriva po tem zakonu se štejejo:
1. bioetanol (etilni alkohol – C2H5OH) iz tarifne oznake 

2207 10 00 – nedenaturiran, koncentracije 80 vol. % ali več, 
in iz tarifne oznake 2207 20 00 – denaturiran, kakršnekoli 
koncentracije;

2. biodizel (mono alkil (običajno metil) ester maščobnih 
kislin, imenovan tudi FAMAE) iz tarifne oznake 3826 00 10;

3. etil terc – butil – eter, proizveden na osnovi bioetanola 
(imenovan tudi bio ETBE) iz tarifne oznake 2909 19 10;

4. bioplin (mešanica plinov: metana-CH4 (več kot 
45 vol. %), ogljikovega dioksida-CO2 in v sledovih dušika – N2, 
vodika – H2 in vodikovega sulfida – H2S) iz tarifne oznake 
2705 00 00;

5. biodimetileter (CH3–O–CH3) iz tarifne oznake 
2909 19 90;

6. biometanol iz tarifne oznake 2905 11 00.
(7) Biogoriva iz prejšnjega odstavka se štejejo za pogon-

sko gorivo, ko glede fizikalno-kemijskih lastnosti izpolnjujejo 
pogoje iz veljavnih standardov in so primerna za direktno upo-
rabo za pogon ali kot dodatek fosilnim gorivom.

(8) Za električno energijo po tem zakonu se šteje energija 
iz tarifne oznake 2716.

89. člen
(posebnosti nadzora energentov)

(1) Določbe tega zakona glede nadzora proizvodnje, pre-
delave ali skladiščenja ter gibanja trošarinskih izdelkov se 
uporabljajo le za:

1. izdelke iz tarifnih oznak od 1507 do 1518, če so name-
njeni za uporabo kot gorivo za ogrevanje ali pogonsko gorivo;

2. izdelke iz tarifnih oznak 2707 10, 2707 20, 2707 30 in 
2707 50;

3. izdelke iz tarifnih oznak od 2710 12 do 2710 19 68 in 
od 2710 20 11 do 2710 20 39, razen za izdelke iz tarifnih oznak 
2710 12 21, 2710 12 25 in 2710 19 29, za katere velja nadzor 
samo za obsežna tržna gibanja;

4. izdelke iz tarifne oznake 2711 (razen za izdelke iz tarif-
nih oznak 2711 11, 2711 21 in 2711 29);

5. izdelke iz tarifne oznake 2901 10;
6. izdelke iz tarifnih oznak 2902 20, 2902 30, 2902 41, 

2902 42, 2902 43 in 2902 44;
7. izdelke iz tarifnih oznak 2905 11 00, ki niso sintetičnega 

izvora, če so namenjeni za uporabo kot gorivo za ogrevanje ali 
pogonsko gorivo;

8. izdelke iz tarifnih oznak 3811 11 10, 3811 11 90, 
3811 19 00 in 3811 90 00;

9. izdelke iz tarifnih oznak od 3824 90 87 do 3824 90 96 
ter 3826 00 10 in 3826 00 90, če so namenjeni za uporabo kot 
gorivo za ogrevanje ali pogonsko gorivo.

(2) Določbe tega zakona glede nadzora proizvodnje, pre-
delave, skladiščenja ter gibanja na ozemlju Slovenije se upo-
rabljajo za izdelke iz tarifnih oznak 2701, 2702, 2704 in 2713.

(3) Za obsežna tržna gibanja se štejejo nepakirani izdelki, 
ki se prevažajo v zabojnikih, ki so sestavni del prevoznih sred-
stev, ali so v ISO-zabojnikih ali drugih posodah, ki presegajo 
210 litrov. ISO zabojnik je zabojnik, ki ustreza standardom ISO 
668:2013, ISO 1496-1:2013 in ISO 15867:2003.

(4) Če davčni organ ugotovi kršitve tega zakona in izogi-
banje plačilu trošarine v skladu s tem zakonom v zvezi z izdelki, 
ki niso navedeni v prvem odstavku tega člena, namenjeni ali 
ponujeni pa so kot gorivo za ogrevanje oziroma kot pogonsko 
gorivo, nemudoma o tem obvesti ministrstvo, pristojno za finan-
ce, in Evropsko komisijo.

(5) Na podlagi ugotovitev iz prejšnjega odstavka lahko 
vlada razširi seznam izdelkov iz prvega odstavka tega člena ali 
v soglasju z drugimi državami članicami sprejme druge ukrepe, 
ki so potrebni, da se vzpostavi zakonito stanje.

90. člen
(električna energija)

(1) Ne glede na druge določbe tega zakona je trošarinski 
zavezanec za električno energijo:

1. dobavitelj električne energije s sedežem v Sloveniji, 
končnim odjemalcem v Sloveniji;

2. končni odjemalec, ki v okviru opravljanja dejavnosti, 
električno energijo za svojo končno rabo pridobi v drugi državi 
članici oziroma jo uvozi iz tretjih držav ali mu jo dobavi dobavi-
telj, ki nima sedeža v Sloveniji;

3. proizvajalec, ki električno energijo proizvede za pokri-
vanje lastnih potreb ali jo dobavi drugi osebi za njeno končno 
rabo.

(2) Obveznost za obračun trošarine za proizvajalca iz 
3. točke prejšnjega odstavka ne nastane:

1. za električno energijo, proizvedeno v mali hidroelek-
trarni ali iz druge vrste obnovljive energije, ki ni fosilnega ali 
jedrskega izvora, z močjo do vključno 2 MW, in jo proizvajalec 
porabi za lastno porabo;

2. za električno energijo, proizvedeno v gospodinjstvu 
oziroma na napravah, ki se uporabljajo za lastno porabo oziro-
ma za začasno oskrbo z električno energijo v primeru izpada 
ali motenj običajne oskrbe z električno energijo, pod pogojem, 
da je trošarina za energent, porabljen v gospodinjstvu oziroma 
v napravah, ki se uporabljajo za začasno oskrbo z električno 
energijo, plačana.
Proizvajalec iz tega odstavka se ne glede na 5. člen in 4. točko 
tretjega odstavka 63. člena tega zakona ne priglasi kot troša-
rinski zavezanec.

(3) Končni odjemalec električne energije je oseba, ki ima 
na odjemnem mestu nameščene merilne naprave za ugotav-
ljanje porabe električne energije, skladno z zakonom, ki ureja 
energetiko, in kupuje električno energijo za lastno končno rabo.

(4) Ne glede na 6. člen tega zakona nastane obveznost 
za obračun trošarine takrat, ko:

– je električna energija iz električnega prenosnega ozi-
roma distribucijskega omrežja dobavljena s strani dobavitelja 
končnemu odjemalcu na odjemno mesto;

– končni odjemalec iz prvega odstavka tega člena vnese 
oziroma uvozi električno energijo v Slovenijo oziroma mu jo na 
odjemno mesto dobavi dobavitelj, ki nima sedeža v Sloveniji ali

– proizvajalec proizvedeno električno energijo porabi za 
pokrivanje lastnih potreb ali dobavi drugi osebi za njeno končno 
rabo.

(5) Za dobave električne energije iz prve alineje prejšnje-
ga odstavka, za katere dobavitelj končnemu odjemalcu izdaja 
zaporedne obračune, se šteje, da so opravljene v trenutku, ko 
poteče obdobje, na katerega se taki obračuni nanašajo, vendar 
to obdobje ne sme biti daljše od enega leta.

(6) Ne glede na prvo alinejo četrtega odstavka tega člena, 
nastane obveznost za obračun trošarine za imetnika naprave 
za samooskrbo z električno energijo, ki je določen s predpi-
som, ki ureja samooskrbo z električno energijo iz obnovljivih 
virov energije, za količino električne energije, določeno v višini 
razlike med dobavljeno električno energijo s strani dobavitelja 
in oddano električno energijo iz naprave za samooskrbo z ele-
ktrično energijo, odčitano na istem merilnem mestu.

(7) Šteje se, da je končni odjemalec vnesel oziroma 
uvozil električno energijo v Slovenijo takrat, ko jo je odvzel iz 
električnega omrežja.
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(8) V primerih iz tretje alineje četrtega odstavka tega člena 
se šteje, da obveznost za obračun trošarine nastane zadnji dan 
v mesecu, v katerem je proizvajalec proizvedeno električno 
energijo porabil za pokrivanje lastnih potreb ali dobavil drugi 
osebi za njeno končno rabo.

(9) Dobavitelj električne energije obračuna trošarino za 
dobavljeno količino električne energije končnim odjemalcem v 
davčnem obdobju. Dobavitelj električne energije lahko za tiste 
odjemalce, ki jim merilne naprave dobave ne odčitavajo v davč-
nem obdobju, obračunava trošarino na podlagi predvidene me-
sečne dobave. Za naknadno ugotovljene dejansko dobavljene 
količine električne energije, ki se nanašajo na pretekla davčna 
obdobja, dobavitelj električne energije opravi poračun trošarine 
v mesečnem obračunu trošarine za mesec, v katerem ugotovi 
dejansko dobavljene količine električne energije.

91. člen
(zemeljski plin)

(1) Ne glede na določbe tega zakona je trošarinski zave-
zanec za zemeljski plin:

1. dobavitelj zemeljskega plina s sedežem v Sloveniji iz 
omrežja končnim odjemalcem v Sloveniji;

2. končni odjemalec, ki v okviru opravljanja dejavnosti 
zemeljski plin iz omrežja za svojo končno rabo pridobi v drugi 
državi članici oziroma ga uvozi iz tretjih držav ali mu ga dobavi 
dobavitelj, ki nima sedeža v Sloveniji;

3. proizvajalec, ki proizvedeni zemeljski plin porabi za 
pokrivanje lastnih potreb ali ga dobavi drugi osebi za njeno 
končno rabo.

(2) Končni odjemalec zemeljskega plina je oseba, ki ima 
na odjemnem mestu nameščene merilne naprave za ugotav-
ljanje porabe zemeljskega plina, skladno z zakonom, ki ureja 
energetiko in kupuje zemeljski plin za lastno končno rabo.

(3) Ne glede na 6. člen tega zakona nastane obveznost 
za obračun trošarine takrat, ko:

– je zemeljski plin iz prenosnega oziroma distribucijskega 
omrežja zemeljskega plina dobavljen končnemu odjemalcu na 
odjemno mesto;

– končni odjemalec vnese oziroma uvozi zemeljski plin v 
Slovenijo oziroma mu ga na odjemno mesto dobavi dobavitelj, 
ki nima sedeža v Sloveniji;

– proizvajalec proizveden zemeljski plin porabi za pokri-
vanje lastnih potreb ali ga dobavi drugi osebi za njeno končno 
rabo.

(4) Šteje se, da je končni odjemalec vnesel oziroma uvozil 
zemeljski plin v Slovenijo takrat, ko ga je na odjemnem mestu 
odvzel iz omrežja zemeljskega plina.

(5) V primerih iz tretje alineje tretjega odstavka tega člena 
se šteje, da obveznost za obračun trošarine nastane zadnji dan 
v mesecu, v katerem je proizvajalec proizveden zemeljski plin 
porabil za pokrivanje lastnih potreb ali prodal osebi za njeno 
končno rabo.

(6) Pri gibanju utekočinjenega ali stisnjenega zemeljskega 
plina iz druge države članice v Slovenijo ali iz Slovenije v drugo 
državo članico se smiselno uporablja 29. člen tega zakona.

(7) Dobavitelj zemeljskega plina obračuna trošarino za 
dobavljeno količino zemeljskega plina končnim odjemalcem v 
davčnem obdobju. Dobavitelj zemeljskega plina lahko za tiste 
odjemalce, ki jim merilne naprave dobave ne odčitavajo v davč-
nem obdobju, obračunava trošarino na podlagi predvidene me-
sečne dobave. Za naknadno ugotovljene dejansko dobavljene 
količine zemeljskega plina, ki se nanašajo na pretekla davčna 
obdobja, dobavitelj zemeljskega plina opravi poračun trošarine 
v mesečnem obračunu trošarine za mesec, v katerem ugotovi 
dejansko dobavljene količine zemeljskega plina.

92. člen
(trošarinska osnova in znesek trošarine)

(1) Trošarinska osnova je količina električne energije v 
megavatnih urah oziroma količina energentov v kilogramih, 

kubičnih metrih, litrih ali gigajoulih kalorične vrednosti, kot je 
določeno pri posamezni trošarini po tem členu.

(2) Če je količinska enota za trošarino določena v litrih 
oziroma kubičnih metrih, se liter oziroma kubični meter merita 
pri temperaturi 15 stopinj Celzija.

(3) Trošarina se plačuje v višini:
eurov

1. od motornega bencina iz tarifnih oznak  
2710 12 31, 2710 12 41, 2710 12 45, 2710 12 49, 
2710 12 51 in 2710 12 59 (za 1.000 litrov), in sicer:
1.1 letalski bencin 421,61
1.2 osvinčeni bencin z vsebnostjo svinca  
nad 0,013 g/l 421,61
1.3 neosvinčeni bencin z vsebnostjo svinca  
do 0,013 g/l in z oktanskim številom (RON)  
do manj kot 98 507,80
1.4 neosvinčeni bencin z vsebnostjo svinca  
do 0,013 g/l in z oktanskim številom (RON) 98  
ali več 507,80
2. od plinskega olja iz tarifnih oznak od 2710 19 43 
do 2710 19 48 in od 2710 20 11 do 2710 20 19  
(za 1.000 litrov), in sicer:
2.1 za pogonski namen 426,05
2.2 za gorivo za ogrevanje 157,50
3. od utekočinjenega naftnega plina iz tarifnih  
oznak od 2711 12 11 do 2711 19 00  
(za 1.000 kilogramov), in sicer:
3.1 za pogonski namen 127,50
3.2 za gorivo za ogrevanje 0
4. od zemeljskega plina iz tarifnih oznak  
2711 11 00, 2711 21 00 in 2711 29 00  
(za en kubični meter)
4.1 za pogonski namen 0,0920
4.2 za gorivo za ogrevanje 0,0184
5. od kerozina iz tarifnih oznak 2710 19 21  
in 2710 19 25 (za 1.000 litrov), in sicer:
5.1 za pogonski namen 330,00
5.2 za gorivo za ogrevanje 21,00
6. od kurilnega olja iz tarifnih oznak od 2710 19 62 
do 2710 19 68 in od 2710 20 31 do 2710 20 39  
(za 1.000 kilogramov)  15,02
7. od električne energije iz tarifne oznake 2716  
(v megavatnih urah – MWh)
7.1 I. stopnja od 0 do 20 MWh/leto 3,05
7.2 II. stopnja od 20 MWh do 160 MWh/leto 3,05
7.3 III. stopnja od 160 MWh do 10.000 MWh/leto 3,05
7.4 IV. stopnja nad 10.000 MWh/leto 1,80
8. od trdih goriv iz tarifnih oznak 2701, 2702 in 
2704 (v gigajoulih kalorične vrednosti) za 1 gigajoul 
kalorične vrednosti 0,29
9. od biogoriv iz šestega odstavka 88. člena tega 
zakona (za 1.000 litrov, za 1.000 kilogramov  
ali za en kubični meter) 0

(4) Od energentov iz tretjega odstavka 88. člena tega za-
kona in od izdelkov iz 1. in 3. točke četrtega odstavka 88. člena 
tega zakona, za katere v skladu s prejšnjim odstavkom znesek 
trošarine ni določen, se trošarina plačuje glede na namen 
uporabe po znesku, ki je predpisan za enakovredno pogonsko 
gorivo oziroma gorivo za ogrevanje.

(5) Trošarina za aditive in ekstenderje, za goriva za po-
gonski namen je enaka trošarini za pogonsko gorivo, ki se mu 
lahko dodajo. Za aditive, ki se lahko dodajo različnim vrstam 
energentov, se uporabi znesek trošarine za energent z višjim 
zneskom trošarine.

(6) Določitev stopnje odjema iz 7. točke tretjega odstavka 
tega člena za posamezno odjemno mesto v tekočem koledar-
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skem letu se opravi na podlagi podatka o porabi električne 
energije na tem odjemnem mestu v preteklem koledarskem 
letu. Trošarinski zavezanec v mesecu januarju preveri pravil-
nost uvrstitve v stopnjo odjema za preteklo koledarsko leto in 
opravi popravek stopnje odjema ter obračuna razliko trošarine 
v mesečnem obračunu trošarine za mesec januar. Ob spre-
membi na odjemnem mestu med koledarskim letom opravi 
trošarinski zavezanec preverjanje pravilnosti uvrstitve v sto-
pnjo odjema za posamezno odjemno mesto v tekočem letu in 
opravi popravek stopnje odjema ter obračuna razliko trošarine 
v mesečnem obračunu trošarine, za mesec, v katerem je ugo-
tovljena dejanska stopnja odjema.

(7) Če je za trda goriva iz 8. točke tretjega odstavka tega 
člena kalorična vrednost določena v spodnji in zgornji oziroma 
v neto in bruto vrednosti, se za obračun trošarine upošteva 
zgornja oziroma bruto kalorična vrednost.

(8) Od izdelkov, ki so navedeni v prvem odstavku 89. čle-
na tega zakona, ki niso naprodaj in se ne uporabljajo za pogon-
ski namen ali kot gorivo za ogrevanje oziroma glede na namen 
uporabe niso pogonsko gorivo ali gorivo za ogrevanje, ob 
sprostitvi v porabo v Sloveniji ne nastane obveznost za obračun 
in plačilo trošarine ter se zanje določbe tega zakona o nadzoru, 
razen za gibanja med državami članicami, ne uporabljajo.

(9) Ne glede na 110. člen tega zakona trošarina za ener-
gente iz tretjega odstavka tega člena, razen za biogoriva iz 9. 
točke tretjega odstavka tega člena, ne sme biti nižja od mini-
malne trošarine, določene z Direktivo 2003/96/ES.

(10) Podrobnejši način obračunavanja trošarine za ele-
ktrično energijo iz šestega odstavka tega člena in pretvorbo 
zneska trošarine v eno megavatno uro, za zemeljski plin iz 
4. točke tretjega odstavka tega člena, določi minister, pristojen 
za finance.

93. člen
(vračilo trošarine za industrijsko-komercialni namen)
(1) Za energente, ki se dokazljivo porabijo za pogon sta-

tičnih delovnih strojev, strojev v gradbeništvu, motornih tirnih 
vozil v železniškem prometu ter žičnic in strojev ter naprav na 
smučiščih (poraba za industrijsko-komercialni namen), imajo 
kupci – osebe, ki opravljajo dejavnost, pravico do vračila troša-
rine v višini 50 % povprečnega zneska trošarine, ki je predpisa-
na za plinsko olje za pogonski namen v obdobju, za katerega 
se zahteva vračilo trošarine. Za stroje v gradbeništvu se štejejo 
stroji, ki se uporabljajo pri dejanskem opravljanju dejavnosti, ki 
se uvršča v področje »Gradbeništvo«, v skladu s predpisom, ki 
ureja standardno klasifikacijo dejavnosti.

(2) Upravičenec iz prejšnjega odstavka je dolžan voditi 
evidence o nabavi in porabi goriva. Vračilo trošarine uveljavlja 
na podlagi zahtevka, ki ga vloži pri davčnem organu, računov 
o nabavljenem gorivu ter evidence o nabavi in porabi goriva, 
davčni organ pa lahko zahteva predložitev še drugih dokazil. 
Upravičenec, ki nima sedeža v Sloveniji, mora davčnemu orga-
nu predložiti tudi dokazilo o opravljanju dejavnosti in pogodbo 
oziroma drugo dokazilo o opravljanju gradbenih del na ozemlju 
Slovenije.

(3) Zahtevek za vračilo trošarine iz prejšnjega odstavka se 
vloži kot mesečni zahtevek do zadnjega dne tekočega meseca 
za pretekli mesec, in sicer v pisni ali elektronski obliki. Upra-
vičenec je dolžan hraniti listine, na podlagi katerih mu je bila 
vrnjena trošarina, do roka, ki ga določa 62. člen tega zakona.

(4) Način vračila trošarine, vsebino zahtevka za vračilo 
in vsebino evidence, ki jo mora voditi upravičenec iz prvega 
odstavka tega člena, predpiše minister, pristojen za finance.

94. člen
(vračilo trošarine za kmetijsko in gozdarsko mehanizacijo)

(1) Za energente, ki se dokazljivo porabijo za pogon 
kmetijske in gozdarske mehanizacije (vključno s traktorji), imajo 
kupci pravico do vračila trošarine v višini 70 % povprečnega 
zneska trošarine, ki je predpisana za plinsko olje za pogonski 
namen v obdobju, za katerega se zahteva vračilo trošarine.

(2) Vračilo trošarine se priznava za dejansko porabljene 
količine goriva, vendar največ do višine normativne porabe 
goriva. Normativna poraba goriva se določi za koledarsko 
leto glede na površino in dejansko rabo kmetijskih in gozdnih 
zemljišč v Sloveniji v uporabi upravičenca, kot ju izkazujejo gra-
fične enote rabe zemljišč kmetijskega gospodarstva oziroma 
zemljiški kataster. Do vračila trošarine so upravičene osebe iz 
prejšnjega odstavka, ki so v registru kmetijskih gospodarstev 
pri ministrstvu, pristojnem za kmetijstvo, evidentirane kot no-
silci kmetijskega gospodarstva ali kot člani agrarne skupnosti 
in imajo na dan 30. junija leta, za katero se uveljavlja vračilo, 
v uporabi toliko kmetijskih in gozdnih zemljišč, da njihova nor-
mativna poraba goriva dosega količino goriva, ki je določena s 
predpisom iz šestega odstavka tega člena.

(3) Ne glede na prejšnji odstavek so do vračila trošarine 
upravičene osebe, ki niso nosilci kmetijskega gospodarstva in 
so fizična oseba, pravna oseba, člani agrarne skupnosti ali sa-
mostojni podjetnik posameznik ter imajo na dan 30. junija leta, 
za katero se vračilo uveljavlja, v uporabi toliko gozdnih zemljišč, 
da njihova normativna poraba za gozd dosega količino goriva, 
ki je določena s predpisom iz šestega odstavka tega člena.

(4) Fizične osebe vložijo zahtevek za vračilo trošarine pri 
davčnem organu kot letni zahtevek do 30. junija tekočega leta 
za preteklo leto, in sicer v papirni ali elektronski obliki. Upravi-
čenec listine, na podlagi katerih je uveljavljal vračilo trošarine, 
predloži na zahtevo davčnega organa. Upravičenec je dolžan 
hraniti listine, na podlagi katerih mu je bila vrnjena trošarina, do 
roka, ki ga določa 62. člen tega zakona.

(5) Pravne osebe, člani agrarne skupnosti in samostojni 
podjetniki posamezniki vložijo zahtevek za vračilo trošarine z 
računi za nabavljeno gorivo pri davčnem organu kot mesečni 
zahtevek do zadnjega dne tekočega meseca za pretekli me-
sec, kot zahtevek za koledarsko trimesečje (januar – marec, 
april – junij, julij – september, oktober – december) v 60 dneh 
po preteku koledarskega trimesečja ali kot letni zahtevek do 
31. marca tekočega leta za preteklo leto. Upravičenec do vrači-
la izbere mesečni, trimesečni ali letni način uveljavljanja vračila 
v okviru posameznega koledarskega leta. Mesečni, trimesečni 
in letni način uveljavljanja vračila trošarine v posameznem 
koledarskem letu se izključujejo. Zahtevek za vračilo trošarine 
se vloži v papirni ali elektronski obliki. Upravičenec je dolžan 
hraniti listine, na podlagi katerih mu je bila vrnjena trošarina, do 
roka, ki ga določa 62. člen tega zakona.

(6) Način vračila trošarine, kriterije za določitev norma-
tivne porabe goriva in količino goriva iz drugega odstavka 
tega člena, vsebino zahtevka za vračilo in potrebna dokazila 
predpiše minister, pristojen za finance, v soglasju z ministrom, 
pristojnim za kmetijstvo.

95. člen
(vračilo trošarine za komercialni prevoz)

(1) Za plinsko olje, ki se dokazljivo porabi kot pogonsko 
gorivo za komercialni prevoz, imajo kupci – osebe, ki opravljajo 
registrirano dejavnost in imajo sedež v Uniji ali državah člani-
cah Evropskega združenja za prosto trgovino (v nadaljnjem 
besedilu: EFTA), pravico do vračila dela plačane trošarine. 
Vračilo se določi v višini razlike med zneskom povprečne tro-
šarine, ki jo za posamezen koledarski mesec ugotovi minister, 
pristojen za finance, in najnižjim dovoljenim zneskom, ki ga 
določa 7. člen Direktive 2003/96/ES.

(2) Za potrebe prejšnjega odstavka se šteje, da je plinsko 
olje porabljeno kot pogonsko gorivo za komercialni prevoz, če 
je porabljeno za:

– prevoz blaga za plačilo ali za lasten račun z lastnimi ali 
najetimi registriranimi motornimi vozili ali tovornjaki s prikolico, 
ki so namenjeni izključno cestnemu prevozu blaga in z največjo 
dovoljeno maso, ki ni manjša od 7,5 tone, ali

– prevoz potnikov – linijski ali izredni, z motornimi vozili 
kategorije M2 ali M3, kot jih določajo predpisi, ki urejajo podro-
čje ugotavljanja skladnosti vozil.
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(3) Upravičenec vračilo plačane trošarine uveljavlja na 
podlagi zahtevka, ki ga vloži pri davčnem organu, in računov 
o nakupu plinskega olja, ki vključujejo registrsko oznako za 
zadevno vozilo, davčni organ pa lahko zahteva predložitev še 
drugih dokazil. Upravičenec iz druge države članice Unije ali 
države članice EFTA, ki zahteva vračilo trošarine, davčnemu 
organu predloži tudi dokazilo o opravljanju dejavnosti in doka-
zilo o registraciji vozila. Upravičenec vodi evidence o nakupu 
in porabi plinskega olja ter o vrsti in številu vozil, s katerimi 
razpolaga.

(4) Zahtevek za vračilo trošarine iz prvega odstavka tega 
člena in dokazila iz tretjega odstavka tega člena se pri davčnem 
organu vložijo kot mesečni zahtevek do zadnjega dne tekočega 
meseca za pretekli mesec, kot zahtevek za koledarsko trime-
sečje (januar – marec, april – junij, julij – september, oktober 
– december) v 60 dneh po preteku koledarskega trimesečja 
ali kot letni zahtevek do 31. marca tekočega leta za preteklo 
leto. Upravičenec do vračila izbere mesečni, trimesečni ali letni 
način uveljavljanja vračila v okviru posameznega koledarskega 
leta. Mesečni, trimesečni in letni način uveljavljanja vračila 
trošarine v posameznem koledarskem letu se izključujejo. Zah-
tevek za vračilo trošarine se vloži v papirni ali elektronski obliki. 
Listine, na podlagi katerih mu je bila vrnjena trošarina, je dolžan 
hraniti do roka, ki ga določa 62. člen tega zakona.

(5) Način vračila trošarine, vsebino zahtevka za vračilo in 
potrebna dokazila ter evidence, ki jih mora voditi upravičenec 
iz prvega odstavka tega člena, predpiše minister, pristojen za 
finance.

96. člen
(oprostitev trošarine za energetsko intenzivna podjetja)

(1) Plačilo trošarine se oprosti oziroma se trošarina lah-
ko vrne za energente, za katere je plačan minimalni znesek 
obdavčitve iz priloge I, preglednice C, Direktive 2003/96/ES, 
ki se v okviru opravljanja dejavnosti dokazljivo porabijo za 
proizvodnjo toplote za proizvodnjo izdelkov in je podjetje ener-
getsko intenzivno ter se dejavnost proizvodnje izdelkov uvršča 
v področje »Predelovalne dejavnosti«, v skladu s predpisom, 
ki ureja standardno klasifikacijo dejavnosti.

(2) Podjetje je energetsko intenzivno, če letni strošek 
nabave energentov in električne energije, nabavljen ali proi-
zveden v okviru dejavnosti, znaša najmanj 3 % letne proizvodne 
vrednosti. Strošek nabave energentov in električne energije 
vključuje vse davke, razen odbitnega davka na dodano vre-
dnost. Proizvodna vrednost pomeni prihodke, vključno s sub-
vencijami, povezanimi s ceno izdelka, povečano ali zmanjšano 
za spremembo zalog končnih in nedokončanih izdelkov ter 
blaga in storitev, nabavljenih za nadaljnjo prodajo, zmanjšano 
za nabave blaga ali storitev za nadaljnjo prodajo.

(3) Oprostitev iz prvega odstavka tega člena se lahko 
uveljavi s pridobitvijo dovoljenja za oproščenega uporabnika v 
skladu s 47. členom tega zakona. Za pridobitev dovoljenja za 
oproščenega uporabnika mora oseba, poleg pogojev iz tretjega 
odstavka 48. člena tega zakona, razen uporabe trošarinskih 
izdelkov za namene iz 72. ali 97. člena tega zakona, izpolniti 
pogoj, da je v preteklem koledarskem letu bila energetsko 
intenzivno podjetje. Vračilo plačane trošarine se lahko uveljavi 
na podlagi letnega zahtevka za vračilo trošarine.

(4) Upravičenec na podlagi evidenc o vrsti in porabi ener-
genta za koledarsko leto predloži letni obračun ali zahtevek za 
vračilo trošarine, iz katerega je razvidna porabljena količina 
energenta in znesek plačila trošarine in okoljske dajatve za 
onesnaževanje zraka z emisijo ogljikovega dioksida, v skladu 
s predpisom, ki ureja okoljsko dajatev za onesnaževanje zraka 
z emisijo ogljikovega dioksida ter podatke iz letnega poročila, 
ki dokazujejo, da je upravičenec za koledarsko leto energet-
sko intenziven. Oprostitev ali vračilo trošarine se prizna za 
dejansko porabljene količine energenta, ob pogoju, da znesek 
plačane trošarine ali okoljske dajatve presega minimalni zne-
sek obdavčitve. Če upravičenec do vračila trošarine oziroma 
oproščeni uporabnik ne izpolni pogoja minimalnega zneska 

obdavčitve, je upravičen do vračila trošarine v višini, ki presega 
minimalni znesek obdavčitve, oziroma nastane obveznost za 
obračun trošarine, v višini minimalnega zneska obdavčitve, če 
je energente prejemal kot oproščeni uporabnik.

(5) Obračun ali zahtevek za vračilo trošarine se vloži pri 
davčnem organu do 30. junija za preteklo koledarsko leto, v pa-
pirni ali elektronski obliki. Upravičenec je dolžan hraniti listine, 
na podlagi katerih mu je bila vrnjena oziroma oproščena tro-
šarina, do roka, ki ga določa 62. člen tega zakona. Oproščeni 
uporabnik mora plačati obračunano trošarino najpozneje 30. 
dan po izteku roka za predložitev obračuna trošarine.

(6) Oprostitev oziroma vračilo trošarine iz tega člena se 
šteje za državno pomoč in se dodeli, če so izpolnjeni pogoji iz 
44. člena Uredbe Komisije (EU) št. 651/2014 z dne 17. junija 
2014 o razglasitvi nekaterih vrst pomoči za združljive z notra-
njim trgom pri uporabi členov 107 in 108 Pogodbe (UL L št. 187 
z dne 26. 6. 2014, str. 1). Davčni organ višino državne pomoči 
sporoči ministrstvu, pristojnemu za finance, vsako leto najka-
sneje do 31. marca tekočega leta za preteklo koledarsko leto.

(7) Podrobnejše pogoje in postopke za uveljavitev opro-
stitve oziroma vračilo trošarine iz tega člena predpiše minister, 
pristojen za finance.

97. člen
(uporaba energentov in električne energije za namene,  

za katere se ne plača trošarina)
(1) Obveznost za obračun trošarine ne nastane oziroma 

se trošarina lahko vrne za energente, ki se v okviru opravljanja 
dejavnosti porabijo:

1. kot pogonsko gorivo v letalskem in pomorskem prome-
tu ter za pogon ribiških plovil, razen v primeru uporabe letala 
oziroma plovila za zasebne namene;

2. za proizvodnjo električne energije;
3. za skupno proizvodnjo toplotne in električne energije 

(kogeneracijo);
4. v prostorih proizvajalca energentov za proizvodnjo 

energentov, razen če so bili porabljeni kot pogonsko gorivo za 
transportna sredstva;

5. za druge namene in ne kot pogonsko gorivo ali gorivo 
za ogrevanje;

6. za proizvodnjo nekovinskih mineralnih izdelkov;
7. za dvojno rabo, na primer kot gorivo za ogrevanje in 

hkrati za namen, ki ni pogon ali ogrevanje (poraba energentov 
za kemijsko redukcijo, poraba v elektrolitskih in metalurških 
procesih).

(2) Obveznost za obračun trošarine ne nastane oziroma 
se trošarina lahko vrne za električno energijo, ki se v okviru 
opravljanja dejavnosti:

1. porabi za kemijsko redukcijo in elektrolitske ali meta-
lurške procese;

2. v prostorih proizvajalca porabi za proizvodnjo električne 
energije;

3. porabi za proizvodnjo izdelkov in predstavlja več kakor 
50 % stroška izdelka;

4. porabi za proizvodnjo nekovinskih mineralnih izdelkov.
(3) Za uporabo letala oziroma plovila za zasebne name-

ne iz 1. točke prvega odstavka tega člena se šteje lastnikova 
uporaba letala oziroma plovila ali uporaba na podlagi najema 
oziroma drugega naslova, ki se ne more opredeliti kot pridobi-
tna dejavnost oziroma v primerih, ko se ne uporablja za prevoz 
potnikov ali blaga oziroma ko ne gre za opravljanje prevoznih 
storitev oziroma v primeru, ko letala oziroma plovila uporabljajo 
državni organi.

(4) Proizvodnja nekovinskih mineralnih izdelkov pomeni 
dejavnost, ki se uvršča v oddelek »Proizvodnja nekovinskih 
mineralnih izdelkov« v skladu s predpisom, ki ureja standardno 
klasifikacijo dejavnosti.

(5) Strošek izdelka iz 3. točke drugega odstavka tega čle-
na pomeni seštevek skupne nabave blaga in storitev, povečan 
za stroške dela in amortizacije na ravni podjetja. Ta strošek se 
obračunava na enoto povprečja. Strošek električne energije 
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pomeni dejansko plačano ceno električne energije ali strošek 
proizvodnje električne energije, če jo proizvaja podjetje.

(6) Poraba energenta za ogrevanje se nanaša na vse pri-
mere, kadar energenti izgorevajo in se sprošča toplotna ener-
gija ne glede na namen porabe sproščene toplotne energije.

(7) Dobava in poraba energenta za namene iz 2. in 
3. točke prvega odstavka tega člena se, ne glede na vrsto 
tehnologije in način izgorevanja energenta, šteje kot poraba 
goriva za ogrevanje.

(8) Upravičenec iz prvega oziroma drugega odstavka 
tega člena lahko uveljavi oprostitev s pridobitvijo dovoljenja 
za oproščenega uporabnika trošarinskih izdelkov v skladu s 
47. členom tega zakona ali kot vračilo plačane trošarine pod 
pogoji in na način, ki ga določa ta zakon. Oba načina se iz-
ključujeta.

(9) Letalski in pomorski prevozniki s sedežem v drugi 
državi članici ali tretji državi, ki kupujejo energente – pogonsko 
gorivo v Sloveniji, uveljavljajo oprostitev iz 1. točke prvega 
odstavka tega člena s predložitvijo listin o vpisu v ustrezen 
register v državi, v kateri so registrirani, in prevoznih listin, s 
katerih je razvidno, da gre za opravljanje pridobitne dejavnosti.

(10) Podrobnejše pogoje za uveljavitev oprostitve iz prve-
ga in drugega odstavka tega člena predpiše minister, pristojen 
za finance.

98. člen
(označitev energentov)

(1) Plinska olja iz tarifnih oznak od 2710 19 43 do 
2710 19 48 in od 2710 20 11 do 2710 20 19 ter kerozini iz 
tarifne oznake 2710 19 21 in 2710 19 25, ki se uporabljajo 
kot gorivo za ogrevanje, morajo biti označeni s predpisanim 
sredstvom za označevanje. Označevanje energentov se lahko 
opravlja le v trošarinskem skladišču, ki ima dovoljenje davčne-
ga organa za označevanje.

(2) Energenti, vneseni iz druge države članice ali uvo-
ženi iz tretje države oziroma s tretjega ozemlja, se štejejo za 
označene, če jih spremlja potrdilo tujega pristojnega organa, 
proizvajalca oziroma tujega označevalca, da so bili označeni v 
drugi državi članici ali tretji državi oziroma na tretjem ozemlju 
in da, glede na vrsto in količino, vsebujejo tiste snovi za ozna-
čevanje, ki so predpisane na podlagi tega zakona. Če oseba, 
ki vnaša energente, oziroma uvoznik ne razpolaga s potrdilom 
ali ne more drugače dokazati, da so energenti označeni, se 
energenti štejejo za neoznačene.

(3) Skladiščenje posameznih energentov mora biti orga-
nizirano na način, ki zagotavlja, da drugi izdelki ne vplivajo na 
nevtraliziranje sredstva za označevanje.

(4) Vrsto in količino sredstva za označevanje ter postopek 
označevanja energentov na podlagi tega člena predpiše mini-
ster, pristojen za finance.

99. člen
(uporaba označenih energentov)

(1) Označeni energenti se uporabljajo za ogrevanje in se 
ne smejo uporabljati za noben drug namen ter se ne smejo 
točiti za pogon motornih vozil oziroma plovil ali drugih motorjev 
oziroma se ne smejo točiti v rezervoar motornih vozil oziroma 
plovil ali drugih motorjev.

(2) Ne glede na prejšnji odstavek je dovoljena uporaba 
označenega energenta v hladilno-grelnih napravah vozil, če 
sta rezervoarja za pogon motorja in hladilno-grelne naprave 
ločena.

(3) Energent v rezervoarju motornih vozil oziroma plovil 
ali drugih motorjev se šteje za označeni energent, če vsebuje 
sredstvo za označevanje v kateri koli koncentraciji. Metodo, s 
katero se ugotavlja prisotnost sredstva za označevanje, pred-
piše minister, pristojen za finance.

(4) Iz energenta, označenega v skladu z 98. členom tega 
zakona, ni dovoljeno odstraniti sredstva za označevanje oziro-
ma zmanjševati njegove koncentracije.

(5) Energentu, označenemu v skladu z 98. členom tega 
zakona, ni dovoljeno dodajati substanc, ki onemogočajo ugo-
tavljanje označenosti.

(6) Če davčni organ z uporabo ustreznih tehničnih sred-
stev ali naprav ugotovi, da se označeni energent uporablja 
v nasprotju s prvim odstavkom tega člena, izda odredbo za 
izčrpanje energenta in čiščenje rezervoarja. Črpanje in čiščenje 
rezervoarja se lahko opravita na katerem koli pooblaščenem 
servisu. Voznik oziroma lastnik motornega vozila oziroma plo-
vila ali drugega motorja v roku dveh delovnih dni davčnemu 
organu predloži dokaz, da je odredbo izvršil. Stroške črpanja 
označenega energenta in čiščenja rezervoarja nosi voznik vo-
zila, v katerem je bil odkrit označeni energent, oziroma lastnik 
vozila.

100. člen
(prodaja energentov za pogonski namen)

Vsaka oseba, ki opravlja dejavnost prodaje energentov, 
pri prodaji teh energentov zagotovi, da energenti, ki se upo-
rabljajo in prodajajo za pogon, niso označeni energenti in se 
točijo v skladu s prvim in drugim odstavkom prejšnjega člena.

XIX. NADZOR NAD OBRAČUNAVANJEM, PLAČEVANJEM 
IN VRAČILI TROŠARINE TER POSEBNOSTI NADZORA 

NAD DOLOČENIMI IZDELKI

101. člen
(posebnosti nadzora)

(1) Poseben nadzor proizvodnje, predelave, skladiščenja 
in gibanja na ozemlju Slovenije velja za:

1. izdelke iz tarifnih oznak 2710 19 91, 2710 19 99, 
2710 20 90 in 3826 00 90, za obsežna tržna gibanja in

2. izdelke iz tarifnih oznak 2401 10 in 2401 20.
(2) Gibanje izdelkov iz prejšnjega odstavka spremlja ko-

mercialni dokument.
(3) Oseba ki proizvaja, predeljuje, skladišči ali prevaža 

izdelke, vsako proizvodnjo, predelavo, skladiščenje in gibanje 
izdelkov iz prvega odstavka tega člena:

1. prijavi davčnemu organu najmanj tri delovne dni pred 
njenim začetkom;

2. zagotovi, da gibanje izdelkov spremlja komercialni do-
kument in

3. vodi evidenco proizvodnje, predelave, skladiščenja in 
gibanja izdelkov iz prejšnjega odstavka.

(4) Podrobnejši način in obliko prijave ter vsebino in vode-
nje evidenc iz prejšnjega odstavka predpiše minister, pristojen 
za finance.

102. člen
(nadzor)

(1) Izvajanje določb tega zakona in predpisov, sprejetih 
na njegovi podlagi, nadzoruje davčni organ v skladu s tem 
zakonom, zakonom, ki ureja davčni postopek, in zakonom, ki 
ureja finančno upravo, pri uvozu pa tudi v skladu s carinsko 
zakonodajo, kot da bi bila trošarina uvozna dajatev.

(2) Nadzor po tem zakonu praviloma obsega nadzor nad:
– proizvodnjo trošarinskih izdelkov;
– prijavami trošarinskih zavezancev in najavami posame-

znih gibanj trošarinskih izdelkov;
– obračunavanjem in plačevanjem trošarine;
– izpolnjevanjem pogojev za pridobitev dovoljenj iz tega 

zakona;
– poslovanjem imetnikov dovoljenj;
– označevanjem trošarinskih izdelkov;
– namensko porabo trošarinskih izdelkov;
– gibanjem, odpremo in prejemom trošarinskih izdelkov;
– vodenjem predpisanih evidenc;
– popisi trošarinskih izdelkov na zalogi;
– uničevanjem trošarinskih izdelkov;
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– upravičenostjo do vračila trošarine, odpusta plačila tro-
šarine in oprostitvijo plačila trošarine;

– ostale nadzore z namenom, da se zagotovi pravilno 
izvajanje določb tega zakona.

(3) Zaradi zagotovitve spoštovanja izvajanja določb tega 
zakona lahko davčni organ kot ukrep nadzora določi predvsem:

1. obveznost obveščanja o prejemu ali odpremi trošarin-
skih izdelkov, času in načinu prevoza ter kraju in času dobave 
trošarinskih izdelkov;

2. fizično prisotnost v času, ko je trošarinsko skladišče 
odprto oziroma ko se trošarinski izdelki, ki so bili nabavljeni 
brez plačila trošarine, prenašajo v proizvodnjo;

3. druge ukrepe, ki zagotavljajo nadzor nad gibanjem, 
prejemanjem, proizvodnjo, skladiščenjem in odpošiljanjem tro-
šarinskih izdelkov;

4. namestitev dodatnih merilnih naprav, plombiranje meril 
oziroma drugih mest, iz katerih bi se lahko trošarinski izdelki 
nenadzorovano iznašali.

XX. KAZENSKE DOLOČBE

103. člen
(trošarinski prekrški)

(1) Z globo od 800 do 10.000 eurov se kaznuje za prekr-
šek pravna oseba, če:

1. pred začetkom gibanja trošarinskih izdelkov pri davč-
nem organu ne vloži vloge za odobritev gibanja (tretji odstavek 
22. člena);

2. kot pošiljatelj ali prodajalec trošarinskih izdelkov v dru-
go državo članico ali prejemnik trošarinskih izdelkov iz druge 
države članice ne izpolni predpisanih obveznosti (29. člen, 
30. člen);

3. ne izda trošarinskega dokumenta oziroma poenosta-
vljenega trošarinskega dokumenta ali ga ne izda v predpisa-
nem številu izvodov ali ne zagotovi, da gibanje trošarinskih 
izdelkov spremlja pravilno izpolnjen trošarinski dokument oziro-
ma poenostavljeni trošarinski dokument (prvi in tretji odstavek 
32. člena, prvi odstavek 33. člena, prvi odstavek 35. člena);

4. ne potrdi prejema trošarinskih izdelkov na predpisan 
način ali pošiljatelju oziroma davčnemu organu v predpisanem 
roku ne dostavi potrjenega izvoda trošarinskega dokumenta 
(četrti odstavek 32. člena);

5. ne obvesti davčnega organa, da ni prejel potrjenega 
izvoda trošarinskega dokumenta (peti odstavek 32. člena) ozi-
roma da ni prejel poročila o prejemu oziroma poročila o izvozu 
(deveti odstavek 35. člena);

6. ne upošteva določb glede uporabe komercialnega do-
kumenta (drugi odstavek 33. člena);

7. ne prekliče elektronskega trošarinskega dokumenta, 
čeprav obstaja razlog za preklic in se gibanje še ni začelo (tretji 
odstavek 35. člena);

8. ne zagotovi, da pošiljko spremlja tiskana različica ele-
ktronskega trošarinskega dokumenta oziroma komercialni ali 
upravni dokument, v katerem je navedena enotna trošarinska 
referenčna oznaka (peti in šesti odstavek 35. člena);

9. kot pošiljatelj trošarinskih izdelkov davčnega organa 
ne obvesti o nepravilnih podatkih v elektronskem trošarinskem 
dokumentu oziroma mu ne posreduje pravilnih podatkov (osmi 
odstavek 35. člena);

10. ne predloži poročila o prejemu pošiljke v predpisanem 
roku (prvi odstavek 36. člena);

11. kot prejemnik trošarinskih izdelkov davčnega organa 
ne obvesti o nepravilnih podatkih v poročilu o prejemu oziroma 
mu ne posreduje pravilnih podatkov (tretji odstavek 36. člena);

12. uporabi nadomestni postopek v času, za katerega 
davčni organ ni objavil informacije, da računalniško podprti 
sistem ni na voljo (38. člen);

13. uporabi nadomestni postopek in pri tem ne upošteva 
predpisanih določb (39. člen);

14. ne predloži instrumenta zavarovanja plačila trošarine 
ali ga ne predloži v ustreznem znesku (58. člen, 59. člen);

15. ne razvrsti trošarinskih izdelkov na način, kot je dolo-
čen v 65., 66., 67., 68., 69., 70., 82., 83., 84., 85. in 88. členu 
tega zakona;

16. postopka denaturacije ne izvrši v trošarinskem skla-
dišču ali ga ne izvrši po predpisanem postopku in z uporabo 
predpisanega denaturanta (sedmi odstavek 72. člena v pove-
zavi z devetim odstavkom 72. člena);

17. o predvideni odpremi oziroma dobavi vina ne obvesti 
davčnega organa (četrti odstavek 74. člena, 75. člen).

(2) Z globo od 3.200 do 30.000 eurov se za prekršek iz 
prejšnjega odstavka kaznuje pravna oseba, ki je po zakonu, 
ki ureja gospodarske družbe, srednja ali velika gospodarska 
družba.

(3) Z globo od 800 do 10.000 eurov se kaznuje samostojni 
podjetnik posameznik ali posameznik, ki samostojno opravlja 
dejavnost, če stori prekršek iz prvega odstavka tega člena.

(4) Z globo od 600 do 4.000 eurov se kaznuje tudi od-
govorna oseba pravne osebe, če pa se pravna oseba po za-
konu, ki ureja gospodarske družbe, šteje za srednjo ali veliko 
gospodarsko družbo, se odgovorna oseba pravne osebe za 
prekrške iz prvega odstavka tega člena kaznuje z globo od 800 
do 4.000 eurov. Z globo v višini od 400 do 4.000 eurov se za 
prekrške iz prvega odstavka tega člena kaznuje tudi odgovorna 
oseba samostojnega podjetnika posameznika ali odgovorna 
oseba posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost.

(5) Z globo od 250 do 400 eurov se kaznuje posameznik, 
če stori prekršek iz prvega odstavka tega člena.

104. člen
(hujši trošarinski prekrški)

(1) Z globo od 4.000 do 75.000 eurov se kaznuje za pre-
kršek pravna oseba, če:

1. sprosti trošarinske izdelke v porabo in zanje ne obraču-
na trošarine (prvi odstavek 6. člena v povezavi z drugim in pe-
tim odstavkom 6. člena ter prvim in drugim odstavkom 9. člena) 
ali trošarine ne obračuna takrat, ko nastane obveznost za obra-
čun trošarine (prvi in četrti odstavek 6. člena, 8. člen, 13. člen, 
četrti in šesti odstavek 90. člena, tretji odstavek 91. člena);

2. trošarine ne obračuna od predpisanih osnov po sto-
pnjah oziroma zneskih, ki veljajo na dan nastanka obveznosti 
za obračun trošarine (deseti odstavek 6. člena, drugi odstavek 
8. člena, tretji odstavek 73. člena, peti odstavek 79. člena);

3. vnese, uvozi, proizvede, skladišči, prevaža, nabavi ali 
kako drugače pridobi oziroma ima v lasti ali posesti trošarinske 
izdelke, za katere niso bili izvedeni predpisani postopki za obra-
čun trošarine ali preseže količine iz prvega, drugega in četrtega 
odstavka 7. člena, ter zanje ne obračuna in plača trošarine v 
Sloveniji oziroma vnese tobačne izdelke, ki niso opremljeni 
s tobačno znamko iz 87. člena tega zakona, v količinah, ki 
presegajo količine iz prvega in drugega odstavka 7. člena tega 
zakona (deseti odstavek 8. člena, drugi odstavek 9. člena v 
povezavi s 63. členom);

4. ne predloži oziroma ne predloži v predpisanem roku ob-
računa trošarine ali v obračunu ne izkaže pravilnih in popolnih 
podatkov (deveti in enajsti odstavek 8. člena, 10. člen, 11. člen, 
13. člen, četrti odstavek 73. člena, šesti odstavek 79. člena);

5. ne plača trošarine oziroma je ne plača v predpisanem 
roku (deveti in enajsti odstavek 8. člena, prvi odstavek 12. čle-
na, 13. člen, šesti odstavek 79. člena);

6. kot imetnik dovoljenja ne izpolnjuje obveznosti, dolo-
čenih v tem zakonu (tretji odstavek 16. člena, prvi odstavek 
45. člena, prvi odstavek 49. člena, prvi odstavek 52. člena, prvi 
odstavek 56. člena, tretji odstavek 74. člena), ali ne odpravi 
nepravilnosti v določenem roku (drugi odstavek 45. člena, drugi 
odstavek 49. člena, drugi odstavek 52. člena, drugi odstavek 
56. člena);

7. zahteva odpust plačila trošarine na podlagi neresničnih 
podatkov (18. člen);
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8. zahteva vračilo trošarine na podlagi neresničnih po-
datkov (19. člen, 20. člen, 93. člen, 94. člen, 95. člen, 96. člen, 
97. člen);

9. kot začasno pooblaščeni prejemnik ne izpolni obvezno-
sti po tem zakonu (četrti odstavek 36. člena in drugi odstavek 
53. člena);

10. ne izda računa ali drugega dokumenta oziroma spro-
stitve v porabo ne evidentira v svoje poslovne knjige oziroma v 
evidenco zalog (60. člen);

11. v svojem knjigovodstvu ne zagotovi predpisanih 
podatkov oziroma ne vodi predpisanih evidenc ali v evidenci 
ne zagotovi pravilnih in resničnih podatkov (tretji odstavek 
49. člena, 61. člen, 1. točka tretjega odstavka 74. člena, 
deseti odstavek 79. člena, tretji odstavek 87. člena, drugi 
odstavek 93. člena, tretji odstavek 95. člena, tretji odstavek 
101. člena);

12. ne hrani dokumentacije oziroma je ne hrani do pote-
ka predpisanih rokov (62. člen, tretji odstavek 87. člena, tretji 
odstavek 93. člena, četrti in peti odstavek 94. člena, četrti od-
stavek 95. člena, peti odstavek 96. člena);

13. davčnemu organu ne prijavi začetka, spremembe 
ali prenehanja opravljanja dejavnosti s trošarinskimi izdelki 
(63. člen, prvi odstavek 64. člena v povezavi z drugim od-
stavkom 64. člena, četrti odstavek 76. člena, četrti odstavek 
78. člena, sedmi odstavek 79. člena);

14. odpremi ali omogoči, da se etilni alkohol odpremi iz 
trošarinskega skladišča ali vnese iz druge države članice ali 
uvozi brez plačila trošarine za uporabo v proizvodnji nepre-
hrambnih izdelkov, ne da bi bil denaturiran v skladu s tem za-
konom (peti odstavek 72. člena v povezavi s šestim odstavkom 
72. člena);

15. prodaja trošarinske izdelke, ki so priznani kot lastna 
raba (prvi odstavek 76. člena, prvi odstavek 77. člena);

16. sprosti v porabo oziroma prodaja cigarete v zavojčkih, 
ki vsebujejo manj kot 20 cigaret v posameznem zavojčku (četrti 
odstavek 82. člena);

17. ne prijavi drobnoprodajne cene davčnemu organu v 
predpisanem roku (deseti odstavek 86. člena), prodaja tobačne 
izdelke po drobnoprodajnih cenah, ki niso enake prijavljenim 
(enajsti odstavek 86. člena), ali ne zagotovi, da je tobačna 
znamka nalepljena v skladu s četrtim odstavkom 87. člena;

18. sprosti v porabo ali proda tobačne izdelke, ki niso 
označeni s tobačno znamko (prvi odstavek 87. člena);

19. porablja energent ali kateri koli drug izdelek kot po-
gonsko gorivo oziroma porablja energent kot gorivo za ogreva-
nje in zanj ni bila obračunana ter plačana trošarina (prvi in četrti 
odstavek 88. člena, četrti odstavek 92. člena);

20. ne označi plinskega olja ali kerozina s predpisanim 
sredstvom za označevanje ali postopka označevanja energen-
tov ne opravi v trošarinskem skladišču, ki ima dovoljenje za 
označevanje, oziroma skladiščenja ne organizira na predpisan 
način (prvi in tretji odstavek 98. člena);

21. označeni energent, ki se uporablja kot gorivo za ogre-
vanje, uporabi za drug namen oziroma ga toči za pogon motor-
nih vozil ter plovil ali drugih motorjev oziroma ga toči v rezer-
voar motornih vozil, plovil ali drugih motorjev oziroma odstrani 
iz energenta sredstvo za označevanje ali zmanjša njegovo 
koncentracijo ali energentu dodaja substance, ki onemogočajo 
ugotavljanje označenosti (prvi do peti odstavek 99. člena);

22. ne zagotovi, da se energenti dajejo v promet v skladu 
s 100. členom tega zakona;

23. ne zagotovi, da gibanje izdelkov, za katere velja po-
seben nadzor, spremlja komercialni dokument (drugi odstavek 
101. člena);

24. ne prijavi proizvodnje, predelave, skladiščenja ali gi-
banja izdelkov, za katere velja poseben nadzor (tretji odstavek 
101. člena).

(2) Z globo od 10.000 do 125.000 eurov se za prekršek 
iz prejšnjega odstavka kaznuje pravna oseba, ki je po zakonu, 
ki ureja gospodarske družbe, srednja ali velika gospodarska 
družba.

(3) Z globo od 3.000 do 50.000 eurov se kaznuje samo-
stojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki samostojno 
opravlja dejavnost, če stori prekršek iz prvega odstavka tega 
člena.

(4) Z globo od 1.000 do 10.000 eurov se kaznuje tudi 
odgovorna oseba pravne osebe, če pa se pravna oseba po 
zakonu, ki ureja gospodarske družbe, šteje za srednjo ali ve-
liko gospodarsko družbo, se odgovorna oseba pravne osebe 
za prekrške iz prvega odstavka tega člena kaznuje z globo od 
1.200 do 10.000 eurov. Z globo v višini od 800 do 10.000 eurov 
se za prekrške iz prvega odstavka kaznuje tudi odgovorna ose-
ba samostojnega podjetnika posameznika ali odgovorna oseba 
posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost.

(5) Z globo od 400 do 5.000 eurov se kaznuje posame-
znik, če stori prekršek iz prvega odstavka tega člena.

105. člen
(globa v primerih prekrškov, katerih narava je posebno huda)

(1) V primerih ko je narava prekrška iz tega zakona po-
sebno huda zaradi višine povzročene škode oziroma višine 
pridobljene protipravne premoženjske koristi ali zaradi storil-
čevega naklepa oziroma njegovega namena koristoljubnosti, 
se sme za prekršek kaznovati:

– pravna oseba z globo od 4.500 do 100.000 eurov;
– pravna oseba, ki je po zakonu, ki ureja gospodarske 

družbe, srednja ali velika gospodarska družba, z globo od 
10.500 do 150.000 eurov;

– samostojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki sa-
mostojno opravlja dejavnost, z globo do 3.500 do 75.000 eurov;

– posameznik z globo od 2.500 do 15.000 eurov.
(2) Z globo v višini od 1.200 do 20.000 eurov se za prekr-

šek iz prejšnjega odstavka kaznuje tudi odgovorna oseba prav-
ne osebe, če pa se pravna oseba po zakonu, ki ureja gospo-
darske družbe, šteje za srednjo ali veliko gospodarsko družbo, 
se odgovorna oseba pravne osebe za prekršek iz prejšnjega 
odstavka kaznuje z globo od 1.400 do 20.000 eurov. Z globo 
v višini od 1.000 do 20.000 eurov se za prekršek iz prejšnjega 
odstavka kaznuje tudi odgovorna oseba samostojnega podje-
tnika posameznika oziroma odgovorna oseba posameznika, ki 
samostojno opravlja dejavnost.

(3) Za potrebe tega člena se šteje, da je narava prekrška 
posebno huda zaradi višine pridobljene protipravne premo-
ženjske koristi, če se s prekrškom povzroči neplačilo trošarine 
v znesku, ki presega štiri povprečne mesečne neto plače v 
Sloveniji na zaposleno osebo v času storitve prekrška, če pre-
kršek stori posameznik, oziroma v znesku, ki presega osem 
povprečnih mesečnih neto plač v Sloveniji na zaposleno osebo 
v času storitve prekrška, če prekršek stori pravna oseba, sa-
mostojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki samostojno 
opravlja dejavnost.

106. člen
(pooblastilo za izrek globe v razponu)

(1) Za prekrške iz tega zakona se sme v hitrem postopku 
izreči globa v znesku, ki je višji od najnižje predpisane globe, 
določene s tem zakonom. Če prekrškovni organ ugotovi prikraj-
šanje trošarine, lahko v hitrem postopku izreče globo v odstotku 
od prikrajšane trošarine, in sicer:

1. pravni osebi, samostojnemu podjetniku posamezniku 
ali posamezniku, ki samostojno opravlja dejavnost, v višini 
dvakratnika zneska prikrajšane trošarine;

2. odgovorni osebi pravne osebe ali odgovorni osebi 
samostojnega podjetnika posameznika ali odgovorni osebi po-
sameznika, ki samostojno opravlja dejavnost, ter posamezniku 
v višini zneska prikrajšane trošarine.

(2) Globa, določena v skladu s tem členom, ne sme biti 
izrečena v nižjem oziroma višjem znesku od najnižje oziroma 
najvišje globe za posamezno vrsto storilcev za posamezni 
prekršek, določen v skladu s tem zakonom.
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107. člen
(zastaranje prekrškov, katerih narava je posebno huda)

Postopek o prekrških iz tega zakona, katerih narava je, 
zaradi okoliščin iz 105. člena tega zakona posebno huda, se 
ne more več začeti, ko potečejo tri leta od dneva, ko je bil 
prekršek storjen.

108. člen
(odvzem predmetov)

(1) Predmeti prekrškov iz 3. in 18. točke prvega odstavka 
104. člena tega zakona se odvzamejo.

(2) Predmeti prekrškov iz prejšnjega odstavka se odvza-
mejo tudi, če niso last storilca prekrška.

XXI. POSEBNE DOLOČBE

109. člen
(uporaba drugih predpisov in vročanje)

(1) Glede vprašanj postopka in pristojnosti davčnega or-
gana, ki niso urejena s tem zakonom, se uporabljata zakon, 
ki ureja davčni postopek in zakon, ki ureja finančno upravo, 
glede vseh vprašanj pri uvozu in izvozu trošarinskih izdelkov 
pa carinska zakonodaja.

(2) V dvomu ali kadarkoli je mogoče izdelke iz kakršne-
gakoli razloga uvrstiti v dve ali več tarifnih oznak, o razvrstitvi 
odloči davčni organ v skladu s predpisi in temeljnimi pravili, ki 
veljajo za uvrščanje blaga po carinski tarifi.

(3) Dokumenti se vročajo elektronsko v skladu z zako-
nom, ki ureja davčni postopek.

(4) Osebam, ki jim dokumentov ni mogoče vročati v skla-
du s prejšnjim odstavkom, se dokumenti vročajo v skladu z 
zakonom, ki ureja poštne storitve, razen dovoljenj in odločb o 
spremembah ali prenehanju veljavnosti dovoljenj, ki se vročajo 
z osebno vročitvijo. Šteje se, da je vročitev v skladu z zakonom, 
ki ureja poštne storitve, opravljena 15. dan od dneva odpreme. 
Dan odpreme se na dokumentu označi.

(5) Če oseba iz prejšnjega odstavka, ki ji je bil vročen 
dokument v skladu z zakonom, ki ureja poštne storitve, ne 
izpolni obveznosti, mu davčni organ vroči dokument z osebno 
vročitvijo.

(6) Ne glede na ostale določbe tega člena se dokumenti, 
ki se vročajo v tujino in se za njih ne uporablja elektronski 
sistem iz tretjega odstavka tega člena, vročajo z navadno 
vročitvijo. Šteje se, da je vročitev opravljena 15. dan od dneva 
odpreme. Dan odpreme se na dokumentu označi.

(7) V enostavnih zadevah, v katerih davčni organ ugodi 
strankini zahtevi, se dokumenti vročajo po elektronski pošti, če 
je elektronski naslov davčnemu organu sporočen.

110. člen
(pooblastila vladi in ministru, pristojnemu za finance)
(1) V skladu z ekonomsko politiko Slovenije, lahko vlada:
– zmanjša ali poveča trošarino za energente in električno 

energijo do 50 % trošarin, določenih s tem zakonom, ali določi 
trošarino za izdelke s stopnjo 0;

– zmanjša ali poveča trošarino za alkohol in alkoholne 
pijače do 50 % trošarin, določenih s tem zakonom;

– spreminja razmerje med specifično in proporcionalno 
trošarino pri cigaretah, če se pomembneje spremenijo raz-
mere na trgu cigaret, vendar le v okvirih trošarine, določene 
v 86. členu tega zakona, in določi minimalno trošarino, ki ne 
sme preseči 100 % trošarine za cigarete iz razreda tehtane 
povprečne drobnoprodajne cene;

– zmanjša ali poveča trošarino za tobačne izdelke do 50 % 
trošarin, določenih s tem zakonom;

– do 20 % zmanjša ali do 40 % poveča odstotek vračila 
plačane trošarine ali oprostitve plačila trošarine, določene s 
tem zakonom, za energente, ki se porabijo za industrijsko-ko-

mercialni namen, za pogon kmetijske in gozdarske mehaniza-
cije in do 20 % poveča znesek trošarine, nad katerim se vrača 
trošarina za plinsko olje, porabljeno kot pogonsko gorivo za 
komercialni prevoz.

(2) Zaradi poenostavitve obračuna trošarin pri uvozu v 
potniškem prometu lahko minister, pristojen za finance, določi 
zneske trošarin za tiste količine trošarinskih izdelkov, ki se še 
lahko štejejo za uvoz v nekomercialne namene.

XXII. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

111. člen
(prijava trošarinskih zavezancev)

Za osebe, ki so na dan uveljavitve tega zakona vpisane 
v evidenco trošarinskih zavezancev, v skladu z Zakonom o 
trošarinah (Uradni list RS, št. 97/10 – uradno prečiščeno be-
sedilo, 48/12, 109/12 in 32/14, v nadaljnjem besedilu: ZTro) 
ne velja obveznost prijave v evidenco v skladu s 63. členom 
tega zakona.

112. člen
(začetek uporabe posameznih določb)

(1) Ne glede na šesti odstavek 79. člena tega zakona, 
po uveljavitvi tega zakona mali proizvajalec žganja prvič vloži 
obračun trošarine za obdobje od 1. 1. 2017 do 30. 4. 2017. 
Malemu proizvajalcu žganja, ki ima v letu 2016 v lasti ali upo-
rabi kotel za kuhanje žganja, davčni organ odmeri trošarinsko 
obveznost v skladu s 45. členom ZTro z odločbo do 30. 4. 2017 
za obdobje od 1. januarja 2016 do 31. decembra 2016.

(2) Ne glede na prvi odstavek 115. člena tega zakona, se 
3. točka prvega odstavka 55. člena ZTro uporablja do 31. de-
cembra 2016.

113. člen
(uskladitev dovoljenj)

Dovoljenja, ki so bila izdana v skladu z ZTro, davčni organ 
pregleda in uskladi s tem zakonom. Davčni organ obstoječa 
dovoljenja razveljavi in po uradni dolžnosti izda nova dovoljenja 
najkasneje v roku devet mesecev po uveljavitvi tega zakona.

114. člen
(popis tobačnih izdelkov)

(1) Osebe, ki prodajajo elektronske cigarete končnim 
potrošnikom ter uvozniki in trgovci na debelo, na dan 31. julija 
2016 popišejo zaloge elektronskih cigaret oziroma polnil, ki 
vsebujejo nikotin in o tem sestavijo zapisnik po vrstah in količi-
nah, obračunajo trošarino na ugotovljene zaloge in jo plačajo 
do 10. septembra 2016. Zapisnik o zalogah elektronskih cigaret 
oziroma polnil, ki vključuje tudi ugotovljen znesek trošarine, 
predložijo davčnemu organu do 5. avgusta 2016.

(2) Ne glede na 83. člen tega zakona, se za opredelitev 
cigar in cigarilosov največ tri mesece po uveljavitvi tega zakona 
uporablja 49. člen ZTro. Za izdelke, ki imajo dodatni zunanji 
ovoj in so na zalogi izven trošarinskega skladišča, dan po 
poteku trimesečnega obdobja nastane obveznost za obračun 
trošarine v skladu z devetim odstavkom 8. člena tega zakona.

115. člen
(prenehanje veljavnosti in uporaba zakona  

in podzakonskih predpisov)
(1) Z dnem uveljavitve tega zakona preneha veljati ZTro, 

ki pa se uporablja do začetka uporabe tega zakona.
(2) Z dnem uveljavitve tega zakona prenehajo veljati:
– Pravilnik o izvajanju zakona o trošarinah (Uradni list RS, 

št. 49/04, 47/05, 17/07, 18/07 – popr., 26/10, 109/12 – ZTro-M, 
9/13, 15/14 in 43/14);

– Pravilnik o vračilu trošarine za komercialni prevoz 
(Uradni list RS, št. 16/13);
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– Pravilnik o vračilu trošarine za energente, ki se porabijo 
za industrijsko-komercialni namen (Uradni list RS, št. 16/13);

– Pravilnik o načinu vračila trošarine za energente, ki se 
porabijo za pogon kmetijske in gozdarske mehanizacije (Uradni 
list RS, št. 21/13 in 54/14);

– Pravilnik o največjem dopustnem primanjkljaju trošarin-
skih izdelkov (Uradni list RS, št. 44/13);

– Odredba o izvajanju 45. člena zakona o trošarinah 
(Uradni list RS, št. 19/02) in

– Odredba o zgornji meji količine vina za lastno rabo 
(Uradni list RS, št. 19/02),

uporabljajo pa se, če niso s tem zakonom v nasprotju, do uve-
ljavitve podzakonskih aktov, izdanih na podlagi tega zakona.

116. člen
(obračunavanje trošarine za električno energijo in znesek 

trošarine za električno energijo za IV. stopnjo)
(1) Ne glede na 7. točko tretjega odstavka 92. člena tega 

zakona dobavitelji električne energije obračunajo trošarino do 
30. septembra 2016 v skladu z 8. točko tretjega odstavka 
54. člena ZTro.

(2) Ne glede na znesek iz 7.4 točke tretjega odstavka 
92. člena tega zakona, znaša do 1. oktobra 2016 trošarina za 
električno energijo za IV. stopnjo 3,05 eura za eno megavatno 
uro.

117. člen
(začetek veljavnosti in uporabe)

Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije, uporablja pa se od 1. avgusta 2016, 
razen:

– prvega odstavka 114. člena tega zakona, ki se začne 
uporabljati naslednji dan po objavi,

– 96. člena tega zakona, ki se začne uporabljati 1. janu-
arja 2017.

Št. 434-03/16-3/24
Ljubljana, dne 21. junija 2016
EPA 1184-VII

Državni zbor
Republike Slovenije
dr. Milan Brglez l.r.

Predsednik

2036. Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona 
o plačilnih storitvah in sistemih (ZPlaSS-E)

Na podlagi druge alinee prvega odstavka 107. člena in pr-
vega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o spremembah  

in dopolnitvah Zakona o plačilnih storitvah  
in sistemih (ZPlaSS-E)

Razglašam Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona 
o plačilnih storitvah in sistemih (ZPlaSS-E), ki ga je sprejel 
Državni zbor Republike Slovenije na seji dne 21. junija 2016.

Št. 003-02-5/2016-18
Ljubljana, dne 29. junija 2016

Borut Pahor l.r.
Predsednik

Republike Slovenije

Z A K O N
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ZAKONA  

O PLAČILNIH STORITVAH IN SISTEMIH  
(ZPlaSS-E)

1. člen
V Zakonu o plačilnih storitvah in sistemih (Uradni list RS, 

št. 58/09, 34/10, 9/11, 32/12 in 81/15) se v prvem odstavku 
1. člena na koncu 5. točke beseda »in« nadomesti z vejico, 
za 6. točko se pika nadomesti z vejico in dodajo nove 7., 8. 
in 9. točka, ki se glasijo:

»7.pravila glede primerljivosti nadomestil, povezanih s 
plačilnimi računi,

8. pravila o zamenjavi plačilnih računov in
9. pravila in pogoje dostopa do osnovnih plačilnih raču-

nov.«.
Drugi odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(2) S tem zakonom se določajo sankcije za kršitve do-

ločb Uredbe (ES) št. 924/2009 Evropskega parlamenta in Sve-
ta z dne 16. septembra 2009 o čezmejnih plačilih v Skupnosti 
in razveljavitvi Uredbe (ES) št. 2560/2001 (UL L št. 266 z 
dne 9. 10. 2009, str. 11), zadnjič spremenjena z Uredbo (EU) 
št. 260/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. mar-
ca 2012 o uvajanju tehničnih in poslovnih zahtev za kreditne 
prenose in direktne bremenitve v eurih in o spremembi Uredbe 
(ES) št. 924/2009 (UL L št. 94 z dne 30. 3. 2012, str. 22), (v 
nadaljnjem besedilu: Uredba 924/2009/ES), pristojni organ za 
nadzor nad izvajanjem Uredbe 924/2009/ES ter odločanje o 
prekrških.«.

Za tretjim odstavkom se dodata nova četrti in peti odsta-
vek, ki se glasita:

»(4) S tem zakonom se določajo sankcije za kršitve Ured-
be (EU) št. 260/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
14. marca 2012 o uvajanju tehničnih in poslovnih zahtev za 
kreditne prenose in direktne bremenitve v eurih in o spre-
membi Uredbe (ES) št. 924/2009 (UL L št. 94 z dne 30. 3. 
2012, str. 22), (v nadaljnjem besedilu: Uredba 260/2012/EU), 
pristojni organ za nadzor nad izvajanjem Uredbe 260/2012/EU 
in odločanje o prekrških po Uredbi 260/2012/EU ter postopek 
izvensodnega reševanja sporov v zvezi z določbami Uredbe 
260/2012/EU.

(5) S tem zakonom se določajo sankcije za kršitve Ured-
be (EU) št. 2015/751 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
29. aprila 2015 o medbančnih provizijah za kartične plačilne 
transakcije (UL L št. 123 z dne 19. 5. 2015, str. 1), (v nadalj-
njem besedilu: Uredba 2015/751/EU), pristojni organ za nadzor 
nad izvajanjem Uredbe 2015/751/EU in odločanje o prekrških 
po Uredbi 2015/751/EU ter postopek izvensodnega reševanja 
sporov v zvezi z določbami Uredbe 2015/751/EU.«.

2. člen
Besedilo 2. člena se spremeni tako, da se glasi:
»S tem zakonom se v pravni red Republike Slovenije 

prenašajo naslednje direktive Evropske unije:
1. Direktiva 98/26/ES Evropskega parlamenta in Sveta z 

dne 19. maja 1998 o dokončnosti poravnave pri plačilih in sis-
temih poravnave vrednostnih papirjev (UL L št. 166 z dne 11. 6. 
1998), zadnjič spremenjena z Direktivo 2009/44/ES Evropske-
ga parlamenta in Sveta z dne 6. maja 2009 o spremembi Direk-
tive 98/26/ES o dokončnosti poravnave pri plačilih in sistemih 
poravnave vrednostnih papirjev in Direktive 2002/47/ES o do-
govorih o finančnem zavarovanju glede povezanih sistemov in 
bančnih posojil (UL L št. 146 z dne 10. 6. 2009, str. 37) in Direk-
tivo 2010/78/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. no-
vembra 2010 o spremembi direktiv 98/26/ES, 2002/87/ES, 
2003/6/ES, 2003/41/ES, 2003/71/ES, 2004/39/ES, 2004/109/ES, 
2005/60/ES, 2006/48/ES, 2006/49/ES in 2009/65/ES glede 
pristojnosti Evropskega nadzornega organa (Evropski bančni 
organ), Evropskega nadzornega organa (Evropski organ za 
zavarovanja in poklicne pokojnine) ter Evropskega nadzornega 
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organa (Evropski organ za vrednostne papirje in trge) (UL L 
št. 331 z dne 15. 12. 2010, str. 120), (v nadaljnjem besedilu: 
Direktiva 98/26/ES);

2. Direktiva 2007/64/ES Evropskega parlamenta in Sveta 
z dne 13. novembra 2007 o plačilnih storitvah na notranjem trgu 
in o spremembah direktiv 97/7/ES, 2002/65/ES, 2005/60/ES in 
2006/48/ES ter o razveljavitvi Direktive 97/5/ES (UL L št. 319 
z dne 5. 12. 2007, str. 1), zadnjič spremenjena z Direktivo 
2009/111/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. sep-
tembra 2009 o spremembi direktiv 2006/48/ES, 2006/49/ES 
in 2007/64/ES glede bank, ki so odvisne od centralnih institu-
cij, nekaterih postavk lastnih sredstev, velikih izpostavljenosti, 
nadzornih režimov in kriznega upravljanja (UL L št. 302 z 
dne 17. 11. 2009, str. 97), (v nadaljnjem besedilu: Direktiva 
2007/64/ES);

3. Direktiva 2009/110/ES Evropskega parlamenta in Sveta 
z dne 16. septembra 2009 o začetku opravljanja in opravljanju 
dejavnosti ter nadzoru skrbnega in varnega poslovanja institu-
cij za izdajo elektronskega denarja ter o spremembah direktiv 
2005/60/ES in 2006/48/ES in razveljavitvi Direktive 2000/46/ES 
(UL L št. 267 z dne 10. 10. 2009, str. 7; v nadaljnjem besedilu: 
Direktiva 2009/110/ES);

4. Direktiva 2014/92/EU Evropskega parlamenta in Sveta 
z dne 23. julija 2014 o primerljivosti nadomestil, povezanih s 
plačilnimi računi, zamenjavi plačilnih računov in dostopu do 
osnovnih plačilnih računov (UL L št. 257 z dne 28. 8. 2014, 
str. 214), (v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2014/92/EU).«.

3. člen
V 4. členu se 21. točka spremeni tako, da se glasi:
»21.banka je kreditna institucija, ki ima sedež v Republiki 

Sloveniji, in je pridobila dovoljenje kot banka ali hranilnica v 
skladu z zakonom, ki ureja bančništvo;«.

Na koncu 27. točke se pika nadomesti s podpičjem in 
dodajo nove 28. do 39. točka, ki se glasijo:

»28. enotni simbol je skupni simbol iz standardizirane 
predstavitvene oblike dokumenta z informacijami o nadomesti-
lih in obračuna nadomestil in je skladen z določbami izvedbenih 
tehničnih standardov, ki jih sprejme Evropska komisija v skladu 
s četrtim odstavkom 5. člena Direktive 2014/92/EU;

29. kreditna obrestna mera pomeni vsako obrestno mero, 
plačano potrošniku glede sredstev na plačilnem računu;

30. možnost prekoračitve pomeni izrecno kreditno po-
godbo, v skladu s katero ponudnik plačilnih storitev potrošniku 
omogoči razpolaganje s sredstvi, ki presegajo trenutno stanje 
na njegovem plačilnem računu;

31. nadomestila iz 7.a poglavja tega zakona so vsi mo-
rebitni stroški in pogodbene kazni, ki jih mora potrošnik plačati 
ponudniku plačilnih storitev za storitve ali v zvezi s storitvami, 
povezanimi s plačilnim računom;

32. prejemni ponudnik plačilnih storitev je ponudnik pla-
čilnih storitev, h kateremu se prenesejo informacije, potrebne 
za izvedbo zamenjave plačilnega računa;

33. prenosni ponudnik plačilnih storitev je ponudnik pla-
čilnih storitev, od katerega se prenesejo informacije, potrebne 
za izvedbo zamenjave plačilnega računa;

34. seznam s standardizirano terminologijo je seznam s 
standardiziranimi izrazi za najbolj reprezentativne storitve, po-
vezane s plačilnim računom, za katere se plačuje nadomestilo 
in je skladen s končnim seznamom iz regulativnih tehničnih 
standardov, ki jih sprejme Evropska komisija v skladu s četrtim 
odstavkom 3. člena Direktive 2014/92/EU;

35. storitve, povezane s plačilnim računom, so vse stori-
tve, povezane z odprtjem, vodenjem in zaprtjem plačilnega ra-
čuna, vključno s plačilnimi storitvami in plačilnimi transakcijami 
iz 7. točke prvega odstavka 3. člena tega zakona, ter možnostjo 
prekoračitve in molče dovoljeno prekoračitvijo;

36. molče dovoljena prekoračitev pomeni prekoračitev, 
pri kateri ponudnik plačilnih storitev potrošniku dovoli, da raz-
polaga s sredstvi, ki presegajo trenutno stanje na njegovem 
plačilnem računu ali dogovorjeno možnost prekoračitve;

37. trajni nalog je navodilo plačnika svojemu ponudniku 
plačilnih storitev naj redno ali na vnaprej določene datume 
izvršuje kreditna plačila;

38. zakonito prebivanje v Evropski uniji pomeni, da ima 
fizična oseba pravico prebivati v državi članici na podlagi prava 
Evropske unije ali nacionalnega prava, vključno s potrošniki 
brez stalnega naslova in osebami, ki prosijo za azil na podlagi 
Ženevske konvencije z dne 28. julija 1951 o statusu begun-
cev, Protokola z dne 31. januarja 1967 h Konvenciji in drugih 
mednarodnih pogodb, ki urejajo status beguncev in prosilcev 
za azil;

39. zamenjava ali storitev zamenjave plačilnega računa 
je storitev, ki temelji na potrošnikovi zahtevi in pomeni prenos 
informacij o vseh ali nekaterih trajnih nalogih, ponavljajočih se 
direktnih obremenitvah in ponavljajočih se dohodnih kreditnih 
plačilih, izvršenih na plačilnem računu, od enega ponudnika 
plačilnih storitev k drugemu ali katerega koli pozitivnega stanja 
sredstev na plačilnem računu z enega plačilnega računa na 
drugega ali oba navedena prenosa, pri čemer se lahko prejšnji 
plačilni račun zapre ali pa ne.«.

4. člen
Za 137.e členom se doda novo poglavje 7.a, ki se glasi:

»7.a POGLAVJE 
PRIMERLJIVOST NADOMESTIL, POVEZANIH  

S PLAČILNIMI RAČUNI, ZAMENJAVA PLAČILNEGA 
RAČUNA IN DOSTOP DO OSNOVNEGA PLAČILNEGA 

RAČUNA

137.f člen
(področje urejanja)

Pravila glede primerljivosti nadomestil, povezanih s plačil-
nimi računi, zamenjave plačilnih računov in dostopa do osnov-
nih plačilnih računov se uporabljajo za vse plačilne račune, ki 
omogočajo vsaj polog gotovine na plačilni račun in dvig goto-
vine iz plačilnega računa ter izvrševanje plačilnih transakcij.

1. PODPOGLAVJE 
PRIMERLJIVOST NADOMESTIL, POVEZANIH  

S PLAČILNIMI RAČUNI

137.g člen
(objava seznama s standardizirano terminologijo)

Banka Slovenije na svoji spletni strani objavi seznam s 
standardizirano terminologijo.

137.h člen
(dokument z informacijami o nadomestilih in glosar)
(1) Ponudnik plačilnih storitev pravočasno pred sklenitvijo 

okvirne pogodbe potrošniku oziroma potrošnici (v nadaljnjem 
besedilu: potrošnik) brezplačno v papirni obliki ali na drugem 
trajnem nosilcu podatkov zagotovi dokument z informacijami o 
nadomestilih glede najbolj reprezentativnih storitev, povezanih 
s plačilnim računom, s seznama s standardizirano terminologijo 
(v nadaljnjem besedilu: dokument z informacijami o nadome-
stilih) in glosar.

(2) Dokument z informacijami o nadomestilih mora vse-
bovati vse standardizirane izraze s seznama s standardizirano 
terminologijo. Ponudnik plačilnih storitev v dokumentu z in-
formacijami o nadomestilih navede zgolj nadomestila za tiste 
storitve s seznama s standardizirano terminologijo, ki jih ponuja 
v okviru svojega poslovanja.

(3) Dokument z informacijami o nadomestilih mora:
1. biti kratek in vsebinsko zaključen dokument;
2. biti pripravljen in oblikovan tako, da je jasen in enosta-

ven za branje, z znaki, ki so primerne velikosti za branje;
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3. biti enako razumljiv, ko je natisnjen ali fotokopiran v 
črno-beli obliki, če je izvirnik barven;

4. biti v slovenskem jeziku, ali v drugem jeziku, če se tako 
dogovorita potrošnik in ponudnik plačilnih storitev;

5. vsebovati točne informacije in ne sme zavajati, v njem 
pa se mora uporabljati valuta plačilnega računa ali druga valuta 
Evropske unije, če se tako dogovorita potrošnik in ponudnik 
plačilnih storitev;

6. vsebovati naslov »dokument z informacijami o na-
domestilih«, ki mora biti naveden na vrhu prve strani poleg 
enotnega simbola, s katerim se dokument razlikuje od osta-
lega gradiva;

7. vsebovati navedbo, da zajema nadomestila za najbolj 
reprezentativne storitve, povezane s plačilnim računom, in da 
so izčrpne predpogodbene in pogodbene informacije o vseh 
storitvah na voljo v drugih dokumentih.

(4) Ponudnik plačilnih storitev dokument z informacijami 
o nadomestilih zagotovi ločeno od informacij iz 79. člena tega 
zakona.

(5) Če ponudnik plačilnih storitev ponuja eno ali več 
storitev v paketu storitev, povezanih s plačilnim računom, za-
gotovi, da dokument z informacijami o nadomestilih razkriva 
nadomestilo za celotni paket, storitve, vključene v paket, in 
njihovo količino ter dodatno nadomestilo za katerokoli storitev, 
ki presega količino, vključeno v nadomestilo za paket.

(6) Ponudnik plačilnih storitev potrošnikom da na voljo tudi 
glosar, ki vključuje najmanj standardizirane izraze s seznama 
s standardizirano terminologijo in z njim povezane opredelitve 
pojmov.

(7) Glosar iz prejšnjega odstavka, vključno z morebitnimi 
drugimi opredelitvami pojmov, mora biti oblikovan v jasnem in 
nedvoumnem jeziku ter ne sme biti zavajajoč.

(8) Ponudnik plačilnih storitev zagotovi, da sta dokument 
z informacijami o nadomestilih in glosar vedno na voljo potro-
šniku.

(9) Ponudnik plačilnih storitev oba dokumenta iz prej-
šnjega odstavka da na voljo na način, ki je lahko dostopen, v 
elektronski obliki na njegovih spletnih mestih, kadar so na voljo, 
in v prostorih ponudnika plačilnih storitev.

(10) Poleg primera iz prvega odstavka tega člena ponu-
dnik plačilnih storitev zagotovi potrošniku oba dokumenta iz 
osmega odstavka tega člena brezplačno tudi v papirni obliki ali 
na drugem trajnem nosilcu podatkov vedno, kadar potrošnik to 
od njega zahteva.

137.i člen
(obračun nadomestil)

(1) Ob upoštevanju 83. in 84. člena tega zakona ponudnik 
plačilnih storitev potrošniku vsaj enkrat letno in brezplačno 
zagotovi obračun vseh zaračunanih nadomestil ter ga, kjer 
je relevantno informira o obrestnih merah iz 4. točke četrtega 
odstavka tega člena za storitve, povezane s plačilnim računom. 
Pri tem mora uporabiti standardizirane izraze s seznama s 
standardizirano terminologijo.

(2) Ponudnik plačilnih storitev in potrošnik se dogovorita 
o načinu posredovanja obračuna nadomestil.

(3) Ponudnik plačilnih storitev obračun nadomestil na 
zahtevo potrošnika zagotovi v papirni obliki.

(4) Obračun nadomestil vsebuje najmanj naslednje in-
formacije:

1. nadomestilo na enoto, zaračunano za vsako storitev, 
in kolikokrat je bila storitev uporabljena v zadevnem obdobju;

2. kadar so storitve združene v paket, nadomestilo, za-
računano za celotni paket, in kolikokrat je bilo nadomestilo za 
paket zaračunano v zadevnem obdobju, ter dodatno nadome-
stilo, zaračunano za katero koli storitev, ki presega količino, 
vključeno v nadomestilo za paket;

3. skupni znesek nadomestil, zaračunanih v zadevnem 
obdobju za vsako storitev, vsak paket storitev in storitve, ki 
presegajo količino, vključeno v nadomestilo za paket;

4. kjer je relevantno, obrestno mero za posojilo, povezano 
s plačilnim računom, vključno s posojili v obliki prekoračitve 
na plačilnem računu, in skupni znesek obresti, zaračunanih v 
zadevnem obdobju;

5. skupni znesek nadomestil, zaračunanih za vse storitve 
v zadevnem časovnem obdobju.

(5) Obračun nadomestil mora:
1. biti pripravljen in oblikovan tako, da je jasen in enosta-

ven za branje, z znaki, ki so primerne velikosti za branje;
2. vsebovati točne informacije in ne sme zavajati, v njem 

pa se mora uporabljati valuta plačilnega računa ali druga va-
luta, če se tako dogovorita potrošnik in ponudnik plačilnih 
storitev;

3. vsebovati naslov »obračun nadomestil«, ki mora biti 
naveden na vrhu prve strani obračuna poleg enotnega simbola, 
s katerim se dokument razlikuje od drugih dokumentov;

4. biti v slovenskem jeziku ali v drugem jeziku, če se tako 
dogovorita potrošnik in ponudnik plačilnih storitev.

(6) Ponudnik plačilnih storitev obračun nadomestil zagoto-
vi ločeno od informacij iz 83. in 84. člena tega zakona.

137.j člen
(informacije za potrošnike)

(1) Ponudnik plačilnih storitev v svojih pogodbah s potro-
šniki in pri oglaševanju za potrošnike uporablja standardizira-
ne izraze s seznama s standardizirano terminologijo za tiste 
storitve, ki jih ponuja v okviru svojega poslovanja. Ponudnik 
plačilnih storitev lahko uporablja tržna imena v dokumentu z 
informacijami o nadomestilih in obračunu nadomestil, pod po-
gojem, da ta tržna imena dopolnjujejo standardizirane izraze s 
seznama s standardizirano terminologijo in dodatno označujejo 
zadevne storitve.

(2) Ne glede na prejšnji odstavek lahko ponudnik plačilnih 
storitev uporablja tržna imena za označevanje storitev v svojih 
pogodbah s potrošniki in pri oglaševanju, pod pogojem, da 
jasno določajo ustrezne standardizirane izraze s seznama s 
standardizirano terminologijo za tiste storitve, ki jih ponuja v 
okviru svojega poslovanja.

137.k člen
(primerjalna spletna mesta)

(1) Banka Slovenije na svoji spletni strani omogoči brez-
plačni dostop do primerjave nadomestil, vključno z nadomestili 
za storitve s seznama s standardizirano terminologijo, ki jih 
zaračunavajo ponudniki plačilnih storitev v Republiki Sloveniji.

(2) Način in obliko objave nadomestil iz prejšnjega od-
stavka ter način, obliko in roke za posredovanje podatkov o 
nadomestilih Banki Slovenije določi Banka Slovenije.

137.l člen
(plačilni računi v paketu z drugim produktom ali storitvijo)

(1) Kadar ponudnik plačilnih storitev plačilni račun ponuja 
kot del paketa z drugim produktom ali storitvijo, ki ni povezana 
s plačilnim računom, potrošnika obvesti, ali lahko pogodbo za 
odprtje plačilnega računa sklene ločeno.

(2) Če potrošnik lahko sklene pogodbo za odprtje plačil-
nega računa ločeno, ponudnik plačilnih storitev ločeno zagotovi 
tudi informacije o stroških oziroma nadomestilih, ki veljajo za 
posamezne ostale produkte in storitve v tem paketu, glede 
katerih se lahko pogodba sklene ločeno.

2. PODPOGLAVJE 
ZAMENJAVA PLAČILNEGA RAČUNA

137.m člen
(zamenjava plačilnega računa znotraj države članice)
(1) Ponudnik plačilnih storitev vsakemu potrošniku, ki 

odpre ali ima plačilni račun pri ponudniku plačilnih storitev 
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v Republiki Sloveniji, v zvezi s plačilnimi računi z isto valuto 
omogoči zamenjavo plačilnega računa.

(2) Postopek zamenjave začne prejemni ponudnik pla-
čilnih storitev, ko od potrošnika prejme pisno pooblastilo v slo-
venskem jeziku ali v drugem jeziku, za katerega se dogovorita. 
Pisno pooblastilo mora biti oblikovano jasno in razumljivo. V 
primeru skupnega plačilnega računa ponudnik plačilnih storitev 
pridobi pisno pooblastilo od vsakega imetnika posebej. Ponu-
dnik plačilnih storitev potrošniku posreduje kopijo pooblastila.

(3) Pooblastilo potrošnika vsebuje:
– izrecno soglasje prenosnemu ponudniku plačilnih sto-

ritev za izvedbo posameznih nalog iz petega oziroma šestega 
odstavka tega člena in

– izrecno soglasje prejemnemu ponudniku plačilnih za 
izvedbo posameznih nalog iz sedmega odstavka tega člena.

(4) V pooblastilu iz prejšnjega odstavka potrošnik opre-
deli:

– seznam ponavljajočih se dohodnih kreditnih plačil, traj-
nih nalogov in soglasij za direktne obremenitve, ki jih želi po-
trošnik prenesti na nov plačilni račun;

– datum, od katerega se trajni nalogi in direktne obreme-
nitve izvajajo s plačilnega računa, ki ga odpre ali ima pri preje-
mnem ponudniku plačilnih storitev. Ta datum mora biti najmanj 
šest delovnih dni po dnevu, ko prejemni ponudnik plačilnih 
storitev od prenosnega ponudnika plačilnih storitev prejme 
prenesene dokumente na podlagi šestega odstavka tega člena;

– če želi zapreti račun pri prenosnem ponudniku plačilnih 
storitev, tudi datum zaprtja tega plačilnega računa.

(5) Prejemni ponudnik plačilnih storitev najkasneje v dveh 
delovnih dnevih po prejemu pooblastila potrošnika od preno-
snega ponudnika plačilnih storitev zahteva, da izvede nasle-
dnje naloge, če so določene v pooblastilu potrošnika:

1. prejemnemu ponudniku plačilnih storitev in potrošniku, 
če slednji to izrecno zahteva, posreduje seznam veljavnih 
trajnih nalogov in razpoložljive informacije o soglasjih za di-
rektne obremenitve, za katere potrošnik želi, da se začnejo 
izvrševati prek plačilnega računa pri prejemnem ponudniku 
plačilnih storitev;

2. prejemnemu ponudniku plačilnih storitev in potrošniku, 
če slednji to izrecno zahteva, posreduje vse informacije o po-
navljajočih se dohodnih kreditnih plačilih in direktnih obreme-
nitvah, izvršenih na potrošnikovem plačilnem računu v zadnjih 
13 mesecih;

3. kadar prenosni ponudnik plačilnih storitev ne zagotovi 
sistema za samodejno preusmeritev ponavljajočih se dohodnih 
kreditnih plačil in direktnih obremenitev na račun potrošnika, ki 
ga ima pri prejemnem ponudniku plačilnih storitev, od datuma, 
določenega v pooblastilu, preneha sprejemati direktne obreme-
nitve in kreditna plačila;

4. od datuma, določenega v pooblastilu, prekliče trajne 
naloge;

5. na dan, ki ga določi potrošnik, prenese morebitno preo-
stalo pozitivno stanje sredstev na plačilni račun, ki ga potrošnik 
odpre ali ima pri prejemnem ponudniku plačilnih storitev, ter

6. na dan, ki ga določi potrošnik, zapre plačilni račun pri 
prenosnem ponudniku plačilnih storitev.

(6) Prenosni ponudnik plačilnih storitev po prejemu zah-
teve prejemnega ponudnika plačilnih storitev izvede naslednje 
naloge, če so določene v pooblastilu potrošnika:

1. v petih delovnih dneh prejemnemu ponudniku plačil-
nih storitev posreduje informacije iz 1. in 2. točke prejšnjega 
odstavka;

2. kadar prenosni ponudnik plačilnih storitev ne zagotovi 
sistema za samodejno preusmeritev ponavljajočih se dohodnih 
kreditnih plačil in direktnih obremenitev na plačilni račun, ki ga 
potrošnik odpre ali ima pri prejemnem ponudniku plačilnih sto-
ritev, od datuma, določenega v pooblastilu, preneha sprejemati 
kreditna plačila in direktne obremenitve na plačilnem računu in 
o tem obvesti plačnika oziroma prejemnika plačila;

3. od datuma, določenega v pooblastilu, prekliče trajne 
naloge;

4. na dan, določen v pooblastilu, s plačilnega računa pre-
nese morebitno preostalo pozitivno stanje denarnih sredstev 
na plačilni račun, ki ga potrošnik odpre ali ima pri prejemnem 
ponudniku plačilnih storitev;

5. ob upoštevanju 87. člena tega zakona na datum, do-
ločen v pooblastilu, zapre plačilni račun, če potrošnik na njem 
nima neporavnanih obveznosti in pod pogojem, da so bile 
izvedene naloge iz 1., 2. in 4. točke tega odstavka. Ponudnik 
plačilnih storitev nemudoma obvesti potrošnika, kadar zaradi 
neporavnanih obveznosti ne more zapreti plačilnega računa 
potrošnika.

(7) Prejemni ponudnik plačilnih storitev v petih delovnih 
dneh po prejemu informacij iz petega odstavka tega člena izve-
de naslednje naloge, če so določene v pooblastilu potrošnika, 
v obsegu, ki ga omogočajo informacije, ki jih je posredoval 
prenosni ponudnik plačilnih storitev ali potrošnik:

1. vzpostavi trajne naloge, ki jih je zahteval potrošnik, in 
jih začne izvrševati od datuma, določenega v pooblastilu;

2. zagotovi vse potrebno za sprejemanje direktnih obre-
menitev in jih začne izvrševati od datuma, določenega v poo-
blastilu;

3. kadar je relevantno, seznani potrošnike z njihovimi pra-
vicami na podlagi točke (d) tretjega odstavka 5. člena Uredbe 
260/2012/EU;

4. plačnike, navedene v pooblastilu, ki izvajajo ponavljajo-
ča se dohodna kreditna plačila na plačilni račun potrošnika, ob-
vesti o podatkih o plačilnem računu potrošnika pri prejemnem 
ponudniku plačilnih storitev in jim posreduje kopijo pooblastila 
potrošnika. Če prejemni ponudnik plačilnih storitev nima vseh 
informacij, ki jih potrebuje za obveščanje plačnikov, od potro-
šnika ali prenosnega ponudnika plačilnih storitev zahteva, da 
posreduje manjkajoče informacije;

5. prejemnike plačil, navedene v pooblastilu, ki upora-
bljajo direktne obremenitve za pridobivanje denarnih sredstev 
s plačilnega računa potrošnika, obvesti o podatkih o plačilnem 
računu potrošnika pri prejemnem ponudniku plačilnih storitev 
in datumu začetka izvrševanja direktnih obremenitev iz tega 
računa, ter jim posreduje kopijo pooblastila potrošnika. Če 
prejemni ponudnik plačilnih storitev nima vseh informacij, ki 
jih potrebuje za obveščanje prejemnikov plačila, manjkajoče 
informacije zahteva od potrošnika ali prenosnega ponudnika 
plačilnih storitev.

(8) Če se potrošnik odloči, da bo namesto izrecnega 
soglasja prejemnemu ponudniku plačilnih storitev v skladu 
z drugim, tretjim in četrtim odstavkom tega člena plačnikom 
ali prejemnikom plačila osebno posredoval informacije iz 4. 
in 5. točke prejšnjega odstavka, prejemni ponudnik plačilnih 
storitev potrošniku v roku iz prejšnjega odstavka posreduje 
standardizirana obvestila s podatki o plačilnem računu in za-
četnim datumom, navedenim v pooblastilu.

(9) Ob upoštevanju drugega odstavka 118. člena tega 
zakona prenosni ponudnik plačilnih storitev zato, da med po-
stopkom zamenjave potrošnik ni oviran, ne blokira plačilnih in-
strumentov pred datumom, določenim v pooblastilu potrošnika.

137.n člen
(storitev čezmejne zamenjave plačilnega računa)

(1) Ponudnik plačilnih storitev, pri katerem ima potrošnik 
plačilni račun, potrošniku, kadar mu ta sporoči, da želi odpreti 
plačilni račun pri ponudniku plačilnih storitev v drugi državi 
članici, ob prejemu take zahteve:

1. kadar je na voljo, brezplačno posreduje seznam vseh 
obstoječih aktivnih trajnih nalogov in soglasij za direktne obre-
menitve, ki jih upravlja plačnikov ponudnik plačilnih storitev, ter 
informacije, ki so na voljo o ponavljajočih se dohodnih kreditnih 
plačilih in direktnih obremenitvah, ki jih upravlja prejemnik 
plačila, izvršenih na potrošnikovem plačilnem računu v zadnjih 
13 mesecih. Ta seznam za prejemnega ponudnika plačilnih 
storitev ne pomeni obveznosti vzpostavitve storitev, ki jih ne 
zagotavlja;
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2. prenese morebitno preostalo pozitivno stanje denarnih 
sredstev s potrošnikovega plačilnega računa na plačilni račun, 
ki ga potrošnik odpre ali ima pri novem ponudniku plačilnih 
storitev, pod pogojem, da taka zahteva vsebuje vse podatke 
o novem ponudniku plačilnih storitev in plačilnem računu po-
trošnika;

3. zapre plačilni račun potrošnika.
(2) Ob upoštevanju prvega odstavka 87. člena tega za-

kona in pod pogojem, da potrošnik na tem plačilnem računu 
nima neporavnanih obveznosti, ponudnik plačilnih storitev, pri 
katerem ima potrošnik plačilni račun, na datum, ki ga potrošnik 
določi v zahtevi, opravi naloge iz 1., 2. in 3. točke prejšnjega 
odstavka. Ta datum mora biti najmanj šest delovnih dni po tem, 
ko ponudnik plačilnih storitev prejme zahtevo potrošnika.

(3) Ponudnik plačilnih storitev in potrošnik se lahko dogo-
vorita, da se prejšnji odstavek deloma ali v celoti ne uporablja.

(4) Ponudnik plačilnih storitev takoj obvesti potrošnika, 
kadar zaradi neporavnanih obveznosti ne more zapreti plačil-
nega računa.

137.o člen
(nadomestila, povezana z zamenjavo plačilnega računa)

(1) Prenosni in prejemni ponudnik plačilnih storitev po-
trošniku brezplačno posredujeta njegove osebne podatke in 
informacije o obstoječih trajnih nalogih in direktnih obreme-
nitvah, ki jih ima pri prenosnem ali prejemnem ponudniku 
plačilnih storitev.

(2) Prenosni ponudnik plačilnih storitev brezplačno po-
sreduje informacije, ki jih prejemni ponudnik plačilnih storitev 
zahteva v skladu s 1. točko šestega odstavka 137.m člena 
tega zakona. Prenosni ponudnik plačilnih storitev za to ne 
sme zaračunati stroškov potrošniku ali prejemnemu ponudniku 
plačilnih storitev.

(3) Morebitna nadomestila, ki jih prenosni ponudnik pla-
čilnih storitev zaračuna potrošniku za zaprtje plačilnega raču-
na pri njem, morajo biti določena v skladu s 87. členom tega 
zakona.

(4) Morebitna nadomestila, ki jih prenosni ali prejemni 
ponudnik plačilnih storitev zaračuna potrošniku za katero koli 
storitev iz 137.m člena tega zakona, razen storitev iz prvega, 
drugega in tretjega odstavka tega člena, morajo biti primerna 
in v skladu z dejanskimi stroški ponudnika plačilnih storitev.

137.p člen
(odgovornost ponudnika plačilnih storitev za pravilno izvedbo 

zamenjave plačilnega računa)
(1) Ponudnik plačilnih storitev, ki sodeluje pri zamenjavi 

plačilnega računa je odgovoren za pravilno izvedbo zamenjave 
plačilnega računa in potrošniku nemudoma povrne celotno iz-
gubo zneskov, vključno s stroški in obrestmi, ki jih je potrošnik 
utrpel, ker ponudnik plačilnih storitev ni ravnal v skladu s 137. 
m členom tega zakona.

(2) Odgovornost ponudnika plačilnih storitev iz prejšnjega 
odstavka je izključena v primerih izjemnih in nepredvidljivih 
okoliščin, na katere ponudnik plačilnih storitev ne more vplivati, 
posledice pa bi bile kljub vsem prizadevanjem ponudnika plačil-
nih storitev neizogibne, ali kadar je ravnanje oziroma opustitev 
ponudnika plačilnih storitev posledica izpolnjevanja obveznosti 
ponudnika plačilnih storitev, ki izhajajo iz drugih predpisov, ki 
zavezujejo ponudnika plačilnih storitev. Odgovornost ponu-
dnika plačilnih storitev je izključena tudi če je finančna izguba 
posledica potrošnikove prevare, ali če potrošnik naklepno ali 
zaradi hude malomarnosti ni izpolnil svojih obveznosti v zvezi 
z zamenjavo plačilnega računa v skladu s tem zakonom.

137.r člen
(informacije o zamenjavi plačilnega računa)

(1) Ponudnik plačilnih storitev da potrošniku na voljo na-
slednje informacije o postopku zamenjave plačilnega računa:

1. o vlogah prenosnega in prejemnega ponudnika plačilnih 
storitev pri vsakem koraku postopka zamenjave iz 137.m člena 
tega zakona;

2. o časovnem okviru za dokončanje posameznih kora-
kov;

3. o morebitnih nadomestilih, zaračunanih za postopek 
zamenjave;

4. kakršne koli informacije, ki jih bo moral zagotoviti po-
trošnik;

5. o postopkih izvensodnega reševanja sporov iz 218. čle-
na tega zakona, in

6. o sistemu jamstva za vloge, v katerega je vključen.
(2) Informacije iz prejšnjega odstavka morajo biti brez-

plačno na voljo v papirni obliki ali na drugem trajnem nosilcu 
podatkov v vseh prostorih ponudnika plačilnih storitev, ki so 
dostopni potrošnikom, in morajo biti v elektronski obliki vedno 
na voljo na spletnem mestu ponudnika plačilnih storitev ter se 
na zahtevo posredujejo potrošnikom.

3. PODPOGLAVJE 
DOSTOP DO OSNOVNEGA PLAČILNEGA RAČUNA

137.s člen
(prepoved razlikovanja)

Potrošnika, ki zakonito prebiva v Evropski uniji, in ki 
zaprosi za odprtje osnovnega plačilnega računa v Evropski 
uniji ali do njega dostopa, banka ne sme razlikovati zlasti na 
podlagi državljanstva, prebivališča, spola, rase, barve kože, 
etničnega ali družbenega porekla, genetskih značilnosti, jezika, 
vere ali prepričanja, političnega ali drugega mnenja, pripadnosti 
narodni ali drugi ustrezno priznani skupnosti, narodni manjšini 
iz druge države, premoženja, rojstva, invalidnosti, starosti ali 
spolne usmerjenosti. Pogoji, ki veljajo za odprtje in dostop do 
osnovnega plačilnega računa, na noben način ne smejo biti 
neutemeljeno razlikovalni.

137.š člen
(pravica dostopa do osnovnega plačilnega računa)
(1) Osnovni plačilni račun morajo potrošnikom ponujati 

vse banke, ki vodijo plačilne račune potrošnikov.
(2) Banka osnovni plačilni račun ponuja v obsegu, kot ga 

sicer ponuja v okviru svojega poslovanja.
(3) Potrošnik, ki zakonito prebiva v Evropski uniji, vključno 

s potrošnikom brez stalnega naslova in prosilcem za azil ter po-
trošnikom, ki mu dovoljenje za bivanje ni bilo odobreno, vendar 
njegov izgon iz pravnih ali dejanskih razlogov ni mogoč, ima 
pravico do odprtja in uporabe osnovnega plačilnega računa pri 
banki. Ta pravica velja ne glede na potrošnikovo prebivališče.

(4) Banka postopek odpiranja osnovnega plačilnega raču-
na oblikuje tako, da uveljavljanje te pravice ni preveč težavno 
ali obremenjujoče za potrošnika. Banka osnovni plačilni račun 
odpre brez nepotrebnega odlašanja oziroma najkasneje v de-
setih delovnih dneh od prejema popolne prošnje potrošnika za 
odprtje osnovnega plačilnega računa.

(5) Rok iz prejšnjega odstavka velja tudi v primeru zavrni-
tve prošnje potrošnika za odprtje osnovnega plačilnega računa.

(6) Banka zavrne prošnjo potrošnika za odprtje osnov-
nega plačilnega računa, kadar bi odprtje takšnega računa 
povzročilo kršitev določb zakona ki ureja preprečevanje pranja 
denarja in financiranja terorizma. Banka v tem primeru ukrepa 
v skladu z zakonom, ki ureja področje preprečevanja pranja 
denarja in financiranja terorizma.

(7) Banka lahko zavrne prošnjo potrošnika za odprtje 
osnovnega plačilnega računa:

1. če potrošnik že ima plačilni račun pri banki v Republiki 
Sloveniji, ki mu omogoča uporabo plačilnih storitev iz prvega 
odstavka 137.t člena tega zakona, razen kadar potrošnik na-
vede, da je bil obveščen, da bo ta plačilni račun zaprt. Banka 
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lahko v ta namen upošteva zapriseženo izjavo, ki jo podpiše 
potrošnik;

2. če potrošnik krši ali je v zadnjih treh letih kršil pogod-
beno obveznost do banke;

3. če ima banka informacije, da je na plačilnem računu 
potrošnika, vključno z osnovnim plačilnim računom, zaradi 
pomanjkanja denarnih sredstev na tem računu, na podlagi 
zakona, ki ureja izvršbo in zavarovanje ali zakona, ki ureja 
davčni postopek, vzpostavljena evidenca o neizvršenih sklepih 
za izvršbo ali prisilno izterjavo.

(8) V primerih iz šestega in sedmega odstavka tega člena 
mora banka po sprejetju odločitve o zavrnitvi prošnje za odprtje 
osnovnega plačilnega računa potrošnika nemudoma pisno in 
brezplačno obvestiti o zavrnitvi prošnje in konkretnem razlogu 
za zavrnitev, razen če je to prepovedano na podlagi drugih 
predpisov.

(9) Banka v primeru zavrnitve prošnje za odprtje osnov-
nega plačilnega računa potrošnika obvesti o postopku pritožbe 
zoper zavrnitev prošnje o odprtju osnovnega plačilnega računa, 
pravici, da o zavrnitvi prošnje za odprtje osnovnega plačilnega 
računa seznani Banko Slovenije in o pravici do izvensodnega 
reševanja sporov v skladu z 218. členom tega zakona. V obve-
stilu banka navede tudi ustrezne kontaktne podatke.

(10) Banka odprtja osnovnega plačilnega računa ne sme 
pogojevati z nakupom dodatnih storitev ali delnic banke, razen 
če je slednje pogoj za vse potrošnike, ki so v pogodbenem 
razmerju z banko.

137.t člen
(značilnosti osnovnega plačilnega računa)

(1) Osnovni plačilni račun mora vključevati naslednje sto-
ritve:

1. storitve, ki so potrebne za odprtje, vodenje in zaprtje 
plačilnega računa;

2. storitve, ki omogočajo polog sredstev na plačilni račun;
3. storitve, ki omogočajo dvige gotovine s plačilnega 

računa v Evropski uniji na bančnem okencu ali na bankomatih 
med obratovalnim časom banke ali izven njega;

4. izvrševanje domačih in čezmejnih direktnih obreme-
nitev;

5. izvrševanje domačih in čezmejnih plačilnih transakcij s 
plačilno kartico, vključno s spletnimi plačili;

6. izvrševanje domačih in čezmejnih kreditnih plačil, 
vključno s trajnimi nalogi, na terminalih, okencih in prek spletnih 
storitev banke, če to banka omogoča v okviru svojega rednega 
poslovanja.

(2) Banka osnovni plačilni račun zagotavlja vsaj v eurih.
(3) Potrošniki lahko z osnovnim plačilnim računom opra-

vljajo neomejeno število transakcij v zvezi s storitvami iz prvega 
odstavka tega člena.

(4) Banka potrošniku zagotovi možnost izvrševanja pla-
čilnih transakcij z osnovnega plačilnega računa v poslovalnici 
banke in prek spleta, če banka to omogoča.

(5) Banke lahko na zahtevo potrošnika omogočijo pre-
koračitev pozitivnega stanja denarnih sredstev na osnovnem 
plačilnem računu in izvrševanje plačilnih transakcij s kreditno 
kartico, pri čemer banke potrošnikom, poleg informacij po tem 
zakonu, zagotovijo tudi informacije v skladu z zakonom, ki ureja 
potrošniške kredite.

(6) Dostop do osnovnega plačilnega računa ali njegova 
uporaba ne smeta biti omejena ali pogojena z uporabo preko-
račitve iz prejšnjega odstavka.

137.u člen
(nadomestila, povezana z osnovnim plačilnim računom)

(1) Banka lahko v zvezi z zagotavljanjem osnovnega 
plačilnega računa iz prejšnjega člena oziroma v zvezi z ne-
izpolnjevanjem obveznosti iz okvirne pogodbe za dostop do 
osnovnega plačilnega računa potrošniku zaračunava le primer-
no nadomestilo ali mu te storitve nudi brezplačno.

(2) Banka Slovenije določi način izračuna višine primer-
nega nadomestila iz prejšnjega odstavka, pri čemer upošteva 
najmanj nacionalno raven prihodkov in povprečna nadomestila, 
ki jih banke v Republiki Slovenije zaračunavajo za storitve, 
povezane s plačilnim računom.

(3) V aktu iz prejšnjega odstavka Banka Slovenije lahko 
določi najvišje število transakcij za storitve iz 4. in 6. točke pr-
vega odstavka prejšnjega člena ter za morebitne plačilne tran-
sakcije s kreditno kartico, za katere lahko banka zaračunava le 
primerno nadomestilo iz prvega odstavka tega člena, in tudi, da 
se lahko zaračunavajo dodatna nadomestila, če število opra-
vljenih transakcij za te storitve v določenem obdobju presežejo 
predpisano najvišje število.

137.v člen
(okvirna pogodba, povezana z osnovnim plačilnim računom, 

in njena odpoved)
(1) Za okvirne pogodbe, ki zagotavljajo dostop do osnov-

nega plačilnega računa, veljajo določbe iz 2. oddelka 2. pod-
poglavja 5. poglavja tega zakona, razen če ta člen določa 
drugače.

(2) Banka lahko enostransko odpove okvirno pogodbo za 
dostop do osnovnega plačilnega računa le, kadar je izpolnjen 
vsaj eden od naslednjih pogojev:

1. potrošnik je osnovni plačilni račun namerno uporabljal 
za nezakonite namene;

2. na osnovnem plačilnem računu več kot 24 zaporednih 
mesecev ni bilo nobene transakcije;

3. potrošnik je predložil netočne informacije, da bi pridobil 
pravico do osnovnega plačilnega računa, kadar na podlagi 
točnih informacij takšne pravice ne bi pridobil;

4. potrošnik ne prebiva več zakonito v Evropski uniji;
5. potrošnik naknadno odpre plačilni račun pri drugi banki, 

ki mu omogoča uporabo storitev iz prvega odstavka 137.t člena 
tega zakona;

6. potrošnik krši ali je v zadnjih treh letih kršil pogodbeno 
obveznost do banke;

7. pod pogoji, ki jih glede odstopa od pogodbe določa 
drug zakon.

(3) Če banka okvirno pogodbo za dostop do osnovnega 
plačilnega računa odpove na podlagi 2., 4. ali 5. točke prej-
šnjega odstavka, vsaj dva meseca pred uveljavitvijo odpovedi 
potrošnika pisno in brezplačno obvesti o razlogih za odpoved, 
razen če bi bilo takšno razkritje prepovedano na podlagi drugih 
predpisov.

(4) Če banka okvirno pogodbo za dostop do osnovnega 
plačilnega računa odpove na podlagi 1., 3. ali 6. točke druge-
ga odstavka tega člena začne odpoved pogodbe učinkovati 
nemudoma.

(5) Banka v primeru odpovedi okvirne pogodbe za dostop 
do osnovnega plačilnega računa potrošnika obvesti o postop-
ku pritožbe zoper odpoved okvirne pogodbe za dostop do 
osnovnega plačilnega računa, pravici, da o odpovedi okvirne 
pogodbe za dostop do osnovnega plačilnega računa seznani 
Banko Slovenije in o pravici do izvensodnega reševanja sporov 
v skladu z 218. členom tega zakona. V obvestilu mora banka 
navesti tudi ustrezne kontaktne podatke.

137.z člen
(splošne informacije o osnovnih plačilnih računih)

(1) Banka objavi informacije o razpoložljivosti in splošnih 
cenovnih pogojih osnovnih plačilnih računov, postopkih za uve-
ljavitev pravice do dostopa do osnovnega plačilnega računa 
in načinih za dostop do postopkov izvensodnega reševanja 
sporov na svojih javnih spletnih straneh in v vseh prostorih, v 
katerih posluje s potrošniki.

(2) Banka da potrošniku brezplačno na voljo lahko do-
stopne informacije o posebnih značilnostih in pogojih uporabe 
osnovnega plačilnega računa, ki ga ponuja, z njim povezanih 
nadomestilih ter brezplačno pomoč v zvezi s tem. Iz informacij 
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mora biti jasno razvidno, da za dostop do osnovnega plačilnega 
računa nakup dodatnih storitev ni obvezen.«.

5. člen
Za drugim odstavkom 143. člena se doda nov tretji od-

stavek, ki se glasi:
»(3) Za namene tega poglavja pomeni osnovni plačilni 

račun enako kakor transakcijski račun.«.

6. člen
V drugem odstavku 144. člena se v 1. točki podpičje 

na koncu četrte alineje nadomesti z vejico in doda nova peta 
alineja, ki se glasi:

»– šifra proračunskih uporabnikov, če je pri poslovnem 
subjektu vpisana v Poslovnem registru Slovenije.«,

v 2. točki pa se v tretji alineji beseda »šestega« nadomesti z 
besedo » osmega«.

7. člen
Prvi odstavek 146. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Podatki v registru transakcijskih računov so javni in 

brezplačno dostopni na spletni strani Agencije. Določba prej-
šnjega stavka ne velja za osebne podatke fizičnih oseb, razen 
za podatke o transakcijskih računih podjetnikov in zasebnikov, 
ki se uporabljajo za opravljanje dejavnosti.«.

Za petim odstavkom se doda nov šesti odstavek, ki se 
glasi:

»(6) Za namen preverjanja obstoja transakcijskega ra-
čuna pri obravnavi prošnje potrošnika za odprtje osnovnega 
plačilnega računa v skladu s sedmim odstavkom 137.š člena 
tega zakona oziroma za prekinitev v skladu z drugim odstav-
kom 137.v člena tega zakona, Agencija bankam omogoči 
brezplačen dostop do podatkov o številkah transakcijskih 
računov fizičnih oseb, ki se obdelujejo v registru transakcijskih 
računov. Banke za potrošnika lahko preverjajo istovetnost 
podatkov o transakcijskih računih fizičnih oseb, ki so odprti 
pri drugih ponudnikih plačilnih storitev, če so poleg številke 
transakcijskega računa o imetniku računa zagotovljeni tudi 
naslednji podatki:

– davčna številka ter ime in priimek ali
– ime in priimek ter naslov prebivališča fizične osebe. Če 

sta v registru dve ali več oseb z enakim imenom, priimkom in 
naslovom prebivališča, mora ponudnik plačilnih storitev poi-
zvedbo dopolniti z davčno številko posameznika.«.

Dosedanji šesti odstavek postane sedmi odstavek.

8. člen
Šesti odstavek 147. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(6) Agencija se lahko s posameznimi prosilci, ki so na 

podlagi prejšnjega člena upravičeni pridobiti podatke iz regi-
stra transakcijskih računov, dogovori o elektronskem pošiljanju 
zahtevanih podatkov oziroma jim omogoči neposreden dostop 
do podatkov.«.

9. člen
Za petim odstavkom 182. člena se dodajo novi šesti, 

sedmi in osmi odstavek, ki se glasijo:
»(6) Banka Slovenije je pristojna in odgovorna za nadzor 

nad izvajanjem Uredbe 260/2012/EU.
(7) Banka Slovenije je pristojna in odgovorna za nadzor 

nad izvajanjem Uredbe 2015/751/EU.
(8) Banka Slovenije je pristojna in odgovorna za nadzor 

nad izvajanjem smernic, priporočil in drugih pravnih aktov, ki 
jih izda Evropski bančni organ v skladu s 16. členom Ured-
be (EU) št. 1093/2010 Evropskega parlamenta in Sveta z 
dne 24. novembra 2010 o ustanovitvi Evropskega nadzorne-
ga organa (Evropski bančni organ) in o spremembi Sklepa 
št. 716/2009/ES ter razveljavitvi Sklepa Komisije 2009/78/ES 
(UL L št. 331 z dne 15. 12. 2010, str. 12).«.

Za dosedanjim šestim odstavkom, ki postane deveti od-
stavek, se dodata nova deseti in enajsti odstavek, ki se glasita:

»(10) Banka Slovenije je pristojna in odgovorna za nad-
zor nad ponudniki plačilnih storitev v zvezi z zagotavljanjem 
primerljivosti nadomestil, povezanih s plačilnimi računi, zame-
njavo plačilnih računov in zagotavljanjem dostopa do osnovnih 
plačilnih računov, ki se opravljajo in zagotavljajo na območju 
Republike Slovenije, na območju druge države članice in na 
območju tretje države.

(11) Banka Slovenije odloči o uporabi smernic ali priporo-
čil Evropskega nadzornega organa, ki zadeva plačilne institu-
cije, družbe za izdajo elektronskega denarja, plačilne sisteme 
in upravljavce plačilnih sistemov, ter lahko v celoti ali delno 
zavrne uporabo posameznih smernic ali priporočil, če so za to 
utemeljeni razlogi. Sklep o uporabi smernic ali priporočil iz prej-
šnjega stavka se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.«.

10. člen
Za 182. členom se doda nov 182.a člen, ki se glasi:

»182.a člen
(razkritje informacij o izrečenih ukrepih)

Banka Slovenije z namenom preprečevanja in odvračanja 
ravnanj, ki pomenijo kršitev določb 7.a poglavja tega zakona 
javno objavi informacije v zvezi z ukrepi nadzora in sankcijami 
zaradi prekrška, ki jih je izrekla zaradi kršitev določb 7.a poglav-
ja tega zakona. Te informacije se objavijo v skladu s pravili, ki 
jih za razkritje informacij o izrečenih ukrepih določa zakon, ki 
ureja bančništvo.«.

11. člen
Prvi odstavek 218. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Ponudnik plačilnih storitev zagotovi postopek 

izvensodnega reševanja sporov s potrošniki v zvezi z opra-
vljanjem plačilnih storitev, zagotavljanjem primerljivosti na-
domestil, povezanih s plačilnimi računi, zamenjavo plačilnih 
računov in zagotavljanjem dostopa do osnovnih plačilnih ra-
čunov po tem zakonu ter v zvezi z domnevnimi kršitvami ob-
veznosti ponudnika plačilnih storitev po Uredbi 924/2009/ES 
in Uredbi 260/2012/EU pred neodvisnim subjektom, ki izpol-
njuje pogoje in zagotavlja postopek v skladu z določbami 
zakona, ki ureja izvensodno reševanje potrošniških sporov. 
Na enak način se zagotavlja tudi postopek izvensodnega 
reševanja sporov s prejemniki plačila v zvezi z domnevnimi 
kršitvami obveznosti ponudnikov plačilnih storitev po Uredbi 
2015/751/EU.«.

12. člen
Drugi odstavek 219. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(2) Ponudniki plačilnih storitev posredujejo podatke iz 

prejšnjega odstavka Finančni upravi Republike Slovenije in 
Agenciji.«.

13. člen
V prvem odstavku 220. člena se za 27. točko pika nado-

mesti z vejico in dodajo nove 28. do 68. točka, ki se glasijo:
»28. potrošniku pred sklenitvijo okvirne pogodbe ne za-

gotovi dokumenta zinformacijami o nadomestilih iz prvega od-
stavka 137.h člena tega zakona,

29. potrošniku dokumenta z informacijami o nadomestilih 
ne zagotovi na način ali v obliki iz drugega, tretjega in četrtega 
odstavka 137.h člena tega zakona,

30. v dokumentu z informacijami o nadomestilih ne za-
gotovi, da dokument razkriva nadomestila v skladu s petim 
odstavkom 137.h člena tega zakona,

31. potrošniku ne da na voljo glosarja v skladu s prvim, 
šestim, sedmim in osmim odstavkom 137.h člena tega zakona,

32. potrošniku dokumenta z informacijami o nadomestilih 
ali glosarja ne da na voljo na način ali v obliki v skladu z deve-
tim odstavkom 137.h člena tega zakona,

33. potrošniku ne zagotovi obračuna nadomestil v skladu 
s 137.i členom tega zakona,
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34. v svojih pogodbah s potrošniki in pri oglaševanju za 
potrošnike ne uporablja standardiziranih izrazov s seznama 
najbolj reprezentativnih storitve v skladu s 137.j členom tega 
zakona,

35. potrošnika ne obvesti, ali lahko pogodbo za odprtje 
plačilnega računa sklene ločeno oziroma ne zagotovi ločeno 
informacij o nadomestilih, v skladu s 137.l členom tega zakona,

36. potrošniku ne omogoči zamenjave plačilnega računa 
v skladu s prvim odstavkom 137.m člena tega zakona,

37. kot prejemni ponudnik plačilnih storitev na zahtevo 
potrošnika ne začne postopka zamenjave v skladu z drugim 
odstavkom 137.m člena tega zakona,

38. kot prejemni ponudnik plačilnih storitev ne izvede 
nalog iz petega odstavka 137.m člena tega zakona oziroma jih 
ne izvede pravočasno,

39. kot prenosni ponudnik plačilnih storitev ne izvede 
nalog iz šestega odstavka 137.m člena tega zakona oziroma 
jih ne izvede pravočasno,

40. kot prejemni ponudnik plačilnih storitev ne izvede 
nalog iz sedmega odstavka 137.m člena tega zakona oziroma 
jih ne izvede pravočasno,

41. kot prejemni ponudnik plačilnih storitev ne obvesti 
potrošnika v skladu z osmim odstavkom 137.m člena tega 
zakona,

42. kot prenosni ponudnik plačilnih storitev blokira plačilni 
račun pred datumom, določenim v pooblastilu potrošnika, v 
nasprotju z devetim odstavkom 137.m člena tega zakona,

43. potrošniku, ki mu sporoči, da želi odpreti plačilni račun 
pri ponudniku plačilnih storitev v drugi državi članici, ne zago-
tovi vseh informacij oziroma ne izvede vseh aktivnosti v skladu 
s 137.n členom tega zakona,

44. kot prenosni ali prejemni ponudnik plačilnih storitev 
potrošniku ne posreduje njegovih osebnih podatkov in infor-
macij v skladu s prvim odstavkom 137.o člena tega zakona,

45. kot prenosni ponudnik potrošniku ali prejemnemu 
ponudniku plačilnih storitev ne posreduje brezplačno informa-
cij, ki jih prejemni ponudnik plačilnih storitev zahteva v skladu 
s 1. točko šestega odstavka 137.m člena tega zakona (drugi 
odstavek 137.o člena tega zakona),

46. kot prenosni ponudnik plačilnih storitev potrošniku za 
zaprtje plačilnega računa zaračuna nadomestilo v nasprotju s 
tretjim odstavkom 137.o člena tega zakona,

47. kot prenosni ali prejemni ponudnik plačilnih storitev 
potrošniku zaračuna nadomestilo v nasprotju s četrtim odstav-
kom 137.o člena tega zakona,

48. potrošniku nemudoma ne povrne finančne izgube v 
skladu s 137.p členom tega zakona,

49. potrošniku ne da na voljo informacij v skladu s 
137.r členom tega zakona,

50. ne spoštuje načela prepovedi razlikovanja iz 137.s čle-
na tega zakona,

51. potrošnikom ne ponuja osnovnega plačilnega računa 
v skladu 137.š členom tega zakona,

52. prošnje potrošnika za odprtje osnovnega plačilnega 
računa ne obravnava pravočasno v skladu s četrtim odstavkom 
137.š člena tega zakona,

53. ne zavrne prošnje potrošnika za odprtje osnovnega 
plačilnega računa v skladu s šestim odstavkom 137.š člena 
tega zakona,

54. zavrne prošnjo potrošnika za odprtje osnovnega pla-
čilnega računa v nasprotju s sedmim odstavkom 137.š člena 
tega zakona,

55. potrošnika v primeru zavrnitve prošnje za odprtje 
osnovnega plačilnega računa ne obvesti o zavrnitvi prošnje v 
skladu z osmim odstavkom 137.š člena tega zakona,

56. potrošnika ne obvesti v skladu z devetim odstavkom 
137.š člena tega zakona,

57. odprtje osnovnega plačilnega računa pogojuje z na-
kupom dodatnih storitev ali delnic banke v nasprotju z desetim 
odstavkom 137.š člena tega zakona,

58. v okviru osnovnega plačilnega računa ne zagotavlja 
katere od storitev iz prvega odstavka 137.t člena tega zakona,

59. osnovnega plačilnega računa ne zagotavlja vsaj v 
eurih v skladu z drugim odstavkom 137.t člena tega zakona,

60. potrošniku v zvezi z osnovnim plačilnim računom ne 
zagotavlja neomejenega števila transakcij v skladu s tretjim 
odstavkom 137.t člena tega zakona,

61. potrošniku ne zagotovi možnosti izvrševanja plačilnih 
transakcij z osnovnega plačilnega računa v skladu s četrtim 
odstavkom 137.t člena tega zakona,

62. ne ravna v skladu s petim odstavkom 137.t člena tega 
zakona,

63. dostop do osnovnega plačilnega računa ali njegovo 
uporabo omejuje ali pogojuje z uporabo prekoračitve (šesti 
odstavek 137.t člen tega zakona),

64. v zvezi z osnovnim plačilnim računom zaračunava 
nadomestilo v nasprotju s 137.u členom tega zakona,

65. enostransko prekine okvirno pogodbo za dostop do 
osnovnega plačilnega računa v nasprotju z drugim odstavkom 
137.v člena tega zakona,

66. ob odpovedi pogodbe za osnovni plačilni račun ne 
obvesti potrošnika v skladu s tretjim odstavkom 137.v člena 
tega zakona,

67. potrošnika v primeru odpovedi okvirne pogodbe za 
dostop do osnovnega plačilnega računa ne seznani v skladu s 
petim odstavkom 137.v člena tega zakona,

68. potrošniku ne da brezplačno na voljo lahko dostopnih 
informacij o posebnih značilnostih osnovnega plačilnega raču-
na v skladu z drugim odstavkom 137.z člena tega zakona.«.

14. člen
V prvem odstavku 221. člena se pred 1. točko doda nova 

a1. točka, ki se glasi:
»a1. ne posreduje Banki Slovenije podatkov o nadome-

stilih iz prvega odstavka 137.k člena tega zakona na način, 
v obliki in rokih, določenih s predpisom, izdanim na podlagi 
drugega odstavka 137.k člena tega zakona,«.

15. člen
Za 230.b členom se dodajo novi 230.c do 230.g člen, ki 

se glasijo:

»230.c člen
(sankcije za hujše kršitve Uredbe 260/2012/EU)

(1) Z globo od 6.000 do 60.000 eurov se za prekršek 
kaznuje pravna oseba, če kot:

1. ponudnik plačilnih storitev prejemnika plačila, ki je do-
stopen za nacionalne kreditne prenose v okviru plačilne sheme, 
ni dostopen v skladu s pravili vseevropske plačilne sheme za 
kreditne prenose, ki jih sproži plačnik prek ponudnika plačilnih 
storitev iz katere koli države članice (prvi odstavek 3. člena 
Uredbe 260/2012/EU),

2. ponudnik plačilnih storitev plačnika, ki je dostopen 
za nacionalne direktne bremenitve v okviru plačilne sheme, 
ni dostopen v skladu s pravili vseevropske plačilne sheme 
za direktne bremenitve, ki jih sproži prejemnik plačila prek 
ponudnika plačilnih storitev iz katere koli države članice (dru-
gi odstavek v povezavi s tretjim odstavkom 3. člena Uredbe 
260/2012/EU),

3. ponudnik plačilnih storitev uporablja plačilne sheme, 
ki ne izpolnjujejo pogojev iz prvega odstavka 4. člena Uredbe 
260/2012/EU.

(2) Z globo od 2.000 do 20.000 eurov se kaznuje samo-
stojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki samostojno 
opravlja dejavnost, ki stori prekršek iz prejšnjega odstavka.

(3) Z globo od 400 do 4.000 eurov se za prekršek kaznuje 
odgovorna oseba pravne osebe, odgovorna oseba samostojne-
ga podjetnika posameznika ali odgovorna oseba posameznika, 
ki samostojno opravlja dejavnost, ki je ponudnik plačilnih stori-
tev, ki stori prekršek iz prvega odstavka tega člena.
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230.č člen
(sankcije za lažje kršitve Uredbe 260/2012/EU)

(1) Z globo od 2.500 do 10.000 eurov se za prekršek 
kaznuje pravna oseba, če kot:

1. ponudnik plačilnih storitev izvaja transakcije s kredi-
tnim prenosom v nasprotju z zahtevami iz 5. člena Uredbe 
260/2012/EU,

2. ponudnik plačilnih storitev izvaja transakcije z direk-
tno bremenitvijo v nasprotju z zahtevami iz 5. člena Uredbe 
260/2012/EU,

3. ponudnik plačilnih storitev zahteva od uporabnika 
plačilnih storitev, da navede kodo BIC plačnika ali prejemnika 
plačila po datumih, določenih v sedmem odstavku 5. člena 
Uredbe 260/2012/EU,

4. ponudnik plačilnih storitev zaračunava večstran-
ske pristojbine za izmenjavo ali kakšno drugo dogovorjeno 
nadomestilo z enakim namenom ali učinkom, za transak-
cije z direktno bremenitvijo (prvi odstavek 8. člena Uredbe 
260/2012/EU),

5. ponudnik plačilnih storitev za R-transakcije uporablja 
večstransko pristojbino za izmenjavo, čeprav niso izpolnjeni 
pogoji iz drugega odstavka 8. člena Uredbe 260/2012/EU.

(2) Z globo od 500 do 5.000 eurov se kaznuje samostojni 
podjetnik posameznik ali posameznik, ki samostojno opravlja 
dejavnost, ki stori prekršek iz prejšnjega odstavka.

(3) Z globo od 200 do 2.000 eurov se za prekršek 
kaznuje odgovorna oseba pravne osebe, odgovorna oseba 
samostojnega podjetnika posameznika ali odgovorna oseba 
posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost, ki je ponu-
dnik plačilnih storitev, ki stori prekršek iz prvega odstavka 
tega člena.

230.d člen
(sankcije za druge kršitve Uredbe 260/2012/EU)

(1) Z globo od 6.000 do 60.000 eurov se za prekršek 
kaznuje upravitelj ali, če ni uradnega upravitelja, sodelujoči 
v sistemu za plačila na drobno, ki je pravna oseba, če ne 
zagotovi, da je njihov plačilni sistem tehnično interoperabilen 
z drugimi sistemi za plačila na drobno znotraj Evropske unije, 
s pomočjo uporabe standardov, ki so jih razvili mednarodni 
in evropski organi, ali ki sprejmejo poslovna pravila, ki ome-
jujejo interoperabilnost z drugimi sistemi za plačila na drob-
no znotraj Evropske unije (drugi odstavek 4. člena Uredbe 
260/2012/EU).

(2) Z globo od 2.000 do 20.000 eurov se kaznuje samo-
stojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki samostojno 
opravlja dejavnost, ki stori prekršek iz prejšnjega odstavka.

(3) Z globo od 400 do 4.000 eurov se za prekršek 
kaznuje odgovorna oseba pravne osebe, odgovorna oseba 
samostojnega podjetnika posameznika ali odgovorna oseba 
posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost, ki je upravitelj 
ali sodelujoči v sistemu za plačila na drobno, ki stori prekršek 
iz prvega odstavka tega člena.

230.e člen
(sankcije za kršitve Uredbe 260/2012/EU, ki jih stori plačnik 

ali prejemnik plačila)
(1) Z globo od 500 do 5.000 eurov se za prekršek kaznu-

je plačnik, ki je pravna oseba in želi izvršiti kreditni prenos pre-
jemniku plačila, ki ima odprt plačilni račun v Evropski uniji, če 
v nasprotju s prvim odstavkom 9. člena Uredbe 260/2012/EU 
navede državo članico, v kateri naj bi ta plačilni račun bil, če 
je račun dostopen v skladu s 3. členom Uredbe 260/2012/EU.

(2) Z globo od 200 do 2.000 eurov se kaznuje plačnik, 
ki je samostojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki 
samostojno opravlja dejavnost, ki stori prekršek iz prejšnjega 
odstavka.

(3) Z globo od 100 do 1.000 eurov se kaznuje odgo-
vorna oseba pravne osebe, odgovorna oseba samostojnega 
podjetnika posameznika ali odgovorna oseba posameznika, 

ki samostojno opravlja dejavnost, ki stori prekršek iz prvega 
odstavka tega člena.

(4) Z globo od 500 do 5.000 eurov se za prekršek kaznu-
je prejemnik plačila, ki je pravna oseba in sprejema kreditni 
prenos ali uporabi direktno bremenitev za unovčenje sredstev 
od plačnika, ki ima odprt račun v Evropski Uniji, ki v nasprotju 
z drugim odstavkom 9. člena Uredbe 260/2012/EU navede, v 
kateri državi članici naj bi ta plačilni račun bil, če je ta plačilni 
račun dostopen v skladu s 3. členom Uredbe 260/2012/EU.

(5) Z globo od 200 do 2.000 eurov se kaznuje prejemnik 
plačila, ki je samostojni podjetnik posameznik ali posameznik, 
ki samostojno opravlja dejavnost, ki stori prekršek iz prejšnje-
ga odstavka.

(6) Z globo od 100 do 1.000 eurov se kaznuje odgo-
vorna oseba pravne osebe, odgovorna oseba samostojnega 
podjetnika posameznika ali odgovorna oseba posameznika, 
ki samostojno opravlja dejavnost, ki stori prekršek iz četrtega 
odstavka tega člena.

230.f člen
(sankcije za hujše kršitve Uredbe 2015/751/EU)

(1) Z globo od 2.500 do 80.000 eurov se za prekršek 
kaznuje pravna oseba, če kot:

1. ponudnik plačilnih storitev za transakcijo z debetno 
kartico nudi ali zahteva medbančno provizijo za posamezno 
transakcijo, ki presega višino, določeno v prvem odstavku 
3. člena Uredbe 2015/751/EU,

2. ponudnik plačilnih storitev za transakcijo s kreditno 
kartico nudi ali zahteva medbančno provizijo za posamezno 
transakcijo, ki presega višino, določeno v 4. členu Uredbe 
2015/751/EU,

3. upravljavec sheme plačilnih kartic v licenčnih pogod-
bah ali pravilih sheme plačilnih kartic za izdajanje plačilnih 
kartic ali pridobivanje kartičnih plačilnih transakcij določi oze-
meljske omejitve oziroma zahteve ali obveznosti, ki so prepo-
vedane v skladu s 6. členom Uredbe 2015/751/EU,

4. upravljavec sheme plačilnih kartic in obdelovalec 
ne izpolnjuje zahtev iz prvega odstavka 7. člena Uredbe 
2015/751/EU.

(2) Z globo od 2.000 do 20.000 eurov se kaznuje samo-
stojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki samostojno 
opravlja dejavnost, ki stori prekršek iz prejšnjega odstavka.

(3) Z globo od 200 do 2.000 eurov se za prekršek 
kaznuje odgovorna oseba pravne osebe, odgovorna oseba 
samostojnega podjetnika posameznika ali odgovorna oseba 
posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost, ki stori pre-
kršek iz prvega odstavka tega člena.

230.g člen
(sankcije za lažje kršitve Uredbe 2015/751/EU)

(1) Z globo od 2.000 do 20.000 eurov se za prekršek 
kaznuje pravna oseba, če kot:

1. upravljavec sheme plačilnih kartic v pravilih za obde-
lavo omogoča ozemeljsko diskriminacijo v nasprotju s četrtim 
odstavkom 7. člena Uredbe 2015/751/EU,

2. obdelovalec znotraj Evropske unije ne zagotovi, da 
je njegov sistem tehnično interoperabilen z drugimi sistemi 
obdelovalcev znotraj Evropske unije, na podlagi standardov, 
ki so jih razvili mednarodni ali evropski organi za standardi-
zacijo oziroma ki sprejme ali uporablja poslovna pravila, ki 
omejujejo interoperabilnost med obdelovalci (peti odstavek 
7. člena Uredbe 2015/751/EU),

3. upravljavec sheme plačilnih kartic v pravilih shem 
plačilnih kartic in pravilih licenčnih pogodb ali ukrepi z ena-
kovrednim učinkom izdajatelja ovira pri povezovanju dveh ali 
več različnih plačilnih blagovnih znamk ali plačilnih aplikacij 
na kartičnem plačilnem instrumentu ali mu to preprečuje (prvi 
odstavek 8. člena Uredbe 2015/751/EU),

4. ponudnik plačilnih storitev potrošniku ne omogoči, da 
ima na kartičnem plačilnem instrumentu dve ali več različnih 
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plačilnih blagovnih znamk, če ponuja tako storitev in mu ne 
zagotovi pravočasno jasne in nepristranske informacije o vseh 
plačilnih blagovnih znamkah, ki so na voljo, v skladu z drugim 
odstavkom 8. člena Uredbe 2015/751/EU,

5. upravljavec sheme plačilnih kartic ponudniku plačilnih 
storitev izdajatelja kartic in ponudniku plačilnih storitev prido-
bitelja kartic za transakcije, izvedene s katero koli napravo 
z njihovo plačilno blagovno znamko in za katere se njihova 
shema ne uporablja, nalaga zahteve glede poročanja, obve-
znosti plačevanja provizij ali podobnih obveznosti z enakim 
namenom ali učinkom, v nasprotju s četrtim odstavkom 8. čle-
na Uredbe 2015/751/EU,

6. upravljavec sheme plačilnih kartic, izdajatelj ali prido-
bitelj uporablja načela preusmerjanja ali enakovredne ukrepe, 
v nasprotju s petim odstavkom 8. člena Uredbe 2015/751/EU,

7. upravljavec sheme plačilnih kartic, izdajatelj, pridobi-
telj, obdelovalec in drug ponudnik tehničnih storitev na plačilni 
instrument ali opremo, ki se uporablja na prodajnem mestu, 
vstavi samodejne mehanizme, programsko opremo ali napra-
ve, ki omejujejo izbiro plačilne blagovne znamke ali plačilne 
aplikacije ali obeh s strani plačnika ali prejemnika plačila 
pri uporabi plačilnega instrumenta s povezanimi blagovnimi 
znamkami (šesti odstavek 8. člena Uredbe 2015/751/EU),

8. prejemnik plačila plačniku prepreči, da pri kategorijah 
kartic ali povezanih plačilnih instrumentov, ki jih prejemnik 
plačila sprejema, prekliče samodejno prednostno izbiro do-
ločene plačilne blagovne znamke ali plačilne aplikacije, ki jo 
je prejemnik plačila vključil v svojo opremo (šesti odstavek 
8. člena Uredbe 2015/751/EU),

9. pridobitelj svojemu prejemniku plačila nudi in zaraču-
nava provizijo, ki se zaračuna trgovcu, v nasprotju z zahteva-
mi iz prvega odstavka 9. člena Uredbe 2015/751/EU,

10. pridobitelj v svoje sporazume s prejemniki plačila 
ne vključi informacij v skladu z drugim odstavkom 9. člena 
Uredbe 2015/751/EU,

11. upravljavec sheme plačilnih kartic ali ponudnik pla-
čilnih storitev uporablja pravila, ki so v nasprotju s prvim od-
stavkom 10. člena Uredbe 2015/751/EU v povezavi z drugim 
odstavkom 10. člena Uredbe 2015/751/EU,

12. prejemnik plačila, ki se odloči, da ne bo sprejemal 
vseh kartic ali drugih plačilnih instrumentov sheme plačilnih 
kartic, potrošnikov ne obvesti v skladu s četrtim odstavkom 
10. člena Uredbe 2015/751/EU,

13. izdajatelj ne zagotovi, da so njegovi plačilni instru-
menti elektronsko prepoznavni in v primeru novoizdanih 
kartičnih plačilnih instrumentov tudi vidno prepoznavni (peti 
odstavek 10. člena Uredbe 2015/751/EU),

14. upravljavec sheme plačilnih kartic ali pridobitelj s 
pravili v licenčnih pogodbah, pravili, ki jih uporabljajo sheme 
plačilnih kartic, ali pravili v sporazumih med pridobitelji kartic 
in prejemniki plačil, prejemnikom plačila preprečuje usmer-
janje potrošnikov v uporabo katerega koli plačilnega instru-
menta, ki mu daje prednost prejemnik plačila (prvi odstavek 
11. člena Uredbe 2015/751/EU),

15. upravljavec sheme plačilnih kartic ali pridobitelj s 
pravili v licenčnih pogodbah, pravili, ki jih uporabljajo sheme 
plačilnih kartic, ali pravili v sporazumih med pridobitelji kartic in 
prejemniki plačila, prejemnikom plačila preprečuje obveščanje 
plačnikov o medbančnih provizijah in provizijah, ki se zaračuna-
vajo trgovcem (drugi odstavek 11. člena Uredbe 2015/751/EU),

16. ponudnik plačilnih storitev prejemnika plačila po izvr-
šeni posamezni kartični plačilni transakciji prejemniku plačila 
ne zagotovi informacij v skladu s prvim odstavkom 12. člena 
Uredbe 2015/751/EU,

17. pridobitelj v pogodbah s prejemniki plačil ne izpolnju-
je zahtev iz drugega odstavka 12. člena Uredbe 2015/751/EU.

(2) Z globo od 400 do 4.000 eurov se kaznuje samostojni 
podjetnik posameznik ali posameznik, ki samostojno opravlja 
dejavnost, ki stori prekršek iz prejšnjega odstavka.

(3) Z globo od 200 do 2.000 eurov se za prekršek 
kaznuje odgovorna oseba pravne osebe, odgovorna oseba 

samostojnega podjetnika posameznika ali odgovorna oseba 
posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost, ki stori pre-
kršek iz prvega odstavka tega člena.«.

PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

16. člen
(objava seznamov)

(1) Banka Slovenije na svoji spletni strani objavi seznam 
s standardizirano terminologijo iz 34. točke 4. člena zakona 
v treh mesecih od začetka veljavnosti regulativnih tehničnih 
standardov, ki jih sprejme Evropska komisija v skladu s četrtim 
odstavkom 3. člena Direktive 2014/92/EU.

(2) Banka Slovenije vsaka štiri leta po objavi končnega 
seznama iz regulativnih tehničnih standardov, ki jih sprejme 
Evropska komisija v skladu s četrtim odstavkom 3. člena 
Direktive 2014/92/EU, oceni in, kadar je potrebno, posodobi 
seznam najbolj reprezentativnih storitev iz 137.g člena zakona 
ter o tem obvesti Evropsko komisijo in Evropski bančni organ.

17. člen
(izdaja predpisov)

Banka Slovenije izda akt iz drugega odstavka 137.u čle-
na zakona v sedmih dneh po uveljavitve tega zakona in akt 
iz drugega odstavka 137.k člena zakona v treh mesecih po 
začetku veljavnosti regulativnih tehničnih standardov, ki jih 
sprejme Evropska komisija v skladu s četrtim odstavkom 
3. člena Direktive 2014/92/EU.

18. člen
(prenehanje veljavnosti predpisov)

Z dnem uveljavitve tega zakona prenehata veljati:
1. Uredba o izvajanju Uredbe (EU) št. 260/2012 Evrop-

skega parlamenta in Sveta z dne 14. marca 2012 o uvajanju 
tehničnih in poslovnih zahtev za kreditne prenose in direktne 
bremenitve v eurih in o spremembi Uredbe (ES) št. 924/2009 
(Uradni list RS, št. 2/13) in

2. Uredba o izvajanju Uredbe (EU) o medbančnih provizi-
jah za kartične plačilne transakcije (Uradni list RS, št. 88/15).

19. člen
(začetek uporabe posameznih določb zakona)

(1) 1. podpoglavje 7.a poglavja zakona, razen drugega 
odstavka 137.k člena zakona, se začne uporabljati devet 
mesecev po začetku veljavnosti regulativnih tehničnih stan-
dardov, ki jih sprejme Evropska komisija v skladu s četrtim 
odstavkom 3. člena Direktive 2014/92/EU.

(2) Spremenjeni 1. člen, drugi odstavek 137.k člena, 
drugi odstavek 137.u člena, spremenjeni 143., 144., 146., 
147. 182., 218. in 219. člen ter 230.c do 230.g člen zakona se 
začnejo uporabljati z dnem uveljavitve tega zakona.

(3) Minister, pristojen za finance, v Uradnem listu Repu-
blike Slovenije objavi podatek o tem, kdaj se začnejo upora-
bljati določbe iz prvega odstavka tega člena.

20. člen
(uveljavitev zakona)

Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem li-
stu Republike Slovenije, uporablja pa se od 18. septembra 2016.

Št. 450-01/16-6/12
Ljubljana, dne 21. junija 2016
EPA 1185-VII

Državni zbor
Republike Slovenije
dr. Milan Brglez l.r.

Predsednik
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OBČINE
ANKARAN

2037. Odlok o začasnih ukrepih za zavarovanje 
urejanja prostora na podlagi Sklepa o začetku 
priprave Občinskega prostorskega načrta 
Občine Ankaran za območja KC-7 (preostali 
del območja), KC-8, KC-9, KC-11, KC-16, 
KC-17, KS-4 (skrajni Z del), KS-5, KS-6 
(del območja) in KTB-1

Na podlagi prvega odstavka 81. člena Zakona o urejanju 
prostora (Uradni list RS, št. 110/02 in 8/03 – popr. in 58/03 – 
ZZK-1; ZUreP-1) in na podlagi 17. člena Statuta Občine Anka-
ran (Uradni list RS, št. 17/15) je Občinski svet Občine Ankaran 
na seji dne 28. 6. 2016 sprejel

O D L O K
o začasnih ukrepih za zavarovanje urejanja 

prostora na podlagi Sklepa o začetku priprave 
Občinskega prostorskega načrta Občine 
Ankaran za območja KC-7 (preostali del 

območja), KC-8, KC-9, KC-11, KC-16, KC-17,  
KS-4 (skrajni Z del), KS-5, KS-6 (del območja)  

in KTB-1

Uvod

1. člen
(1) S tem odlokom se sprejemajo začasni ukrepi za zava-

rovanje območja urejanja prostora na podlagi Sklepa o začetku 
priprave Občinskega prostorskega načrta Občine Ankaran, ki 
ga je sprejel župan Občine Ankaran dne 20. 6. 2016 (v nada-
ljevanju Sklep o začetku OPN OA).

(2) Odlok določa podlage predvidene prostorske ureditve, 
namen sprejetja začasnih ukrepov, območje začasnih ukrepov, 
vrste začasnih ukrepov ter čas njihove veljavnosti.

Podlaga predvidene prostorske ureditve  
v prostorskem aktu

2. člen
Sprejem predvidenega prostorskega akta Občinski pro-

storski načrt Občine Ankaran je utemeljen na podlagi:
– Sklepa o pričetku postopka priprave Občinskega pro-

storskega načrta Občine Ankaran, ki vsebuje oceno stanja in 
razloge za sprejetje, smeri in načela predvidene prostorske 
ureditve, območje urejanja, roke za pripravo, način pridobitve 
strokovnih podlag, navedbo nosilcev urejanja prostora;

– Statuta Občine Ankaran (Uradni list RS, št. 17/15), ki 
obravnava tudi urejanje in skrb za morje, naravo in okolje;

– Protokola o celovitem upravljanju obalnih območij v 
Sredozemlju, ratificiranega z Zakonom o ratifikaciji Protokola 
o celovitem upravljanju obalnih območij v Sredozemlju (Uradni 
list RS, št. 84/09) (s strokovnima podlagama Analizo praks 
ICZM v Sloveniji (maj 2012) in Uskladitev režimov v 100 m prio-
balnem pasu slovenskega dela Jadranskega morja z zahtevami 
8. člena Protokola ICZM – projekt SHAPE);

– Pobude Zavoda za varstvo narave RS, Območne enote 
Piran, za povečanje obsega zaščite rta Debeli rtič;

– Zakona o prostorskem načrtovanju (Uradni list RS, 
št. 33/07 s spremembami; v nadaljevanju ZPNačrt), ki občinam 
nalaga sprejetje novih prostorskih aktov ter prepoveduje ozi-
roma omejuje določene ureditve, ki so še veljavne v sedanjih 
prostorskih aktih (razpršene poselitve ...);

– Projektne listine: izdelava idejnega osnutka OPN Obči-
ne Ankaran, Odbor KS Ankaran za okolje in prostor, november 
2012;

– Prostorsko-sociološke delavnice Ankaran, Fakulteta za 
arhitekturo in Fakulteta za družbene vede, Univerza v Ljubljani, 
maj 2013;

– Ekonomske delavnice Ankaran, Ekonomska Fakulteta, 
Univerza v Ljubljani, november 2013;

– Strategij in projektov za trajnostni razvoj Ankarana, 
Zurich University of Applied Sciences, Winterthur, Switzerland 
v sodelovanju s Fakulteto za arhitekturo, Univerza v Ljubljani, 
februar–oktober 2014;

– Javnega posveta: Smernice razvoja Občine Ankaran, 
Občina Ankaran, maj 2015.

Namen

3. člen
(1) Namen sprejetja začasnih ukrepov je preprečitev ute-

meljene nevarnosti, da bo izvedba prostorske ureditve onemo-
gočena ali močno otežena oziroma da se bodo bistveno zvišali 
stroški njene izvedbe ali da bodo za njeno izvedbo potrebni 
znatno povečani posegi v pravice in pravne koristi lastnikov 
nepremičnin in drugih prizadetih subjektov.

(2) S tem odlokom določeni začasni ukrepi se nanašajo 
na območja kmetijskih in gozdnih površin ter drugih zelenih 
površin v občini. Sklep o začetku OPN OA v oceni stanja in 
razlogih za sprejem določa pripravljavcu OPN posebno skrb 
za zavarovanje teh območji in nakazuje smer bodoče ureditve, 
ki temelji na varovanju priobalnega pasu, redefiniciji namenske 
rabe prostora z namenom varovanja naravnih danosti ter varo-
vanju naravnih vrednot in danosti, predvsem zaščito Debelega 
rtiča, gozdnih in zelenih površin izven in v strnjenem naselju. 
Brez sprejetja ustreznih zaščitnih ukrepov za ta območja, na 
katerih so skladno z veljavnimi prostorskimi akti dopuščena 
gradnja in raba prostora v večini za namen stanovanj, bi bila 
izvedba načrtovane ureditve po zaščiti teh območji in omejitvi 
gradnje na le-teh močno otežena oziroma celo onemogočena.

(3) S tem Odlokom se določajo začasni ukrepi tudi za 
območja, ki se nahajajo znotraj in izven občinskega središča in 
urbanega območja ter skladno z veljavno prostorsko ureditvijo 
dopuščajo gradnje, ki niso skladne z modernimi smernicami 
in načeli urejanja prostora; ne upoštevajo vrednote in prepo-
znavnosti obstoječih naravnih, grajenih in drugače ustvarjenih 
struktur, ki zaradi posebnih geografskih, kulturno-zgodovinskih, 
upravnih, socialno-ekonomskih in drugih pogojev razvoja so-
oblikujejo identiteto prostora in določajo njegove značilnost; 
ne omogočajo trajnostnega razvoja prostora ter učinkovite in 
gospodarne rabe zemljišč; ne ustvarjajo pogojev za kakovostno 
življenjsko okolje s takšno rabo prostora, ki bi ob upoštevanju 
dolgoročnega varovanja okolja, ohranjanja narave, trajnostne 
rabe naravnih dobrin in drugih virov ter celostnega ohranjanja 
kulturne dediščine omogočala zadovoljevanje potreb sedanje 
generacije ter ne bi ogrožala zadovoljevanja potreb prihodnjih 
generacij ter bi temeljila na sodobnih smernicah razvoja in 
urejanja prostora.

(4) Brez sprejetja ustreznih zaščitnih ukrepov za ta ob-
močja bi bila glede na veljavne prostorske akte izvedba načr-
tovane ureditve, kot jo predvideva Sklep o začetku OPN OA, 
ki zasleduje načela trajnostnega prostorskega razvoja, načela 
usmerjanja prostorskega razvoja naselij, načelo ohranjanja 
prepoznavnih značilnosti prostora, načela prevlade javnega 
interesa ter načela strokovnosti, kot jih določa Zakon o prostor-
skem načrtovanju (Uradni list RS, št. 33/07, 70/08 – ZVO-1B, 
108/09, 80/10 – ZUPUDPP, 43/11 – ZKZ-C, 57/12, 57/12 – 
ZUPUDPP-A, 109/12, 76/14 – odl. US in 14/15 – ZUUJFO), 
ter ob upoštevanju teh načel predvideva ureditev, ki bodo 
preprečevale gradnje, neskladne s prepoznavnimi značilnostmi 
prostora, omogočila zaokrožitve kmetijskih in gozdnih zemljišč, 
omogočila razvoj občinskega središča ter načrtovanje naselja 
znotraj obstoječega naselja, močno otežena oziroma celo one-
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mogočena (npr. nastale bi gradnje, ki niso skladne z obstoječo 
identiteto prostora …), ravno tako pa bi se bistveno zvišali stro-
ški izvedbe načrtovane prostorske ureditve (zaradi potrebe po 
gradnji nove komunalne in druge javne infrastrukture) oziroma 
bi bili za njeno izvedbo potrebni znatno povečani posegi v pra-
vice in pravne koristi lastnikov nepremičnin in drugih prizadetih 
subjektov (npr. zaradi odstranitve objektov za potrebe izgradnje 
javne infrastrukture, javnih objektov ...).

(5) Ta odlok se sprejme zaradi obstoja utemeljene nevar-
nosti, da lastniki nepremičnin na območjih začasnih ukrepov 
pričnejo z izvajanjem gradenj oziroma posegov v prostor, ki 
niso v skladu s Sklepom o začetku OPN OA in ki jih je mogoče 
izvajati na podlagi sedaj veljavnih prostorskih planskih in iz-
vedbenih aktov Občine Ankaran ter bi bila izvedba načrtovane 
prostorske ureditve onemogočena oziroma močno otežena ali 
pa bi za njeno izvedbo bili potrebni znatno povečani posegi v 
pravice in pravne koristi lastnikov nepremičnin in drugih pri-
zadetih oseb (zaradi razlastitev, rušitev zaradi gradnje javne 
infrastrukture ...) oziroma bi se bistveno zvišali stroški njene 
izvedbe (izgradnja komunalne infrastrukture na območjih raz-
pršene poselitve …).

(6) Ta odlok se sprejme tudi zaradi utemeljene nevarnosti, 
da bi lastniki nepremičnin na območjih začasnih ukrepov izvedli 
parcelacije zemljišč, ki bi bistveno otežile izvedbo prostorskih 
ureditev, predvidenih v Sklepu o začetku OPN OA, in posledič-
no OPN Občine Ankaran, predvsem na območjih zaokrožitve 
kmetijskih in gozdnih zemljišč ter urejanja urbanih okolij in 
občinskega središča.

Območje začasnih ukrepov

4. člen
(1) Območja začasnih ukrepov zajemajo naslednja ob-

močja in dele območij namenskih rab prostora, opredeljenih z 
Dolgoročnim planom Občine Koper (Uradne objave, št. 25/86, 
10/88, 9/92, 4/93, 7/94, 25/94, 14/95, 11/98), Družbenim pla-
nom Občine Koper (Uradne objave, št. 36/86, 11/92, 4/93, 7/94, 
25/94, 14/95, 11/98), Odlokom o spremembah in dopolnitvah 
prostorskih sestavin dolgoročnega in srednjeročnega plana 
Mestne občine Koper (Uradne objave, št. 16/99 in 33/01), 
Odlokom o spremembah in dopolnitvah prostorskih sestavin 
dolgoročnega in družbenega plana Mestne občine Koper (Ura-
dni list RS, št. 96/04, 97/04), in sicer območja namenskih rab:

– KC-7 (preostali del območja),
– KC-8,
– KC-9,
– KC-11,
– KC-16,
– KC-17,
– KS-4 (skrajni Z del),
– KS-5,
– KS-6 (del območja) in
– KTB-1.
(2) Grafični del, iz katerega je razvidno zavarovano obmo-

čje, je kot priloga sestavni del tega odloka.

Utemeljena nevarnost

5. člen
(1) Na območju začasnih ukrepov iz prejšnjega člena, ki 

se nanaša na območja namenskih rab
– KC-7 (preostali del območja),
– KC-8,
– KC-9,
– KC-11,
– KC-16 in
– KC-17,

je skladno s sedaj veljavnimi prostorskimi akti z Dolgoročnim 
planom Občine Koper (Uradne objave, št. 25/86, 10/88, 9/92, 
4/93, 7/94, 25/94, 14/95, 11/98), Družbenim planom Občine 
Koper (Uradne objave, št. 36/86, 11/92, 4/93, 7/94, 25/94, 

14/95, 11/98), Odlokom o spremembah in dopolnitvah prostor-
skih sestavin dolgoročnega in srednjeročnega plana Mestne 
občine Koper (Uradne objave, št. 16/99 in 33/01), Odlokom 
o spremembah in dopolnitvah prostorskih sestavin dolgoroč-
nega in družbenega plana Mestne občine Koper (Uradni list 
RS, št. 96/04, 97/04) opredeljena namenska raba območja 
za centralne dejavnosti ter s tem območje in nepremičnine, 
namenjene gradnji objektov za oskrbne, storitvene in družbene 
dejavnosti ter bivanju. Skladno s sedaj veljavnimi prostorskimi 
akti iz prejšnjega stavka so na tem območju dopuščene gradnje 
za stanovanjske in nestanovanjske namene, in sicer velikost 
pozidave parcele do 50 % zemljišča z maksimalnimi višinskimi 
gabariti 2K + P + 1 oziroma P + 3.

(2) Na območjih začasnih ukrepov iz 4. člena, ki se nana-
šajo na območja namenskih rab

– KS-4 (skrajni Z del)
– KS-5
– KS-6 (del območja),

je skladno s sedaj veljavnimi prostorskimi akti z Dolgoročnim 
planom Občine Koper (Uradne objave, št. 25/86, 10/88, 9/92, 
4/93, 7/94, 25/94, 14/95, 11/98), Družbenim planom Občine 
Koper (Uradne objave, št. 36/86, 11/92, 4/93, 7/94, 25/94, 
14/95, 11/98), Odlokom o spremembah in dopolnitvah prostor-
skih sestavin dolgoročnega in srednjeročnega plana Mestne 
občine Koper (Uradne objave, št. 16/99 in 33/01), Odlokom o 
spremembah in dopolnitvah prostorskih sestavin dolgoročnega 
in družbenega plana Mestne občine Koper (Uradni list RS, 
št. 96/04, 97/04) opredeljena namenska raba območja za sta-
novanja ter s tem območje in nepremičnine, namenjene gradnji 
objektov, ki so namenjena bivanju in spremljajočim dejavno-
stim. Skladno s sedaj veljavnimi prostorskimi akti iz prejšnjega 
stavka so na tem območju dopuščene gradnje za stanovanjske 
namene, in sicer velikost pozidave parcele do 30 % oziroma 
50 % zemljišča ter graditev objektov z eno stanovanjsko enoto.

(3) Na območjih začasnih ukrepov iz 4. člena, ki se na-
naša na območje namenske rabe KTB-1, je skladno s sedaj 
veljavnimi prostorskimi akti z Dolgoročnim planom Občine Ko-
per (Uradne objave, št. 25/86, 10/88, 9/92, 4/93, 7/94, 25/94, 
14/95, 11/98), Družbenim planom Občine Koper (Uradne obja-
ve, št. 36/86, 11/92, 4/93, 7/94, 25/94, 14/95, 11/98), Odlokom o 
spremembah in dopolnitvah prostorskih sestavin dolgoročnega 
in srednjeročnega plana Mestne občine Koper (Uradne objave, 
št. 16/99 in 33/01), Odlokom o spremembah in dopolnitvah 
prostorskih sestavin dolgoročnega in družbenega plana Mestne 
občine Koper (Uradni list RS, št. 96/04, 97/04) opredeljena 
namenska raba območja za turizem ter s tem območje in ne-
premičnine, namenjene gradnji objektov za turistične namene.

(4) Skladno z načrtovano ureditvijo, Sklepom o začetku 
OPN OA ter podlagami za sprejem predvidenega prostorskega 
akta iz 2. člena tega Odloka je na območjih iz prvega, drugega 
in tretjega odstavka tega člena predvidena prostorska ureditev, 
ki bo zasledovala takšno ureditev prostora, da bo omogočala 
trajnostni razvoj prostora ter učinkovito in gospodarno rabo 
zemljišč; ustvarjala pogoje za kakovostno življenjsko okolje s 
takšno rabo prostora, ki bo ob upoštevanju dolgoročnega va-
rovanja okolja, ohranjanja narave, trajnostne rabe naravnih do-
brin in drugih virov ter celostnega ohranjanja kulturne dediščine 
omogočala zadovoljevanje potreb sedanje generacije ter ne bo 
ogrožala zadovoljevanja potreb prihodnjih generacij; upošteva-
la vrednote in prepoznavnost obstoječih naravnih, grajenih in 
drugače ustvarjenih struktur, ki zaradi posebnih geografskih, 
kulturno-zgodovinskih, upravnih, socialno-ekonomskih in dru-
gih pogojev razvoja sooblikujejo identiteto prostora in določajo 
njegove značilnosti; bo usmerjala in načrtovala naselja (širitev 
le-tega) na prostih, degradiranih in nezadostno izkoriščenih 
območjih znotraj obstoječih naselij, pri čemer naj ima preno-
va prednost pred novogradnjo; temeljila na sodobnih smerni-
cah razvoja in urejanja prostora; redefinirala namensko rabo 
prostora z namenom varovanja naravnih danosti; omogočila 
varovanje zaključenih območij kmetijskih in gozdnih zemljišč; 
oblikovno in funkcijsko ustrezneje omogočila razvoj občinskega 
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središča ter drugih urbanih območij v Občini Ankaran in v le- 
teh gradnjo manjkajoče javne infrastrukture, javnih objektov 
in parkov ter zagotovila primeren izkoristek ustreznih obstoje-
čih stavbnih površin in komunalnega opremljanja. Skladno z 
navedenimi smernicami in podlagami predvidene prostorske 
ureditve bo gradnja v območjih iz prvega, drugega in tretjega 
odstavka tega člena zelo omejena oziroma dopuščena le na 
način, da bo skladna s prepoznavnimi značilnostmi prostora in 
bo omogočala trajnostni razvoj in rabo prostora.

(5) Na območjih iz prvega, drugega in tretjega odstavka 
tega člena je glede na sedaj veljavne prostorske akte določena 
namenska raba za centralne dejavnosti oziroma območje za 
stanovanja oziroma za turizem in dovoljena gradnja razno-
vrstnih objektov za stanovanjske in nestanovanjske namene, 
dejansko pa se ta območja nahajajo izven strnjenega naselja 
oziroma na njegovem obrobju ter po sedanji ureditvi pred-
stavljajo netrajnostno rabo prostora s poseganjem v gozdna, 
zelena in kmetijska zemljišča ter ureditve, ki ne zasledujejo 
tradicionalnih prepoznavnih značilnosti kraja, kar je povsem 
v nasprotju s predvideno prostorsko ureditvijo, ki bo sledila 
zaokrožitvi naselja, zaščiti kmetijskih in gozdnih zemljišč ter 
njihovo zaokrožitev, načrtovanju naselja (širitev le-tega) na pro-
stih, degradiranih in nezadostno izkoriščenih območjih znotraj 
obstoječih naselij, trajnostni rabi prostora in pri čemer bo imela 
prenova prednost pred novogradnjo ter nazadnje preprečila 
netrajnostno rabo prostora, ki je posledica gradnje in poseganja 
v kmetijska in gozdna zemljišča z namenom gradnje stanovanj-
skih in drugih objektov. V primeru izvedbe gradenj in drugih 
posegov v prostor na teh območjih bi bili za uveljavitev oziroma 
izvedbo predvidene prostorske ureditve potrebni znatni posegi 
v pravice in pravne koristi lastnikov nepremičnin in drugih priza-
detih subjektov oziroma bi bila predvidena prostorska ureditev 
onemogočena ali močno otežena, saj je degradirano naravo in 
naravne vrednote, kmetijska zemljišča in gozdove nemogoče 
ponovno povsem povrniti v prvotno stanje. V primeru gradnje 
in drugih posegov v prostor na teh območjih bi se tudi bistveno 
zvišali stroški izvedbe načrtovane prostorske ureditve s tem, 
ko bi morali načrtovati in graditi novo komunalno infrastruktu-
ro za območja izven strnjenega naselja ter sprejemati druge 
ukrepe za nadomestitev kmetijskih zemljišč in gozdov. S tem 
je izkazana utemeljena nevarnost, da bi brez sprejetja zaščitnih 
ukrepov bila izvedba predvidene prostorske ureditve onemogo-
čena oziroma bi za njeno izvedbo bili potrebni znatni posegi v 
pravice posameznikov.

Vrste začasnih ukrepov

6. člen
Na območju začasnih ukrepov iz prejšnjega člena je pre-

povedano:
– izvajanje parcelacije zemljišč in promet z njimi,
– grajenje novih objektov ter rušenje starih in na njihovem 

mestu grejenje novih (nadomestna gradnja),
– postavljanje začasnih in pomožnih objektov,
– urejanje novih trajnih nasadov.

7. člen
Ne glede na določila 6. člena je v »območju začasnih 

ukrepov« dovoljeno:
– izvajati geodetska in druga pripravljalna dela, potrebna 

za izdelavo predvidenega prostorskega akta in izdelavo drugih 
prostorskih aktov, in geodetska in druga pripravljalna dela za 
gradnje v javno korist,

– izvajanje gradenj, s katerimi se izboljšuje komunalna in 
druga gospodarska infrastruktura,

– izvajanje gradenj javne infrastrukture in drugih objektov 
v javnem interesu,

– opravljati vzdrževalna dela, rušitve dotrajanih objektov 
in zunanje ureditve, če gre za zagotavljanje standardnih de-
lovnih in bivalnih pogojev na obstoječih zakonito zgrajenih in 
postavljenih objektih,

– izvajanje prometa z nepremičninami, kolikor je pridobi-
telj lastninske pravice na nepremičnini Občina Ankaran,

– izvajanje gradenj, ki so bile v času uveljavitve tega odlo-
ka že dovoljene z dokončnim gradbenim dovoljenjem.

8. člen
(1) Lastniki oziroma uporabniki nepremičnin v območjih, 

za katera je predviden sprejem prostorskega akta, morajo 
dopustiti dostop do nepremičnin ter izvedbo geodetskih, geo-
loških in drugih del, potrebnih za izdelavo prostorskega akta, 
kakor tudi zaradi razlastitve ali omejitve drugih pravic na njih 
v javno korist.

(2) Če je bila pri opravljanju del iz prejšnjega odstavka 
povzročena škoda, ima lastnik oziroma uporabnik nepremični-
ne pravico zahtevati odškodnino od naročnika teh del.

(3) V primeru začasnih objektov je potrebno predhodno 
opredeliti način in obveznost njihove odstranitve in ureditev 
površin v prejšnje oziroma izboljšano stanje.

Prehodne in končne določbe

9. člen
(čas veljavnosti začasnih ukrepov)

Začasni ukrepi veljajo še eno leto po uveljavitvi Občin-
skega prostorskega načrta Občine Ankaran, razen ukrepov, 
ki bi ovirali izvajanje prostorskega akta. Ne glede na določbo 
prejšnjega stavka začasni ukrepi po tem odloku veljajo največ 
štiri leta od uveljavitve tega odloka.

10. člen
(začetek veljavnosti)

Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 104
Ankaran, dne 28. junija 2016

Župan
Občine Ankaran

Gregor Strmčnik 

Po pooblastilu župana
Podžupanja

Barbara Švagelj l.r.

Ai sensi del primo comma dell'articolo 81 della Le-
gge sulla pianificazione territoriale (Gazzetta ufficiale della 
RS, n° 110/02 e 8/03 – corr. e 58/03 – ZZK-1; ZUreP-1) 
e dell'articolo 17 dello Statuto del Comune di Ancarano (Gaz-
zetta ufficiale della RS, n° 17/15) il Consiglio comunale del 
Comune di Ancarano, nell'ambito della seduta del 28/6/16, 
ha approvato il presente

D E C R E T O
sui provvedimenti provvisori per garantire  

la salvaguardia dell'assetto territoriale, in base 
alla Deliberazione d'avvio di stesura del Piano 
regolatore comunale del Comune di Ancarano 

per i comprensori KC-7 (parte residua  
del comprensorio), KC-8, KC-9, KC-11, KC-16,  

KC-17, KS-4 (parte estrema O), KS-5, KS-6 (parte 
del comprensorio) e KTB-1

Premessa

Articolo 1
(1) Con il presente decreto si approvano i provvedimenti 

provvisori per garantire il comprensorio soggetto ad assetto 



Uradni list Republike Slovenije Št. 47 / 1. 7. 2016 / Stran 6879 

territoriale in base alla Deliberazione d'avvio di stesura del Pi-
ano regolatore comunale del Comune di Ancarano, approvata 
dal Sindaco del Comune di Ancarano in data 20/6/2016 (nel 
prosieguo: Deliberazione d'avvio del PRC del CA).

(2) Il Decreto fissa i presupposti del previsto assetto terri-
toriale, lo scopo dell’approvazione dei provvedimenti tempora-
nei, il comprensorio dei provvedimenti temporanei, la tipologia 
di detti provvedimenti e la durata della loro validità.

Presupposti del previsto assetto territoriale  
nell’atto regolatore

Articolo 2
L’approvazione del previsto atto di regolazione territoriale 

Piano regolatore comunale del Comune di Ancarano è fondata 
sui presupposti fissati:

– nella Deliberazione d'avvio di stesura del Piano rego-
latore comunale del Comune di Ancarano, che comprende la 
valutazione della situazione ed i motivi per l’approvazione, gli 
indirizzi ed i principi del previsto assetto territoriale, il compren-
sorio in regime di assetto, le scadenze per la preparazione e le 
modalità di acquisizione delle soluzioni tecniche professionali, 
nonché l’indicazione dei soggetti preposti all’assetto territoriale;

– nello Statuto del Comune di Ancarano (Gazzetta uffici-
ale della RS, n° 17/15), che tratta pure l’assetto e la cura per il 
mare, la natura e l’ambiente;

– nel Protocollo sulla gestione integrata delle zone co-
stiere nel Mediterraneo, ratificato con la Legge di ratifica del 
Protocollo sulla gestione integrata delle zone costiere nel Me-
diterraneo (Gazzetta ufficiale della RS, n° 84/09) (assieme alle 
soluzioni tecniche professionali dell’Analisi delle prassi ICZM 
in Slovenia (maggio 2012) ed all’Armonizzazione dei regimi 
nella fascia costiera di 100 m della parte slovena dell’Adriatico 
alle esigenze dell’articolo 8 del Protocollo ICZM – progetto 
SHAPE);

– nell’Iniziativa dell’Ente per la tutela della natura della 
RS, unità regionale di Pirano, per aumentare il comprensorio 
soggetto a tutela di Punta grossa;

– nella Legge sulla pianificazione territoriale (Gazzetta 
ufficiale della RS, n° 33/07, assieme alle modifiche; nel pro-
sieguo: ZPNačrt), che dispone l’approvazione da parte dei 
comuni di nuovi atti regolatori territoriali e vieta, ovvero limita 
determinati assetti oggi vigenti negli atti territoriali (insediamenti 
sparsi …);

– nei Documenti progettuali: stesura della bozza di mas-
sima del PRC del Comune di Ancarano, Comitato della CL di 
Ancarano per l’ambiente ed il territorio, novembre 2012;

– nell’ambito del laboratorio sociologico – territoriale An-
carano, Facoltà di architettura e Facoltà di scienze sociali 
dell’Università di Lubiana, maggio 2013;

– nell’ambito del Laboratorio economico Ancarano, 
Facoltà di economia dell’Università di Lubiana, novembre 2013;

– nelle Strategie e progetti per lo sviluppo sostenibile di 
Ancarano, Università di Scienze applicate di Zurigo, Wintert-
hur, Svizzera in collaborazione con la Facoltà di architettura 
dell’Università di Lubiana, febbraio – ottobre 2014;

– nella Consultazione pubblica: Linee guida di sviluppo 
del comune di Ancarano, maggio 2015.

Finalità

Articolo 3
(1) Lo scopo di approvazione dei provvedimenti provvisori 

scaturisce dalla necessità di precludere il pericolo fondato, per 
il quale la stesura e l’approvazione della regolazione territori-
ale potrebbero essere impossibilitate o fortemente ostacolate, 
ovvero per il quale le spese di realizzazione potrebbero lievi-
tare sostanzialmente, o ancora perché gli interventi necessari 
all’attuazione della regolazione territoriale nei diritti e nei bene-
fici giuridici dei proprietari di immobili o di altri soggetti coinvolti 
potrebbero aumentare considerevolmente.

(2) I Provvedimenti provvisori sanciti dal presente Decreto 
sono relativi alle aree agricole e boschive e ad altre aree verdi 
del comune. La Deliberazione d’avvio del PRC del CA sanci-
sce per il redattore del PRC nell’ambito della valutazione della 
situazione esistente e delle motivazioni per l’approvazione la 
cura particolare per la tutela di dette aree ed indica la direzione 
dell’assetto futuro, che è basato sulla tutela della zona costiera, 
sulla ridefinizione della destinazione d’uso dell’ambiente allo 
scopo di tutelare i valori e le connotazioni naturali, ivi compresa 
soprattutto la tutela di Punta grossa e delle superfici boschive 
e verdi sia esterne sia interne all’abitato rinserrato. Senza 
l’approvazione di adeguati provvedimenti di tutela per dette 
aree, nelle quali in conformità alle disposizioni vigenti di assetto 
territoriale sono ammesse l’edificazione e l’uso del territorio 
prevalentemente per attività del centro abitato, l’attuazione 
della regolamentazione pianificata, in relazione alla tutela di 
dette aree e di limitazione degli interventi edilizi, risulterebbe 
molto difficoltosa o addirittura impossibilitata.

(3) Con il presente decreto si sanciscono i provvedimen-
ti provvisori anche per quei comprensori che si estendono 
all’interno del centro comunale e dell’area urbana, nonché per 
quelli che presentano un’edilizia sparsa, nei quali in conformità 
alla normativa vigente sono ammessi interventi edilizi che si 
discostano dalle direttrici moderne e dai principi di assetto 
territoriale, e che non considerano i valori e le connotazioni 
peculiari delle strutture naturali, edificate o altrimenti fabbricate, 
che a seguito delle peculiarità geografiche, culturali, storiche, 
amministrative e di altro genere che contribuiscono a creare 
l’identità dell’ambiente e ne definiscono le caratteristiche, che 
inoltre impossibilitano lo sviluppo sostenibile dell’ambiente e 
l’uso efficace e parsimonioso dei terreni, che non creano le 
condizioni per un ambiente di vita di qualità mediante un uso 
del territorio tale che, in considerazione della tutela ambientale 
a lungo termine, della conservazione della natura, di un uso 
sostenibile dei beni naturali e di altro genere, nonché del-
la conservazione complessiva del patrimonio naturale, renda 
possibile la soddisfazione delle necessità della generazione 
contemporanea e non metta in pericolo la soddisfazione delle 
necessità delle generazioni future, non basandosi su indirizzi 
di sviluppo e di uso dell’ambiente moderni.

(4) Senza l’approvazione dei provvedimenti di tutela ade-
guati per detti comprensori, l’attuazione dell’assetto previsto dal-
la Deliberazione d’avvio del PRC del CA, che persegue i principi 
di sviluppo sostenibile dell’ambiente, di pianificazione indicativa 
dello sviluppo territoriale degli abitati, di conservazione delle ca-
ratteristiche peculiari del territorio, di preminenza dell’interesse 
pubblico su quello privato e di professionalità, come disposti dal-
la Legge sulla pianificazione territoriale (Gazzetta ufficiale della 
RS, n° 33/07, 70/08 – ZVO-1B, 108/09, 80/10 – ZUPUDPP, 
43/11 – ZKZ-C, 57/12, 57/12 – ZUPUDPP-A, 109/12, 76/14 
– del. CC e 14/15 – ZUUJFO), nonché in considerazione di 
detti principi prevede un assetto mirato a impedire interventi 
edilizi non conformi alle caratteristiche peculiari del territorio, 
l’arrotondamento dei terreni agricoli e boschivi e la pianifi-
cazione dell’abitato all’interno di quello presente risulterebbe 
molto difficoltosa o addirittura impossibilitata (ad es. potre-
bbero sorgere dei fabbricati difformi dall’attuale identità del 
territorio …), incrementando i costi dell’attuazione dell’assetto 
territoriale pianificato (a seguito della necessità di costruire ed 
ampliare l’infrastruttura comunale e quella pubblica in genere), 
ovvero per l’attuazione dell’assetto previsto potrebbero essere 
necessari maggiori interventi nei diritti e nei benefici giuridici dei 
proprietari di immobili o di altri soggetti coinvolti (ad es. per la 
rimozione di fabbricati per le necessità di costruire l’infrastruttura 
pubblica o edifici della stessa natura …).

(5) Il presente Decreto si approva inoltre a seguito 
dell’esistenza del pericolo fondato che i proprietari di immobili 
nei comprensori regolati dai provvedimenti provvisori inizino 
a realizzare interventi edilizi ovvero sul territorio difformi dalla 
Deliberazione d’avvio del PRC del CA, ma che possono essere 
realizzati ai sensi delle vigenti disposizioni di regolazione ter-
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ritoriale e degli atti attuativi del Comune di Ancarano, ragione 
per la quale la realizzazione della regolamentazione territoriale 
pianificata risulterebbe impossibile o fortemente impedita, o 
l’attuazione della stessa porterebbe ad un aumento degli inter-
venti nei diritti e nei benefici giuridici dei proprietari di immobili o 
di altri soggetti coinvolti (a seguito di esproprio, di demolizione 
per costruire l’infrastruttura pubblica…) o ancora perché i co-
sti di realizzazione di detta pianificazione potrebbero lievitare 
sostanzialmente (costruzione dell’infrastruttura comunale nei 
comprensori di edilizia sparsa …).

(6) Il presente Decreto si approva pure a seguito 
dell’esistenza del pericolo fondato che i proprietari di immobili 
nei comprensori regolati dai provvedimenti provvisori possano 
avviare la parcellazione di terreni, il che potrebbe rendere 
difficoltosa l’attuazione degli assetti territoriali previsti nella 
Deliberazione d’avvio del PRC del CA e conseguentemente nel 
PRC del Comune di Ancarano, soprattutto nelle aree di arro-
tondamento dei terreni agricoli e boschivi, nonché in relazione 
alla regolazione delle aree urbane e del centro del comune.

Comprensori dei provvedimenti provvisori

Articolo 4
(1) I comprensori interessati dai provvedimenti provvisori 

comprende quei comprensori e loro parti con destinazione 
d’uso del territorio sancita dal Piano a lungo termine del comu-
ne di Capodistria (Pubblicazioni ufficiali n° 25/86, 10/88, 9/92, 
4/93, 7/94, 25/94, 14/95, 11/98), dal Piano sociale del comune 
di Capodistria (Pubblicazioni ufficiali n° 36/86, 11/92, 4/93, 
7/94, 25/94, 14/95, 11/98), dal Decreto di modifica ed integra-
zione delle componenti territoriali del piano a medio e a lungo 
termine del Comune città di Capodistria (Pubblicazioni ufficiali 
n° 16/99 in 33/01), dal Decreto di modifica ed integrazione delle 
componenti territoriali del piano a lungo termine e di quello 
sociale del Comune città di Capodistria (Gazzetta ufficiale 
della RS, n° 96/04, 97/04), e precisamente i comprensori con 
destinazioni d’uso:

– KC-7 (parte residua del comprensorio),
– KC-8,
– KC-9,
– KC-11,
– KC-16,
– KC-17,
– KS-4 (estrema parte O),
– KS-5,
– KS-6 (parte del comprensorio) e
– KTB-1.
(2) La parte grafica, dalla quale si evince il comprensorio 

tutelato, è allegata e parte integrante del presente Decreto.

Fondato pericolo

Articolo 5
(1) Nel comprensorio regolato dai provvedimenti provvi-

sori di cui all’articolo precedente, inerente le destinazioni d’uso 
finalizzate

– KC-7 (parte residua del comprensorio),
– KC -8,
– KC-9,
– KC-11,
– KC-16, e
– KC-17

In conformità agli atti di assetto territoriale attualmente vigenti, 
ossia il Piano a lungo termine del comune di Capodistria (Pu-
bblicazioni ufficiali n° 25/86, 10/88, 9/92, 4/93, 7/94, 25/94, 
14/95, 11/98), il Piano sociale del comune di Capodistria (Pu-
bblicazioni ufficiali n° 36/86, 11/92, 4/93, 7/94, 25/94, 14/95, 
11/98), il Decreto di modifica ed integrazione delle componenti 
territoriali del piano a medio e a lungo termine del Comune 
città di Capodistria (Pubblicazioni ufficiali n° 16/99 in 33/01), il 

Decreto di modifica ed integrazione delle componenti territoriali 
del piano a lungo termine e di quello sociale del Comune città 
di Capodistria (Gazzetta ufficiale della RS, n° 96/04, 97/04), è 
determinata la destinazione d’uso alle attività centrali, e con ciò 
l’area degli interventi edilizi adibiti alle attività di approvvigiona-
mento, di servizi e sociali, nonché a destinazione residenziale. 
In conformità agli atti di assetto territoriale di cui al periodo 
precedente sono ammessi in quest’area interventi edilizi sia 
a scopo residenziale sia non residenziale, e precisamente 
l’edificazione della particella nella misura del 50 % del terreno, 
con altezze massime di 2S + P + 1 ovvero di P+3.

(2) Nei comprensori interessati dai provvedimenti provvi-
sori di cui all’articolo 4, relativi ai comprensori con destinazione 
d’uso definita

– KS-4 (parte estrema O)
– KS-5
– KS-6 (parte del comprensorio)

in conformità agli atti di assetto territoriale attualmente vigenti, 
ossia il Piano a lungo termine del comune di Capodistria (Pu-
bblicazioni ufficiali n° 25/86, 10/88, 9/92, 4/93, 7/94, 25/94, 
14/95, 11/98), il Piano sociale del comune di Capodistria (Pu-
bblicazioni ufficiali n° 36/86, 11/92, 4/93, 7/94, 25/94, 14/95, 
11/98), il Decreto di modifica ed integrazione delle componenti 
territoriali del piano a medio e a lungo termine del Comune 
città di Capodistria (Pubblicazioni ufficiali n° 16/99 in 33/01), il 
Decreto di modifica ed integrazione delle componenti territoriali 
del piano a lungo termine e di quello sociale del Comune città di 
Capodistria (Gazzetta ufficiale della RS, n° 96/04, 97/04), è de-
terminata la destinazione d’uso a scopo residenziale e con ciò 
l’area e gl’immobili adibiti ad uso residenziale e ad attività con-
nesse. In conformità agli atti di assetto territoriale attualmente 
vigenti in detti comprensori sono ammessi interventi edilizi a 
scopo residenziale, per i quali l’ampiezza di edificazione della 
particella non supera il 30 %, ovvero il 50 % del terreno, e la 
costruzione di fabbricati con una unità residenziale.

(3) Nei comprensori interessati dai provvedimenti pro-
vvisori di cui all’articolo 4, relativi al comprensorio con desti-
nazione d’uso definita KTB-1, in conformità agli atti di assetto 
territoriale attualmente vigenti, ossia il Piano a lungo termine 
del comune di Capodistria (Pubblicazioni ufficiali n° 25/86, 
10/88, 9/92, 4/93, 7/94, 25/94, 14/95, 11/98), il Piano sociale 
del comune di Capodistria (Pubblicazioni ufficiali n° 36/86, 
11/92, 4/93, 7/94, 25/94, 14/95, 11/98), il Decreto di modifica 
ed integrazione delle componenti territoriali del piano a medio e 
a lungo termine del Comune città di Capodistria (Pubblicazioni 
ufficiali n° 16/99 in 33/01), il Decreto di modifica ed integrazi-
one delle componenti territoriali del piano a lungo termine e di 
quello sociale del Comune città di Capodistria (Gazzetta uffi-
ciale della RS, n° 96/04, 97/04), è determinata la destinazione 
d’uso a scopo turistico, e con ciò l’area e gl’immobili adibiti alla 
costruzione di fabbricati a scopo turistico.

(4) In conformità all’assetto pianificato, alla Deliberazione 
di avvio del PRC del CA ed ai presupposti per l’approvazione 
dell’atto di assetto territoriale di cui all’articolo 2 del presen-
te Decreto nei comprensori di cui al primo, al secondo e 
al terzo comma del presente articolo, è previsto un assetto 
territoriale tale da perseguire i principi di sviluppo sostenibile 
dell’ambiente, di uso efficace e parsimonioso dei terreni, che 
creano le condizioni per un ambiente di vita di qualità median-
te un uso del territorio tale che, in considerazione della tutela 
ambientale a lungo termine, della conservazione della natura, 
di un uso sostenibile dei beni naturali e di altro genere, non-
ché della conservazione complessiva del patrimonio culturale, 
renda possibile la soddisfazione delle necessità della genera-
zione contemporanea e non metta in pericolo la soddisfazione 
delle necessità delle generazioni future, basandosi sui valori 
e le peculiarità delle esistenti strutture naturali, fabbricate o 
altrimenti create, che a seguito delle particolarità geografiche, 
storico-culturali, amministrative, socioeconomiche e di altre 
condizioni di sviluppo contribuiscono a creare l’identità del 
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territorio e ne determinano le peculiarità; l’assetto territoriale 
dovrà inoltre prevedere una pianificazione indicativa dello svi-
luppo territoriale dell’abitato (ampliamento) su aree libere, de-
gradate e sfruttate in maniera non sufficiente nell’ambito degli 
abitati esistenti, fornendo la priorità alle ristrutturazioni rispetto 
alle costruzioni ex novo, il tutto in base a indirizzi moderni di 
sviluppo e assetto del territorio, quindi ridefinire la destinazio-
ne d’uso del territorio allo scopo di tutelare le predisposizioni 
naturali; agevolare la tutela delle aree agricole e boschive 
conglomerate, agevolare lo sviluppo architettonico e funzionale 
del centro comunale e delle altre aree urbane nel comune di 
Ancarano, costruendo allo scopo l’infrastruttura pubblica man-
cante, gli edifici ed i parchi pubblici in modo da garantire uno 
sfruttamento adeguato delle esistenti superfici fabbricabili e 
dell’infrastruttura urbana. In conformità alle direttrici citate ed ai 
presupposti del previsto assetto territoriale gli interventi edilizi 
nei comprensori di cui al primo, al secondo e al terzo comma 
del presente articolo saranno marcatamente limitati, ovvero 
ammessi solamente se conformi alle caratteristiche peculiari 
del territorio, se garantiranno lo sviluppo sostenibile ed un tale 
uso del territorio.

(5) I comprensori di cui al primo, al secondo e al terzo 
comma del presente articolo attualmente, in base agli atti di 
assetto territoriale vigenti, sono ammessi interventi edilizi per 
le attività centrali, ovvero aree per l’edilizia residenziale e per 
il turismo, nonché la costruzione di fabbricati dalla diversa 
tipologia a scopo residenziale e non residenziale, ma in effetti 
dette aree sono ubicate al di fuori dell’abitato conglomerato, o 
ai suoi limiti ed in base alla regolazione attuale rappresentano 
un uso non sostenibile del territorio, usurpando terreni boschivi, 
verdi e agricoli nonché sistemazioni che non perseguono le 
caratteristiche tradizionali tipiche del luogo, il che è nettamente 
contrario al previsto assetto territoriale, che perseguirà la de-
limitazione dell’abitato, la tutela dei terreni agricoli e boschivi 
ed il loro arrotondamento, la pianificazione dell’abitato (ampli-
amento) su aree libere, degradate e sfruttate in maniera non 
sufficiente nell’ambito degli abitati esistenti, l’uso sostenibile 
del territorio fornendo la priorità alle ristrutturazioni rispetto 
alle costruzioni ex novo ed infine impedirà l’uso non sostenibi-
le dello stesso, che è la conseguenza di interventi edilizi e di 
altro genere su terreni agricoli e boschivi allo scopo di costruire 
fabbricati residenziali e di altro genere. Nel caso venissero 
ammessi interventi edilizi e di altro genere nelle aree di detti 
comprensori la realizzazione dell’assetto territoriale previsto 
sarebbero necessari consistenti interventi nei diritti e nei bene-
fici giuridici dei proprietari di immobili o di altri soggetti coinvolti 
ovvero perché la realizzazione di detta pianificazione sarebbe 
impedita o fortemente ostacolata in quanto il ripristino in piena 
misura della natura degradata e dei valori naturali, dei terreni 
agricoli e di quelli boschivi è impossibile. In caso di interventi 
edilizi o di altro genere in detti comprensori aumenterebbero 
considerevolmente pure le spese di realizzazione dell’assetto 
territoriale pianificato quando si dovrebbe pianificare e realizza-
re la nuova infrastruttura urbana per le aree esterne all’abitato 
conglomerato, nonché adottare altri provvedimenti per la so-
stituzione dei terreni agricoli e boschivi. Con ciò è dimostrato il 
fondato pericolo che senza l’approvazione dei provvedimenti di 
tutela la realizzazione dell’assetto territoriale previsto sarebbe 
impossibilitato, ovvero che per la sua realizzazione sarebbero 
necessari interventi consistenti nei diritti dei singoli.

Tipologia dei provvedimenti provvisori

Articolo 6
Nel comprensorio dei provvedimenti provvisori di cui 

all’articolo precedente è vietato:
– effettuare la parcellazione di terreni e stipulare negozi 

con gli stessi,
– la costruzione di fabbricati nuovi e la demolizione di 

quelli esistenti, costruendo nello stesso sito strutture nuove 
(edilizia sostitutiva),

– la collocazione di fabbricati temporanei ed ausiliari,
– la lavorazione di nuove piantagioni perenni.

Articolo 7
A prescindere dalle disposizioni dell’articolo 5 nel “com-

prensorio dei provvedimenti temporanei” è permesso:
– effettuare interventi geodetici ed altre opere preparato-

rie per la stesura dell’atto di assetto territoriale, per il beneficio 
pubblico ed in altri casi motivati,

– effettuare interventi edilizi con i quali si migliora 
l’infrastruttura comunale e l’altra infrastruttura di natura eco-
nomica,

– la costruzione di infrastruttura pubblica e di altre opere 
nel pubblico interesse,

– effettuare lavori di manutenzione, di demolizione di 
fabbricati vetusti e di assetto delle aree esterne se si tratta di 
garantire situazioni standard di lavoro o di alloggio,

– stipulare negozi immobiliari se non sussiste il pericolo 
fondato che questi possano impedire o rendere difficoltosa 
l’attuazione del futuro assetto territoriale,

– realizzare interventi edilizi che al tempo dell’entrata in 
vigore del presente decreto erano già permessi con permesso 
di costruire legalmente valido.

Articolo 8
(1) I proprietari ovvero gli utenti degli immobili siti nei 

comprensori, per i quali è prevista l’approvazione dell’atto 
regolatore territoriale, hanno l’obbligo di non negare l’accesso 
agli immobili ed all’attuazione di interventi geodetici, geologici 
e di altra natura, necessari alla stesura dell’atto territoriale, 
come pure all’esproprio o alla limitazione di altri diritti relativi 
agli immobili per far valere il pubblico beneficio.

(2) Se a causa degli interventi di cui al comma preceden-
te è insorto un danno, il proprietario o l’utente dell’immobile 
hanno il diritto di richiederne il risarcimento al committente di 
detti interventi.

(3) Nel caso di fabbricati temporanei è necessario definire 
in anticipo le modalità e l’obbligo di rimozione e di ripristino 
delle aree nello stato preesistente o migliore.

Disposizioni transitorie e conclusive

Articolo 9
(periodo di validità dei provvedimenti provvisori)

I provvedimenti provvisori rimangono in vigore per un 
ulteriore anno dopo l’approvazione del Piano regolatore co-
munale del Comune di Ancarano, tranne quei provvedimenti 
che potrebbero ostacolare l’attuazione dell’atto territoriale. A 
prescindere da quanto disposto nel periodo precedente i pro-
vvedimenti provvisori ai sensi del presente Decreto sono validi 
sino ad un massimo di quattro anni dall’entrata in vigore del 
presente Decreto.

Articolo 10
(entrata in vigore)

Il presente Decreto entra in vigore il giorno successivo 
alla sua pubblicazione nella Gazzetta ufficiale della Repubblica 
di Slovenia.

N. 104
Ancarano, 28 giugno 2016

Il Sindaco
Comune di Ancarano

Gregor Strmčnik

Sotto l'autorità
Vicesindaco

Barbara Švagelj m.p.
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2038. Odlok o začasnih ukrepih za zavarovanje 
urejanja prostora na podlagi Sklepa o začetku 
priprave Občinskega prostorskega načrta 
Občine Ankaran za območja KC-7, KC-12, 
KC-13, KC-16, KC-17, KC-20, KS-4, KS-8 
in KU-2/13

Na podlagi prvega odstavka 81. člena Zakona o urejanju 
prostora (Uradni list RS, št. 110/02 in 8/03 – popr. in 58/03 – 
ZZK-1; ZUreP-1) in na podlagi 17. člena Statuta Občine Anka-
ran (Uradni list RS, št. 17/15) je Občinski svet Občine Ankaran 
na seji dne 28. 6. 2016 sprejel

O D L O K
o začasnih ukrepih za zavarovanje urejanja 

prostora na podlagi Sklepa o začetku priprave 
Občinskega prostorskega načrta Občine 

Ankaran za območja KC-7, KC-12, KC-13, KC-16, 
KC-17, KC-20, KS-4, KS-8 in KU-2/13

UVOD

1. člen
(1) S tem odlokom se sprejemajo začasni ukrepi za zava-

rovanje območja urejanja prostora na podlagi Sklepa o začetku 
priprave Občinskega prostorskega načrta Občine Ankaran, ki 
ga je sprejel župan Občine Ankaran dne 20. 6. 2016 (v nada-
ljevanju Sklep o začetku OPN OA).

(2) Odlok določa podlage predvidene prostorske ureditve, 
namen sprejetja začasnih ukrepov, območje začasnih ukrepov, 
vrste začasnih ukrepov ter čas njihove veljavnosti.

PODLAGA PREDVIDENE PROSTORSKE UREDITVE  
V PROSTORSKEM AKTU

2. člen
Sprejem predvidenega prostorskega akta Občinski pro-

storski načrt Občine Ankaran je utemeljen na podlagi:
– Sklepa o pričetku postopka priprave Občinskega pro-

storskega načrta Občine Ankaran, ki vsebuje oceno stanja in 
razloge za sprejetje, smeri in načela predvidene prostorske 
ureditve, območje urejanja, roke za pripravo, način pridobitve 
strokovni podlag, navedbo nosilcev urejanja prostora;

– Statuta Občine Ankaran (Uradni list RS, št. 17/15), ki 
obravnava tudi urejanje in skrb za morje, naravo in okolje;

– Protokola o celovitem upravljanju obalnih območij v 
Sredozemlju, ratificiranega z Zakonom o ratifikaciji Protokola 
o celovitem upravljanju obalnih območij v Sredozemlju (Uradni 
list RS, št. 84/09) (s strokovnima podlagama Analizo praks 
ICZM v Sloveniji (maj 2012) in Uskladitev režimov v 100 m prio-
balnem pasu slovenskega dela Jadranskega morja z zahtevami 
8. člena Protokola ICZM – projekt SHAPE);

– Pobude Zavoda za varstvo narave RS, Območne enote 
Piran, za povečanje obsega zaščite rta Debeli rtič;

– Zakona o prostorskem načrtovanju (Uradni list RS, 
št. 33/07 s spremembami; v nadaljevanju ZPNačrt), ki občinam 
nalaga sprejetje novih prostorskih aktov ter prepoveduje ozi-
roma omejuje določene ureditve, ki so še veljavne v sedanjih 
prostorskih aktih (razpršene poselitve ...);

– Projektne listine: izdelava idejnega osnutka OPN Občine 
Ankaran, Odbor KS Ankaran za okolje in prostor, november 2012;

– Prostorsko-sociološke delavnice Ankaran, Fakulteta za 
arhitekturo in Fakulteta za družbene vede, Univerza v Ljubljani, 
maj 2013;

– Ekonomske delavnice Ankaran, Ekonomska Fakulteta, 
Univerza v Ljubljani, november 2013;

– Strategij in projektov za trajnostni razvoj Ankarana, 
Zurich University of Applied Sciences, Winterthur, Switzerland 

v sodelovanju s Fakulteto za arhitekturo, Univerza v Ljubljani, 
februar–oktober 2014;

– Javnega posveta: Smernice razvoja Občine Ankaran, 
Občina Ankaran, maj 2015.

NAMEN

3. člen
(1) Namen sprejetja začasnih ukrepov je preprečitev ute-

meljene nevarnosti, da bo sicer izvedba prostorske ureditve 
onemogočena ali močno otežena oziroma da se bodo bistve-
no zvišali stroški njene izvedbe ali da bodo za njeno izvedbo 
potrebni znatno povečani posegi v pravice in pravne koristi 
lastnikov nepremičnin in drugih prizadetih subjektov.

(2) S tem Odlokom določeni začasni ukrepi se nanašajo 
na območja kmetijskih in gozdnih površin ter drugih zelenih 
površin v občini. Sklep o začetku OPN OA v oceni stanja in 
razlogih za sprejem določa pripravljavcu OPN posebno skrb 
za zavarovanje teh območji in nakazuje smer bodoče ureditve, 
ki temelji na varovanju priobalnega pasu, redefiniciji namenske 
rabe prostora z namenom varovanja naravnih danosti ter varo-
vanju naravnih vrednot in danosti, predvsem zaščito Debelega 
rtiča, gozdnih in zelenih površin izven in v strnjenem naselju. 
Brez sprejetja ustreznih zaščitnih ukrepov za ta območja, na 
katerih so skladno z veljavnimi prostorskimi akti dopuščena 
gradnja in raba prostora v večini za namen centralnih dejavno-
sti, bi bila izvedba načrtovane ureditve po zaščiti teh območji 
in omejitvi gradnje na le-teh močno otežena oziroma celo 
onemogočena.

(3) S tem Odlokom se določajo začasni ukrepi tudi za ob-
močja, ki se nahajajo znotraj občinskega središča in urbanega 
območja ter na območjih razpršenih poselitev, ki skladno z ve-
ljavno prostorsko ureditvijo dopuščajo gradnje, ki niso skladne 
z modernimi smernicami in načeli urejanja prostora, dopušča-
jo razpršeno poselitev ter ne upoštevajo vrednote in prepo-
znavnosti obstoječih naravnih, grajenih in drugače ustvarjenih 
struktur, ki zaradi posebnih geografskih, kulturno-zgodovinskih, 
upravnih, socialno-ekonomskih in drugih pogojev razvoja so-
oblikujejo identiteto prostora in določajo njegove značilnost. 
Brez sprejetja ustreznih zaščitnih ukrepov za ta območja bi bila 
glede na veljavne prostorske akte izvedba načrtovane ureditve, 
kot jo predvideva Sklep o začetku OPN OA, ki zasleduje načela 
preprečevanja razpršene poselitve, zaokrožitve kmetijskih in 
gozdnih zemljišč, razvoja občinskega središča ter načrtovanje 
naselja znotraj obstoječih naselji, močno otežena oziroma celo 
onemogočena (npr. nastale bi gradnje, ki niso skladne z obsto-
ječo identiteto prostora …), ravno tako pa bi se bistveno zvišali 
stroški izvedbe načrtovane prostorske ureditve (zaradi potrebe 
po gradnji nove komunalne in druge javne infrastrukture) ozi-
roma bi bili za njeno izvedbo potrebni znatno povečani posegi 
v pravice in pravne koristi lastnikov nepremičnin in drugih pri-
zadetih subjektov (npr. zaradi odstranitve objektov za potrebe 
izgradnje javne infrastrukture, javnih objektov ...).

(4) Ta odlok se sprejme zaradi obstoja utemeljene nevar-
nosti, da lastniki nepremičnin na območjih začasnih ukrepov 
pričnejo z izvajanjem gradenj oziroma posegov v prostor, ki 
niso v skladu s Sklepom o začetku OPN OA in ki jih je mogoče 
izvajati na podlagi sedaj veljavnih prostorskih planskih in iz-
vedbenih aktov Občine Ankaran ter bi bila izvedba načrtovane 
prostorske ureditve onemogočena oziroma močno otežena ali 
pa bi za njeno izvedbo bili potrebni znatno povečani posegi v 
pravice in pravne koristi lastnikov nepremičnin in drugih pri-
zadetih oseb (zaradi razlastitev, rušitev zaradi gradnje javne 
infrastrukture ...) oziroma bi se bistveno zvišali stroški njene 
izvedbe (izgradnja komunalne infrastrukture na območjih raz-
pršene poselitve …).

(5) Ta odlok se sprejme tudi zaradi utemeljene nevarnosti, 
da bi lastniki nepremičnin na območjih začasnih ukrepov izvedli 
parcelacije zemljišč, ki bi bistveno otežile izvedbo prostorskih 
ureditev, predvidenih v Sklepu o začetku OPN OA, in posledič-
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no OPN Občine Ankaran, predvsem na območjih zaokrožitve 
kmetijskih in gozdnih zemljišč ter urejanja urbanih okolij in 
občinskega središča.

OBMOČJE ZAČASNIH UKREPOV

4. člen
(1) Območja začasnih ukrepov zajemajo naslednja ob-

močja in dele območij namenskih rab prostora, opredeljenih z 
Dolgoročnim planom Občine Koper (Uradne objave, št. 25/86, 
10/88, 9/92, 4/93, 7/94, 25/94, 14/95, 11/98), Družbeni planom 
Občine Koper (Uradne objave, št. 36/86, 11/92, 4/93, 7/94, 
25/94, 14/95, 11/98), Odlokom o spremembah in dopolnitvah 
prostorskih sestavin dolgoročnega in srednjeročnega plana 
Mestne občine Koper (Uradne objave, št. 16/99 in 33/01), 
Odlokom o spremembah in dopolnitvah prostorskih sestavin 
dolgoročnega in družbenega plana Mestne občine Koper (Ura-
dni list RS, št. 96/04, 97/04), in sicer območja namenskih rab:

– KC-7 (del območja nad cesto),
– KC-12,
– KC-16,
– KC 17,
– KC-20,
– KS-4 (del območja Z od Ceste na Brido),
– KS-8 in
– KU-2/13.
(2) Grafični del, iz katerega je razvidno zavarovano obmo-

čje, je kot priloga sestavni del tega odloka.

UTEMELJENA NEVARNOST

5. člen
(1) Na območjih začasnih ukrepov iz prejšnjega člena, ki 

se nanašajo na območja namenskih rab
– KC-7 (del območja nad cesto),
– KC-12,
– KC-16,
– KC 17,
– KC-20,

je skladno s sedaj veljavnimi prostorskimi akti z Dolgoročnim 
planom Občine Koper (Uradne objave, št. 25/86, 10/88, 9/92, 
4/93, 7/94, 25/94, 14/95, 11/98), Družbenim planom Občine 
Koper (Uradne objave, št. 36/86, 11/92, 4/93, 7/94, 25/94, 
14/95, 11/98), Odlokom o spremembah in dopolnitvah prostor-
skih sestavin dolgoročnega in srednjeročnega plana Mestne 
občine Koper (Uradne objave, št. 16/99 in 33/01), Odlokom 
o spremembah in dopolnitvah prostorskih sestavin dolgoroč-
nega in družbenega plana Mestne občine Koper (Uradni list 
RS, št. 96/04, 97/04) opredeljena namenska raba območja 
za centralne dejavnosti ter s tem območje in nepremičnine, 
namenjene gradnji objektov za oskrbne, storitvene in družbene 
dejavnosti ter bivanju. Skladno s sedaj veljavnimi prostorskimi 
akti iz prejšnjega stavka so na tem območju dopuščene gradnje 
za stanovanjske in nestanovanjske namene, in sicer velikost 
pozidave parcele do 50 % zemljišča z maksimalnimi višinskimi 
gabariti 2K + P + 1 oziroma P+3.

(2) Na območjih začasnih ukrepov iz 4. člena, ki se nana-
šajo na območja namenskih rab

– KS-4 in
– KS-8,

je skladno s sedaj veljavnimi prostorskimi akti z Dolgoročnim 
planom Občine Koper (Uradne objave, št. 25/86, 10/88, 9/92, 
4/93, 7/94, 25/94, 14/95, 11/98), Družbenim planom Občine 
Koper (Uradne objave, št. 36/86, 11/92, 4/93, 7/94, 25/94, 
14/95, 11/98), Odlokom o spremembah in dopolnitvah prostor-
skih sestavin dolgoročnega in srednjeročnega plana Mestne 
občine Koper (Uradne objave, št. 16/99 in 33/01), Odlokom o 
spremembah in dopolnitvah prostorskih sestavin dolgoročnega 
in družbenega plana Mestne občine Koper (Uradni list RS, 

št. 96/04, 97/04) opredeljena namenska raba območja za sta-
novanja ter s tem območje in nepremičnine, namenjene gradnji 
objektov, ki so namenjena bivanju in spremljajočim dejavno-
stim. Skladno s sedaj veljavnimi prostorskimi akti iz prejšnjega 
stavka so na tem območju dopuščene gradnje za stanovanjske 
namene, in sicer velikost pozidave parcele do 30 % oziroma 
50 % zemljišča ter graditev objektov z eno stanovanjsko enoto.

(3) Na območjih začasnih ukrepov iz 4. člena, ki se na-
naša na območje namenske rabe KU-2/13, je skladno s se-
daj veljavnimi prostorskimi akti z Dolgoročnim planom Obči-
ne Koper (Uradne objave, št. 25/86, 10/88, 9/92, 4/93, 7/94, 
25/94, 14/95, 11/98), Družbenim planom Občine Koper (Ura-
dne objave, št. 36/86, 11/92, 4/93, 7/94, 25/94, 14/95, 11/98), 
Odlokom o spremembah in dopolnitvah prostorskih sestavin 
dolgoročnega in srednjeročnega plana Mestne občine Koper 
(Uradne objave, št. 16/99 in 33/01), Odlokom o spremembah 
in dopolnitvah prostorskih sestavin dolgoročnega in družbe-
nega plana Mestne občine Koper (Uradni list RS, št. 96/04, 
97/04) opredeljena namenska raba območja mešane rabe ter 
s tem območje in nepremičnine, namenjene gradnji stanovanj, 
kmečkih gospodarstev in dopolnilnim dejavnostim (trgovina, 
osnovna šola, vrtec, večnamensko igrišče, prostori krajevnih 
skupnosti in društev, večnamenska dvorana, gasilski dom, go-
stinsko turistična ponudba, počitniška stanovanja) – predvsem 
kot posamezne stavbe, osebne obrtne storitve in servisi, manjši 
poslovni prostori in proizvodni obrati, za katere je potrebno pred 
izdajo dovoljenja oceniti vpliv oziroma spremenljivost za okolje.

(4) Skladno z načrtovano ureditvijo, Sklepom o začetku 
OPN OA ter podlagami za sprejem predvidenega prostorskega 
akta iz 2. člena tega Odloka je na območjih iz prvega, drugega 
in tretjega odstavka tega člena predvidena prostorska ureditev, 
ki bo zasledovala takšno ureditev prostora, da bo omogočala 
trajnostni razvoj prostora ter učinkovito in gospodarno rabo 
zemljišč; ustvarjala pogoje za kakovostno življenjsko okolje s 
takšno rabo prostora, ki bo ob upoštevanju dolgoročnega va-
rovanja okolja, ohranjanja narave, trajnostne rabe naravnih do-
brin in drugih virov ter celostnega ohranjanja kulturne dediščine 
omogočala zadovoljevanje potreb sedanje generacije ter ne bo 
ogrožala zadovoljevanja potreb prihodnjih generacij; upošteva-
la vrednote in prepoznavnost obstoječih naravnih, grajenih in 
drugače ustvarjenih struktur, ki zaradi posebnih geografskih, 
kulturno-zgodovinskih, upravnih, socialno-ekonomskih in dru-
gih pogojev razvoja sooblikujejo identiteto prostora in določajo 
njegove značilnosti; bo usmerjala in načrtovala naselja (širitev 
le-tega) na prostih, degradiranih in nezadostno izkoriščenih 
območjih znotraj obstoječih naselij, pri čemer naj ima prenova 
prednost pred novogradnjo; temeljila na sodobnih smernicah 
razvoja in urejanja prostora, ki pojav razpršene gradnje in 
poselitve pojmujejo kot napačno usmeritev urejanja prostora; 
redefinirala namensko rabo prostora z namenom varovanja na-
ravnih danosti; omogočila varovanje naravnih vrednot in dano-
sti, predvsem zaščito Debelega rtiča, gozdnih in zelenih površin 
izven strnjenega naselja tako, kjer gradnja ne bi bila dovoljena 
oziroma izredno omejena le za gradnje v javnem interesu in 
za vzdrževanje obstoječih objektov na območju; omogočila 
varovanje zaključenih območij kmetijskih in gozdnih zemljišč; 
oblikovno in funkcijsko ustrezneje omogočila razvoj občinskega 
središča ter drugih urbanih območij v Občini Ankaran in v le-
-teh gradnjo manjkajoče javne infrastrukture, javnih objektov 
in parkov ter zagotovila primeren izkoristek ustreznih obstoje-
čih stavbnih površin in komunalnega opremljanja. Skladno z 
navedenimi smernicami in podlagami predvidene prostorske 
ureditve bo gradnja v območjih iz prvega, drugega in tretjega 
odstavka tega člena zelo omejena oziroma celo prepovedana, 
saj ta območja dejansko predstavljajo površine izven urbane-
ga središča ter kmetijska, gozdna in druga zemljišča (zelene 
površine izven naselja).

(5) Na območjih iz prvega, drugega in tretjega odstavka 
tega člena je glede na sedaj veljavne prostorske akte določena 
namenska raba za centralne dejavnosti oziroma območje za 
stanovanja oziroma mešane rabe in dovoljena gradnja razno-
vrstnih objektov za stanovanjske in nestanovanjske namene, 
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dejansko pa se ta območja nahajajo izven strnjenega naselja, 
na zelenih površinah, kmetijskih in gozdnih površinah, kar je 
povsem v nasprotju s predvideno prostorsko ureditvijo, ki bo 
sledila zaokrožitvi naselja, saniranju pojava razpršene gradnje 
in poselitve, zaščiti kmetijskih in gozdnih zemljišč ter njihovo 
zaokrožitev, načrtovanju naselja (širitev le-tega) na prostih, 
degradiranih in nezadostno izkoriščenih območjih znotraj ob-
stoječih naselij, pri čemer bo imela prenova prednost pred no-
vogradnjo ter nazadnje preprečila netrajnostno rabo prostora, 
ki je posledica razpršene gradnje in poseganja v kmetijska in 
gozdna zemljišča z namenom gradnje stanovanjskih in dru-
gih objektov. V primeru izvedbe gradenj in drugih posegov v 
prostor na teh območjih bi bili za uveljavitev oziroma izvedbo 
predvidene prostorske ureditve potrebni znatni posegi v pravi-
ce in pravne koristi lastnikov nepremičnin in drugih prizadetih 
subjektov oziroma bi bila predvidena prostorska ureditev one-
mogočena ali močno otežena, saj je degradirano naravo in 
naravne vrednote, kmetijska zemljišča in gozdove nemogoče 
ponovno povsem povrniti v prvotno stanje. V primeru gradnje 
in drugih posegov v prostor na teh območjih bi se tudi bistveno 
zvišali stroški izvedbe načrtovane prostorske ureditve s tem, ko 
bi morali načrtovati in graditi novo komunalno infrastrukturo za 
območja izven strnjenega naselja ter sprejemati druge ukrepe 
za nadomestitev kmetijskih zemljišč in gozdov. S tem je izka-
zana utemeljena nevarnost, da bi bila brez sprejetja zaščitnih 
ukrepov izvedba predvidene prostorske ureditve onemogočena 
oziroma bi bili za njeno izvedbo potrebni znatni posegi v pravice 
posameznikov.

VRSTE ZAČASNIH UKREPOV

6. člen
Na območju začasnih ukrepov iz prejšnjega člena je pre-

povedano:
– izvajanje parcelacije zemljišč in promet z njimi,
– grajenje novih objektov ter rušenje starih in na njihovem 

mestu grajenje novih (nadomestna gradnja),
– postavljanje začasnih in pomožnih objektov,
– urejanje novih trajnih nasadov.

7. člen
Ne glede na določila 6. člena je v »območju začasnih 

ukrepov« dovoljeno:
– izvajati geodetska in druga pripravljalna dela, potrebna 

za izdelavo predvidenega prostorskega akta in izdelavo drugih 
prostorskih aktov, in geodetska in druga pripravljalna dela za 
gradnje v javno korist,

– izvajati gradnje, s katerimi se izboljšuje komunalna in 
druga gospodarska infrastruktura,

– izvajati gradnje javne infrastrukture in drugih objektov 
v javnem interesu,

– opravljati vzdrževalna dela, rušitve dotrajanih objektov 
in zunanje ureditve, če gre za zagotavljanje standardnih de-
lovnih in bivalnih pogojev na obstoječih zakonito zgrajenih in 
postavljenih objektih,

– izvajati promet z nepremičninami, v kolikor je pridobitelj 
lastninske pravice na nepremičnini Občina Ankaran,

– izvajati gradenje, ki so bile v času uveljavitve tega odlo-
ka že dovoljene z dokončnim gradbenim dovoljenjem.

8. člen
(1) Lastniki oziroma uporabniki nepremičnin v območjih, 

za katera je predviden sprejem prostorskega akta, morajo 
dopustiti dostop do nepremičnin ter izvedbo geodetskih, geo-
loških in drugih del, potrebnih za izdelavo prostorskega akta, 
kakor tudi zaradi razlastitve ali omejitve drugih pravic na njih 
v javno korist.

(2) Če je bila pri opravljanju del iz prejšnjega odstavka 
povzročena škoda, ima lastnik oziroma uporabnik nepremični-
ne pravico zahtevati odškodnino od naročnika teh del.

(3) V primeru začasnih objektov je potrebno predhodno 
opredeliti način in obveznost njihove odstranitve in ureditev 
površin v prejšnje oziroma izboljšano stanje.

PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

9. člen
(čas veljavnosti začasnih ukrepov)

Začasni ukrepi veljajo še eno leto po uveljavitvi Občin-
skega prostorskega načrta Občine Ankaran, razen ukrepov, 
ki bi ovirali izvajanje prostorskega akta. Ne glede na določbo 
prejšnjega stavka začasni ukrepi po tem odloku veljajo največ 
štiri leta od uveljavitve tega odloka.

10. člen
(začetek veljavnosti)

Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 106
Ankaran, dne 28. junija 2016

Župan
Občine Ankaran

Gregor Strmčnik 

Po pooblastilu župana
Podžupanja

Barbara Švagelj l.r.

Ai sensi del primo comma dell'articolo 81 della Legge sulla 
pianificazione territoriale (Gazzetta ufficiale della RS, n° 110/02 
e 8/03 – corr. e 58/03 – ZZK-1; ZUreP-1) e dell'articolo 17 
dello Statuto del Comune di Ancarano (Gazzetta ufficiale della 
RS, n° 17/15) il Consiglio comunale del Comune di Ancarano, 
nell'ambito della seduta del 28/6/2016, ha approvato il presente

D E C R E T O
sui provvedimenti provvisori per garantire  

la salvaguardia dell'assetto territoriale, in base 
alla Deliberazione d'avvio di stesura del Piano 
regolatore comunale del Comune di Ancarano 
per i comprensori KC-7, KC-12, KC-13, KC-20, 

KS-4, KS-8 e KU-2/13

PREMESSA

Articolo 1
(1) Con il presente decreto si approvano i provvedimenti 

provvisori per garantire il comprensorio soggetto ad assetto 
territoriale in base alla Deliberazione d'avvio di stesura del Pi-
ano regolatore comunale del Comune di Ancarano, approvata 
dal Sindaco del Comune di Ancarano in data 20/6/2016 (nel 
prosieguo: Deliberazione d'avvio del PRC del CA).

(2) Il Decreto fissa i presupposti del previsto assetto terri-
toriale, lo scopo dell’approvazione dei provvedimenti tempora-
nei, il comprensorio dei provvedimenti temporanei, la tipologia 
di detti provvedimenti e la durata della loro validità.

PRESUPPOSTI DEL PREVISTO ASSETTO TERRITORIALE 
NELL’ATTO REGOLATORE

Articolo 2
L’approvazione del previsto atto di regolazione territoriale 

Piano regolatore comunale del Comune di Ancarano è fondata 
sui presupposti fissati:
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– nella Deliberazione d'avvio di stesura del Piano rego-
latore comunale del Comune di Ancarano, che comprende la 
valutazione della situazione ed i motivi per l’approvazione, gli 
indirizzi ed i principi del previsto assetto territoriale, il compren-
sorio in regime di assetto, le scadenze per la preparazione e le 
modalità di acquisizione delle soluzioni tecniche professionali, 
nonché l’indicazione dei soggetti preposti all’assetto territoriale;

– nello Statuto del Comune di Ancarano (Gazzetta uffici-
ale della RS, n° 17/15), che tratta pure l’assetto e la cura per il 
mare, la natura e l’ambiente;

– nel Protocollo sulla gestione integrata delle zone co-
stiere nel Mediterraneo, ratificato con la Legge di ratifica del 
Protocollo sulla gestione integrata delle zone costiere nel Me-
diterraneo (Gazzetta ufficiale della RS, n° 84/09) (assieme alle 
soluzioni tecniche professionali dell’Analisi delle prassi ICZM 
in Slovenia (maggio 2012) ed all’Armonizzazione dei regimi 
nella fascia costiera di 100 m della parte slovena dell’Adriatico 
alle esigenze dell’articolo 8 del Protocollo ICZM – progetto 
SHAPE);

– nell’Iniziativa dell’Ente per la tutela della natura della 
RS, unità regionale di Pirano, per aumentare il comprensorio 
soggetto a tutela di Punta grossa;

– nella Legge sulla pianificazione territoriale (Gazzetta 
ufficiale della RS, n° 33/07, assieme alle modifiche; nel pro-
sieguo: ZPNačrt), che dispone l’approvazione da parte dei 
comuni di nuovi atti regolatori territoriali e vieta, ovvero limita 
determinati assetti oggi vigenti negli atti territoriali (insediamenti 
sparsi …);

– nei Documenti progettuali: stesura della bozza di mas-
sima del PRC del Comune di Ancarano, Comitato della CL di 
Ancarano per l’ambiente ed il territorio, novembre 2012;

– nell’ambito del laboratorio sociologico – territoriale An-
carano, Facoltà di architettura e Facoltà di scienze sociali 
dell’Università di Lubiana, maggio 2013;

– nell’ambito del Laboratorio economico Ancarano, 
Facoltà di economia dell’Università di Lubiana, novembre 2013;

– nelle Strategie e progetti per lo sviluppo sostenibile di 
Ancarano, Università di Scienze applicate di Zurigo, Wintert-
hur, Svizzera in collaborazione con la Facoltà di architettura 
dell’Università di Lubiana, febbraio–ottobre 2014;

– nella Consultazione pubblica: Linee guida di sviluppo 
del comune di Ancarano, maggio 2015.

FINALITÀ

Articolo 3
(1) Lo scopo di approvazione dei provvedimenti provvisori 

scaturisce dalla necessità di precludere il fondato pericolo, per 
il quale la stesura e l’approvazione della regolazione territori-
ale potrebbero essere impossibilitate o fortemente ostacolate, 
ovvero per il quale le spese di realizzazione potrebbero lievitare 
sostanzialmente, o ancora perché gli interventi nei diritti e nei 
benefici giuridici dei proprietari di immobili o di altri soggetti 
coinvolti, necessari all’attuazione della regolazione territoriale, 
potrebbero aumentare considerevolmente.

(2) I provvedimenti provvisori sanciti dal presente Decreto 
sono relativi alle aree agricole e boschive e ad altre aree verdi 
del comune. La Deliberazione d’avvio del PRC del CA sanci-
sce per il redattore del PRC nell’ambito della valutazione della 
situazione esistente e delle motivazioni per l’approvazione la 
cura particolare per la tutela di dette aree ed indica la direzione 
dell’assetto futuro, che è basato sulla tutela della zona costiera, 
sulla ridefinizione della destinazione d’uso dell’ambiente allo 
scopo di tutelare i valori e le connotazioni naturali, ivi compresa 
soprattutto la tutela di Punta grossa e delle superfici boschive 
e verdi sia esterne sia interne all’abitato rinserrato. Senza 
l’approvazione di adeguati provvedimenti di tutela per dette 
aree, nelle quali in conformità alle disposizioni vigenti di assetto 
territoriale sono ammesse l’edificazione e l’uso del territorio 
prevalentemente per attività del centro abitato, l’attuazione 

della regolamentazione pianificata, in relazione alla tutela di 
dette aree e di limitazione degli interventi edilizi, risulterebbe 
molto difficoltosa o addirittura impossibilitata.

(3) Con il presente Decreto si sanciscono i provvedi-
menti provvisori anche per i comprensori che si estendono 
all’interno del centro comunale e urbano, nonché per quelli 
degli insediamenti sparsi, che in conformità alle disposizioni 
vigenti, relative al territorio, ammettono interventi edilizi non 
conformi agli indirizzi ed ai principi moderni di assetto del 
territorio e ammettono insediamenti sparsi non considerando i 
valori e la peculiarità delle esistenti strutture naturali, edificate 
ed altrimenti create strutture, le quali a seguito delle particolari 
condizioni geografiche, storico-culturali, amministrative, soci-
ali, economiche e di altro genere di sviluppo contribuiscono 
a creare l’identità del territorio e ne definiscono le peculiarità. 
Senza l’approvazione di adeguati provvedimenti di tutela per 
detti comprensori, in funzione della normativa in vigore la rea-
lizzazione dell’assetto pianificato, previsto dalla Deliberazione 
d’avvio del PRC del CA, che persegue i principi di contrarietà 
agli insediamenti sparsi, di arrotondamento dei terreni agricoli 
e boschivi, di sviluppo del centro urbano e di pianificazione 
dell’insediamento all’interno degli abitati esistenti sarebbe mar-
catamente ostacolata ovvero addirittura impossibilitata (ad es. 
potrebbero verificarsi interventi edilizi difformi dall’esistente 
identità del territorio) e potrebbero aumentare sostanzialmente 
le spese di realizzazione dell’assetto territoriale pianificato (a 
seguito della necessità di porre in opera di nuove infrastrutture 
urbane e di pubblica utilità) o ancora per la cui realizzazione 
sarebbero necessari maggiori interventi nei diritti e nei benefici 
giuridici dei proprietari degli immobili e di altri soggetti coinvolti 
(ad es. per la rimozione di fabbricati per le necessità di costruire 
l’infrastruttura urbana o altre opere pubbliche …).

(4) Il presente Decreto si approva pure a seguito 
dell’esistenza del pericolo fondato che i proprietari di immobili 
nei comprensori regolati dai provvedimenti provvisori possano 
avviare interventi edilizi e nell’ambiente difformi dalla Delibera-
zione d’avvio del PRC del CA, ammissibili ai sensi della norma-
tiva territoriale di pianificazione e realizzazione delle opere del 
Comune di Ancarano, rendendo la realizzazione dell’assetto 
territoriale pianificato marcatamente ostacolata ovvero ad-
dirittura impossibilitata, o per l’insorgere della necessità di 
maggiori interventi nei diritti e nei benefici giuridici dei pro-
prietari degli immobili e di altri soggetti coinvolti (a seguito di 
esproprio, di demolizione per la costruzione dell’infrastruttura 
pubblica …) ovvero per la lievitazione delle spese di realizzazi-
one di quest’ultima (posa in opera dell’infrastruttura urbana nei 
comprensori caratterizzati da insediamenti sparsi …).

(5) Il presente Decreto si approva pure a seguito 
dell’esistenza del pericolo fondato che i proprietari di immobili 
nei comprensori regolati dai provvedimenti provvisori possano 
avviare la parcellazione di terreni, il che potrebbe rendere 
difficoltosa l’attuazione degli assetti territoriali previsti nella 
Deliberazione d’avvio del PRC del CA e conseguentemente nel 
PRC del Comune di Ancarano soprattutto nei comprensori di 
arrotondamento dei terreni agricoli e boschivi, nonché in quelli 
di regolazione dei centri urbani e di quello comunale.

COMPRENSORIO DEI PROVVEDIMENTI PROVVISORI

Articolo 4
(1) I comprensori interessati dai provvedimenti provvisori 

comprende quei comprensori e loro parti con destinazione 
d’uso del territorio sancita dal Piano a lungo termine del comu-
ne di Capodistria (Pubblicazioni ufficiali n° 25/86, 10/88, 9/92, 
4/93, 7/94, 25/94, 14/95, 11/98), dal Piano sociale del comune 
di Capodistria (Pubblicazioni ufficiali n° 36/86, 11/92, 4/93, 
7/94, 25/94, 14/95, 11/98), dal Decreto di modifica ed integra-
zione delle componenti territoriali del piano a medio e a lungo 
termine del Comune città di Capodistria (Pubblicazioni ufficiali 
n° 16/99 in 33/01), dal Decreto di modifica ed integrazione delle 
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componenti territoriali del piano a lungo termine e di quello 
sociale del Comune città di Capodistria (Gazzetta ufficiale 
della RS, n° 96/04, 97/04), e precisamente i comprensori con 
destinazioni d’uso:

– KC-7 (parte del comprensorio sovrastante la strada),
– KC-12,
– KC -13,
– KC-20,
– KS-4 (parte del comprensorio a O del Vicolo per Brida),
– KS-8 e
– KU-2/13.
(2) La parte grafica, dalla quale si evince il comprensorio 

tutelato, è allegata e parte integrante del presente Decreto.

FONDATO PERICOLO

Articolo 5
(1) Nei comprensori regolati dai provvedimenti provvisori 

di cui all’articolo precedente, inerenti le destinazioni d’uso 
finalizzate

– KC-7 (parte del comprensorio sovrastante la strada),
– KC-12,
– KC -13,
– KC-20,

in conformità agli atti di assetto territoriale attualmente vigenti, 
ossia il Piano a lungo termine del comune di Capodistria (Pu-
bblicazioni ufficiali n° 25/86, 10/88, 9/92, 4/93, 7/94, 25/94, 
14/95, 11/98), il Piano sociale del comune di Capodistria (Pu-
bblicazioni ufficiali n° 36/86, 11/92, 4/93, 7/94, 25/94, 14/95, 
11/98), il Decreto di modifica ed integrazione delle componenti 
territoriali del piano a medio e a lungo termine del Comune 
città di Capodistria (Pubblicazioni ufficiali n° 16/99 in 33/01), il 
Decreto di modifica ed integrazione delle componenti territoriali 
del piano a lungo termine e di quello sociale del Comune città 
di Capodistria (Gazzetta ufficiale della RS, n° 96/04, 97/04), è 
determinata la destinazione d’uso alle attività centrali, e con ciò 
l’area degli interventi edilizi adibiti alle attività di approvvigiona-
mento, di servizi e sociali, nonché a destinazione residenziale. 
In conformità agli atti di assetto territoriale di cui al periodo 
precedente sono ammessi in quest’area interventi edilizi sia 
a scopo residenziale sia non residenziale, e precisamente 
l’edificazione della particella nella misura del 50 % del terreno, 
con altezze massime di 2S + P + 1 ovvero di P+3.

(2) Nei comprensori interessati dai provvedimenti provvi-
sori di cui all’articolo 4, relativi ai comprensori con destinazione 
d’uso definita

– KS-4 e
– KS-8

in conformità agli atti di assetto territoriale attualmente vigenti, 
ossia il Piano a lungo termine del comune di Capodistria (Pu-
bblicazioni ufficiali n° 25/86, 10/88, 9/92, 4/93, 7/94, 25/94, 
14/95, 11/98), il Piano sociale del comune di Capodistria (Pu-
bblicazioni ufficiali n° 36/86, 11/92, 4/93, 7/94, 25/94, 14/95, 
11/98), il Decreto di modifica ed integrazione delle componenti 
territoriali del piano a medio e a lungo termine del Comune 
città di Capodistria (Pubblicazioni ufficiali n° 16/99 in 33/01), il 
Decreto di modifica ed integrazione delle componenti territoriali 
del piano a lungo termine e di quello sociale del Comune città di 
Capodistria (Gazzetta ufficiale della RS, n° 96/04, 97/04), è de-
terminata la destinazione d’uso a scopo residenziale e con ciò 
l’area e gl’immobili adibiti ad uso residenziale e ad attività con-
nesse. In conformità agli atti di assetto territoriale attualmente 
vigenti in detti comprensori sono ammessi interventi edilizi a 
scopo residenziale, per i quali l’ampiezza di edificazione della 
particella non supera il 30 %, ovvero il 50 % del terreno, e la 
costruzione di fabbricati con una unità residenziale.

(3) Nei comprensori interessati dai provvedimenti provvi-
sori di cui all’articolo 4, relativi al comprensorio con destina-
zione d’uso definita KU-2/13 in conformità agli atti di assetto 

territoriale attualmente vigenti, ossia il Piano a lungo termine 
del comune di Capodistria (Pubblicazioni ufficiali n° 25/86, 
10/88, 9/92, 4/93, 7/94, 25/94, 14/95, 11/98), il Piano sociale 
del comune di Capodistria (Pubblicazioni ufficiali n° 36/86, 
11/92, 4/93, 7/94, 25/94, 14/95, 11/98), il Decreto di modifica 
ed integrazione delle componenti territoriali del piano a medio e 
a lungo termine del Comune città di Capodistria (Pubblicazioni 
ufficiali n° 16/99 in 33/01), il Decreto di modifica ed integrazione 
delle componenti territoriali del piano a lungo termine e di quel-
lo sociale del Comune città di Capodistria (Gazzetta ufficiale 
della RS, n° 96/04, 97/04), è determinata la destinazione d’uso 
a scopo misto e con ciò il comprensorio e gl’immobili adibiti 
alla costruzione di alloggi, di economie agricole e di attività 
integrative (rivendita, scuola elementare, scuola dell’infanzia, 
campo sportivo polifunzionale, caserma dei vigili del fuoco, 
offerta turistica e di ristorazione, seconde case e appartamenti) 
soprattutto in forma di fabbricati singoli, servizi artigianali alla 
persona, vani commerciali di dimensioni minori e officine di 
produzione, per i quali è necessario valutare l’impatto, ossia 
l’accettabilità per l’ambiente prima del rilascio del permesso.

(4) In conformità all’assetto pianificato, alla Deliberazione 
di avvio del PRC del CA ed ai presupposti per l’approvazione 
dell’atto di assetto territoriale di cui all’articolo 2 del presente 
Decreto nei comprensori di cui al primo, al secondo e al terzo 
comma del presente articolo, è previsto un assetto territoriale 
tale da perseguire i principi di sviluppo sostenibile dell’ambiente, 
di uso efficace e parsimonioso dei terreni, che creano le condi-
zioni per un ambiente di vita di qualità mediante un uso del terri-
torio tale che, in considerazione della tutela ambientale a lungo 
termine, della conservazione della natura, di un uso sostenibile 
dei beni naturali e di altro genere, nonché della conservazione 
complessiva del patrimonio culturale, renda possibile la soddis-
fazione delle necessità della generazione contemporanea e non 
metta in pericolo la soddisfazione delle necessità delle genera-
zioni future, basandosi sui valori e le peculiarità delle esistenti 
strutture naturali, fabbricate o altrimenti create, che a seguito 
delle particolarità geografiche, storico-culturali, amministrative, 
socioeconomiche e di altre condizioni di sviluppo contribuiscono 
a creare l’identità del territorio e ne determinano le peculiarità; 
l’assetto territoriale dovrà inoltre prevedere una pianificazione 
indicativa dello sviluppo territoriale dell’abitato (ampliamento) 
su aree libere, degradate e sfruttate in maniera non sufficien-
te nell’ambito degli insediamenti esistenti, fornendo la priorità 
alle ristrutturazioni rispetto alle costruzioni ex novo, il tutto in 
base a indirizzi moderni di sviluppo e assetto del territorio che 
definiscono errato il concetto di insediamento sparso, quindi 
ridefinire la destinazione d’uso del territorio allo scopo di tutelare 
le predisposizioni naturali; agevolare la tutela dei valori e delle 
predisposizioni naturali, e soprattutto la salvaguardia di Punta 
grossa, delle aree verdi e boschive al di fuori degli insediamenti 
conglomerati, nei quali gli interventi edilizi sarebbero vietati o 
ammessi in via eccezionale per fabbricati d’interesse pubblico; 
agevolare la tutela delle aree agricole e boschive conglomera-
te, agevolare lo sviluppo architettonico e funzionale del centro 
comunale e delle altre aree urbane nel comune di Ancarano, 
costruendo allo scopo l’infrastruttura pubblica mancante, gli edi-
fici ed i parchi pubblici in modo da garantire uno sfruttamento 
adeguato delle esistenti superfici fabbricabili e dell’infrastruttura 
urbana. In conformità alle direttrici citate ed ai presupposti del 
previsto assetto territoriale gli interventi edilizi nei comprensori di 
cui al primo, al secondo e al terzo comma del presente articolo 
saranno marcatamente limitati, o addirittura vietati in quanto detti 
comprensori rappresentano effettivamente superfici esterne al 
centro urbano e terreni agricoli, boschivi e di altro genere (aree 
verdi esterne all’insediamento).

(5) Nei comprensori di cui al primo, al secondo e al terzo 
comma del presente articolo attualmente sono ammessi, in 
base agli atti di assetto territoriale vigenti, interventi edilizi per 
le attività centrali e misti, ma in effetti dette aree sono ubicate 
al di fuori dell’abitato conglomerato, o ai suoi limiti ed in base 
alla regolazione attuale rappresentano un uso non sostenibile 
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del territorio, usurpando terreni boschivi, verdi e agricoli nonché 
sistemazioni che non perseguono le caratteristiche tradizionali 
tipiche del luogo, il che è nettamente contrario al previsto as-
setto territoriale, che perseguirà la delimitazione dell’abitato, il 
risanamento del fenomeno degli insediamenti sparsi, la tutela e 
l’arrotondamento dei terreni agricoli e boschivi, la pianificazione 
dell’abitato (ampliamento) su aree libere, degradate e sfruttate 
in maniera non sufficiente nell’ambito degli abitati esistenti, l’uso 
sostenibile del territorio fornendo la priorità alle ristrutturazioni 
rispetto alle costruzioni ex novo ed infine impedirà l’uso non 
sostenibile dello stesso, che è la conseguenza di interventi 
edilizi e di altro genere su terreni agricoli e boschivi allo scopo 
di costruire fabbricati residenziali e di altro genere. Nel caso ve-
nissero ammessi interventi edilizi e di altro genere nelle aree di 
detti comprensori la realizzazione dell’assetto territoriale previsto 
sarebbero necessari consistenti interventi nei diritti e nei bene-
fici giuridici dei proprietari di immobili o di altri soggetti coinvolti 
ovvero perché la realizzazione di detta pianificazione sarebbe 
impedita o fortemente ostacolata in quanto il ripristino in piena 
misura della natura degradata e dei valori naturali, dei terreni 
agricoli e di quelli boschivi è impossibile. In caso di interventi 
edilizi o di altro genere in detti comprensori aumenterebbero 
considerevolmente pure le spese di realizzazione dell’assetto 
territoriale pianificato quando si dovrebbe pianificare e realizza-
re la nuova infrastruttura urbana per le aree esterne all’abitato 
conglomerato, nonché adottare altri provvedimenti per la so-
stituzione dei terreni agricoli e boschivi. Con ciò è dimostrato il 
fondato pericolo che senza l’approvazione dei provvedimenti di 
tutela la realizzazione dell’assetto territoriale previsto sarebbe 
impossibilitato, ovvero che per la sua realizzazione sarebbero 
necessari interventi consistenti nei diritti dei singoli.

TIPOLOGIA DEI PROVVEDIMENTI PROVVISORI

Articolo 6
Nel comprensorio dei provvedimenti provvisori di cui 

all’articolo precedente è vietato:
– effettuare la parcellazione di terreni e stipulare negozi 

con gli stessi,
– la costruzione di fabbricati nuovi e la demolizione di 

quelli esistenti, costruendo nello stesso sito strutture nuove 
(edilizia sostitutiva),

– la collocazione di fabbricati temporanei ed ausiliari,
– la lavorazione di nuove piantagioni perenni.

Articolo 7
A prescindere dalle disposizioni dell’articolo 5 nel “com-

prensorio dei provvedimenti temporanei” è permesso:
– effettuare interventi geodetici ed altre opere preparato-

rie per la stesura dell’atto di assetto territoriale, per il beneficio 
pubblico ed in altri casi motivati,

– effettuare interventi edilizi con i quali si migliora 
l’infrastruttura comunale e l’altra infrastruttura di natura eco-
nomica,

– la costruzione di infrastruttura pubblica e di altre opere 
nel pubblico interesse,

– effettuare lavori di manutenzione, di demolizione di 
fabbricati vetusti e di assetto delle aree esterne se si tratta di 
garantire situazioni standard di lavoro o di alloggio,

– stipulare negozi immobiliari se non sussiste il pericolo 
fondato che questi possano impedire o rendere difficoltosa 
l’attuazione del futuro assetto territoriale,

– realizzare interventi edilizi che al tempo dell’entrata in 
vigore del presente decreto erano già permessi con permesso 
di costruire legalmente valido.

Articolo 8
(1) I proprietari ovvero gli utenti degli immobili siti nei 

comprensori, per i quali è prevista l’approvazione dell’atto 
regolatore territoriale, hanno l’obbligo di non negare l’accesso 
agli immobili ed all’attuazione di interventi geodetici, geologici 
e di altra natura, necessari alla stesura dell’atto territoriale, 
come pure all’esproprio o alla limitazione di altri diritti relativi 
agli immobili per far valere il pubblico beneficio.

(2) Se a causa degli interventi di cui al comma preceden-
te è insorto un danno, il proprietario o l’utente dell’immobile 
hanno il diritto di richiederne il risarcimento al committente di 
detti interventi.

(3) Nel caso di fabbricati temporanei è necessario definire 
in anticipo le modalità e l’obbligo di rimozione e di ripristino 
delle aree nello stato preesistente o migliore.

DISPOSIZIONI TRANSITORIE E CONCLUSIVE

Articolo 9
(periodo di validità dei provvedimenti provvisori)

I provvedimenti provvisori rimangono in vigore per un 
ulteriore anno dopo l’approvazione del Piano regolatore co-
munale del Comune di Ancarano, tranne quei provvedimenti 
che potrebbero ostacolare l’attuazione dell’atto territoriale. A 
prescindere da quanto disposto nel periodo precedente i pro-
vvedimenti provvisori ai sensi del presente Decreto sono validi 
sino ad un massimo di quattro anni dall’entrata in vigore del 
presente Decreto.

Articolo 10
(entrata in vigore)

Il presente Decreto entra in vigore il giorno successivo 
alla sua pubblicazione nella Gazzetta ufficiale della Repubblica 
di Slovenia.

N.°106
Ancarano, 28 giugno 2016

Il Sindaco
Comune di Ancarano

Gregor Strmčnik 

Sotto l'autorità
Vicesindaco

Barbara Švagelj m.p.
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2039. Odlok o začasnih ukrepih za zavarovanje 
urejanja prostora na podlagi Sklepa o začetku 
priprave Občinskega prostorskega načrta 
Občine Ankaran za območja KC-1, KC-2, KC-3, 
KC-4, KC-5, KC-6, KC-10, KC-14, KC-15, KS-1, 
KS-2 in KS-3

Na podlagi prvega odstavka 81. člena Zakona o urejanju 
prostora (Uradni list RS, št. 110/02 in 8/03 – popr. in 58/03 – 
ZZK-1; ZUreP-1) in na podlagi 17. člena Statuta Občine Anka-
ran (Uradni list RS, št. 17/15) je Občinski svet Občine Ankaran 
na seji dne 28. 6. 2016 sprejel

O D L O K
o začasnih ukrepih za zavarovanje urejanja 

prostora na podlagi Sklepa o začetku priprave 
Občinskega prostorskega načrta Občine 

Ankaran za območja KC-1, KC-2, KC-3, KC-4, 
KC-5, KC-6, KC-10, KC-14, KC-15, KS-1, KS-2  

in KS-3

UVOD

1. člen
(1) S tem odlokom se sprejemajo začasni ukrepi za zava-

rovanje območja urejanja prostora na podlagi Sklepa o začetku 
priprave Občinskega prostorskega načrta Občine Ankaran, ki 
ga je sprejel župan Občine Ankaran dne 20. 6. 2016 (v nada-
ljevanju Sklep o začetku OPN OA).

(2) Odlok določa podlage predvidene prostorske ureditve, 
namen sprejetja začasnih ukrepov, območje začasnih ukrepov, 
vrste začasnih ukrepov ter čas njihove veljavnosti.

PODLAGA PREDVIDENE PROSTORSKE UREDITVE  
V PROSTORSKEM AKTU

2. člen
Sprejem predvidenega prostorskega akta Občinski pro-

storski načrt Občine Ankaran je utemeljen na podlagi:
– Sklepa o pričetku postopka priprave Občinskega pro-

storskega načrta Občine Ankaran, ki vsebuje oceno stanja in 
razloge za sprejetje, smeri in načela predvidene prostorske 
ureditve, območje urejanja, roke za pripravo način pridobitve 
strokovni podlag, navedbo nosilcev urejanja prostora;

– Statuta Občine Ankaran (Uradni list RS, št. 17/15), ki 
obravnava tudi urejanje in skrb za morje, naravo in okolje;

– Protokola o celovitem upravljanju obalnih območij v 
Sredozemlju, ratificiranega z Zakonom o ratifikaciji Protokola 
o celovitem upravljanju obalnih območij v Sredozemlju (Uradni 
list RS, št. 84/09) (s strokovnima podlagama Analizo praks 
ICZM v Sloveniji (maj 2012) in Uskladitev režimov v 100 m prio-
balnem pasu slovenskega dela Jadranskega morja z zahtevami 
8. člena Protokola ICZM – projekt SHAPE);

– Pobude Zavoda za varstvo narave RS, Območne enote 
Piran, za povečanje obsega zaščite rta Debeli rtič;

– Zakona o prostorskem načrtovanju (Uradni list RS, 
št. 33/07 s spremembami; v nadaljevanju ZPNačrt), ki občinam 
nalaga sprejetje novih prostorskih aktov ter prepoveduje ozi-
roma omejuje določene ureditve, ki so še veljavne v sedanjih 
prostorskih aktih (razpršene poselitve ...);

– Projektne listine: izdelava idejnega osnutka OPN Obči-
ne Ankaran, Odbor KS Ankaran za okolje in prostor, november 
2012;

– Prostorsko-sociološke delavnice Ankaran, Fakulteta za 
arhitekturo in Fakulteta za družbene vede, Univerza v Ljubljani, 
maj 2013;

– Ekonomske delavnice Ankaran, Ekonomska Fakulteta, 
Univerza v Ljubljani, november 2013;

– Strategij in projektov za trajnostni razvoj Ankarana, 
Zurich University of Applied Sciences, Winterthur, Switzerland 
v sodelovanju s Fakulteto za arhitekturo, Univerza v Ljubljani, 
februar–oktober 2014;

– Javnega posveta: Smernice razvoja Občine Ankaran, 
Občina Ankaran, maj 2015.

NAMEN

3. člen
(1) Namen sprejetja začasnih ukrepov je preprečitev ute-

meljene nevarnosti, da bo izvedba prostorske ureditve onemo-
gočena ali močno otežena oziroma da se bodo bistveno zvišali 
stroški njene izvedbe ali da bodo za njeno izvedbo potrebni 
znatno povečani posegi v pravice in pravne koristi lastnikov 
nepremičnin in drugih prizadetih subjektov.

(2) S tem Odlokom določeni začasni ukrepi se nanašajo 
na območja priobalnega pasu (v širini najmanj 100 m, ponekod 
širše), območja naravne vrednote Debelega rtiča in drugih ze-
lenih površin v priobalnem pasu v občini. Sklep o začetku OPN 
OA v oceni stanja in razlogih za sprejem določa pripravljavcu 
OPN posebno skrb za zavarovanje teh območji in nakazuje 
smer bodoče ureditve, ki temelji na varovanju priobalnega 
pasu, redefiniciji namenske rabe prostora z namenom varova-
nja naravnih danosti ter varovanju naravnih vrednot in danosti, 
predvsem zaščito Debelega rtiča, gozdnih in zelenih površin 
izven in v strnjenem naselju. Brez sprejetja ustreznih zaščitnih 
ukrepov za ta območja, na katerih so skladno z veljavnimi 
prostorskimi akti dopuščeni gradnja in raba prostora v večini 
za namen centralnih dejavnosti, bi bila izvedba načrtovane 
ureditve po zaščiti teh območji in omejitvi gradnje na le-teh 
močno otežena oziroma celo onemogočena.

(3) Ta odlok se sprejme zaradi obstoja utemeljene nevar-
nosti, da lastniki nepremičnin na območjih začasnih ukrepov 
pričnejo z izvajanjem gradenj oziroma posegov v prostor, ki 
niso v skladu s Sklepom o začetku OPN OA in jih je mogoče 
izvajati na podlagi sedaj veljavnih prostorskih planskih in iz-
vedbenih aktov Občine Ankaran, zaradi česar bi bila izvedba 
načrtovane prostorske ureditve onemogočena oziroma močno 
otežena ali pa bi bili za njeno izvedbo potrebni znatno pove-
čani posegi v pravice in pravne koristi lastnikov nepremičnin in 
drugih prizadetih oseb (zaradi razlastitev, rušitev zaradi gradnje 
javne infrastrukture ...) oziroma bi se bistveno zvišali stroški 
njene izvedbe (izgradnja komunalne infrastrukture na območjih 
razpršene poselitve …).

(4) Ta odlok se sprejme tudi zaradi utemeljene nevarnosti, 
da bi lastniki nepremičnin na območjih začasnih ukrepov izvedli 
parcelacije zemljišč, ki bi bistveno otežile izvedbo prostorskih 
ureditev, predvidenih v Sklepu o začetku OPN OA, in posledič-
no OPN Občine Ankaran.

OBMOČJE ZAČASNIH UKREPOV

4. člen
(1) Območja začasnih ukrepov zajemajo naslednja ob-

močja in dele območij namenskih rab prostora, opredeljenih z 
Dolgoročnim planom Občine Koper (Uradne objave, št. 25/86, 
10/88, 9/92, 4/93, 7/94, 25/94, 14/95, 11/98), Družbenim pla-
nom Občine Koper (Uradne objave, št. 36/86, 11/92, 4/93, 7/94, 
25/94, 14/95, 11/98), Odlokom o spremembah in dopolnitvah 
prostorskih sestavin dolgoročnega in srednjeročnega plana 
Mestne občine Koper (Uradne objave, št. 16/99 in 33/01), 
Odlokom o spremembah in dopolnitvah prostorskih sestavin 
dolgoročnega in družbenega plana Mestne občine Koper (Ura-
dni list RS, št. 96/04, 97/04), in sicer območja namenskih rab:

– KC-1 (celotno)
– KC-2 (celotno)
– KC-3 (celotno)
– KC-4 (celotno)
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– KC-5 (celotno)
– KC-6 (celotno)
– KC-10 (celotno)
– KC-14 (celotno)
– KC-15 (celotno)
– KS-1 (celotno)
– KS-2 (celotno)
– KS-3 (celotno)
(2) Grafični del, iz katerega je razvidno zavarovano obmo-

čje, je kot priloga sestavni del tega odloka.

UTEMELJENA NEVARNOST

5. člen
(1) Na območjih začasnih ukrepov iz prejšnjega člena, ki 

se nanašajo na območja namenskih rab
– KC-1 (celotno),
– KC-2 (celotno),
– KC-3 (celotno),
– KC-4 (celotno),
– KC-5 (celotno),
– KC-6 (celotno),
– KC-10 (celotno),
– KC-14 (celotno) in
– KC-15 (celotno),

je skladno s sedaj veljavnimi prostorskimi akti z Dolgoročnim 
planom Občine Koper (Uradne objave, št. 25/86, 10/88, 9/92, 
4/93, 7/94, 25/94, 14/95, 11/98), Družbenim planom Občine 
Koper (Uradne objave, št. 36/86, 11/92, 4/93, 7/94, 25/94, 
14/95, 11/98), Odlokom o spremembah in dopolnitvah prostor-
skih sestavin dolgoročnega in srednjeročnega plana Mestne 
občine Koper (Uradne objave, št. 16/99 in 33/01), Odlokom 
o spremembah in dopolnitvah prostorskih sestavin dolgoroč-
nega in družbenega plana Mestne občine Koper (Uradni list 
RS, št. 96/04, 97/04) opredeljena namenska raba območja 
za centralne dejavnosti ter s tem območje in nepremičnine, 
namenjene gradnji objektov za oskrbne, storitvene in družbene 
dejavnosti ter bivanju. Skladno s sedaj veljavnimi prostorskimi 
akti iz prejšnjega stavka so na tem območju dopuščene gradnje 
za stanovanjske in nestanovanjske namene, in sicer velikost 
pozidave parcele do 50 % zemljišča z maksimalnimi višinskimi 
gabariti 2K + P + 1 oziroma P+3.

(2) Na območjih začasnih ukrepov iz 4. člena, ki se nana-
šajo na območja namenskih rab

– KS-1 (celotno),
– KS-2 (celotno) in
– KS-3 (celotno),

je skladno s sedaj veljavnimi prostorskimi akti z Dolgoročnim 
planom Občine Koper (Uradne objave, št. 25/86, 10/88, 9/92, 
4/93, 7/94, 25/94, 14/95, 11/98), Družbenim planom Občine 
Koper (Uradne objave, št. 36/86, 11/92, 4/93, 7/94, 25/94, 
14/95, 11/98), Odlokom o spremembah in dopolnitvah prostor-
skih sestavin dolgoročnega in srednjeročnega plana Mestne 
občine Koper (Uradne objave, št. 16/99 in 33/01), Odlokom 
o spremembah in dopolnitvah prostorskih sestavin dolgoroč-
nega in družbenega plana Mestne občine Koper (Uradni list 
RS, št. 96/04, 97/04) opredeljena namenska raba območja 
za stanovanja ter s tem območje in nepremičnine, namenjene 
gradnji objektov, ki so namenjena bivanju in spremljajočim 
dejavnostim. Skladno s sedaj veljavnimi prostorskimi akti iz 
prejšnjega stavka so na tem območju dopuščene gradnje 
za stanovanjske namene, in sicer velikost pozidave parcele 
do 30 % oziroma 50 % zemljišča ter graditev objektov z eno 
stanovanjsko enoto.

(3) Skladno z načrtovano ureditvijo, Sklepom o začetku 
OPN OA ter podlagami za sprejem predvidenega prostorskega 
akta iz 2. člena tega Odloka je na območjih iz prvega odstavka 
tega člena predvidena prostorska ureditev, ki bo sledila zaščiti 
100-metrskega priobalnega pasu, redefiniciji namenske rabe 

prostora z namenom varovanja naravnih vrednot in naravnih 
danosti, zaščiti Debelega rtiča ter gozdnih in zelenih površin 
izven in v strnjenem naselju. Skladno z navedenimi smernica-
mi in podlagami predvidene prostorske ureditve bo gradnja v 
območjih iz prvega odstavka tega člena zelo omejene oziroma 
celo prepovedana.

(4) Na območjih iz prvega in drugega odstavka tega 
člena je glede na sedaj veljavne prostorske akte določena 
namenska raba za centralne dejavnosti oziroma območje za 
stanovanja in dovoljena gradnja za stanovanjske in nesta-
novanjske namene, kar je povsem v nasprotju s predvideno 
prostorsko ureditvijo, ki bo sledila zaščiti priobalnega pasu, 
naravnih vrednot in danosti. V primeru izvedbe gradenj in 
drugih posegov v prostor na teh območjih bi bili za uveljavi-
tev oziroma izvedbo predvidene prostorske ureditve potrebni 
znatni posegi v pravice in pravne koristi lastnikov nepremič-
nin in drugih prizadetih subjektov oziroma bi bila predvidena 
prostorska ureditev onemogočena ali močno otežena, saj je 
degradirano naravo in naravne vrednote nemogoče ponovno 
povsem povrniti v prvotno stanje. S tem je izkazana uteme-
ljena nevarnost, da bi bila brez sprejetja zaščitnih ukrepov 
izvedba predvidene prostorske ureditve onemogočena oziro-
ma bi za njeno izvedbo bili potrebni znatni posegi v pravice 
posameznikov.

VRSTE ZAČASNIH UKREPOV

6. člen
Na območju začasnih ukrepov iz prejšnjega člena je pre-

povedano:
– izvajanje parcelacije zemljišč in promet z njimi,
– grajenje novih objektov ter rušenje starih in na njihovem 

mestu gradnja novih (nadomestna gradnja),
– postavljanje začasnih in pomožnih objektov,
– urejanje novih trajnih nasadov.

7. člen
(1) Ne glede na določila 6. člena je v »območju začasnih 

ukrepov« dovoljeno:
– izvajati geodetska in druga pripravljalna dela, potrebna 

za izdelavo predvidenega prostorskega akta in izdelavo drugih 
prostorskih aktov, in geodetska in druga pripravljalna dela za 
gradnje v javno korist,

– izvajati gradnje, s katerimi se izboljšuje komunalna in 
druga gospodarska infrastruktura,

– izvajati gradnje javne infrastrukture in drugih objektov 
v javnem interesu,

– opravljati vzdrževalna dela, rušenje dotrajanih objektov 
in zunanje ureditve, če gre za zagotavljanje standardnih de-
lovnih in bivalnih pogojev na obstoječih zakonito zgrajenih in 
postavljenih objektih,

– izvajati promet z nepremičninami, v kolikor je pridobitelj 
lastninske pravice na nepremičnini Občina Ankaran,

– izvajati gradnje, ki so bile v času uveljavitve tega odloka 
že dovoljene z dokončnim gradbenim dovoljenjem.

8. člen
(1) Lastniki oziroma uporabniki nepremičnin v območjih, 

za katera je predviden sprejem prostorskega akta, morajo 
dopustiti dostop do nepremičnin ter izvedbo geodetskih, geo-
loških in drugih del, potrebnih za izdelavo prostorskega akta, 
kakor tudi zaradi razlastitve ali omejitve drugih pravic na njih 
v javno korist.

(2) Če je bila pri opravljanju del iz prejšnjega odstavka 
povzročena škoda, ima lastnik oziroma uporabnik nepremični-
ne pravico zahtevati odškodnino od naročnika teh del.

(3) V primeru začasnih objektov je potrebno predhodno 
opredeliti način in obveznost njihove odstranitve in ureditev 
površin v prejšnje oziroma izboljšano stanje.
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PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

9. člen
(čas veljavnosti začasnih ukrepov)

Začasni ukrepi veljajo še eno leto po uveljavitvi Občin-
skega prostorskega načrta Občine Ankaran, razen ukrepov, 
ki bi ovirali izvajanje prostorskega akta. Ne glede na določbo 
prejšnjega stavka začasni ukrepi po tem Odloku veljajo največ 
štiri leta od uveljavitve tega Odloka.

10. člen
(začetek veljavnosti)

Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 105
Ankaran, dne 28. junija 2016

Župan
Občine Ankaran

Gregor Strmčnik 

Po pooblastilu župana
Podžupanja

Barbara Švagelj l.r.

Ai sensi del primo comma dell'articolo 81 della Legge sulla 
pianificazione territoriale (Gazzetta ufficiale della RS, n° 110/02 
e 8/03 – corr. e 58/03 – ZZK-1; ZUreP-1) e dell'articolo 17 
dello Statuto del Comune di Ancarano (Gazzetta ufficiale della 
RS, n° 17/15) il Consiglio comunale del Comune di Ancarano, 
nell'ambito della seduta del 28/6/2016, ha approvato il presente

D E C R E T O
sui provvedimenti provvisori per garantire  

la salvaguardia dell'assetto territoriale, in base 
alla Deliberazione d'avvio di stesura del Piano 
regolatore comunale del Comune di Ancarano 

per i comprensori KC-1, KC-2, KC-3, KC-4, KC-5, 
KC-6, KC-10, KC-14, KC-15, KS-1, KS-2 e KS-3

PREMESSA

Articolo 1
(1) Con il presente decreto si approvano i provvedimenti 

provvisori per garantire il comprensorio soggetto ad assetto 
territoriale in base alla Deliberazione d'avvio di stesura del Pi-
ano regolatore comunale del Comune di Ancarano, approvata 
dal Sindaco del Comune di Ancarano in data 20/6/2016. (nel 
prosieguo: Deliberazione d'avvio del PRC del CA).

(2) Il Decreto fissa i presupposti del previsto assetto terri-
toriale, lo scopo dell’approvazione dei provvedimenti tempora-
nei, il comprensorio dei provvedimenti temporanei, la tipologia 
di detti provvedimenti e la durata della loro validità.

PRESUPPOSTI DEL PREVISTO ASSETTO TERRITORIALE 
NELL’ATTO REGOLATORE

Articolo 2
L’approvazione del previsto atto di regolazione territoriale 

Piano regolatore comunale del Comune di Ancarano è fondata 
sui presupposti fissati:

– nella Deliberazione d'avvio di stesura del Piano rego-
latore comunale del Comune di Ancarano, che comprende la 
valutazione della situazione ed i motivi per l’approvazione, gli 

indirizzi ed i principi del previsto assetto territoriale, il compren-
sorio in regime di assetto, le scadenze per la preparazione e le 
modalità di acquisizione delle soluzioni tecniche professionali, 
nonché l’indicazione dei soggetti preposti all’assetto territoriale;

– nello Statuto del Comune di Ancarano (Gazzetta uffici-
ale della RS, n° 17/15), che tratta pure l’assetto e la cura per il 
mare, la natura e l’ambiente;

– nel Protocollo sulla gestione integrata delle zone co-
stiere nel Mediterraneo, ratificato con la Legge di ratifica del 
Protocollo sulla gestione integrata delle zone costiere nel Me-
diterraneo (Gazzetta ufficiale della RS, n° 84/09) (assieme alle 
soluzioni tecniche professionali dell’Analisi delle prassi ICZM 
in Slovenia (maggio 2012) ed all’Armonizzazione dei regimi 
nella fascia costiera di 100 m della parte slovena dell’Adriatico 
alle esigenze dell’articolo 8 del Protocollo ICZM – progetto 
SHAPE);

– nell’Iniziativa dell’Ente per la tutela della natura della 
RS, unità regionale di Pirano, per aumentare il comprensorio 
soggetto a tutela di Punta grossa;

– nella Legge sulla pianificazione territoriale (Gazzetta 
ufficiale della RS, n° 33/07, assieme alle modifiche; nel pro-
sieguo: ZPNačrt), che dispone l’approvazione da parte dei 
comuni di nuovi atti regolatori territoriali e vieta, ovvero limita 
determinati assetti oggi vigenti negli atti territoriali (insediamenti 
sparsi …);

– nei Documenti progettuali: stesura della bozza di mas-
sima del PRC del Comune di Ancarano, Comitato della CL di 
Ancarano per l’ambiente ed il territorio, novembre 2012;

– nell’ambito del laboratorio sociologico – territoriale An-
carano, Facoltà di architettura e Facoltà di scienze sociali 
dell’Università di Lubiana, maggio 2013;

– nell’ambito del Laboratorio economico Ancarano, 
Facoltà di economia dell’Università di Lubiana, novembre 2013;

– nelle Strategie e progetti per lo sviluppo sostenibile di 
Ancarano, Università di Scienze applicate di Zurigo, Wintert-
hur, Svizzera in collaborazione con la Facoltà di architettura 
dell’Università di Lubiana, febbraio–ottobre 2014;

– nella Consultazione pubblica: Linee guida di sviluppo 
del comune di Ancarano, maggio 2015.

FINALITÀ

Articolo 3
(1) Lo scopo di approvazione dei provvedimenti provvisori 

scaturisce dalla necessità di precludere il fondato pericolo, per 
il quale la stesura e l’approvazione della regolazione territori-
ale potrebbero essere impossibilitate o fortemente ostacolate, 
ovvero per il quale le spese di realizzazione potrebbero lievi-
tare sostanzialmente, o ancora perché gli interventi necessari 
all’attuazione della regolazione territoriale nei diritti e nei bene-
fici giuridici dei proprietari di immobili o di altri soggetti coinvolti 
potrebbero aumentare considerevolmente.

(2) I provvedimenti provvisori sanciti dal presente Dec-
reto sono relativi ai comprensori della fascia costiera (della 
larghezza di almeno 100 m, talvolta anche più ampia), a quelli 
dei valori naturali di Punta grossa e delle altre aree verdi nella 
fascia costiera del comune. La Deliberazione d’avvio del PRC 
del CA sancisce per il redattore del PRC nell’ambito della 
valutazione della situazione esistente e delle motivazioni per 
l’approvazione la cura particolare per la tutela di dette aree ed 
indica la direzione dell’assetto futuro, che è basato sulla tutela 
della zona costiera, sulla ridefinizione della destinazione d’uso 
dell’ambiente allo scopo di tutelare i valori e le connotazioni 
naturali, ivi compresa soprattutto la tutela di Punta grossa e 
delle superfici boschive e verdi sia esterne sia interne all’abitato 
rinserrato. Senza l’approvazione di adeguati provvedimenti di 
tutela per dette aree, nelle quali in conformità alle disposizioni 
vigenti di assetto territoriale sono ammesse l’edificazione e 
l’uso del territorio prevalentemente per attività del centro abita-
to, l’attuazione della regolamentazione pianificata, in relazione 
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alla tutela di dette aree e di limitazione degli interventi edilizi, 
risulterebbe molto difficoltosa o addirittura impossibilitata.

(3) Il presente Decreto si approva in funzione dell’esistenza 
del fondato pericolo che i proprietari degli immobili nei com-
prensori soggetti ai provvedimenti provvisori possano avviare 
interventi edilizi ovvero nell’ambiente non conformi alla Delibe-
razione d’avvio del PRC del CA, ma che possono essere rea-
lizzati in base ai piani territoriali ed attuativi attualmente vigenti 
del Comune di Ancarano, ragione per la quale la realizzazione 
dell’assetto territoriale pianificato risulterebbe molto difficolto-
sa o addirittura impossibilitata, o che per la realizzazione del 
suddetto assetto potrebbero aumentare considerevolmente gli 
interventi nei diritti e nei benefici giuridici dei proprietari di 
immobili o di altri soggetti coinvolti (a seguito di esproprio, di 
demolizione per costruire l’infrastruttura pubblica …) ovvero 
perché i costi di realizzazione di detta pianificazione potrebbero 
lievitare sostanzialmente (costruzione dell’infrastruttura comu-
nale nei comprensori di edilizia sparsa …).

(4) Il presente Decreto si approva pure a seguito 
dell’esistenza del pericolo fondato che i proprietari di immobili 
nei comprensori regolati dai provvedimenti provvisori possano 
avviare la parcellazione di terreni, il che potrebbe rendere 
difficoltosa l’attuazione degli assetti territoriali previsti nella 
Deliberazione d’avvio del PRC del CA e conseguentemente 
nel PRC del Comune di Ancarano.

COMPRENSORIO DEI PROVVEDIMENTI PROVVISORI

Articolo 4
(1) I comprensori interessati dai provvedimenti provvisori 

comprende quei comprensori e loro parti con destinazione 
d’uso del territorio sancita dal Piano a lungo termine del comu-
ne di Capodistria (Pubblicazioni ufficiali n° 25/86, 10/88, 9/92, 
4/93, 7/94, 25/94, 14/95, 11/98), dal Piano sociale del comune 
di Capodistria (Pubblicazioni ufficiali n° 36/86, 11/92, 4/93, 
7/94, 25/94, 14/95, 11/98), dal Decreto di modifica ed integra-
zione delle componenti territoriali del piano a medio e a lungo 
termine del Comune città di Capodistria (Pubblicazioni ufficiali 
n° 16/99 in 33/01), dal Decreto di modifica ed integrazione delle 
componenti territoriali del piano a lungo termine e di quello 
sociale del Comune città di Capodistria (Gazzetta ufficiale 
della RS, n° 96/04, 97/04), e precisamente i comprensori con 
destinazioni d’uso:

– KC-1 (nella totalità)
– KC-2 (nella totalità)
– KC-3 (nella totalità)
– KC-4 (nella totalità)
– KC-5 (nella totalità)
– KC-6 (nella totalità)
– KC-10 (nella totalità)
– KC-14 (nella totalità)
– KC-15 (nella totalità)
– KS-1 (nella totalità)
– KS-2 (nella totalità)
– KS-3 (nella totalità)
(2) La parte grafica, dalla quale si evince il comprensorio 

tutelato, è allegata e parte integrante del presente Decreto.

FONDATO PERICOLO

Articolo 5
(1) Nei comprensori regolati dai provvedimenti provvisori 

di cui all’articolo precedente, inerente le destinazioni d’uso 
finalizzate

– KC-1 (nella totalità),
– KC-2 (nella totalità),
– KC-3 (nella totalità),
– KC-4 (nella totalità),
– KC-5 (nella totalità),

– KC-6 (nella totalità),
– KC-10 (nella totalità),
– KC-14 (nella totalità) e
– KC-15 (nella totalità),

in conformità agli atti di assetto territoriale attualmente vigenti, 
ossia il Piano a lungo termine del comune di Capodistria (Pu-
bblicazioni ufficiali n° 25/86, 10/88, 9/92, 4/93, 7/94, 25/94, 
14/95, 11/98), il Piano sociale del comune di Capodistria (Pu-
bblicazioni ufficiali n° 36/86, 11/92, 4/93, 7/94, 25/94, 14/95, 
11/98), il Decreto di modifica ed integrazione delle componenti 
territoriali del piano a medio e a lungo termine del Comune 
città di Capodistria (Pubblicazioni ufficiali n° 16/99 in 33/01), il 
Decreto di modifica ed integrazione delle componenti territoriali 
del piano a lungo termine e di quello sociale del Comune città 
di Capodistria (Gazzetta ufficiale della RS, n° 96/04, 97/04), è 
determinata la destinazione d’uso alle attività centrali, e con ciò 
l’area degli interventi edilizi adibiti alle attività di approvvigiona-
mento, di servizi e sociali, nonché a destinazione residenziale. 
In conformità agli atti di assetto territoriale di cui al periodo 
precedente sono ammessi in quest’area interventi edilizi sia 
a scopo residenziale sia non residenziale, e precisamente 
l’edificazione della particella nella misura del 50 % del terreno, 
con altezze massime di 2S + P + 1 ovvero di P+3.

(2) Nei comprensori interessati dai provvedimenti provvi-
sori di cui all’articolo 4, relativi ai comprensori con destinazione 
d’uso definita

– KS-1 (nella totalità),
– KS-2 (nella totalità) e
– KS-3 (nella totalità)

in conformità agli atti di assetto territoriale attualmente vigen-
ti, ossia il Piano a lungo termine del comune di Capodistria 
(Pubblicazioni ufficiali n° 25/86, 10/88, 9/92, 4/93, 7/94, 25/94, 
14/95, 11/98), il Piano sociale del comune di Capodistria 
(Pubblicazioni ufficiali n° 36/86, 11/92, 4/93, 7/94, 25/94, 
14/95, 11/98), il Decreto di modifica ed integrazione delle 
componenti territoriali del piano a medio e a lungo termine 
del Comune città di Capodistria (Pubblicazioni ufficiali n° 
16/99 in 33/01), il Decreto di modifica ed integrazione delle 
componenti territoriali del piano a lungo termine e di quello 
sociale del Comune città di Capodistria (Gazzetta ufficiale del-
la RS, n° 96/04, 97/04), è determinata la destinazione d’uso 
a scopo residenziale e con ciò l’area e gl’immobili adibiti ad 
uso residenziale e ad attività connesse. In conformità agli atti 
di assetto territoriale attualmente vigenti in detti comprensori 
sono ammessi interventi edilizi a scopo residenziale, per i 
quali l’ampiezza di edificazione della particella non supera il 
30 %, ovvero il 50 % del terreno, e la costruzione di fabbricati 
con una unità residenziale.

(3) In conformità all’assetto pianificato, alla Deliberazione 
di avvio del PRC del CA ed ai presupposti per l’approvazione 
dell’atto di assetto territoriale di cui all’articolo 2 del presente 
Decreto nei comprensori di cui al primo comma del presente 
articolo, è previsto un assetto territoriale tale da perseguire 
la tutela della fascia costiera della larghezza di 100m, la 
ridefinizione della destinazione d’uso del territorio allo scopo 
di tutelare i valori e le connotazioni naturali, ivi compresa 
soprattutto la tutela di Punta grossa e delle superfici boschi-
ve e verdi sia esterne sia interne all’abitato rinserrato. In 
conformità alle direttrici ed ai presupposti del previsto assetto 
territoriale gli interventi edilizi nei comprensori di cui al primo 
comma del presente articolo saranno fortemente limitati o 
addirittura vietati.

(4) Nei comprensori di cui al primo e al secondo comma 
del presente articolo sono attualmente ammessi, in base agli 
atti di assetto territoriale vigenti, interventi edilizi per le attività 
centrali, ovvero aree per l’edilizia residenziale, nonché la co-
struzione di fabbricati dalla diversa tipologia a scopo residenzi-
ale e non residenziale, il che è nettamente contrario al previsto 
assetto territoriale, che perseguirà la tutela della fascia costie-
ra, dei valori e delle connotazioni naturali. Nel caso venissero 
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ammessi interventi edilizi e di altro genere nelle aree di detti 
comprensori la realizzazione dell’assetto territoriale previsto 
sarebbero necessari consistenti interventi nei diritti e nei bene-
fici giuridici dei proprietari di immobili o di altri soggetti coinvolti 
ovvero perché la realizzazione di detta pianificazione sarebbe 
impedita o fortemente ostacolata in quanto il ripristino in piena 
misura della natura degradata e dei valori naturali risulterebbe 
impossibile. Con ciò è dimostrato il fondato pericolo che sen-
za l’approvazione dei provvedimenti di tutela la realizzazione 
dell’assetto territoriale previsto sarebbe impossibilitata, ovvero 
che per la sua realizzazione sarebbero necessari interventi 
consistenti nei diritti dei singoli.

TIPOLOGIA DEI PROVVEDIMENTI PROVVISORI

Articolo 6
Nel comprensorio dei provvedimenti provvisori di cui 

all’articolo precedente è vietato:
– effettuare la parcellazione di terreni e stipulare negozi 

con gli stessi,
– la costruzione di fabbricati nuovi e la demolizione di 

quelli esistenti, costruendo nello stesso sito strutture nuove 
(edilizia sostitutiva),

– la collocazione di fabbricati temporanei ed ausiliari,
– la lavorazione di nuove piantagioni perenni.

Articolo 7
A prescindere dalle disposizioni dell’articolo 5 nel “com-

prensorio dei provvedimenti temporanei” è permesso:
– effettuare interventi geodetici ed altre opere preparato-

rie per la stesura dell’atto di assetto territoriale, per il beneficio 
pubblico ed in altri casi motivati,

– effettuare interventi edilizi con i quali si migliora 
l’infrastruttura comunale e l’altra infrastruttura di natura eco-
nomica,

– la costruzione di infrastruttura pubblica e di altre opere 
nel pubblico interesse,

– effettuare lavori di manutenzione, di demolizione di 
fabbricati vetusti e di assetto delle aree esterne se si tratta di 
garantire situazioni standard di lavoro o di alloggio,

– stipulare negozi immobiliari se non sussiste il pericolo 
fondato che questi possano impedire o rendere difficoltosa 
l’attuazione del futuro assetto territoriale,

– realizzare interventi edilizi che al tempo dell’entrata in 
vigore del presente decreto erano già permessi con permesso 
di costruire legalmente valido.

Articolo 8
(1) I proprietari ovvero gli utenti degli immobili siti nei 

comprensori, per i quali è prevista l’approvazione dell’atto 
regolatore territoriale, hanno l’obbligo di non negare l’accesso 
agli immobili ed all’attuazione di interventi geodetici, geologici 
e di altra natura, necessari alla stesura dell’atto territoriale, 
come pure all’esproprio o alla limitazione di altri diritti relativi 
agli immobili per far valere il pubblico beneficio.

(2) Se a causa degli interventi di cui al comma preceden-
te è insorto un danno, il proprietario o l’utente dell’immobile 
hanno il diritto di richiederne il risarcimento al committente di 
detti interventi.

(3) Nel caso di fabbricati temporanei è necessario definire 
in anticipo le modalità e l’obbligo di rimozione e di ripristino 
delle aree nello stato preesistente o migliore.

DISPOSIZIONI TRANSITORIE E CONCLUSIVE

Articolo 9
(periodo di validità dei provvedimenti provvisori)

I provvedimenti provvisori rimangono in vigore per un 
ulteriore anno dopo l’approvazione del Piano regolatore co-
munale del Comune di Ancarano, tranne quei provvedimenti 
che potrebbero ostacolare l’attuazione dell’atto territoriale. A 
prescindere da quanto disposto nel periodo precedente i pro-
vvedimenti provvisori ai sensi del presente Decreto sono validi 
sino ad un massimo di quattro anni dall’entrata in vigore del 
presente Decreto.

Articolo 10
(entrata in vigore)

Il presente Decreto entra in vigore il giorno successivo 
alla sua pubblicazione nella Gazzetta ufficiale della Repubblica 
di Slovenia.

N.° 105
Ancarano, 28 gugnio 2016

Il Sindaco
Comune di Ancarano

Gregor Strmčnik 

Sotto l'autorità
Vicesindaco

Barbara Švagelj m.p.
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BREZOVICA

2040. Sklep o dodatnem znižanju plačila vrtca

Na podlagi 32. člena Zakona o vrtcih (Uradni list RS, 
št. 100/05 – uradno prečiščeno besedilo, 25/08, 98/09 – 
ZIUZGK, 36/10, 62/10 – ZUPJS, 94/10 – ZIU, 40/12 – ZUJF31 
in 14/15 – ZUUJFO), 37. člena Zakona o uveljavljanju pravic iz 
javnih sredstev (ZUJPS, Uradni list RS, št. 62/10, 40/11, 40/12 
– ZUJF, 57/12 – ZPCP-2D, 14/13, 56/13 – ZŠtip-1, 99/13, 14/15 
– ZUUJFO, 57/15 in 90/15), Pravilnika o metodologiji za obliko-
vanje cen programov v vrtcih, ki izvajajo javno službo (Uradni 
list RS, št. 97/03, 77/05, 120/05 in 93/15) ter Statuta Občine 
Brezovica (Uradni list RS, št. 104/09) je Občinski svet Občine 
Brezovica na 12. redni seji dne 23. 6. 2016 sprejel

S K L E P
o dodatnem znižanju plačila vrtca

1.
Staršem otrok s stalnim prebivališčem v Občini Brezovica, 

ki jim je občina po veljavnih predpisih dolžna kriti del cene za 
program vrtca, se na podlagi vloge za uveljavljanje pravic iz 
javnih sredstev, ki jo določa zakon, zniža plačilo za program 
vrtca za en dohodkovni razred, zaradi materialne ogroženosti 
zaradi odplačevanja stanovanjskega kredita, s katerim si dru-
žina rešuje osnovni stanovanjski problem.

Vlogi je potrebno priložiti:
– kupoprodajno pogodbo ali izpisek iz zemljiške knjige za 

nakup stanovanja oziroma stanovanjske hiše na območju Ob-
čine Brezovica ali gradbeno dovoljenje za gradnjo stanovanjske 
hiše na območju Občine Brezovica,

– namensko kreditno pogodbo in
– potrdilo banke o višini anuitete kredita.
Na podlagi dokazil iz prejšnjega odstavka, o dodatnem 

znižanju plačila vrtca odloča pristojni center za socialno delo.
Dodatno znižanje iz prvega odstavka pripada staršem, ki 

imajo v vrtcu vključenega samo enega otroka iz družine. Če sta 
v vrtec hkrati vključena dva ali več otrok iz družine, pa dodatno 
znižanje pripada samo za najstarejšega otroka, vključenega 
v vrtec.

2.
Z dnem uveljavitve tega sklepa preneha veljati: Sklep 

o dodatnem znižanju plačila vrtca (Uradni list RS, št. 94/14).

3.
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije in se uporablja od 1. 9. 2016 dalje.

Št. 1-CSD-2016
Brezovica, dne 23. junija 2016

Župan
Občine Brezovica
Metod Ropret l.r.

2041. Sklep o določitvi cene posameznih programov 
za predšolsko vzgojo Vrtcev Brezovica

Na podlagi 30. in 31. člena Zakona o vrtcih (Uradni 
list RS, št. 100/05 – UPB2, 98/09 – ZIUZGK, 36/10, 62/10 
– ZUPJS, 94/10 – ZIU, 40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO), 
Zakona za uveljavljanje pravic iz javnih sredstev (Uradni list 
RS, št. 62/10, 50/11, 40/12 – ZUJF, 57/12 – ZPCP-2D, 14/13, 
56/13, 99/13,14/15 – ZUUJFO, 57/15 in 90/15), Pravilnika 
o metodologiji za oblikovanje cen programov v vrtcih, ki iz-

vajajo javno službo (Uradni list RS, št. 97/03, 77/05, 120/05 
in 93/15), Pravilnika o zagotavljanju sredstev iz proraču-
na vrtcem za sofinanciranje plačil staršev (Uradni list RS, 
št. 76/08) in 16. člena Statuta Občine Brezovica (Uradni list 
RS, št. 104/09) je Občinski svet Občine Brezovica na 12. seji 
dne 23. 6. 2016 sprejel

S K L E P
o določitvi cene posameznih programov  
za predšolsko vzgojo Vrtcev Brezovica

1.
Cene posameznih programov za predšolsko vzgojo Vrt-

cev Brezovica znašajo na otroka:

1 I. starostna skupina 498,00 €/mesec
2 II. starostna skupina 367,00 €/mesec
3 Kombinirani oddelek 398,00 €/mesec
4 Otroci 3–4 leta 398,00 €/mesec

5
I. starostna skupina – poldnevni 
program, 4–6 ur 423,00 €/mesec

6
II. starostna skupina – poldnevni 
program, 4–6 ur 312,00 €/mesec

7
Kombinirani oddelek – poldnevni 
program, 4–6 ur 338,00 €/mesec

8
Otroci 3–4 leta – poldnevni program, 
4–6 ur 338,00 €/mesec

9 Odbitek za hrano 1,85 €
10 Strošek rezervacije 3,05 €

2.
Z uveljavitvijo tega sklepa preneha veljati Sklep o do-

ločitvi cene posameznim programom za predšolsko vzgojo 
Vrtcev Brezovice, ki je bil objavljen v Uradnem listu RS, 
št. 77/12, dne, 12. 10. 2012 ter Sklep o spremembi Sklepa o 
določitvi cene posameznih programov za predšolsko vzgojo 
Vrtcev Brezovica, objavljen v Uradnem listu RS, št. 94/14 dne 
17. 12. 2014.

3.
Starši, ki imajo v vrtec vključenega hkrati več kakor enega 

otroka, lahko uveljavljajo rezervacijo le za najstarejšega otroka.

4.
Pri obračunavanju stroškov za prehrano v času otrokove 

odsotnosti iz vrtca, se staršem odšteje sorazmerni delež za ne-
porabljena živila, v višini plačila za posamezen program vrtca.

5.
Pravica do znižanega plačila staršem za vrtec pripada 

staršem od prvega dne naslednjega meseca po vložitvi vloge, 
razen v primerih, ko je otrok vključen v vrtec pred pridobitvijo 
pravice do znižanega plačila in so starši vlogo oddali najka-
sneje na dan vključitve otroka v vrtec, ko jim pripada pravica 
do znižanega plačila z dnem dejanske vključitve otroka v 
vrtec.

6.
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije, uporablja pa se od 1. 9. 2016.

Št. 15/16
Brezovica, dne 23. junija 2016

Župan
Občine Brezovica
Metod Ropret l.r.
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KOČEVJE

2042. Odlok o javno-zasebnem partnerstvu 
za izvedbo projekta pogodbenega 
zagotavljanja prihrankov rabe energije 
z namenom energetske sanacije objektov 
v lasti Občine Kočevje

Na podlagi 40. člena Zakona o javno-zasebnem partner-
stvu (Uradni list RS, št. 127/06), 29. člena Zakona o lokalni 
samoupravi (Uradni list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno be-
sedilo, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF in 14/15 – ZUUJFO) 
in 18. člena Statuta Občine Kočevje (Uradni list RS, št. 32/15) je 
Občinski svet Občine Kočevje na 19. seji dne 21. 6. 2016 sprejel

O D L O K
o javno-zasebnem partnerstvu za izvedbo 

projekta pogodbenega zagotavljanja prihrankov 
rabe energije z namenom energetske sanacije 

objektov v lasti Občine Kočevje

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(vsebina)

Ta odlok, ki se šteje kot koncesijski akt, vsebuje odločitev 
o ugotovitvi javnega interesa za sklenitev javno-zasebnega 
partnerstva in izvedbo projekta pogodbenega zagotavljanja 
prihrankov rabe energije z namenom energetske sanacije jav-
nih objektov, predvsem Osnovne šole ob Rinži Kočevka Reka 
in Kulturnega doma Kočevska reka v lasti Občine Kočevje 
v koncesijski obliki javno-zasebnega partnerstva, določeni z 
zakonom, ki ureja javno-zasebno partnerstvo.

S tem odlokom Občina Kočevje kot koncedent tudi določa 
predmet in pogoje za podelitev koncesije, pravice in obveznosti 
koncedenta in koncesionarja, postopek izbire koncesionarja in 
način financiranja izvedbe projekta.

2. člen
(opredelitev ključnih pojmov)

Poleg pomena, določenega v Zakonu o javno-zasebnem 
partnerstvu, imajo pojmi, uporabljeni v tem odloku, naslednji 
pomen:

– koncedent je Občina Kočevje;
– koncesionar je fizična ali pravna oseba, ki bo v okviru 

javnega razpisa izbrana kot izvajalec javno-zasebnega par-
tnerstva;

– uporabniki oziroma upravljavci objektov so javni zavodi 
in druge osebe javnega prava, katerih ustanovitelj ali soustano-
vitelj je Občina Kočevje in ki za izvajanje svoje javne dejavnosti 
uporabljajo stavbe v lasti Občine Kočevje, ki bodo predmet 
projekta pogodbenega zagotavljanja prihrankov rabe energije 
z namenom energetske sanacije;

– energetski upravljavec objekta je izvajalec storitve ener-
getskega upravljanja, ki zajema sklop storitev, s katerimi se 
upravlja zgradbo oziroma več zgradb z namenom učinkovitejše 
rabe energije in znižanja stroškov;

– pogodbeno zagotavljanje prihranka energije pomeni 
pogodbeni dogovor med koristnikom in ponudnikom ukrepa 
(tj. koncedentom in koncesionarjem) za izboljšanje energetske 
učinkovitosti, ki se preverja in spremlja v vsem obdobju pogod-
be, in v okviru katerega se naložbe (delo, dobava ali storitev) 
v ukrep plačujejo sorazmerno s stopnjo izboljšanja energetske 
učinkovitosti, dogovorjeno s pogodbo, ali drugim dogovorjenim 
merilom za energetsko učinkovitost, kot so finančni prihranki;

– ukrep energetske sanacije zajema gradbeno, tehnolo-
ško in energetsko sanacijo objekta, ki ima za posledico izbolj-
šanje energetske učinkovitosti objekta.

II. VSEBINA, MODEL IN PREDMET JAVNO-ZASEBNEGA 
PARTNERSTVA

3. člen
(javni interes)

Občina Kočevje skladno z določili 2., 8. in 10. člena 
Energetskega zakona (Uradni list RS, št. 17/14) v povezavi 
z določili Direktive 2012/27/EU Evropskega parlamenta in 
Sveta z dne 25. oktobra 2012 o energetski učinkovitosti, 
spremembi direktiv 2009/125/ES in 2010/30/EU ter razvelja-
vitvi direktiv 2004/8/ES in 2006/32/ES (Uradni list Evropske 
unije št. L 315 z dne 14. 11. 2012, str. 1), prvo alinejo drugega 
odstavka 21. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni list 
RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF in 14/15 – ZUUJFO), 11. členom Zakona 
o javno-zasebnem partnerstvu (Uradni list RS, št. 127/06) 
in Lokalnim energetskim konceptom Občine Kočevje, s tem 
odlokom sprejema odločitev, da obstaja javni interes za iz-
vedbo projekta pogodbenega zagotavljanja prihrankov rabe 
energije z namenom energetske sanacije objektov v lasti 
Občine Kočevje (v nadaljevanjem besedilu: projekt), s čemer 
se zagotavlja večjo energetsko učinkovitost javnih objektov v 
lasti Občine Kočevje, ki bodo predmet sanacije.

Javni interes je izkazan na naslednji način:
– da se bo v okviru projekta zagotovila energetska, grad-

bena in tehnološka sanacija tistih javnih objektov v lasti Obči-
ne Kočevje, ki so energetsko potratni in zato nujno potrebni 
sanacije in ki v primeru, da se ta projekt ne bi izvedel, ne bi bili 
deležni sanacije oziroma bi se sanacija teh objektov izvedla, ko 
bi imela Občina Kočevje zadostna finančna sredstva,

– da se bo z vključitvijo zasebnih investitorjev v projekt 
sanacija javnih objektov lahko izvedla brez dodatnega jav-
nofinančnega zadolževanja, saj bo investicija poplačana iz 
ustvarjenih prihrankov pri stroških za energijo,

– da za izvedbo ukrepov energetske sanacije v okviru pro-
jekta ne bo potrebno stvarnopravno obremeniti javnih objektov, 
ki bodo vključeni v projekt, s stavbnimi pravicami ali hipotekami,

– da se bodo stroški porabe energije v javnih objektih, ki 
bodo vključeni v projekt, glede na trenutno porabo in trenutno 
ceno energentov, po izvedeni sanaciji zmanjšali in bo iz tega 
naslova prišlo do prihrankov pri stroških za energijo,

– da se bo zaradi ukrepov energetske sanacije povečala 
uporaba obnovljivih virov energije (OVE),

– da se bo standard kakovosti udobja in bivanja za končne 
uporabnike javnih objektov, ki bodo predmet sanacije, izboljšal.

4. člen
(predmet koncesijskega razmerja)

Predmet koncesijskega razmerja je gradbena, tehnološka 
in energetska sanacija objektov (v nadaljnjem besedilu: izved-
ba ukrepov energetske sanacije) in pogodbeno zagotavljanje 
prihrankov rabe energije ter uvedba energetskega upravljanja 
na objektih Osnovne šole ob Rinži Kočevka Reka in Kulturnega 
doma Kočevska reka v lasti Občine Kočevje.

V fazi priprave ali izvedbe javnega razpisa, do oddaje 
končnih ponudb, lahko koncedent nabor objektov in ukrepov 
tega odloka, ki bodo vključeni v projekt ustrezno prilagodi, gle-
de na izkazane potrebe. Nabor objektov in ukrepov je mogoče 
spremeniti, kolikor:

– se bo za posamezne dodatne objekte izkazala potreba 
po vključitvi v koncept energetskega pogodbeništva;

– se bo za posamezne objekte ali ukrepov tega odloka v 
fazi priprave ali izvedbe javnega razpisa izkazalo, da je njihova 
vključitev v projekt z vidika koncedenta negospodarna;

– bi pridobljene smernice soglasodajalcev ali pogoji upra-
vljavcev oziroma uporabnikov posameznih objektov izvedbo 
energetske sanacije posameznega objekta ali ukrepa spreme-
nili ali bi usklajevanje s pogoji v tolikšni meri oviralo ali olajšalo 
izvedbo tega dela projekta, da bi to lahko ogrozilo ali pripomo-
glo k uspešni izvedbi sanacije.
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5. člen
(izvedba projekta)

Za potrebe realizacije projekta in izvajanja storitev po-
godbenega zagotavljanja prihrankov energije in energetskega 
upravljanja objektov bo koncedent koncesionarju omogočil iz-
vedbo gradbenih in tehnoloških, investicijskih in drugih ukrepov, 
potrebnih za izboljšanje energetske učinkovitosti objektov in 
doseganje prihranka pri rabi ter stroških energentov v obsegu, 
kot bo dogovorjeno s koncesijsko pogodbo v fazi izvedbe jav-
nega razpisa.

Po zaključeni izvedbi ukrepov energetske sanacije (v na-
daljnjem besedilu: ukrepov) in uspešno izvedenem prevzemu 
izvedenih ukrepov po posameznih objektih, bo koncesionar v 
pogodbeno dogovorjeni dobi v objektih koncedenta izvajal sto-
ritve pogodbenega zagotavljanja prihrankov energije, storitve 
vzdrževanja izvedenih ukrepov za doseganje prihranka energi-
je ter storitve energetskega upravljanja objektov (v nadaljnjem 
besedilu: storitve energetskega pogodbeništva).

Z namenom pridobivanja soglasij, gradbenih oziroma dru-
gih upravnih dovoljenj za izvedbo projekta ter za samo izvedbo 
projekta bo koncedent koncesionarju zagotovil ustrezna poo-
blastila in mu podelil potrebne pravice (npr. služnostna pravica, 
pravica graditi – izvedbe gradbenih posegov itd.).

6. člen
(model javno-zasebnega partnerstva)

Najučinkovitejši in najgospodarnejši način za zadovoljitev 
javnega interesa glede na izhodišča in vsebino projekta ter 
glede na obseg tveganj in vložkov partnerjev v projekt je skle-
nitev javno-zasebnega partnerstva pogodbenega zagotavljanja 
prihrankov rabe energije v obliki koncesije.

Koncedent bo najustreznejši model za sklenitev javno- 
zasebnega partnerstva izbral in določil v fazi izvedbe javnega 
razpisa.

III. OBVEZNOSTI KONCEDENTA IN KONCESIONARJA  
TER UPORABNIKOV

7. člen
(pravice in obveznosti koncedenta)

Koncedent ali s strani koncedenta pooblaščeni uporabniki 
ali upravljavci objektov v okviru projekta prevzemajo obveznost 
rednega plačevanja storitev pogodbenega zagotavljanja pri-
hrankov energije in energetskega upravljanja objektov, vendar 
le do obsega sredstev, ki bodo zaradi izvedbe ukrepov prihra-
njena. Plačila koncedenta so vezana na dejansko dosežene 
dogovorjene prihranke energije oziroma zmanjšane stroške 
porabe energije.

Koncedent ima pravico do soudeležbe na ustvarjenih 
prihrankih iz naslova izvedenih ukrepov. Metodologija merjenja 
in verifikacije prihrankov se podrobno opredeli v fazi izvedbe 
javnega razpisa.

Koncedent ima pravico, da sodeluje pri pripravi in potrje-
vanju projektne dokumentacije ter pridobitvi potrebnih uprav-
nih dovoljenj in soglasij, kolikor je to potrebno za realizacijo 
projekta.

8. člen
(obveznosti koncesionarja)

Koncesionar prevzema obveznosti izvedbe vseh, s kon-
cesijsko pogodbo dogovorjenih investicijskih in drugih ukrepov 
za doseganje zagotovljenega prihranka energije in obveznost 
energetskega upravljanja objektov, skladno z veljavnimi uprav-
nimi dovoljenji in po terminskem planu, ki bo dogovorjen v 
postopku izbire koncesionarja.

Dolžnosti koncesionarja so:
– izvajati koncesijo s skrbnostjo dobrega strokovnjaka 

in dobrega gospodarstvenika oziroma gospodarja, v skladu z 
zakoni, drugimi predpisi in koncesijsko pogodbo;

– zagotavljati uporabnikom enakopravno in kontinuirano 
oskrbo z javnimi dobrinami na področju energetike v objektih, 
v katerih zagotavlja storitve energetskega pogodbeništva ter 
kakovostno opravljanje storitev, v skladu s predpisi, koncesijsko 
pogodbo in v javnem interesu;

– upoštevati tehnične, zdravstvene in druge normative 
in standarde, povezane z izvajanjem nalog po sklenjeni kon-
cesijski pogodbi, zlasti pa v tem okviru skrbeti za zmanjšanje 
porabe energije ob nespremenjenem standardu kakovosti za 
končne uporabnike objektov, s poudarkom na udobju in bivanju;

– kot dober gospodarstvenik oziroma gospodar uporablja-
ti in energetsko upravljati objekte, naprave in opremo;

– redno vzdrževati objekte, naprave in opremo v obsegu, 
opredeljenem s koncesijsko pogodbo, na način, da se ob upo-
števanju časovnega obdobja trajanja razmerja ohranja njihova 
vrednost in omogoča njihova normalna uporaba;

– po pisnem pooblastilu in naročilu koncedenta voditi 
pripravljalna dela in investicije v objekte, naprave in opremo 
(morebitne razširitve);

– omogočati nemoten nadzor nad izvajanjem pogodbe;
– prenesti v last in upravljanje koncedenta vse izvedene 

ukrepe, objekte, naprave in opremo po njihovi izvedbi;
– po končanju koncesijskega razmerja naročniku predati 

naprave v delujočem stanju, ki omogoča normalno uporabo, in 
koncedentu zagotoviti najmanj enoletno garancijo za odpravo 
napak na izvedenih ukrepih, napravah in opremi;

– voditi ustrezne evidence in pripravljati letna in polletna 
poročila skladno s tem odlokom in koncesijsko pogodbo;

– poročati koncedentu o izvajanju koncesije na njegovo 
zahtevo;

– voditi in ažurirati evidence in jih redno predajati kon-
cedentu.

9. člen
(odgovornost koncesionarja)

Koncesionar je odgovoren za pravilno izvajanje nalog po 
koncesijski pogodbi in za vso škodo, ne glede na vzrok oziro-
ma razlog, ki bi utegnila nastati koncedentu, uporabnikom in 
tretjim osebam v zvezi z izvajanjem dejavnosti iz tega odloka 
in koncesijske pogodbe.

Koncesionar je dolžan skleniti zavarovanje odgovornosti 
za škodo, ki jo pri opravljanju ali v zvezi z izvajanjem koncesije 
koncedentu ali tretji osebi povzročijo on sam ali kdo drug, ki bo 
delal v njegovem imenu, in za običajne rizike, ki izhajajo iz ali 
so povezani z izvedbo predvidenih posameznih ukrepov ener-
getske sanacije, ki bodo predmet javno-zasebnega partnerstva.

Obseg in vsebina zavarovanja se podrobneje opredelita 
s koncesijsko pogodbo.

10. člen
(dolžnosti uporabnikov oziroma upravljavcev objektov)

Uporabniki oziroma upravljavci objektov imajo do konce-
sionarja zlasti dolžnost:

– upoštevati navodila koncesionarja in omogočiti opravlja-
nje nalog iz tega odloka;

– omogočiti dostop do vseh prostorov, naprav in opreme, 
kjer se opravljajo storitve in naloge iz tega odloka;

– prijaviti vsa dejstva, pomembna za izvajanje nalog iz 
tega odloka oziroma sporočiti koncesionarju vsako spremem-
bo, ki lahko vpliva na izvajanje nalog;

– obveščati koncedenta o morebitnih kršitvah koncesionarja.

11. člen
(druge pravice in obveznosti)

Pravice in obveznosti koncedenta in koncesionarja, ki 
niso opredeljene s tem odlokom, se uredijo s koncesijsko po-
godbo. Koncesijska pogodba mora biti sklenjena na način, ki 
zagotavlja uravnoteženo izvajanje koncesije.

S koncesijsko pogodbo se vzpostavijo ustrezni meha-
nizmi, s katerimi se zagotovi učinkovito zavarovanje javnega 
interesa in nadzor nad izvajanjem koncesijske pogodbe.
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Koncedent bo pred objavo javnega razpisa od uporab-
nikov oziroma upravljavcev objektov pridobil pisno soglasje, v 
katerem bo opredeljena pravica koncedenta za izvedbo javne-
ga razpisa v njihovem imenu in obveznosti ter pravice, ki bodo 
iz tega izhajale.

IV. POSTOPEK IZBIRE KONCESIONARJA IN POGOJI  
TER MERILA ZA IZBOR

12. člen
(postopek izbire)

Koncesionarja se izbere na podlagi javnega razpisa skla-
dno z veljavno zakonodajo. Javni razpis se objavi na portalu 
javnih naročil v Republiki Sloveniji oziroma v Uradnem glasilu 
EU, kolikor ukrepi presegajo mejno vrednost za objavo. Sklep 
o začetku postopka izvedbe javnega razpisa sprejme župan.

V postopku izvedbe javnega razpisa koncedent zagotovi 
transparentno in enakopravno obravnavanje ponudnikov.

13. člen
(status koncesionarja)

Koncesionar je lahko pravna ali fizična oseba. Prijavo na 
javni razpis lahko poda skupaj tudi več oseb, ki morajo prijavi 
predložiti pravni akt, iz katerega izhajajo medsebojna razmerja 
med njimi.

14. člen
(pogoji za izbiro koncesionarja)

Koncesionar mora za opravljanje koncesionirane dejav-
nosti izpolnjevati vse zakonske pogoje in pogoje iz naslova 
ekonomske in tehnične usposobljenosti, ki so opredeljeni v 
razpisu za izbor koncesionarja.

15. člen
(merila za izbor koncesionarja)

Merila za izbor koncesionarja, ki bodo omogočila izbor 
ekonomsko najugodnejšega kandidata, se opredelijo v razpisu 
za izbor koncesionarja, skladno z veljavno zakonodajo.

16. člen
(pooblastilo)

Za objavo javnega razpisa in izvedbo postopka izbire 
koncesionarja se pooblasti občinsko upravo Občine Kočevje.

Za izbor koncesionarja in podpis koncesijske pogodbe ter 
ostala dejanja v postopku sklenitve in izvajanja javno-zasebne-
ga partnerstva se pooblasti župana Občine Kočevje.

17. člen
(strokovna komisija)

Za pripravo in izvedbo javnega razpisa, pregled in oceno 
prispelih vlog oziroma prijav ter za pripravo strokovnega poro-
čila župan imenuje strokovno komisijo.

Strokovna komisija ima predsednika in najmanj tri člane. 
Predsednik in ostali člani strokovne komisije morajo imeti naj-
manj visokošolsko izobrazbo in najmanj 2 leti delovnih izkušenj 
z delovnega področja, da lahko zagotovijo strokovno presojo 
vlog oziroma prijav.

Predsednik in vsi člani strokovne komisije morajo izpol-
njevati pogoj iz drugega odstavka 52. člena Zakona o javno-
-zasebnem partnerstvu (Uradni list RS, št. 127/06), kar potrdijo 
s podpisom izjave o izpolnjevanju tega pogoja.

Člana strokovne komisije, za katerega se ugotovi, da ne 
izpolnjuje postavljenega pogoja iz drugega in tretjega odstavka 
tega člena, se nemudoma izloči iz strokovne komisije in se 
imenuje nadomestnega člana.

Strokovno-tehnično pomoč in svetovanje v postopku pri-
prave in izvedbe javnega razpisa za strokovno komisijo zago-
tavljajo strokovne službe koncedenta in/ali zunanji strokovnjaki. 

Člani strokovne komisije so lahko tudi neodvisni zunanji stro-
kovnjaki, ki razpolagajo s specifičnim znanjem, potrebnim za 
izvedbo postopka ocene prijav in/ali izvedbo postopka.

Strokovna komisija pripravi poročilo o ocenjevanju pri-
spelih ponudb, ki ga posreduje županu. Predmetno poročilo 
je podlaga za pripravo akta izbire izvajalca javno-zasebnega 
partnerstva, ki ga sprejme župan.

Akt izbire preneha veljati, če izbrani koncesionar ne pod-
piše koncesijske pogodbe v roku 60 dni od prejema pisnega 
poziva koncedenta k podpisu koncesijske pogodbe.

V. VZPOSTAVITEV, TRAJANJE IN SPREMEMBE 
KONCESIJSKEGA RAZMERJA

18. člen
(vzpostavitev)

Koncesijsko razmerje je vzpostavljeno z dnem podpisa 
koncesijske pogodbe, s katero se podrobneje uredijo medse-
bojna razmerja med koncedentom in koncesionarjem. Veljav-
nost koncesijske pogodbe je vezana na predložitev finančnega 
zavarovanja za dobro in pravočasno izvedbo pogodbenih ob-
veznosti, v višini in pod pogoji, ki bodo podrobneje določeni v 
razpisni dokumentaciji in vzorcu koncesijske pogodbe.

Sklenjena koncesijska pogodba ima naravo javnopravne 
pogodbe, zato lahko koncedent v njej opredeli določene javno-
pravne elemente, s katerimi se varuje javni interes.

V primeru neskladja med tem odlokom in koncesijsko 
pogodbo veljajo določbe tega odloka.

19. člen
(sprememba koncesijske pogodbe)

Koncedent ali koncesionar lahko zahtevata spremembo 
koncesijske pogodbe v primerih:

– spremembe zakonov in predpisov, ki bistveno vplivajo 
na spremembo določb koncesijske pogodbe;

– v primeru dodatnih investicij in storitev, ki niso bile vklju-
čene v prvotno koncesijsko pogodbo;

– spremenjenih okoliščin, ki jih ni bilo možno predvideti ob 
podpisu koncesijske pogodbe.

Koncedent lahko zahteva spremembo koncesijske po-
godbe tudi v primeru, če je to potrebno, da se zavaruje javni 
interes.

20. člen
(trajanje in podaljšanje razmerja)

Koncesijska pogodba se sklene za obdobje, ki ne presega 
obdobja, v katerem lahko koncesionar upravičeno pričakuje, da 
se mu bodo povrnile naložbe, opravljene za izvajanje gradenj 
ali storitev, in bo vloženi kapital prinesel dobiček, pri čemer se 
upoštevajo naložbe, potrebne za uresničitev določenih pogod-
benih ciljev.

Naložbe, ki se upoštevajo za namene izračuna, vklju-
čujejo začetne naložbe in naknadne naložbe med trajanjem 
koncesije.

Trajanje koncesije se dokončno opredeli z aktom, s kate-
rim se koncesija podeli koncesionarju.

Koncesijsko obdobje začne teči z dnem veljavnosti kon-
cesijske pogodbe in uvedbe koncesionarja v posel ter zaje-
ma tako obdobje gradbene in tehnološke energetske sanacije 
objektov na katerih se bodo izvajale storitve energetskega 
pogodbeništva.

Trajanje razmerja se lahko podaljša največ za polovico s 
koncesijsko pogodbo dogovorjenega koncesijskega obdobja, 
če za to obstajajo utemeljeni razlogi, še posebej v primeru, 
če je to potrebno zaradi dodatnih vlaganj koncesionarja, ki so 
posledica zahtev koncedenta ali njegovih ukrepov v javnem 
interesu. Obseg dodatnih vlaganj in obdobje podaljšanja se 
opredeli v aneksu k sklenjeni koncesijski pogodbi.
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VI. ENOSTRANSKI UKREPI V JAVNEM INTERESU

21. člen
(enostranski ukrepi v javnem interesu)

Koncedent ima pravico, ko je to nujno potrebno, da se 
zavaruje javni interes in doseže namen sklenjene koncesijske 
pogodbe, da z enostranskim ukrepom poseže v vzpostavljeno 
koncesijsko razmerje in zavaruje javni interes.

Kot enostranski ukrep v javnem interesu lahko koncedent 
uporabi:

– uvedbo izrednega nadzora nad izvajanjem koncesijske 
pogodbe;

– izdajo izrednih obveznih navodil koncesionarju;
– začasni prevzem objektov in vzpostavljenih ukrepov v 

upravljanje;
– izvedbo investicijskih ali vzdrževalnih ukrepov za zava-

rovanje vrednosti izvedenih ukrepov;
– odvzem koncesije;
– uveljavljanje odkupne pravice.
Ukrep koncedenta mora biti skladen z načelom soraz-

mernosti in ne sme prekomerno obremenjevati koncesionarja.
Način in pogoji uveljavitve enostranskih ukrepov v javnem 

interesu se podrobneje opredelijo s koncesijsko pogodbo.

22. člen
(začasni prevzem objektov in ukrepov v upravljanje)
Koncedent ima pravico, ko je to nujno potrebno, da se 

zavaruje javni interes in doseže namen sklenjene koncesij-
ske pogodbe, da začasno prevzame objekte in vzpostavljene 
ukrepe v upravljanje in oskrbo in/ali da izvede investicijske ali 
vzdrževalne ukrepe za zavarovanje vrednosti vzpostavljene 
infrastrukture.

VII. DOLŽNOST POROČANJA IN NADZOR  
NAD IZVAJANJEM POGODBE

23. člen
(dolžnost poročanja)

Koncesionar je dolžan skladno z veljavno zakonodajo in 
predpisi redno voditi vse potrebne evidence, poročila in drugo 
potrebno dokumentacijo in jih na zahtevo koncedenta predložiti 
v roku 15 dni od zahteve.

Koncesionar je dolžan pripraviti letno in polletno poročilo 
po posameznih objektih, ki zajema: opis stanja, opravljena 
dela oziroma ukrepe, morebitne potrebne dodatne investicije 
in ukrepe, organizacijske ukrepe ter doseganje dogovorjenega 
nivoja kakovosti izvajanja koncesije, predvsem glede dosega-
nja dogovorjenih prihrankov energije.

Koncesionar je dolžan predložiti polletno poročilo iz prej-
šnjega odstavka tega člena do 31. julija za tekoče koledarsko 
leto in letno poročilo iz prejšnjega odstavka tega člena do 
31. januarja za preteklo koledarsko leto.

Ob prenehanju veljavnosti koncesijske pogodbe je dolžan 
koncesionar skupaj s prenosom vse infrastrukture, vgrajene 
opreme in naprav, v celoti v last in posest koncedentu, brez-
plačno izročiti tudi vse evidence in vso dokumentacijo (morebi-
tna gradbena dovoljenja, soglasja, investicijsko dokumentacijo, 
projektno dokumentacijo, dokazila o ustreznosti, dnevnike vzdr-
ževanja, vse podatke iz energetskega upravljanja itd.).

24. člen
(nadzor nad izvajanjem pogodbe)

Redni nadzor nad izvajanjem koncesijske pogodbe izvaja 
koncedent. Koncedent lahko za posamezna strokovna in druga 
opravila nadzora pooblasti pristojno strokovno službo občinske 
uprave Občine Kočevje.

Koncedent lahko nad izvajanjem s pogodbo dogovorjene 
dejavnosti odredi tudi izreden nadzor. Za izvedbo izrednega 
nadzora župan imenuje posebno nadzorno komisijo. O izve-

denem izrednem nadzoru se napravi zapisnik, ki ga podpišeta 
predstavnik koncesionarja in predsednik nadzorne komisije.

Koncesionar mora koncedentu omogočiti nadzor, pregled 
objektov, naprav in opreme za izvajanje storitev energetskega 
pogodbeništva ter omogočiti vpogled v vso dokumentacijo (npr. 
letne računovodske izkaze, revizorjevo poročilo), vključno z 
dokumentacijo, ki jo koncesionar označi kot poslovno skrivnost 
in se nanaša na izvajanje storitev energetskega pogodbeništva, 
nadalje vpogled v vodene zbirke podatkov ter nuditi zahtevane 
podatke in pojasnila.

Nadzor mora potekati tako, da ne ovira opravljanja re-
dne dejavnosti koncesionarja in tretjih oseb, praviloma le v 
poslovnem času koncesionarja. Izvajalec nadzora se izkaže s 
pooblastilom koncedenta.

O nadzoru se napravi zapisnik, ki ga podpišeta pred-
stavnik koncesionarja in koncedenta oziroma pooblaščenec 
koncedenta.

25. člen
(nadzorni ukrepi)

Če pristojni organ koncedenta ugotovi, da koncesionar 
ne izpolnjuje pravilno obveznosti iz koncesijskega razmerja, 
mu lahko z upravno odločbo naloži izpolnitev teh obveznosti 
oziroma drugo ravnanje, ki izhaja iz tega odloka ali koncesijske 
pogodbe.

VIII. PRENEHANJE KONCESIJSKEGA RAZMERJA  
IN KONCESIJSKE POGODBE

26. člen
(redno prenehanje)

Koncesijsko razmerje redno preneha z izpolnitvijo vseh 
pogodbenih obveznosti pogodbenih strank oziroma s pretekom 
časa, za katerega je bila koncesijska pogodba sklenjena.

27. člen
(predčasno prenehanje)

Koncesijsko razmerje predčasno preneha na načine in 
pod pogoji, kakor so opredeljeni v tem odloku, podrobneje pa 
v koncesijski pogodbi.

28. člen
(sporazumna razveza koncesijske pogodbe)

Pogodbeni stranki lahko med trajanjem koncesije tudi 
sporazumno razvežeta koncesijsko pogodbo.

Koncedent in koncesionar se lahko sporazumeta za raz-
vezo koncesijske pogodbe v primeru, če ugotovita, da nadaljnje 
opravljanje dejavnosti iz koncesijske pogodbe ni smotrno ali 
mogoče. V tem primeru s pisnim sporazumom določita vse 
medsebojne pravice in obveznosti, ki izvirajo iz sporazumne raz-
veze koncesijske pogodbe ter tudi postopek prevzema naprav 
in opreme izvedenih ukrepov, ki jih je vzpostavil koncesionar.

29. člen
(odvzem koncesije)

Koncesijska pogodba lahko zaradi odvzema koncesije s 
strani koncedenta predčasno preneha:

– če koncesionar ne začne z opravljanjem nalog iz tega 
odloka v za to, s koncesijsko pogodbo določenem roku, zlasti 
če v dogovorjenem roku ne izvede dogovorjenih ukrepov ener-
getske sanacije objektov;

– če je v javnem interesu, da se opravljanje nalog iz tega 
odloka preneha izvajati v koncesijski obliki;

– če je proti koncesionarju uveden postopek prisilne po-
ravnave ali stečaja ali drug postopek, ki ima za posledico 
prenehanje obstoja koncesionarja ali drugo obliko ugotovljene 
insolventnosti koncesionarja;

– če je bila koncesionarju izdana sodna ali upravna odloč-
ba zaradi kršitve predpisov, koncesijske pogodbe ali upravnih 
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aktov, izdanih za izvajanje koncesije, na podlagi katere uteme-
ljeno ni mogoče pričakovati nadaljnjega pravilnega izvajanja 
koncesije;

– če obstaja utemeljen dvom, da koncesionar v bistvenem 
delu ne bo izpolnil prevzetih obveznosti;

– če je po sklenitvi koncesijske pogodbe ugotovljeno, 
da je koncesionar dal zavajajoče in neresnične podatke, ki so 
vplivali na podelitev koncesije;

– če se uveljavlja protikorupcijska klavzula iz koncesijske 
pogodbe;

– zaradi hudih kršitev obveznosti iz PEU, PDEU in zako-
nodaje, na podlagi katere se vodi postopek izbora koncesionar-
ja, ki jih je po postopku v skladu z 258. členom PDEU ugotovilo 
Sodišče Evropske unije, v smeri, da koncesija ne bi smela biti 
oddana koncesionarju;

– če je koncedent seznanjen, da je pristojni državni organ 
ali sodišče s pravnomočno odločitvijo ugotovilo kršitev delov-
ne, okoljske ali socialne zakonodaje s strani koncesionarja ali 
njegovega podizvajalca. Koncesionar je dolžan pisno obvestiti 
koncedenta o ugotovljeni kršitvi najkasneje v roku 5 delovnih 
dneh od pravnomočnosti odločitve državnega organa ali sodišča 
o kršitvah delovne, okoljske ali socialne zakonodaje s strani.

Odvzem koncesije ni dopusten v primeru, če je do oko-
liščin, ki bi odvzem utemeljevale, prišlo zaradi višje sile ali 
nepredvidljivih in nepremagljivih okoliščin.

Postopek za odvzem koncesije v primeru iz tretje alineje 
prvega odstavka tega člena koncedent ustavi, če je predlog za 
začetek stečajnega postopka pravnomočno zavrnjen in če je 
prisilna poravnava sklenjena ali potrjena.

Pogoji iz četrte alineje prvega odstavka tega člena, na 
podlagi katerih lahko začne koncedent postopek za odvzem 
koncesije, so izpolnjeni v trenutku, ko postane sodna ali uprav-
na odločba, s katero je bila koncesionarju izrečena kazenska 
ali upravna sankcija, pravnomočna.

Koncedent mora koncesionarju o odvzemu koncesije iz-
dati upravno odločbo, ki jo izda občinska uprava Občine Kočev-
je. Koncesijsko razmerje preneha z dnem dokončnosti odločbe 
o odvzemu koncesije.

V primeru odvzema koncesije je koncesionar dolžan pre-
nesti v last koncedenta vse izvedene ukrepe in opremo, kon-
cedent pa je koncesionarju dolžan plačati vrednost predanih 
ukrepov in opreme, izračunano po metodologiji, določeni v 
koncesijski pogodbi, zmanjšano za nastalo škodo koncedenta.

30. člen
(odkupna pravica)

Koncesionar se s koncesijsko pogodbo zaveže, da bo 
koncedentu pod pogoji, opredeljenimi s koncesijsko pogodbo 
(odkupna pravica koncedenta), na njegovo zahtevo prodal 
koncesijo in izvedene ukrepe in opremo.

Koncedent in koncesionar s koncesijsko pogodbo oprede-
lita vsebino in pogoje uveljavljanja odkupne pravice.

Koncedent si pridržuje pravico predčasnega odkupa kon-
cesije. Pogoji odkupa se določijo s koncesijsko pogodbo.

Z odkupom koncesije preneha koncesijsko razmerje z 
dnem dokončnosti odločbe o odvzemu koncesije, v katerem se 
določita najmanj obseg odkupa koncesije ter vrednost odkupa 
koncesije. Z dnem dokončnosti odločbe koncesionar preneha 
opravljati naloge iz tega odloka, ki so predmet koncesije, kon-
cedent pa v dogovorjenem obsegu prevzame izvedene ukrepe, 
naprave in opremo, ki jo je koncesionar vzpostavil ali drugače 
pridobil za namen izvajanja nalog iz tega odloka.

Odkup je lahko tudi prisilen. Za prisilen odkup koncesije 
se uporabljajo določbe predpisov, ki urejajo razlastitev. Ob 
prisilnem odkupu je koncedent dolžan plačati koncesionarju 
odškodnino, ki se določa po predpisih o razlastitvi.

31. člen
(razdrtje koncesijske pogodbe)

Če bodisi koncedent bodisi koncesionar ne izpolnita svoje 
obveznosti, lahko druga stranka zahteva izpolnitev obveznosti 

ali pa pod pogoji, določenimi z zakonom, tem odlokom in s 
koncesijsko pogodbo, odstopi od pogodbe z navadno izjavo.

Koncesijska pogodba lahko z (enostranskim) razdrtjem 
oziroma odpovedjo koncedenta preneha predvsem:

– če koncesionar storitev energetskega pogodbeništva ne 
izvaja redno, strokovno, pravočasno ter zato povzroča motnje v 
izvajanju nalog iz tega odloka ali koncedentu povzroča škodo;

– zaradi ponavljajočih in dokumentiranih kršitev predpisov 
ali koncesijske pogodbe s strani koncesionarja;

– če koncesionar koncesijsko pogodbo krši tako, da na-
staja ali bi lahko nastala večja škoda uporabnikom njegovih 
storitev, koncedentu ali tretjim osebam;

– če koncesionar kljub pisnemu opozorilu koncedenta ne 
izpolnjuje prevzetih obveznosti na način, določen s tem odlo-
kom in koncesijsko pogodbo;

– v drugih primerih, določenih s koncesijsko pogodbo.
V primeru izpolnitve katerega izmed pogojev iz prejšnjega 

odstavka lahko začne koncedent postopek za enostransko 
razdrtje koncesijske pogodbe.

Koncesionar lahko razdre koncesijsko pogodbo, če konce-
dent ne izpolnjuje svojih obveznosti iz koncesijske pogodbe tako, 
da to koncesionarju ne omogoča izvajanje koncesijske pogodbe.

Enostransko razdrtje koncesijske pogodbe ni dopustno v 
primeru, če je do okoliščin, ki bi takšno prenehanje utemelje-
vale, prišlo zaradi višje sile ali drugih nepredvidljivih in nepre-
magljivih okoliščin.

Ob razdrtju koncesijske pogodbe je koncesionar dolžan 
prenesti v last koncedenta izvedene ukrepe, naprave in opre-
mo, ki jo je koncesionar vzpostavil ali drugače pridobil za 
namen izvajanja nalog iz tega odloka, koncedent pa je konce-
sionarju dolžan plačati vrednost prenesenih ukrepov, naprav 
in opreme, izračunano po metodologiji, določeni v koncesijski 
pogodbi in v roku, določenem v koncesijski pogodbi, zmanjša-
no za nastalo škodo koncedenta.

S koncesijsko pogodbo se lahko podrobneje opredeli 
način in pogoje, pod katerimi je dopustno enostransko razdrtje 
koncesijske pogodbe s strani koncedenta.

S koncesijsko pogodbo se določijo višina pogodbene 
kazni in pogoji za unovčenje finančnega zavarovanja za dobro 
in pravočasno izvedbo pogodbenih obveznosti v primeru, da je 
krivda za razdrtje pogodbe na strani koncesionarja.

Za razdrtje koncesijske pogodbe po tem členu se upo-
rabljajo določbe zakona, ki ureja obligacijska razmerja glede 
odstopa od pogodbe zaradi neizpolnitve.

32. člen
(prenos koncesije)

Koncesionar ne sme brez predhodnega pisnega soglasja 
koncedenta prenesti koncesije na tretjo osebo.

33. člen
(izločitvena pravica)

V primeru stečaja oziroma drugega načina prenehanja 
koncesionarja (likvidacija, izbris) ima koncedent pravico, da za 
objekte, naprave in opremo koncesije, ob plačilu ustreznega 
dela vrednosti izločenega premoženja v stečajno oziroma likvi-
dacijsko maso, na teh uveljavlja izločitveno pravico.

IX. VIŠJA SILA IN SPREMENJENE OKOLIŠČINE

34. člen
(višja sila in nepredvidljive okoliščine)

Višja sila in druge nepredvidljive okoliščine so izredne, ne-
premagljive in nepredvidljive okoliščine, ki nastopijo po sklenitvi 
koncesijske pogodbe in so zunaj volje pogodbenih strank (v 
celoti tuje pogodbenim strankam). Za višjo silo se štejejo zlasti 
potresi, poplave ter druge elementarne nezgode, stavke, vojna 
ali ukrepi oblasti, pri katerih izvajanje nalog iz tega odloka ni 
možno na način, ki ga opredeljuje koncesijska pogodba.
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Koncesionar mora v okviru objektivnih možnosti nadalje-
vati z opravljanjem nalog iz tega odloka in sklenjene koncesij-
ske pogodbe tudi ob nepredvidljivih okoliščinah, nastalih zaradi 
višje sile. O nastopu okoliščin, ki pomenijo višjo silo, se morata 
stranki v roku največ treh delovnih dni medsebojno obvestiti 
in dogovoriti o izvajanju nalog iz tega odloka in koncesijske 
pogodbe v takšnih okoliščinah.

Koncesionar ima pravico zahtevati od koncedenta po-
vračilo stroškov, ki so nastali zaradi opravljanja nalog iz tega 
odloka in koncesijske pogodbe zaradi višje sile oziroma ne-
predvidljivih okoliščin.

V primeru višje sile in drugih nepredvidljivih okoliščin 
lahko župan poleg koncesionarja aktivira tudi Občinski štab 
za civilno zaščito ter enote, službe in druge operativne se-
stave za zaščito, reševanje in pomoč v občini. V tem primeru 
prevzame nadzor nad izvajanjem ukrepov Občinski štab za 
civilno zaščito.

35. člen
(spremenjene okoliščine)

Če nastanejo po sklenitvi koncesijske pogodbe okolišči-
ne, ki bistveno otežujejo izpolnjevanje obveznosti ene stranke 
in to v takšni meri, da bi bilo kljub posebni javnopravni naravi 
koncesijske pogodbe nepravično pogodbena tveganja prevaliti 
pretežno ali izključno zgolj na enega pogodbenega partnerja, 
ima stranka, ki zaradi spremenjenih okoliščin ne more uresničiti 
namena pogodbe, pravico zahtevati spremembo koncesijske 
pogodbe na način, da se ustrezni pogodbeni pogoji pravično 
spremenijo.

Spremenjene okoliščine iz prejšnjega odstavka niso ra-
zlog za zahtevo po razvezi pogodbe in za enostransko prene-
hanje koncesijske pogodbe. Kljub spremenjenim okoliščinam 
je koncesionar dolžan izpolnjevati obveznosti iz tega odloka in 
koncesijske pogodbe.

O nastopu spremenjenih okoliščin se morata stranki v 
roku največ osmih delovnih dni medsebojno pisno obvestiti 
in dogovoriti o izvajanju koncesijske pogodbe v takšnih oko-
liščinah.

Kolikor koncedent in koncesionar ne dosežeta dogovora 
o spremembi koncesijske pogodbe na način, da se ustrezni 
pogodbeni pogoji pravično spremenijo, je koncesionar dolžan 
izpolnjevati obveznosti iz tega odloka in koncesijske pogodbe, 
ima pa pravico, da po sodni poti zahteva pravično spremembo 
ustreznih pogodbenih pogojev.

36. člen
(uporaba prava)

Za vsa razmerja in spore, ki izhajajo iz sklenjenega kon-
cesijskega razmerja na podlagi tega odloka, se uporabi izključ-
no pravo Republike Slovenije.

Za reševanje sporov, povezanih s sklenitvijo, izpolnitvijo 
ali prenehanjem koncesijske pogodbe, ali v zvezi izvajanjem 
javno-zasebnega partnerstva, je pristojno stvarno pristojno so-
dišče v Ljubljani.

X. KONČNA DOLOČBA

37. člen
(začetek veljavnosti odloka)

Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 007-13/2016-3202
Kočevje, dne 21. junija 2016

Župan
Občine Kočevje

dr. Vladimir Prebilič l.r.

2043. Odlok o razveljavitvi Odloka o organizaciji 
in uveljavljanju pravice do pomoči družini 
na domu v Občini Kočevje

Na podlagi 29. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 94/07 – UPB2, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF in 
14/15 – ZUUJFO), 18. člena Statuta Občine Kočevje (Uradni 
list RS, št. 32/15) ter 87. člena Poslovnika Občinskega sveta 
Občine Kočevje (Uradni list RS, št. 49/15) je Občinski svet Ob-
čine Kočevje na 19. redni seji dne 21. 6. 2016 sprejel

O D L O K
o razveljavitvi Odloka o organizaciji 

in uveljavljanju pravice do pomoči družini 
na domu v Občini Kočevje

1. člen
S tem odlokom se razveljavi Odlok o organizaciji in uve-

ljavljanju pravice do pomoči družini na domu v Občini Kočevje 
(Uradni list RS, št. 52/98 in 68/99).

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 007-12/2016-3312/4
Kočevje, dne 21. junija 2016

Župan
Občine Kočevje

dr. Vladimir Prebilič l.r.

2044. Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka 
o občinskih javnih cestah ter urejanju javnih 
površin na območju Občine Kočevje

Na podlagi 16. člena Zakona o cestah (Uradni list RS, 
št. 109/10, 48/12, 36/14 – odl. US ter 46/15), 149. člena Zakona 
o varstvu okolja (Uradni list RS, št. 41/04, 17/06 – ORZVO187, 
20/06, 28/06 – skl. US, 49/06 – ZMetD, 66/06 – odl. US, 33/07 – 
ZPNačrt, 57/08 – ZFO-1A, 70/08, 108/09, 48/12, 57/12, 92/13, 
38/14, 37/15, 56/15, 102/15, 30/16), 29. člena Zakona o lokalni 
samoupravi (Uradni list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno 
besedilo, 27/08 – odločba US RS, 76/08, 79/09, 51/10, 84/10 
– odl. US, 40/12 – ZUJF in 14/15 – ZUUJFO), 3. in 7. člena Za-
kona o gospodarskih javnih službah (Uradni list RS, št. 32/93, 
30/98 – ZZLPPO in 127/06 – ZJZP, 38/10 – ZUKN in 57/11), 
3. in 17. člena Zakona o prekrških (Uradni list RS, št. 7/03, 
86/04, 7/05 – skl. US, 34/05 – odl. US, 44/05, 40/06, 51/06 – 
popr., 115/06, 139/06 – odl. US, 17/08, 21/08 – popr., 76/08 
– ZIKS-1C, 109/09 – odl. US, 108/09, 45/10 – ZIntPK, 9/2011, 
21/13, 111/13, 74/14 – odl. US, 92/14 – odl. US), 3. člena Odlo-
ka o gospodarskih javnih službah v Občini Kočevje (Uradni list 
RS, št. 2/15), 18. člena Statuta Občine Kočevje (Uradni list RS, 
32/15) ter prvega odstavka 87. člena Poslovnika Občinskega 
sveta Občine Kočevje (Uradni list RS, št. 49/15) je Občinski 
svet Občine Kočevje na 19. redni seji dne 21. 6. 2016 sprejel

O D L O K
o spremembah in dopolnitvah Odloka  

o občinskih javnih cestah ter urejanju javnih 
površin na območju Občine Kočevje

1. člen
(1) V Odloku o občinskih javnih cestah ter urejanju javnih 

površin na območju Občine Kočevje (Uradni list RS, št. 45/14), 
se v 3. členu doda nov, tretji, odstavek, ki se glasi:
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»(3) Izvajanje gospodarske javne službe urejanje in či-
ščenje javnih površin na določenih površinah in v določenem 
obsegu se lahko s pogodbo o upravljanju prenese tudi na 
posamezne krajevne skupnosti. Pogodba o upravljanju mora 
obsegati krajevno in vsebinsko določitev javnih površin, ki so 
predmet upravljanja, obveznosti upravljavca ter zagotovitev 
financiranja.«

(2) Dosedanji tretji odstavek 3. člena postane četrti od-
stavek.

2. člen
(1) V petem odstavku 31. člena se številka »10 m« nado-

mesti s številko »7 m«.
(2) V šestem odstavku 31. člena se besedilo celotnega 

odstavka nadomesti z besedilom: »Ni dovoljen poseg lastni-
ka nepremičnine v pasu 1,5 m od roba cestišča, razen na 
podlagi posebnega soglasja pristojnega organa v primerih 
izvedbe dovoza, dohoda oziroma dostopa do zbirnega mesta 
za komunalne odpadke ter podobnih primerih, v ravnini s 
cestiščem«.

3. člen
V drugem odstavku 33. člena se besedilo celotnega 

odstavka nadomesti z besedilom: »Višina obcestne ograje 
ter zasaditve rastlinja v pasu 3 m od roba cestišča ob vseh 
kategoriziranih lokalnih cestah in javnih poteh v občini sme biti 
največ 75 cm, pri čemer postavitev ograje oziroma zasaditev 
rastlinja ni dovoljena v pasu 1,5 m od roba cestišča. Obcestne 
ograje in zasaditve rastlinja v varovalnem pasu ceste, izven 
3 m pasa od roba cestišča, so lahko, če ne ovirajo pregle-
dnosti in investitor pridobi soglasje pristojnega občinskega 
organa, tudi višje.«

4. člen
(1) Prvi odstavek 35. člena se dopolni tako, da se na kon-

cu odstavka pred piko doda besedilo: »ter o odgovorni osebi 
vlagatelja za izvedbo zapore s kontaktnimi podatki«.

(2) Četrti odstavek 35. člena se spremeni tako, da se se-
daj glasi: »Predlagatelj zapore je o zapori ceste dolžan obvestiti 
javnost na krajevno običajen način na svoje stroške.«

(3) V 35. členu se doda nov, šesti, odstavek, ki se glasi:
(6) »Vlagatelj je dolžan zaporo ceste naročiti pri izvajalcu 

gospodarske javne službe vzdrževanja občinskih javnih cest 
(postavljavec zapore).«

(4) V 35. členu se doda nov, sedmi, odstavek, ki se glasi:
(7) »Postavljavec zapore je dolžan upoštevati naslednje 

obveznosti:
– Za vsako zaporo imenovati odgovornega vodjo del,
– Redno preverjati stanje začasne prometne signalizacije 

ter opozoriti izvajalca del in upravljavca ceste o ugotovljenih 
nepravilnostih,

– Obvestiti Medobčinski inšpektorat in redarstvo o natanč-
nem datumu in uri postavitve zapore,

– V primeru prekopov ali drugih fizičnih posegov v cesto 
odstraniti začasno prometno signalizacijo po uspešno opravlje-
nem komisijskem pregledu izvedenih del in odpravi pomanjklji-
vosti skupaj s predstavnikom upravljavca ceste.«

(5) V 35. členu se doda nov, osmi, odstavek, ki se glasi:
(8) »Izvajalec del (predlagatelj zapore) je dolžan upošte-

vati naslednje obveznosti:
– Pridobiti soglasje za obvoz v primeru popolne zapore 

ceste,
– Imenovati odgovorno osebo (postavitev, nadzor, odstra-

nitev zapore po končanih delih),
– Določiti datum in uro vzpostavitve začasne prometne 

ureditve ter posredovati obvestilo Medobčinskemu inšpektoratu 
in redarstvu o predvidenem datumu in uri izvedbe zapore,

– Seznaniti vse zaposlene z značilnostmi začasne pro-
metne ureditve,

– Imeti en izvod dovoljenja in en izvod elaborata na de-
lovišču,

– Z vpisom v dnevnik o izvajanju del potrditi, da je zača-
sna prometna ureditev pregledana in v skladu z elaboratom,

– Redno, vsaj enkrat dnevno pregledati zaporo ceste 
in jo po potrebi uskladiti z elaboratom ter ugotovitve vpisati v 
dnevnik o izvedbi del,

– V primeru ugotovitev o nepravilnosti izvedbe zapore 
dopolniti elaborat ter po potrebi pridobiti dopolnilno dovoljenje 
o zapori ceste (tudi na podlagi ugotovitev oziroma zahteve 
inšpekcije ali upravljavca ceste),

– Odstraniti začasno prometno signalizacijo šele po komi-
sijskem pregledu izvedenih del, kadar gre za prekope ali druge 
fizične posege v cesto,

– Obvestiti Medobčinski inšpektorat in redarstvo tudi o 
odstranitvi zapore.«

5. člen
V drugem odstavku 36. člena se na koncu odstavka doda 

besedilo: »V dovoljenju se določi odgovorno osebo izvajalca 
del.«

6. člen
V tretjem odstavku 41. člena se številka »37.« zamenja 

s »36.«.

7. člen
Za 38. členom se doda nov 38.a člen, ki se glasi:

38.a člen
(dostavna mesta)

(1) Pristojni organ občine lahko določi dostavna mesta 
na javnih prometnih površinah, ki so namenjena za opravljanje 
dostave blaga z dostavnimi vozili in opravljanje servisnih ter 
drugih storitvenih dejavnosti z vozili.

(2) Na dostavnih mestih iz prvega odstavka tega člena 
je dovoljeno parkiranje izključno le za čas namenjen dostavi 
blaga in opravljanju servisnih ter drugih storitvenih dejavnosti, 
vendar največ 30 minut.

(3) Vozilo, ki opravlja dostavo ali izvaja servisno ali drugo 
obliko storitvene dejavnosti na dostavnem mestu iz prvega 
odstavka tega člena, mora biti označeno tako, da so njegov 
dostavni, servisni ali storitveni značaj ter podatki o izvajalcu 
dostave, servisne ali storitvene dejavnosti na dobro viden način 
trajno ali začasno označeni na vozilu.

(4) Čas začetka parkiranja na dostavnem mestu iz dru-
gega odstavka tega člena mora biti označen na vidnem mestu 
v vozilu.

8. člen
V prvem odstavku 44. člena se besedilo celotnega od-

stavka nadomesti z besedilom: »V postopkih nadzora nad 
spoštovanjem določb tega odloka imata občinska inšpekcija in 
občinsko redarstvo pristojnosti in pooblastila za ukrepanje, kot 
so določena v zakonu, ki ureja ceste.«

9. člen
(1) V 45. členu se doda nov, tretji, odstavek, ki se glasi:
(3) »Z globo v višini 500 EUR se za prekršek kaznuje:
– postavljavec zapore, ki ravna v nasprotju s sedmim 

odstavkom 35. člena tega odloka.
– Izvajalec del (predlagatelj zapore), ki ravna v nasprotju 

z osmim odstavkom 35. člena tega odloka.
(2) V 45. členu se doda nov, četrti, odstavek, ki se glasi:
(4) »Z globo v višini 250 EUR se za prekršek kaznuje:
– odgovorna oseba postavljavca zapore, ki ravna v na-

sprotju s sedmim odstavkom 35. člena tega odloka,
– odgovorna oseba Izvajalca del (predlagatelja zapo-

re), ki ravna v nasprotju s osmim odstavkom 35. člena tega 
odloka.«
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10. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 422-1/2016-3511
Kočevje, dne 21. junija 2016

Župan
Občine Kočevje

dr. Vladimir Prebilič l.r.

2045. Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka 
o ustanovitvi in izdajanju občinskega časopisa 
»Kočevska«

Na podlagi 29. člena Zakona o lokalni samoupravi 
(Uradni list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 
76/08, 79/09 in 51/10), 18. člena Statuta Občine Kočevje 
(Uradni list RS, št. 32/15) in prve alinee 72. člena Poslovnika 
Občinskega sveta Občine Kočevje (Uradni list RS, št. 49/15) 
je Občinski svet Občine Kočevje na 19. redni seji dne 21. 6. 
2016 sprejel

O D L O K
o spremembah in dopolnitvah Odloka  

o ustanovitvi in izdajanju občinskega časopisa 
»Kočevska«

1. člen
Besedilo tretjega odstavka 2. člena se nadomesti z bese-

dilom: “Naslov uredništva časopisa je: KCK, Trg zbora odpo-
slancev 62, 1330 Kočevje.”

2. člen
Besedilo pete alineje tretje točke 18. člena se nadomesti 

z besedilom: “najave kulturnih in drugih prireditev, društev in 
zavodov z omejenim prostorom ter Gimnazije in Srednje šole 
Kočevje, glede na odločitev odgovornega urednika”.

3. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem listu 

Republike Slovenije.

Št. 615-1/2015-3203
Kočevje, dne 21. junija 2016

Župan
Občine Kočevje

dr. Vladimir Prebilič l.r.

2046. Sklep o ukinitvi statusa javnega dobra 
za nepremičnino parc. št. 2781/6, k.o. 1601 – 
Čeplje

Na podlagi 29. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF in 14/15 – ZUUJFO), 23. člena Zakona 
o graditvi objektov (Uradni list RS, št. 102/04 – uradno preči-
ščeno besedilo, 14/05 – popr., 92/05 – ZJC-B, 93/05 – ZVMS, 
111/05 – odl. US, 126/07, 108/09, 61/10 – ZRud-1, 20/11 – odl. 
US, 57/12, 101/13 – ZDavNepr, 110/13 in 19/15), 18. člena 
Statuta Občine Kočevje (Uradni list RS, št. 32/15) in 72. člena 
Poslovnika Občinskega sveta Občine Kočevje (Uradni list RS, 

št. 49/15) je Občinski svet Občine Kočevje na 19. redni seji dne 
21. 6. 2016 sprejel

S K L E P
o ukinitvi statusa javnega dobra za 

nepremičnino parc. št. 2781/6, k.o. 1601 – Čeplje

1. člen
S tem sklepom se ukine status javnega dobra za nepre-

mičnino parc. št. 2781/6 k.o. 1601 – Čeplje, ID znak: 1601-
2781/6-0, v izmeri 99 m2.

2. člen
Nepremičnina parc. št. 2781/6, k.o. 1601 – Čeplje, 

ID znak: 1601-2781/6-0, v izmeri 99 m2, postane lastnina 
Občine Kočevje, Ljubljanska cesta 26, 1330 Kočevje, matična 
številka: 5874238000, do celote (1/1).

3. člen
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 478-12/2015-3514
Kočevje, dne 22. junija 2016

Župan
Občine Kočevje

dr. Vladimir Prebilič l.r.

KOPER

2047. Odlok o občinskem podrobnem prostorskem 
načrtu za gradnjo kmetijskih objektov

Na podlagi 180. člena Statuta Mestne občine Koper (Ura-
dne objave, št. 40/2000, 30/2001 in 29/2003 ter Uradni list RS, 
št. 90/05, 67/06 in 39/08)

R A Z G L A Š A M   O D L O K
o občinskem podrobnem prostorskem načrtu  

za gradnjo kmetijskih objektov

Št. 3505-12/2012
Koper, dne 17. junija 2016

Župan
Mestne občine Koper

Boris Popovič 

Po pooblastilu župana
Podžupan

Peter Bolčič l.r.

Na podlagi petega odstavka 61. člena Zakona o pro-
storskem načrtovanju (Uradni list RS, št. 33/07, 70/08 – 
ZVO-1B, 108/09, 80/10 – ZUPUDPP, 43/11 – ZKZ-C, 57/12, 
57/12 – ZUPUDPP-A, 109/12, 76/14 – odl. US in 14/15 – 
ZUUJFO), 29. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni list 
RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF in 14/15 – ZUUJFO) in na podlagi 
27. člena Statuta Mestne občine Koper (Uradne objave, 
št. 40/00, 30/01, 29/03 ter Uradni list RS, št. 90/05, 67/06 
in 39/08) je Občinski svet Mestne občine Koper na seji dne 
16. junija 2016 sprejel
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O D L O K
o občinskem podrobnem prostorskem načrtu 

za gradnjo kmetijskih objektov

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(vsebina odloka)

S tem odlokom se sprejme občinski podrobni prostorski 
načrt (v nadaljnjem besedilu: OPPN) za gradnjo kmetijskih 
objektov, ki ga je izdelalo podjetje BIRO OBALA d.o.o., Ulica 
Stare pošte 3, Koper, pod številko naloge 80/12.

2. člen
(sestavni deli OPPN)

(1) Občinski podrobni prostorski načrt vsebuje tekstualni 
in grafični del.

(2) Besedni del vsebuje:
– Odlok
– Tekstualni del
(3) Grafični del vsebuje:
– Izsek iz dolgoročnega plana s prikazom 
lege prostorske ureditve na širšem območju M 1:5000
– Območje podrobnega načrta z obstoječim 
parcelnim stanjem M 1:500
– Vplivi in povezave s sosednjimi območji M 1:5000
– Ureditvena situacija M 1:1000
– Ureditev s prikazom poteka omrežij  
in priključevanja objektov na gospodarsko 
javno infrastrukturo ter grajeno javno dobro M 1:500
– Prikaz ureditev, potrebnih za varovanje 
okolja, naravnih virov in ohranjanje narave M 1:1000
– Prikaz ureditev, potrebnih za obrambo  
ter varstvo pred naravnimi in drugimi 
nesrečami, vključno z varstvom pred 
požarom M 1:1000
– Načrt parcelacije M 1:1000

3. člen
(priloge)

Priloge podrobnega načrta so:
– Izvleček iz hierarhično višjega prostorskega akta, ki se 

nanaša na obravnavano območje
– Prikaz stanja prostora
– Strokovne podlage
– Smernice in mnenja nosilcev urejanja prostora
– Obrazložitev in utemeljitev
– Povzetek za javnost
– Okoljsko poročilo.

4. člen
(ureditveno območje)

(1) Območje OPPN (v nadaljevanju: ureditveno območje) 
obsega zemljišča, namenjena gradnji kmetijskih objektov in 
zemljišča, ki so potrebna za njihovo redno rabo. Ureditveno 
območje se nahaja v naslednjih naseljih ali v njihovi neposredni 
bližini: Krkavče, Gažon, Triban, Potok in Socerb.

(2) Ureditveno območje obsega naslednja zemljišča:
– Krkavče: parc. št. 637, 638, 645, 646, 647 in 648, 

vse k.o. Krkavče, skupne površine 14.875 m2;
– Gažon: parc. št. 562/3, k.o. Gažon, površine 3.016 m2;
– Triban: parc. št. 4079/1 in 4079/2, obe k.o. Bertoki, 

skupne površine 5.970 m2;
– Potok: parc. št. 2681/2, 2982, 2983 in 2984, vse k.o. 

Sveti Anton, površine 5.470 m2;
– Socerb: parc. št. 2335, k.o. Socerb, površine 1.360 m2.

(3) Za nemoteno izvedbo in uporabo načrtovanih objektov 
je izven ureditvenega območja predvidena izgradnja dela ener-
getske, komunalne in prometne infrastrukture.

(4) Meja ureditvenega območja je prikazana na vseh 
grafičnih prilogah.

II. FUNKCIJA OBMOČJA S POGOJI IZRABE IN KVALITETO 
GRADITVE ALI ZA DRUGE POSEGE V PROSTOR

5. člen
(zasnova prostorske ureditve)

Z občinskim podrobnim prostorskim načrtom se na kme-
tijskih zemljiščih brez spremembe namenske rabe predvidi gra-
dnja kmetijskih objektov, ki so neposredno namenjeni kmetijski 
dejavnosti, in zemljišča, ki so potrebna za njihovo redno rabo. 
Ureditveno območje OPPN obsega več zemljišč na širšem 
območju Mestne občine Koper, ki niso medsebojno prostorsko 
povezana.

6. člen
(dopustni posegi in namembnost znotraj območja)
V ureditvenem območju so dovoljeni naslednji posegi:
– gradnja novih objektov,
– odstranitev objektov,
– rekonstrukcije, dozidave in nadzidave objektov,
– vzdrževalna dela,
– sprememba namembnosti rabe objekta, ki je skladna s 

7. členom odloka,
– ureditev zunanjih površin,
– izgradnja komunalne infrastrukture.

7. člen
(vrste osnovnih objektov glede na namen)

(1) Predvidi se gradnja kmetijskih objektov, ki so po pred-
pisih o uvedbi enotne klasifikacije vrst objektov, uvrščeni v 
naslednje skupine:

– 12711 – stavbe za rastlinsko pridelavo, če je način pri-
delave neposredno vezan na kmetijsko zemljišče;

– 12712 – stavbe za rejo živali, razen objektov, za katere 
je treba izvesti presojo vplivov na okolje po predpisu, ki ureja 
vrste posegov v okolje, za katere je treba izvesti presojo vplivov 
na okolje;

– 12713 – stavbe za spravilo pridelka, vendar le v okviru 
ali neposredni bližini območja, na katerem že stojijo stavbe in 
gospodarska poslopja kmetije, razen vinskih kleti in zidanic.

(2) Predvidi se gradnja gradbeno inženirskih objektov, 
ki so po predpisih o uvedbi enotne klasifikacije vrst objektov, 
uvrščeni v naslednje skupine:

– 21120 – lokalne ceste in javne poti, nekategorizirane 
ceste in gozdne ceste,

– 222 – lokalni cevovodi, lokalni elektroenergetski vodi in 
lokalna komunikacijska omrežja.

8. člen
(vplivi in povezave prostorskih ureditev s sosednjimi območji)

(1) OPPN je umeščen v območje, ki ga ureja Odlok o 
prostorskih ureditvenih pogojih v Občini Koper (Uradne objave, 
št. 19/1988, 7/2001 – obvezna razlaga, 24/2001 – spremembe 
in dopolnitve, Uradni list RS, št. 49/05 – obvezna razlaga, 95/06 
– spremembe in dopolnitve, 124/08 – obvezna razlaga, 22/09 
– spremembe in dopolnitve, 65/10 – spremembe in dopolnitve, 
29/12 – obvezna razlaga, 50/12 –  obvezna razlaga).

(2) Za predmetni OPPN je izdelano okoljsko poročilo 
(izdelal Geateh, d.o.o., št. OP-172/14, Ljubljana, marec 2014, 
dopolnjeno avgust 2014). Glede na značilnosti OPPN so v 
okoljskem poročilu za OPPN obravnavani vplivi plana na nara-
vo (biotska raznovrstnost, živalstvo, rastlinstvo), kulturno dedi-
ščino in krajino ter tla.
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9. člen
(začasni posegi)

Do pričetka gradnje predvidenih objektov in naprav se 
zemljišča lahko uporabljajo v sedanje namene pod pogojem, da 
to ne vpliva moteče na sosednja zemljišča, funkcijo in urejenost 
območja in ne ovira načrtovanih posegov.

III. POGOJI ZA URBANISTIČNO ARHITEKTONSKO 
OBLIKOVANJE OBMOČJA, OBJEKTOV IN DRUGIH 

POSEGOV

10. člen
(vsebina načrtovanih ureditev v prostor)

Z umestitvijo načrtovanih ureditev v prostor se določi:
1. dopustne posege,
2. funkcije in oblikovanje območja podrobnega načrta,
3. lega in velikosti objektov na zemljišču z njihovo funk-

cionalno, tehnično in oblikovno zasnovo s pogoji za projek-
tiranje,

4. lego, zmogljivosti ter potek objektov in omrežij gospo-
darske javne infrastrukture in grajenega javnega dobra s pogoji 
za projektiranje.

11. člen
(pogoji glede lege objektov)

(1) Objekti morajo biti odmaknjeni od meje parcele name-
njene gradnji tako, da ni motena sosednja posest, da je možno 
vzdrževanje objekta in da so upoštevani varnostni pogoji. Mi-
nimalni odmik objekta od meje parcele namenjene gradnji je 
4 m. Manjši odmik objekta od meje parcele namenjene gradnji 
je možen s soglasjem lastnika oziroma lastnikov sosednjega 
zemljišča, od katerega je odmik manjši od 4 m.

(2) Gradnja komunalne infrastrukture je dovoljena tudi 
izven območja OPPN, razen, če s tem odlokom ni drugače 
določeno.

12. člen
(pogoji glede velikosti objektov)

(1) Objekt na lokaciji Gažon:
Maksimalni tlorisni gabarit objekta je 10 m x 20 m. Na 

severovzhodni in jugovzhodni strani objekta se lahko ob upo-
števanju ostalih določil odloka predvidi nadstrešnici dimenzij 
max 4,50 m x 12 m. Maksimalna višina objekta je 8 m od kote 
pritličja do kote venca objekta.

(2) Objekti na lokaciji Krkavče:
Predvidena sta dva pritlična objekta s kletjo. Maksimalni 

tlorisni gabarit nadzemnih stavb je 10 m x 20 m. Maksimalna 
višina objekta je 6 m od kote pritličja do kote venca objekta.

Pod objekti je predvidena ena ali več popolnoma vkopanih 
kleti. Maksimalni tlorisni gabarit kleti je 20 x 30 m.

Severno od objektov je predvideno vodno zajetje in objekt 
za akumulacijo vode in namakanje, natančneje vodni zbiralnik 
za zbiranje deževnice globine 5 m, širine max 6 m in dolžine 
max 35 m, prostornina razlivne vode je 1.050 m3. Vodni za-
drževalnik mora biti pod nivojem hodne površine. Objekt bo 
popolnoma vkopan.

(3) Objekta na lokaciji Potok:
Predvidena sta dva objekta. Maksimalni tlorisni gabarit 

objekta 1 je 32 m x 10 m. Maksimalna višina objekta je 5 m od 
kote pritličja do kote venca objekta.

Maksimalni tlorisni gabarit objekta 2 je 16 m x 9 m. Ma-
ksimalna višina objekta je 5 m od kote pritličja do kote venca 
objekta.

(4) Objekt na lokaciji Socerb:
Maksimalni tlorisni gabarit objekta je 9 m x 46 m. Ma-

ksimalna višina objekta je 5 m od kote pritličja do kote venca 
objekta.

(5) Objekt na lokaciji Triban:
Maksimalni tlorisni gabarit objekta je 24 m x 20 m. Ma-

ksimalna višina objekta je 8 m od kote pritličja do kote venca 
objekta.

(6) Etažnost objektov se prilagaja glede na program 
objekta in se določa znotraj opredeljene maksimalne višine za 
objekte na posamezni lokaciji.

(7) Etažnost v kletni nivo pri objektih ni omejena pod po-
gojem, da je klet v celoti vkopana, z izjemo prve kletne etaže 
(vkopana s treh strani).

13. člen
(pogoji oblikovanja objektov)

(1) Objekti morajo biti umeščeni v prostor tako, da je nji-
hov vizualni vpliv čim manjši ter da se v čim večji meri ohranijo 
značilnosti krajine, kot na primer relief, gozdni rob, mejice, in 
podobno.

(2) Nadzemni del dveh stavb za spravilo pridelka na loka-
ciji Krkavče ima tloris pravokotnika, ki je orientiran vzporedno 
s plastnicami terena, z daljšima stranicama v smeri sever–jug. 
Krajši stranici pravokotnika ne smeta presegati dolžine 10 m.

(3) Strehe vseh predvidenih objektov so lahko ravne ali 
razgibane klasične strehe v naklonu. Dopustna je ozelenitev 
streh s travno rušo.

(4) Vhodi v objekte in dostopi se lahko drugače uredijo in 
prilagodijo dejavnosti.

(5) Dovoljena je gradnja oziroma postavitev:
– prostostoječih zidov maksimalne višine 1,50 m,
– podpornih zidov maksimalne višine 2,20 m merjeno 

od kote terena na posamezni točki zidu. Večje višine je po-
trebno premagati s horizontalnim zamikom podpornih zidov. 
Horizontalni zamik mora biti širok najmanj toliko kolikor je širok 
podporni zid povečan za 30 cm. V celoti vkopani deli zidu se 
ne vštevajo v višino,

– kombinacije podpornih in prostostoječih zidov s kovin-
sko ograjo do skupne maksimalne višine 2,20 m, od tega zid 
maksimalno višine 1,50 m,

– kovinske ograje maksimalne višine 2,20 m.
(6) Podporni zidovi in zidovi so lahko zidani v masivnem 

kamnu v suhi tehniki, ki ohranja izgled suhozida.
(7) Fasade načrtovanih objektov se v celoti izvedejo z 

naravnim kamnom z izgledom suhozida.
(8) Za gradnjo objektov, ki se nahajajo v varovanih obmo-

čjih, bo potrebno pred gradbenim dovoljenjem pridobiti dodatne 
usmeritve glede oblikovanja.

14. člen
(ureditev zunanjih in obcestnih površin)

(1) Odprti prostor vsebuje:
– manipulativne površine,
– zelene površine,
– parkirne površine.
(2) Zasaditve se izvajajo in načrtujejo tako, da se upo-

rabljajo le avtohtone rastlinske vrste, značilne za posamezno 
območje, ki naj bodo lokalnega izvora. V nobenem primeru se 
ne uporablja tujerodnih/okrasnih vrst in vrst, ki niso značilne za 
posamezno območje. V primeru zatravitev površin se uporablja 
mešanica avtohtonih vrst. Na degradiranih površinah v času 
izvedbe del, ki ne bodo pozidane, se v čim večji meri ohranjajo 
ali vzpostavijo prvotni habitati (npr. ekstenzivni travniki, mejice, 
živice, obrežna vegetacija).

(3) Tujerodne invazivne vrste rastlin, ki se bodo pojavile 
na degradiranih površinah zaradi gradnje ipd., je potrebno od-
stranjevati med posegi in še vsaj 3 leta po končanih gradbenih 
delih, dokler se ne vzpostavi sklenjena avtohtona vegetacija in 
se tujerodne vrste ne pojavljajo več.

(4) Vidne zunanje in obcestne površine se z urejanjem 
prilagodijo obstoječim ureditvam. Ravno tako se zasaditev 
zelenja, dreves prilagodi ureditvam gradnje.
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(5) Dovoljena je oprema parkirnih mest s pergolami ali 
podobnimi konstrukcijami, ki služijo osenčenju.

IV. ZASNOVA PROJEKTNIH REŠITEV IN POGOJEV GLEDE 
PRIKLJUČITVE OBJEKTOV NA GOSPODARSKO JAVNO 

INFRASTRUKTURO IN GRAJENO JAVNO DOBRO

15. člen
(zasnova prometne infrastrukture)

(1) Na območju OPPN je načrtovana ureditev naslednjih 
prometnih površin:

– navezava na obstoječe prometno omrežje,
– urejanje mirujočega prometa.
(2) Parkirna mesta so urejena na zunanjih površinah v 

okolici objekta ali v objektu.
(3) Minimalno število parkirnih mest k posameznemu 

objektu v območju OPPN znaša 1 PM/70 m2 neto površine 
objekta.

(4) Dostop do kmetijskih objektov oziroma dostopna pot 
od kategorizirane občinske ceste do predvidenega objekta 
(parcele namenjene gradnji) se predvidi v projektni dokumen-
taciji za pridobitev gradbenega dovoljenja.

(5) Elementi dostopne poti (širina cestnega profila, no-
silnost voziščne konstrukcije ipd.) se določijo v projektni do-
kumentaciji za pridobitev gradbenega dovoljenja skladno z 
veljavno zakonodajo.

(6) Trasa dostopne poti, ki poteka po nekategorizirani ob-
činski cesti oziroma javnem dobrem, mora biti projektirana skla-
dno s predpisi, ki določajo projektiranje in gradnjo javnih cest.

V. POGOJI ZA KOMUNALNO IN ENERGETSKO 
INFRASTRUKTURO

16. člen
(splošni pogoji)

Splošni pogoji za potek in gradnjo komunalne, energetske 
in telekomunikacijske infrastrukture v območju OPPN so:

– vsi objekti znotraj območja OPPN so lahko priključeni 
na obstoječo in predvideno komunalno in energetsko infrastruk-
turno omrežje po pogojih posameznih upravljavcev komunalnih 
vodov;

– objekti so lahko priključeni na plinovodno in teleko-
munikacijsko infrastrukturno omrežje po pogojih posameznih 
upravljavcev;

– praviloma morajo vsi sekundarni in primarni vodi pote-
kati po javnih (prometnih in intervencijskih) površinah oziroma 
površinah v javni rabi tako, da je omogočeno vzdrževanje 
infrastrukturnih objektov in naprav;

– v primeru, ko potek v javnih površinah ni možen, mora 
lastnik prizadetega zemljišča omogočiti izvedbo in vzdrževanje 
javnih komunalnih vodov na njegovem zemljišču, upravljavec 
posameznega komunalnega voda pa mora zato od lastnika 
pridobiti služnost;

– trase komunalnih, energetskih in telekomunikacijskih 
vodov, objektov in naprav morajo biti medsebojno usklajene z 
upoštevanjem zadostnih medsebojnih odmikov in odmikov od 
ostalih naprav ali grajenih struktur;

– gradnja komunalnih in energetskih naprav mora potekati 
usklajeno;

– dopustne so delne in začasne ureditve, ki morajo biti v 
skladu s programi upravljavcev komunalnih vodov in morajo biti 
izvedene tako, da jih bo možno vključiti v končno fazo ureditve 
posameznega komunalnega voda po izdelanih idejnih rešitvah 
za to območje;

– obstoječe komunalne, energetske in telekomunikacijske 
vode, ki se nahajajo v območju, je dopustno zaščititi, prestavlja-
ti, obnavljati, dograjevati in jim povečevati zmogljivost v skladu 
s prostorskimi in okoljskimi možnostmi ter ob upoštevanju 

veljavnih predpisov in pod pogojem, da so posegi v soglasju z 
njihovimi upravljavci;

– v primeru, da bo izvajalec del pri izvajanju del opazil 
neznano komunalno, energetsko ali telekomunikacijsko infra-
strukturo, mora takoj ustaviti dela ter o tem obvestiti upravljavce 
posameznih infrastrukturnih vodov;

– poleg s tem odlokom določenih ureditev komunalne 
opreme je dovoljena tudi gradnja drugih podzemnih linijskih 
vodov lokalne gospodarske javne infrastrukture in priključkov 
nanjo, kolikor jih je treba zgraditi zaradi potreb predmetnega 
območja ali sistemskih potreb infrastrukture na širšem območju 
pod pogojem, da dodatne ureditve ne onemogočajo izvedbe 
ureditev po tem odloku.

17. člen
(vodovodno omrežje)

(1) Vodo oskrba vseh predvidenih objektov s pretokom do 
max 20 m3/h je možna iz obstoječega javnega vodovodnega 
omrežja.

(2) Za zagotovitev zadostnih količin pitne vode za živali in 
požarne vode je možno zbiranje padavinske vode.

18. člen
(kanalizacijsko omrežje)

Komunalne odpadne vode
(1) Na obravnavanih območjih ni obstoječega niti pred-

videnega kanalizacijskega omrežja. Odvajanje komunalne 
odpadne vode mora investitor zagotoviti skladno z veljavno 
zakonodajo.

Padavinske odpadne vode
(2) Za odvajanje padavinske odpadne vode iz obravna-

vanih območij je potrebno predvideti gradnjo novih internih 
meteornih kanalizacij z iztoki v odprte meteorne odvodnike.

(3) Čiste padavinske vode je potrebno voditi v interne 
meteorne kanalizacije preko peskolovov. Čista meteorna voda 
se lahko odvaja v kapnice, prelivne vode iz kapnic pa v mete-
orne odvodnike.

(4) Padavinske vode iz površin, ki so onesnažene z olji, je 
potrebno pred iztokom v meteorne odvodnike očistiti v lovilcih 
olj in maščob.

(5) Kanalizacijsko omrežje je potrebno predvideti v loče-
nem ter gravitacijskem sistemu in skladno z veljavno zakono-
dajo.

(6) V primeru, da komunalne in morebitne tehnološke 
odpadne vode ne bodo ustrezale parametrom iz veljavne za-
konodaje, je potrebno te odpadne vode predhodno prečistiti.

(7) Omogočen mora biti dostop s komunalnimi stroji do 
tras fekalne in meteorne kanalizacije ter malih komunalnih 
čistilnih naprav za čiščenje in vzdrževanje le-te s komunalnimi 
stroji.

19. člen
(elektroenergetsko omrežje)

(1) Na lokaciji Gažon ni elektroenergetskih naprav. V pri-
meru priključne moči do 15 kW se lahko za napajanje objekta 
zgradi nov NN priključek, v nasprotnem primeru se lahko zgra-
diti nov 20 kW priključek s pripadajočo TP.

(2) Na lokaciji Krkavče je v bližini TP Rov. V primeru pri-
ključne moči do 15 kW se lahko za napajanje objekta zgradi 
nov NN izvod iz TP Rov oziroma v primeru potrebe po večji 
priključni moči se lahko v TP poveča transformacijo.

(3) Na lokaciji Triban je v bližini TP Triban. V primeru 
priključne moči do 15 kW se lahko za napajanje objekta zgradi 
nov NN izvod iz TP Triban oziroma v primeru potrebe po večji 
priključni moči se lahko v TP poveča transformacijo.

(4) Na lokaciji Potok je v oddaljenosti okvirno 300 m TP 
Potok. V primeru priključne moči do 15 kW se lahko za napaja-
nje objekta zgradi nov NN izvod iz TP Potoka ali iz TP Potok 2 
oziroma v primeru potrebe po večji priključni moči se lahko v 
TP poveča transformacijo.
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(5) Na lokaciji Socerb se lahko za napajanje objekta 
zgradi nov NN izvod iz TP Socerb oziroma v primeru potrebe 
po večji priključni moči se lahko v TP poveča transformacijo.

(6) Pred pričetkom gradnje je potrebno zakoličiti vso pod-
zemno distribucijsko elektroenergetsko infrastrukturo, ki se 
nahaja na obravnavanem področju oziroma na trasi za predvi-
deno napajanje obravnavanega področja.

(7) Pri izvajanju zemeljskih dela v neposredni bližini elek-
troenergetskih naprav je potrebno upoštevati varstvena pravila 
za delo v bližini naprav pod napetostjo. Odmiki od obstoječih 
elektroenergetskih naprav morajo biti projektirani v skladu z 
veljavnimi pravilniki, predpisi, standardi in tipizacijami.

(8) Dopustna je postavitev alternativnih virov energije.

20. člen
(telekomunikacijsko omrežje)

(1) Na območju lokacije Gažon ni TK vodov, ki bi bili ogro-
ženi s posegom. Za morebitne povezave na omrežje Telekoma 
Slovenije se lahko predvidi priključitev cca 450 m jugozahodno 
od predmetne lokacije.

(2) Preko območja lokacije Krkavče poteka zračno TK 
omrežje, ki bo ogroženo s posegom. Potrebna bo zaščita ali 
prestavitev omrežja.

(3) Na območju lokacije Potok ni TK vodov, ki bi bili ogro-
ženi s posegom. Za morebitne povezave na omrežje Telekoma 
Slovenije se lahko predvidi priključitev cca 100 m severno od 
predmetne lokacije.

(4) Na območju lokacije Socerb ni TK vodov, ki bi bili 
ogroženi s posegom. Za morebitne povezave na omrežje Tele-
koma Slovenije se lahko predvidi priključitev cca 450 m južno 
od predmetne lokacije.

(5) V neposredni bližini lokacije Triban poteka zračni TK 
vod, ki s posegom ne bo ogrožen. Za morebitne povezave 
na omrežje Telekoma Slovenije se lahko predvidi priključitev 
cca 20 m južno od predmetne lokacije.

21. člen
(zbiranje in odvoz odpadkov)

(1) Na obravnavanem območju je potrebno za zbiranje 
odpadkov predvideti zbirna oziroma odjemna mesta ter zbiral-
nice za ločeno zbiranje odpadkov, kar mora biti dostopno za 
specialna tovorna vozila Marjetice Koper z dovoljeno skupno 
obremenitvijo 28,0 t.

(2) Zbiralnice za odvoz morajo biti urejene tako, da so 
dostopne za specialna tovorna vozila Marjetice Koper za od-
voz odpadkov, da je možno redno čiščenje prostorov in da so 
upoštevane higienske, funkcionalne in estetske zahteve kraja 
oziroma objektov.

(3) Za vse odpadke iz dejavnosti, ki nimajo karakteristik 
komunalnih odpadkov, morajo investitorji skleniti sporazume s 
pooblaščenimi organizacijami za odvoz teh odpadkov.

(4) Na področju zbiranja in odvoza odpadkov je potrebno 
na obravnavanem območju upoštevati veljavno zakonodajo.

VI. REŠITVE IN UKREPI ZA VAROVANJE OKOLJA, 
OHRANJANJE NARAVE, VAROVANJA KULTURNE 

DEDIŠČINE IN TRAJNOSTNO RABO NARAVNIH DOBRIN

22. člen
(varovanje okolja)

V vseh fazah (načrtovanje, gradnja, obratovanje) je potreb-
no upoštevati in izvajati omilitvene ukrepe, ki izhajajo iz Okolj-
skega poročila za OPPN za gradnjo kmetijskih objektov v Mestni 
občini Koper, ki ga je izdelal Geateh, d.o.o., Ljubljana, št. projek-
ta OP-172/14, 17. marec 2014, dopolnjeno 23. junij 2014.

23. člen
(ohranjanje narave)

(1) Lokaciji Krkavče ter Socerb se nahajata znotraj ob-
močij Natura 2000 in ekološko pomembnih območij. Lokacija 
Socerb se nahaja na območju naravne vrednote Kraški rob.

(2) Lokacija Socerb se nahaja na predlaganem zavarova-
nem območju Krajinski park Kraški rob in Kraški regijski park. 
Lokacija Krkavče se nahaja na predlaganem zavarovanem 
območju Krajinski park Dragonja.

24. člen
(splošni omilitveni ukrepi)

(1) Pri izvedbi gradbenih del se površine (npr. kolesnice, 
izkopne jame), v katerih bi lahko zastajala voda, sproti zasi-
pava. Kolikor je ugotovljeno, da so po začetnem izkopnem 
delu na gradbišču nastali vodni habitati primerni za dvoživke 
(luže, kotanje napolnjene z vodo) in je gradnja prekinjena za 
obdobje vsaj 3 mesecev, dela pa bi se nadaljevala spomladi 
katerokoli leto kasneje, je potrebno pred nadaljevanjem del o 
tem obvestiti strokovnjaka biologa (herpetologa), da preveri 
prisotnost mrestišč in/ali osebkov dvoživk ter določi primeren 
čas za nadaljevanje z deli.

(2) Gradbena dela naj potekajo v dnevnem času. Zaradi 
svetlobnega onesnaževanja nočno osvetljevanje gradbišč ni 
dopustno. Kolikor ni potrebe po večernem/nočnem osvetljeva-
nju zunanjih površin, se v tem času razsvetljava ne uporablja. 
Za osvetlitev vseh zunanjih površin se uporabljajo sijalke, ki ne 
svetijo v UV spektru in čim manj svetijo v modrem delu spektra. 
Vse svetilke morajo biti pravilno nameščene in ne smejo sevati 
nad vodoravnico. Za osvetljevanje se uporabijo popolnoma 
zasenčena svetila z ravnim zaščitnim in nepredušnim steklom. 
Reklamna in okrasna osvetlitev ni dopustna.

(3) Ohranjajo se gozdni rob ter pasovi grmovne vegetacije 
in visokih steblik avtohtonih rastlinskih vrst, predvsem konjske 
grive. V gozdni rob se ne posega po končanih gradbenih delih.

(4) Gradbeni stroji in mehanizacija morajo biti tehnično 
brezhibni, tako da je preprečeno spiranje goriva, olj in maziv 
na površine. Z gradbenimi stroji se ne posega izven območja 
OPPN.

(5) Za začasno odlaganje izkopnega materiala se določijo 
mesta znotraj območja OPPN, ki bo sicer uničeno (pozidano).

(6) Drevje v gozdu se lahko poseka šele po pridobitvi 
ustreznega dovoljenja. Po končani gradnji je potrebno sanirati 
morebitne poškodbe nastale zaradi gradnje na okoliškem goz-
dnem drevju ter na gozdnih poteh.

(7) Gradnja objektov se načrtuje v odmiku ene drevesne 
višine odraslega drevesa (cca 30 m) od obstoječega gozdnega 
roba.

(8) Za parkirišča, dostopne ceste ipd., se uporabijo trav-
niški tlakovci (travnate rešetke), če ne obstajajo tehtni tehnični 
argumenti za uporabo asfaltiranih površin.

(9) V primeru zasteklitve večjih površin in na večja okna 
ter steklena vrata se naj namestijo trakovi neprozornega lepil-
nega traka vodoravno ali navpično na stekleno površino (na 
razdalji 10–20 cm) za preprečitev trkov ptic v steklene površine.

(10) Vsi morebitni posegi v drevesno ali/in grmovno vege-
tacijo naj se izvajajo izven gnezditvenega obdobja ptic (posegi 
so dovoljeni od sredine septembra do sredine februarja).

25. člen
(omilitveni ukrepi za lokacijo Gažon)

Pred posegom v enoto registrirane nepremične kultur-
ne dediščine Gažon – Arheološko najdišče Velike njive (EŠD 
16595) mora investitor posega zagotoviti izvedbo predhodnih 
arheoloških raziskav in upoštevati varstvene ukrepe za ohra-
nitev in zaščito arheoloških ostalin, kot je določeno v drugem 
odstavku 30. člena tega odloka.

26. člen
(omilitveni ukrepi za lokacijo Krkavče)

(1) Posegi v gozd in gozdni rob na območju niso dopustni.
(2) Med gradnjo se zagotovi spremljanje stanja habitatnih 

tipov in vrst na lokaciji in v vplivnem območju (gozd, potok). 
10 dni pred začetkom izvajanja del se o tem obvesti pristojni 
Zavod RS za varstvo narave.
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(3) Pred pridobitvijo gradbenega dovoljenja je potrebno 
izdelati načrt krajinske ureditve, v skladu s katerim je potrebno 
po končanem posegu okolico posega vizualno urediti s primer-
no zasaditvijo.

(4) Objekt mora biti umeščen na takšen način, da se 
v kulturne terase ne posega; objekt ne sme biti vkopan v 
pobočje terase, temveč mora biti postavljen na teraso samo-
stoječe.

(5) Vodni zadrževalnik se ogradi z ograjo naklona 90º, ki 
mora biti vkopana v tla najmanj 10 cm in visoka najmanj 50 cm, 
od tega zgornjih 10 cm previsnih vstran od vodnega zadrže-
valnika. Ograja mora biti iz polnega materiala (brez odprtin) 
in neprozorna ter gladka (npr. kovinska) ter sklenjena (brez 
rež/odprtin) v celotnem obsegu.

27. člen
(omilitveni ukrepi za lokacijo Potok)

(1) V gozd in gozdni rob na južnem delu lokacije Potok 
se ne posega. Gradnja objektov naj se načrtuje v odmiku ene 
drevesne višine odraslega drevesa (cca 30 m) od gozdnega 
roba.

(2) Ob gozdnem robu se omogoči razrast konjske grive 
(Eupatorium cannabinum), ki je ključna hranilna rastlina črta-
stega medvedka in je na površini že prisotna. Konjske grive se 
ne kosi in odstranjuje dokler ne dozorijo semena.

(3) Posegi v vodotok niso dopustni, prav tako ne posegi v 
vegetacijski pas ob vodotoku. Ohranja se obrežna vegetacija 
v širini vsaj 5 m na obeh straneh struge. Pri izvajanju kmetijske 
prakse se dosledno upošteva širina obrežnega pasu ob vodo-
tokih (vsaj 5 m).

28. člen
(omilitveni ukrepi za lokacijo Socerb)

(1) Dodatni posegi na travniške površine, v gozd in gozdni 
rob na jugu ter mejico na severu izven obsega obstoječe zgrad-
be ter degradirane okoliške površine niso dopustni.

(2) Za zmanjšanje vizualnega vpliva postavitve novih 
zgradb naj se v okolici novozgrajenih objektov zasadi avtohto-
ne vrste dreves in grmovja.

(3) Streha novega objekta naj se izvede z zeleno streho 
(ozelenitvijo) s travno rušo. Travniška ruša se lahko prenese iz 
drugih primernih površin na širšem območju. Površine naj pred-
hodno v sezoni pregleda biolog, ki sodeluje tudi pri prenosu in 
poda oceno ustreznosti.

(4) Med gradnjo se zagotovi spremljanje stanja habitatnih 
tipov in vrst na lokaciji in v vplivnem območju (gozd, potok). 
10 dni pred začetkom izvajanja del se o tem obvesti pristojni 
Zavod RS za varstvo narave.

(5) Pri umeščanju elektrovodov naj se le-ti namestijo 
podzemno (pod kolovozom/makadamom in ne čez travniške 
površine). Kolikor to zaradi tehničnih omejitev ni možno, je pri 
elektrovodih potrebno upoštevati sledeče. Nameščeni izolatorji 
naj bodo le viseči. Zagotoviti je treba najmanj 60 cm velik raz-
mik med mestom, kjer lahko stoji ptica (konzola), in med deli, 
ki so pod napetostjo.

(6) Pred pridobitvijo gradbenega dovoljenja je potrebno 
izdelati načrt krajinske ureditve, v skladu s katerim je potrebno 
po končanem posegu okolico posega vizualno urediti s primer-
no zasaditvijo.

29. člen
(omilitveni ukrepi za lokacijo Triban)

(1) Bršljan, ki raste pred hišo, se skupaj z okoliško zemlji-
no prenese/presadi v predel ob zidu na vzhodnem delu par-
cele zaradi varstva bršljanovega pojalnika, pri čemer sodeluje 
biolog/botanik.

(2) Med gradnjo in po izvedeni gradnji se z ustreznim 
podpornim zidom ali drugim tehničnim ukrepom zagotovi, da 
poseg ne bo povzročil erozije oziroma plazljivosti.

30. člen
(varovanje kulturne dediščine)

(1) Lokacija Socerb se nahaja znotraj obsežne enote 
dediščine Podpeč pri Črnem Kalu – Kulturna krajina Kraški 
rob, EŠD 15087 (ca 7354 ha) ter znotraj vplivnega območja 
spomenika Socerb – Vas, EŠD 1279.

(2) Lokacija Gažon se nahaja na območju enote registri-
rane nepremične kulturne dediščine Gažon – Arheološko najdi-
šče Velike njive, EŠD 16595. Za poseg v navedeno arheološko 
najdišče mora investitor pridobiti kulturnovarstvene pogoje in 
kulturnovarstveno soglasje. Pred posegom v navedeno arheo-
loško najdišče mora investitor posega zagotoviti izvedbo pred-
hodnih arheoloških raziskav za natančnejšo določitev ukrepov 
varstva (določitev sestave in obsega arheoloških ostalin) in, po 
potrebi, za nadzorovano odstranitev arheoloških ostalin. Ob-
seg, metode in sosledje predhodnih arheoloških raziskav določi 
Zavod za varstvo kulturne dediščine, Območna enota Piran 
v kulturnovarstvenih pogojih. Investitor mora pred pričetkom 
predhodne arheološke raziskave pridobiti kulturnovarstveno 
soglasje za raziskavo in odstranitev arheološke ostaline, ki ga 
izda minister, pristojen za kulturno dediščino. Strošek predho-
dne arheološke raziskave, ki vključuje terenske postopke, po-
terenske postopke za pripravo končnega strokovnega poročila 
in predajo arhiva arheološkega najdišča pristojnemu muzeju, 
krije investitor posega. Na podlagi odkritja arheoloških ostalin 
z velikim družbenim pomenom se lahko zahteva izpolnitev 
varstvenih ukrepov za ohranitev in zaščito odkritih arheoloških 
ostalin »in situ«.

(3) Lokacija Krkavče se nahaja znotraj enot dediščine 
Puče – Kulturne terase med Krkavškim potokom in Supotom, 
EŠD 15090; Boršt nad Dragonjo – Kulturna krajina notranja 
Slovenska Istra, EŠD 15089, znotraj vplivnega območja Krkav-
če – Vas, EŠD 291 in na robu kulturnega spomenika Krkavče 
– Zaselek Rov, EŠD 29425.

(4) Med gradnjo se ne sme posegati v enote kulturne de-
diščine, kjer to ni neizogibno; čez kulturno dediščino se ne sme 
voditi gradbenih poti ali postavljati drugih gradbiščnih objektov; 
prav tako se na enote kulturne dediščine ali v njihovo neposre-
dno bližino ne sme odlagati zemeljskega izkopa.

(5) Kolikor se na površju zemlje, pod njim ali v vodi naj-
de arheološka ostalina, je potrebno poskrbeti, da ostane ta 
nepoškodovana ter na mestu in v položaju, kot je odkrita. O 
najdbi je potrebno najpozneje naslednji delovni dan obvestiti 
pristojni zavod. Dolžnost obvestila o najdbi imajo najditelj, la-
stnik zemljišča, drug stvarnopravni upravičenec na zemljišču ali 
njegov posestnik, v primeru graditve objekta pa tudi investitor 
in odgovorni vodja del.

(6) Za vse posege na enotah kulturne dediščine morajo 
investitorji na podlagi veljavne zakonodaje pridobiti kulturnovar-
stvene pogoje in soglasje.

(7) Območja, za katera veljajo pogoji varstva kulturne 
dediščine, varstveni režimi in razvojne usmeritve, so opre-
deljeni v Strokovnih zasnovah varstva kulturne dediščine za 
območje Mestne občine Koper (ZVKDS OE Piran, februar 
2008), veljavnih predpisih s področja varstva kulturne de-
diščine (aktih o razglasitvi kulturnih spomenikov) in v tem 
odloku.

(8) Na območju kulturnega spomenika in njegovem vpliv-
nem območju velja pravni režim, kot ga opredeljuje Odlok o 
razglasitvi kulturnih spomenikov v občini Koper, Uradne objave 
(Primorske novice), št. 27/87, Uradni list RS, št. 39/07.

(9) Arheološka najdišča se varujejo pred posegi ali upo-
rabo, ki bi lahko poškodovali arheološke ostaline ali spremenili 
njihov vsebinski in prostorski kontekst. Prepovedano je pred-
vsem:

– odkopavati in zasipavati teren, globoko orati, rigolati, 
meliorirati kmetijska zemljišča, graditi gozdne vlake,

– poglabljati morsko dno in dna vodotokov ter jezer,
– ribariti z globinsko vlečno mrežo in se sidrati,
– gospodarsko izkoriščati rudnine oziroma kamnine in
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– postavljati ali graditi trajne in začasne objekte, vključno 
z nadzemno in podzemno infrastrukturo ter nosilci reklam ali 
drugih oznak, razen kadar so ti nujni za učinkovito ohranjanje 
in prezentacijo arheološkega najdišča.

(10) Izjemoma so dovoljeni posegi v arheološka najdišča, 
ki so hkrati stavbna zemljišča znotraj naselij, in v prostor robnih 
delov najdišč:

– če ni možno najti drugih rešitev ali
– če se na podlagi rezultatov opravljenih predhodnih 

arheoloških raziskav izkaže, da je zemljišče mogoče sprostiti 
za gradnjo.

(11) Posegi in dejavnosti v prostoru se načrtujejo in izva-
jajo tako, da se arheološka najdišča ohranjajo.

(12) V območjih kulturne krajine velja dodatni pravni režim 
varstva, ki predpisuje ohranjanje varovanih vrednot, kot so:

– krajinska zgradba in prepoznavna prostorska podoba 
(naravne in grajene ali oblikovane sestavine),

– značilna obstoječa parcelna struktura, velikost in oblika 
parcel ter členitve (živice, vodotoki z obrežno vegetacijo, osa-
mela drevesa),

– tradicionalna raba zemljišč (sonaravno gospodarjenje 
v kulturni krajini),

– tipologija krajinskih sestavin in tradicionalnega stavbar-
stva (kozolci, znamenje, zidanice),

– odnos med krajinsko zgradbo oziroma prostorsko podo-
bo in stavbo oziroma naseljem,

– avtentičnost lokacije pomembnih zgodovinskih dogod-
kov,

– preoblikovanost reliefa in spremljajoči objekti, grajene 
strukture, gradiva in konstrukcije ter likovni elementi in

– zemeljske plasti z morebitnimi arheološkimi ostalinami.
(13) V okolici območij spomenikov se uveljavlja nadzor 

nad posegi v prostor, ki bi utegnili negativno vplivati na območje 
kulturne dediščine (vplivno območje spomenika).

(14) V vplivnih območjih spomenikov velja pravni režim 
varstva, ki določa, da morajo biti posegi in dejavnosti prilago-
jeni celostnemu ohranjanju spomenikov. Prostorske ureditve 
v vplivnem območju spomenika morajo biti prilagojene pro-
storskim možnostim tako, da družbeni pomen spomenika v 
prostoru ni okrnjen. Konkreten pravni režim je določen v aktu 
o razglasitvi spomenika.

(15) Za poseg v objekt ali območje varovano po predpisih 
o varstvu kulturne dediščine se štejejo vsa dela, dejavnosti in 
ravnanja, ki kakorkoli spreminjajo videz, strukturo, notranja 
razmerja in uporabo dediščine ali ki dediščino uničujejo, raz-
grajujejo ali spreminjajo njeno lokacijo. To so tudi vsa dela, ki 
se štejejo za vzdrževanje objekta skladno s predpisi s področja 
graditve objektov in drugi posegi v prostor, ki se ne štejejo za 
gradnjo in so dopustni na podlagi tega odloka ali drugih pred-
pisov (gradnja zahtevnih, manj zahtevnih in enostavnih objek-
tov, vzdrževalna dela, premeščanje dediščine ali njenih delov, 
postavitev sončnih zbiralnikov ter drugo kot določajo predpisi 
s področja varstva kulturne dediščine.

31. člen
(varstvo zraka)

(1) Omilitveni ukrepi za zmanjšanje onesnaženosti zraka 
bodo na območju potrebni med gradnjo, med obratovanjem pa 
dodatni ukrepi ne bodo potrebni.

(2) Osnovni sanacijski ukrepi za zmanjšanje emisij v zrak 
med gradnjo so:

– preprečevanje prašenja z gradbišča z rednim vlaženjem 
odkritih površin ob suhem in vetrovnem vremenu;

– preprečevanje nekontroliranega raznosa gradbenega 
materiala z območja gradbišča s transportnimi sredstvi s či-
ščenjem vozil pri vožnji z območja gradnje na javne prometne 
površine, prekrivanjem sipkih tovorov pri transportu po javnih 
prometnih površinah in vlaženjem odkritih delov trase;

– upoštevanje emisijskih norm pri uporabljeni gradbeni 
mehanizaciji in transportnih sredstvih z uporabo tehnično brez-
hibne gradbene mehanizacije in transportnih sredstev.

32. člen
(varstvo pred hrupom)

(1) Pri projektiranju, gradnji in obratovanju objektov mo-
rajo projektanti, izvajalci in investitorji upoštevati določbe o 
maksimalnih dovoljenih ravneh hrupa za taka okolja.

(2) Z aktivnimi in pasivnimi protihrupnimi ukrepi je potreb-
no zagotoviti dovoljene ravni hrupne obremenjenosti v delov-
nem in bivalnem okolju.

33. člen
(varstvo voda in tal)

(1) Za lokacije, ki se nahajajo na plazljivih območjih, bo 
potrebno projektni dokumentaciji za pridobitev gradbenega 
dovoljenja priložiti geološko poročilo s poudarkom na stabilnosti 
terena.

(2) Na plazljivem območju lastnik zemljišča ali drug po-
sestnik ne sme posegati v zemljišče tako, da bi se zaradi tega 
sproščalo gibanje hribin ali bi se drugače ogrozila stabilnost 
zemljišča.

(3) Na plazljivem območju je prepovedano:
– zadrževanje voda, predvsem z gradnjo teras in drugi 

posegi, ki bi lahko pospešili zamakanje zemljišč,
– poseganje, ki bi lahko povzročilo dodatno zamakanje 

zemljišča in dvig podzemne vode,
– izvajati zemeljska dela, ki dodatno obremenjujejo zemlji-

šče ali razbremenjujejo podnožje zemljišča,
– krčenje in večja obnova gozdnih sestojev ter grmovne 

vegetacije, ki pospešuje plazenje zemljišč.
(4) Načrtovanje in izvedba predvidenih posegov v prostor 

ne smeta poslabšati obstoječih odvodnih razmer padavinskih 
voda na obravnavanem območju in območjih dolvodno od 
njega.

(5) Odvajanje padavinskih odpadnih voda je treba pred-
videti na tak način, da bo onemogočeno erozijsko in škodljivo 
delovanje voda na obravnavanem območju in območju dolvo-
dno od obravnavanega.

(6) Projektna rešitev odvajanja in čiščenja komunalnih 
in padavinskih odpadnih voda mora biti usklajena s področno 
zakonodajo.

(7) Skladno z veljavnimi predpisi je potrebno predvideti 
ustrezno čiščenje morebitne tehnološke odpadne vode.

(8) Vse objekte za rejo živali je treba urediti v skladu z 
veljavnimi predpisi.

(9) Na območju predvidene gradnje je potrebno evidenti-
rati morebitne vodne vire, jih ohraniti in ustrezno urediti.

(10) Med gradnjo je potrebno upoštevati naslednje omili-
tvene ukrepe za ravnanje s kmetijskimi zemljišči:

– Potrebno je zagotoviti gospodarno ravnanje s tlemi na 
območju posega. Vse viške rodovitnega dela tal z območja 
posega je potrebno nameniti rekultivaciji drugih kmetijskih ze-
mljišč oziroma kmetijski rabi.

– Pri odrivih zemlje se vsa primerna zemlja, ki se jo lahko 
uporabi za uspešno rekultivacijo, skladišči ločeno in se je ne 
meša s spodnjimi horizonti ali z ostalimi neprimernimi tlemi.

– Začasna odlagališča zemeljskih izkopov je potrebno 
načrtovati tako, da ne bodo posegale na kmetijska zemljišča.

– Ob izvajanju del je potrebno narediti vse, da se ne bodo 
poškodovala sosednja zemljišča. Zagotovljen mora biti neovi-
ran dostop na sosednja kmetijska zemljišča.

(11) Zemljišče, ki neposredno meji na vodno zemljišče 
vodotoka, je priobalno zemljišče celinskih voda. Zunanja 
meja priobalnih zemljišč sega 5 m od meje vodnega ze-
mljišča (od prve izrazite geomorfološke spremembe). Vse 
objekte je treba umakniti izven priobalnega pasu skladno z 
veljavnimi predpisi.

(12) Ob vodotoku je treba, skladno z veljavno zakonodajo, 
zagotoviti prost in neoviran prehod.

(13) Za vsak poseg na vodno ali priobalno zemljišče v lasti 
Republike Slovenije je treba pridobiti ustrezno pravico graditi, 
in sicer na podlagi dokončnega vodnega soglasja.
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(14) Projektni dokumentaciji za izdajo vodnega soglasja 
bo potrebno priložiti strokovno oceno poplavne ogroženosti 
območja.

VII. REŠITVE IN UKREPI ZA OBRAMBO IN VARSTVO 
PRED NARAVNIMI IN DRUGIMI NESREČAMI  

TER VARSTVO PRED POŽAROM

34. člen
(rešitve in ukrepi za obrambo)

Na območju ni objektov ali ureditev za obrambo.

35. člen
(varstvo pred naravnimi in drugimi nesrečami vključno  

z varstvom pred požarom)
(1) Pri izdelavi projektne dokumentacije in pri gradnji je 

potrebno upoštevati veljavne predpise v zvezi z naravnimi 
omejitvami (erozivnost ter plazovitost terena) ter upoštevati 
varnostne ukrepe za preprečitev plazenja in temu primerno 
prilagoditi tehnične rešitve gradnje.

(2) Lokacija Socerb ima projektni pospešek tal 0,125 g. 
Ostale lokacije imajo projektni pospešek tal 0,1 g.

(3) Požarno varnost je potrebno zagotoviti v skladu z 
veljavnimi predpisi.

(4) Predvidena pozidava mora zagotavljati pogoje za va-
ren umik ljudi in premoženja, zadostne prometne in delovne 
površine za intervencijska vozila ter zadostne vire za oskrbo z 
vodo za gašenje. Zagotovljeni morajo biti potrebni odmiki med 
objekti in parcelnimi mejami oziroma ustrezna ločitev objektov, 
s čimer bodo zagotovljeni pogoji za omejevanje širjenja ognja 
ob požaru.

(5) Za objekt je potrebno zagotoviti zadostno nosilnost 
konstrukcij za določen čas v primeru požara.

(6) Izpolnjevanje bistvenih zahtev varnosti pred požarom 
se dokazuje v skladu z veljavno zakonodajo.

VIII. ETAPNOST IZVEDBE PROSTORSKE UREDITVE  
IN DOPUSTNA ODSTOPANJA

36. člen
(faznost gradnje)

Gradnja lahko poteka fazno. Vsaka faza mora tvoriti za-
ključen prostorski del – posamezen objekt z vsemi funkcional-
nimi površinami, priključki na javno gospodarsko infrastrukturo, 
zunanjo ureditvijo, ustreznim številom parkirnih prostorov ter 
drugimi varstvenimi in varovalnimi ukrepi.

37. člen
(dovoljena odstopanja pri gradnji objektov)

(1) Možno je preoblikovanje ali zmanjšanje tlorisnih gaba-
ritov, določenih s tem odlokom.

(2) Dovoljena so odstopanja od tlorisnih in višinskih ga-
baritov objektov max. +10 % ob upoštevanju odmikov od cest 
in parcelnih mej. Odstopanje v zmanjšanje tlorisnih in višinskih 
gabaritov objektov je lahko večje od 10 %. Število popolnoma 
vkopanih kletnih etaž ni omejeno.

(3) Dovoljeno je preoblikovanje zunanjih površin, pri če-
mer je potrebno upoštevati vse predpisane odmike in ostale 
pogoje določene s tem odlokom.

(4) Dovoljena je sprememba namembnosti objekta ob 
upoštevanju 7. člena odloka.

38. člen
(odstopanja pri gradnji infrastrukture)

Pri realizaciji občinskega podrobnega prostorskega 
načrta so dopustni odmiki tras komunalnih naprav in pro-
metnih in zunanjih ureditev od prikazanih (tudi izven meje 

ureditvenega območja), kolikor gre za prilagajanje stanja na 
terenu, prilagajanju zasnovi objektov in konstrukciji podze-
mnih etaž, izboljšavam tehničnih rešitev, ki so primernejše 
z oblikovalskega, prometno tehničnega, ozelenitvenega ali 
okoljevarstvenega vidika, s katerimi pa se ne smejo poslabšati 
prostorski in okoljski pogoji ali prejudicirati in ovirati bodo-
če ureditve, ob upoštevanju veljavnih predpisov za tovrstna 
omrežja in naprave. Pod enakimi pogoji je za izboljšanje sta-
nja opremljenosti območja možno izvesti dodatna podzemna 
omrežja in naprave.

IX. POSEBNE DOLOČBE

39. člen
(splošne obveznosti)

(1) Poleg vseh obveznosti, navedenih v prejšnjih členih 
tega odloka, so obveznosti investitorja in izvajalcev v času 
gradnje in po izgradnji tudi:

– promet v času gradnje je treba organizirati tako, da 
ne bo prihajalo do večjih zastojev in zmanjšanja varnosti na 
obstoječem cestnem omrežju;

– vse ceste in poti, ki bi eventualno služile obvozu ali 
prevozu med gradnjo in pričetkom del, ustrezno urediti in proti-
prašno zaščititi, po izgradnji pa po potrebi obnoviti;

– zagotoviti zavarovanje gradbišča, tako da bosta zagoto-
vljeni varnost in raba sosednjih objektov in zemljišč;

– v skladu s predpisi odpraviti v najkrajšem možnem času 
morebitne prekomerne negativne posledice, ki bi nastale zaradi 
gradnje in obratovanja;

– v času gradnje zagotoviti vse potrebne varnostne ukre-
pe in organizacijo na gradbišču, da bo preprečeno onesnaženje 
tal, voda in zraka, ki bi nastalo zaradi prevoza, skladiščenja 
in uporabe tekočih goriv in drugih škodljivih snovi oziroma v 
primeru nezgode zagotoviti takojšnje ukrepanje za to usposo-
bljenih delavcev.

(2) Vsi navedeni ukrepi se morajo izvajati na podlagi 
ustreznih dovoljenj za poseg v prostor, pridobljenih pred pri-
četkom gradnje.

40. člen
(obveznosti investitorjev in izvajalcev pri izvajanju 

prostorskega akta)
(1) Poleg splošnih pogojev morata investitor in izvajalec 

upoštevati določilo, da se načrtovanje in izvedba posegov opra-
vi na tak način, da so ti čim manj moteči ter tako, da ohranijo 
ali celo izboljšajo gradbeno tehnične in prometno varnostne ter 
okoljevarstvene razmere.

(2) Med gradnjo je potrebno omogočiti čim manj moteno 
funkcioniranje sosednjih objektov in površin. Poleg tega je po-
trebno izvajati omilitvene ukrepe za preprečevanje prekomer-
nega prašenja, prekomernih hrupnih obremenitev in vibracij.

(3) Območje gradbišča naj se čim bolj omeji na območje 
podrobnega načrta. Za potrebe gradbišča naj se uporabljajo 
že obstoječe komunikacije in ustvarja čim manj novih dovoznih 
poti. V primeru, da je potrebno sondirati temeljna tla ali kako 
drugače zaščititi gradbeno jamo se lahko posega tudi izven 
meja območja določenega s tem odlokom.

X. POGOJI ZA GRADNJO ENOSTAVNIH OBJEKTOV

41. člen
(gradnja enostavnih objektov)

(1) Gradnja enostavnih objektov se izvaja skladno z ve-
ljavnimi predpisi.

(2) Pri lociranju enostavnih objektov je treba upoštevati 
vse predpisane varstvene, varovalne in prometno-varnostne 
režime.



Stran 6912 / Št. 47 / 1. 7. 2016 Uradni list Republike Slovenije

XI. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

42. člen
(namenska raba prostora v območju OPPN)

Namenska raba prostora, ki je določena v Odloku o spre-
membah in dopolnitvah prostorskih sestavin dolgoročnega in 
srednjeročnega plana Mestne občine Koper (Uradne objave, 
št. 33/01), se s sprejetjem tega odloka ne spremeni.

43. člen
(prenehanje veljavnosti prostorskega izvedbenega akta  

v območju OPPN)
S sprejetjem tega odloka prenehajo v ureditvenem obmo-

čju, ki je predmet tega občinskega podrobnega prostorskega 
načrta, veljati določila Odloka o prostorskih ureditvenih pogojih 
v občini Koper (Uradne objave, št. 19/1988, 7/2001 – obvezna 
razlaga, 24/2001 – spremembe in dopolnitve, Uradni list RS, 
št. 49/05 – obvezna razlaga, 95/06 – spremembe in dopolnitve, 
124/08 – obvezna razlaga, 22/09 – spremembe in dopolnitve, 
65/10 – spremembe in dopolnitve, 29/12 – obvezna razlaga, 
50/12 – obvezna razlaga, 47/16 – spremembe in dopolnitve).

44. člen
(vpogled podrobnega načrta)

Občinski podrobni prostorski načrt za gradnjo kmetijskih 
objektov je stalno na vpogled pri pristojnem organu Mestne 
občine Koper.

45. člen
(nadzor)

Nadzor nad izvajanjem tega odloka opravljajo pristojne 
inšpekcijske službe.

46. člen
(uveljavitev)

Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 3505-12/2012
Koper, dne 16. junija 2016

Župan
Mestne občine Koper

Boris Popovič

Po pooblastilu župana
Podžupan

Peter Bolčič l.r.

Visto l’articolo 180 dello Statuto del Comune città di Ca-
podistria (Bollettino ufficiale n. 40/2000, 30/2001 e 29/2003 e 
Gazzetta ufficiale RS, n. 90/05, 67/06 e 39/08)

P R O M U L G O   I L   D E C R E T O
sul piano regolatore particolareggiato comunale 

relativo alla costruzione di edifici agricoli

N. 3505-12/2012
Capodistria, 17 giugno 2016

Il Sindaco
Comune città di Capodistria

Boris Popovič

Sotto l'autorità
Vicesindaco

Peter Bolčič m.p.

In virtù del quinto comma dell’articolo 61 della Legge 
sulla pianificazione territoriale (Gazzetta ufficiale della RS, 
n. 33/07, 70/08 – LTA-1B, 108/09, 80/10 – LCDARAN, 43/11 
– LTA-C, 57/12, 57/12 – LCDARAN-A, 109/12, 76/14 – dec-
reto CC e 14/15 della Legge sui provvedimenti per la stabilità 
finanziaria pubblica dei comuni), visto l’articolo 29 della Legge 
sull’autonomia locale (Gazzetta ufficiale RS, n. 94/07 – testo 
unico ufficiale, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12, della Legge sulla 
stabilità delle finanze pubbliche e 14/15 della Legge sui pro-
vvedimenti per la stabilità finanziaria pubblica dei comuni) 
ed ai sensi dell’articolo 27 dello Statuto del Comune città di 
Capodistria (Bollettino ufficiale, n. 40/00, 30/01 29/03 e Gaz-
zetta ufficiale della RS, n. 90/05, 67/06 e 39/08), il Consiglio 
comunale del Comune città di Capodistria nella seduta del 16 
giugno 2016 ha accolto il

D E C R E T O
sul piano regolatore particolareggiato comunale 

relativo alla costruzione di edifici agricoli

I. DISPOSIZIONI GENERALI

Articolo 1
(oggetto del decreto)

Con il presente decreto viene approvato il piano rego-
latore particolareggiato comunale (in seguito PRPC) relativo 
alla costruzione di edifici agricoli, elaborato dall’impresa BIRO 
OBALA s.r.l. Calle della Posta Vecchia, 3 Capodistria e nume-
rato con 80/12.

Articolo 2
(componenti del PRPC)

(1) Il piano regolatore particolareggiato comunale è com-
posto dalla parte testuale e dalla parte grafica.

(2) La parte testuale comprende:
– Il decreto
– La parte testuale
(3) La parte grafica comprende:
– L’estratto dal piano urbanistico a lungo 
termine con l’individuazione dell’ubicazione 
sul territorio nell’area più ampia M 1 5000 
– La zona d’intervento con la situazione 
esistente dei lotti  M 1:500
– Gli impatti e le comunicazioni con le zone 
limitrofe M 1:5000
– Lo stato di progetto M 1:1000
– La rappresentazione dei tracciati delle 
infrastrutture a rete e degli allacciamenti alle 
singole utenze e del bene pubblico costruito M 1:500 
– La rappresentazione degli interventi 
necessari per la tutela dell’ambiente, delle 
risorse e dei beni naturali M1:1000 
– La rappresentazione degli interventi 
necessari per la protezione dalle calamità 
naturali e altre emergenze compresa la 
protezione antincendio M 1:1000 
– Il piano di lottizzazione M1:1000

Articolo 3
(allegati)

Gli allegati del piano regolatore particolareggiato comu-
nale sono:

– Lo stralcio dello strumento urbanistico sovraordinato 
riferito all’area interessata

– La rappresentazione dello stato attuale
– Gli approfondimenti tecnici
– Gli orientamenti e i pareri degli enti preposti alla piani-

ficazione territoriale
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– Le motivazioni
– L’estratto per il pubblico
– La relazione ambientale.

Articolo 4 
(zona d’intervento)

(1) La zona del PRPC (in seguito la zona d’intervento) 
comprende terreni destinati alla costruzione di edifici agricoli e 
terreni necessari per il loro uso regolare. La zona d’intervento 
si trova nei seguenti abitati o nelle loro immediate vicinanze: 
Krkavče, Gažon, Triban, Potok, e Socerb.

(2) La zona d’intervento comprende i seguenti terreni:
– Krkavče: lotti n. 637, 638, 645, 646, 647 e 648, tutti del 

c.c. Krkavče, superficie complessiva 14.875 m2;
– Gažon: lotto n. 562/3, c.c. Gažon, superficie 3.016 m2;
– Triban: lotti n. 4079/1 e 4079/2, entrambi del c.c. Berto-

cchi, superficie complessiva 5.970 m2;
– Potok: lotti n. 2681/2, 2982, 2983 e 2984, tutti c.c. Sveti 

Anton, superficie 5.470 m2;
– Socerb: lotto n. 2335, c.c. Socerb, superficie 1.360 m2.
(3) Al fine di garantire una fruizione indisturbata degli 

edifici pianificati, la costruzione delle infrastrutture elettriche 
e viarie, come pure delle opere di urbanizzazione primaria, è 
prevista al di fuori della zona d'intervento.

(4) Il confine della zona d'intervento è rappresentato in 
tutti gli allegati grafici.

II. FUNZIONE DELLA ZONA, CONDIZIONI DI UTILIZZO  
E NORME DI EDIFICAZIONE OPPURE DI ALTRI 

INTERVENTI NEL TERRITORIO

Articolo 5
(progetto di massima dell’intervento)

Con il piano regolatore particolareggiato comunale è pre-
vista, sui terreni agricoli, senza modificare la destinazione d'uso 
dei medesimi, la realizzazione di edifici direttamente destinati a 
attività agricole e terreni necessari per il loro utilizzo regolare. 
La zona d'intervento del PRPC include più terreni non collegati 
tra loro, siti in un'ampia area del Comune città di Capodistria.

Articolo 6
(interventi ammessi e destinazioni d’uso nell’ambito della 

zona)
Nella zona d'intervento sono ammessi i seguenti inter-

venti: 
– la costruzione di nuovi edifici,
– la rimozione di edifici,
– la ricostruzione, l'ampliamento e la variazione degli 

edifici,
– la manutenzione,
– la modifica della destinazione d'uso dell'edificio, in 

conformità con l'articolo 7 del decreto,
– la sistemazione delle superfici esterne,
– la realizzazione delle opere di urbanizzazione primaria.

Articolo 7
(tipi di edifici a seconda della destinazione)

(1) È prevista la costruzione di edifici agricoli che, secon-
do le disposizioni della classificazione unitaria delle tipologie di 
edifici, sono classificati come segue:

– 12711 – edifici per la produzione di vegetali, se il me-
todo di produzione è legato direttamente al terreno agricolo;

– 12712 – edifici per l'allevamento di animali, ad eccezi-
one di quelli per i quali è necessario procedere ad una valuta-
zione dell’impatto ambientale secondo le disposizioni che re-
golano i tipi di intervento nell'ambiente per i quali è necessario 
effettuare una valutazione di impatto ambientale;

– 12713 – edifici per lo stoccaggio del raccolto, ma solo 
in ambito o nelle vicinanze della zona in cui sono già esistenti 

edifici e capannoni agricoli, tranne cantine vinicole e rifugi per 
viticoltori.

(2) È prevista la costruzione di opere di ingegneria civile 
che, secondo le disposizioni della classificazione unitaria delle 
tipologie, sono classificate come segue:

– 21120 – strade locali e strade pubbliche, strade non 
classificate e strade forestali,

– 222- condutture locali, condotti elettrici locali e rete di 
comunicazione locale.

Articolo 8
(impatti e comunicazioni con le zone limitrofe)

(1) Il PRPC è collocato nella zona regolata dal Decreto 
sulle norme tecniche di attuazione nel Comune città di Capo-
distria (Bollettino ufficiale n. 19/1988, 7/2001 interpretazione 
autentica, 24/2001 – modifiche e integrazioni, Gazzetta ufficiale 
della RS, n. 49/05 – interpretazione autentica, 95/06 – modi-
fiche e integrazioni, 124/08 – interpretazione autentica, 22/09 
– modifiche e integrazioni, 65/10 – modifiche e integrazioni, 
29/12 – interpretazione autentica, 50/12 – interpretazione au-
tentica).

(2) Per il PRPC in oggetto è stata eseguita una relazione 
ambientale (elaborata da Geateh, s.r.l., numerata OP-172/14, 
Lubiana, marzo 2014, integrata nell'agosto 2014). Date le ca-
ratteristiche del PRPC, nella relazione ambientale per il PRPC 
sono stati trattati gli effetti del piano sulla natura (biodiversità, 
flora e fauna), sui beni culturali, sul paesaggio e sul suolo.

Articolo 9
(interventi temporanei)

Fino all'inizio della costruzione degli edifici e delle struttu-
re previste, i terreni possono essere finalizzati alle destinazioni 
d’uso attuali, a patto che ciò non incida sui terreni limitrofi, sulla 
funzione e sull'assetto della zona e non ostacoli gli interventi 
programmati.

III. NORME URBANISTICHE E EDILIZIE PER LA 
PROGETTAZIONE DELLA ZONA, DEGLI INPIANTI  

E PER ALTRI INTERVENTI

Articolo 10
(contenuto degli interventi programmati)

Con la collocazione degli interventi programmati 
nell'ambiente, si definiscono:

1. gli interventi concessi 
2. la funzione e la configurazione dell'area del piano 

particolareggiato
3. l’ubicazione e le dimensioni degli edifici sul terreno 

assieme alla loro natura funzionale, tecnica, con le rispettive 
condizioni di progettazione

4. l’ubicazione, la capienza e lo sviluppo degli edifici, delle 
reti di infrastrutture pubbliche, del bene pubblico costruito con 
le rispettive condizioni di progettazione.

Articolo 11
(norme sull’ubicazione degli edifici)

(1) Gli impianti devono distare dai confini dei lotti destinati 
alla costruzione in modo tale da non pregiudicare la proprietà 
adiacente, da garantire la manutenzione del medesimo e 
tenendo conto delle norme di sicurezza. Il distacco minimo 
dell’edificio dal confine del lotto destinato alla costruzione è di 
4 m. Una distacco minore dal confine del lotto destinato alla 
costruzione è ammesso previo consenso del proprietario o dei 
proprietari dei lotti confinanti, dal quale la distanza è inferiore 
a 4 m.

(2) La costruzione delle opere di urbanizzazione primaria 
è consentita anche al di fuori della zona del PRPC, tranne se 
diversamente stabilito dal presente decreto.
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Articolo 12
(norme sulla grandezza degli edifici)

(1) Gli edifici nel sito di Gažon:
Le dimensioni planimetriche massime degli edifici sono 

pari a 10 m x 20 m. Sui lati a nordest e a sudest dell'edificio 
è possibile prevedere tettoie dalle dimensioni massime di 
4,50 m x 12 m, pur rispettando le altre disposizioni del dec-
reto. L'altezza massima della costruzione è di 8 m, misurata 
dalla quota del pianterreno all’altezza della linea di gronda 
dell'edificio.

(2) Gli edifici nel sito di Krkavče:
È prevista la costruzione di due edifici con solo pianter-

reno e cantina. Le dimensioni planimetriche massime della 
parte non interrata degli edifici sono di 10 m x 20 m. L'altezza 
massima della costruzione è di 6 m, misurata dalla quota del 
pianterreno all’altezza della linea di gronda dell'edificio. Nella 
parte interrata degli edifici sono previste una o più cantine. Le 
dimensioni planimetriche massime delle cantine completamen-
te interrate corrispondono a 20 m x 30 m.

A nord delle costruzione è prevista la presa d'acqua e 
un impianto per lo stoccaggio dell'acqua e l'irrigazione, più 
precisamente un serbatoio per la raccolta dell'acqua piovana 
profondo 5 m, largo al massimo 6 m e lungo fino a 35 m, avente 
una capienza di 1.050 m3. Il serbatoio deve essere collocato 
sotto il livello della superficie calpestabile. La struttura sarà 
completamente interrata.

(3) Gli edifici nel sito di Potok:
È prevista la costruzione di due edifici. Le dimensioni 

planimetriche massime dell’edificio 1 sono di 32 m x 10 m. 
L'altezza massima della costruzione è di 5m, misurata dalla 
quota del pianterreno all’altezza della linea gronda dell'edificio. 
Le dimensioni planimetriche massime dell’edificio 2 sono di 
16 m x 9 m. L'altezza massima della costruzione è di 5 m, 
misurata dal livello del pianterreno all’altezza della linea di 
gronda dell'edificio.

(4) L'edificio nel sito di Socerb:
Le dimensioni planimetriche massime dell'edificio sono 

di 9 m x 46 m. L'altezza massima della costruzione è di 5 m, 
misurata dalla quota del pianterreno all’altezza della linea di 
gronda dell' edificio.

(5) L'edificio nel sito di Triban:
Le dimensioni planimetriche massime dell'edificio sono 

di 24 m x 20 m. L'altezza massima della costruzione è di 8 m, 
misurata dalla quota del pianterreno all’altezza della linea 
gronda dell'edificio.

(6) La determinazione del numero di piani negli edifici va 
adeguata alla destinazione della struttura e si stabilisce entro i 
limiti dell'altezza massima definita per i singoli siti.

(7) Il numero dei piani relativamente alla parte interrata 
non è limitato, a condizione che la cantina sia completa-
mente interrata ad eccezione del primo piano (interrato su 
tre lati).

Articolo 13
(norme per l'edificazione dei fabbricati)

(1) Gli edifici devono essere collocati nell'ambiente in 
modo tale che il loro impatto visivo sia minimo e le caratteristi-
che ambientali come il rilievo, il bordo del bosco, i cespugli e 
simili, siano quanto più conservate.

(2) La parte fuori terra dei due edifici destinati 
all’immagazzinamento del raccolto nel sito di Krkavče è a 
pianta rettangolare, orientata parallelamente rispetto agli strati 
del terreno, con i lati lunghi in direzione nord – sud. I lati corti 
del rettangolo non devono superare i 10 m di lunghezza.

(3) I tetti di tutti gli edifici previsti possono essere di forma 
piana o nella classica forma a falde inclinate. È permessa la 
realizzazione di tetti a manto erboso.

(4) Gli ingressi degli edifici e gli accessi possono esse-
re realizzati in modi diversi, nel rispetto del contenuto delle 
attività.

(5) È ammessa la costruzione ovvero la sistemazione di:
– muri autoportanti dell'altezza massima di 1,50 m
– muri di contenimento dell'altezza massima di 2,20 m, 

misurata dalla quota del suolo, in diversi punti del muro. In 
caso di altezze maggiori è necessario ricorrere a spostamenti 
orizzontali. Lo spostamento orizzontale deve essere largo al-
meno quanto il muro di contenimento, con l’aggiunta di 30 cm. 
Le parti completamente interrate non sono considerate parte 
dell'altezza,

– combinazioni di muri autoportanti e muri di contenimen-
to con recinzioni metalliche, dall’altezza complessiva massima 
di 2,20 m di cui l'altezza massima del muro è di 1,50 m,

– recinzioni metalliche dall'altezza massima di 2,20 m.
(6) I muri di contenimento e i muri possono essere costru-

iti in pietra massiccia a secco, purché mantengano l'aspetto dei 
muretti a secco.

(7) Le facciate degli edifici pianificati si realizzano con 
pietra naturale che conferisce l'aspetto della muratura a secco.

(8) Relativamente alla costruzione degli edifici che 
si trovano nelle aree protette sarà necessario ottenere ul-
teriori indicazioni sulla configurazione degli immobili, prima 
dell’acquisizione del permesso di costruire.

Articolo 14 
(sistemazione delle superfici esterne e lungo le strade)

(1) Lo spazio aperto comprende:
– le aree di servizio
– le aree verdi
– le aree di parcheggio.
(2) Le aree coltivate si progettano e si realizzano impi-

egando vegetazione autoctona di origine locale tipica per la 
zona. In nessun caso si utilizzano piante ornamentali non locali 
e non caratteristiche delle singole zone. In caso di inerbimento 
delle superfici si utilizza una miscela di specie autoctone. Sulle 
superfici degradate durante l'esecuzione dei lavori, che non 
saranno edificate, bisogna, per quanto possibile, mantenere 
o ristabilire l'habitat originario (per es: prati, siepi, vegetazione 
ripariale).

(3) Piante invasive non locali che compaiono sui terreni 
degradati a causa dei lavori di edificazione vanno estirpate du-
rante le opere di costruzione e almeno per 3 anni a seguito del 
completamento dei lavori edili, fino a raggiungere la loro com-
pleta eliminazione e la ricomparsa della vegetazione autoctona.

(4) Le superfici esterne e le aree lungo le strade si ade-
guano alla sistemazione esistente. 

La messa a dimora del verde e degli alberi si adegua alla 
conformazione edilizia.

(5) È consentito l'arredo dei parcheggi mediante pergolati 
o strutture simili al fine di creare zone d'ombra.

IV. OPERE PER GLI ALLACCIAMENTI AI PUBBLICI 
SERVIZI; E BENI PUBBLICI COSTRUITI

Articolo 15
(infrastruttura viaria)

(1) Nell'area del PRPC è prevista la sistemazione delle 
seguenti superfici viarie:

– l'allacciamento alla rete stradale esistente
– la regolazione del traffico stazionario.
(2) I parcheggi sono sistemati sulle superfici esterne nelle 

vicinanze dell'edificio o presso l'edificio.
(3) Il numero minimo dei parcheggi per ciascun edifi-

cio nell'area del PRPC è di 1 P/70 m2 per superficie netta 
dell'edificio.

(4) L'accesso alle strutture agricole ovvero la via di acces-
so dalla strada comunale classificata fino all’edificio da edifi-
care (lotti destinati alla costruzione) è prevista nella documen-
tazione di progetto, necessaria all’acquisizione del permesso 
di costruire.

(5) Gli elementi per la strada di accesso (la larghezza 
del profilo stradale, la portata della costruzione stradale, ecc.) 
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si definiscono nella documentazione di progetto necessaria 
all'acquisizione del permesso di costruire, in conformità con la 
legge vigente.

(6) Il percorso della strada di accesso che scorre lungo la 
strada comunale non classificata ovvero il bene pubblico deve 
essere progettata in conformità con le norme che stabiliscono 
la progettazione e la costruzione delle strade pubbliche.

V. NORME PER L’URBANIZZAZIONE PRIMARIA

Articolo 16

(norme generali)
Le norme generali per il tracciamento e la realizzazione 

delle infrastrutture a rete a servizio della zona contemplata dal 
PRPC sono le seguenti:

– tutti gli edifici all’interno della zona oggetto del PRPC 
devono essere allacciati alle opere di urbanizzazione esistenti 
e pianificate, nel rispetto di quanto stabilito dai relativi gestori;

– gli edifici possono allacciarsi ai gasdotti e alle infrastrut-
ture delle telecomunicazioni alle condizioni dei singoli gestori;

– tutte le condotte primarie e secondarie devono, di re-
gola, essere realizzate su superfici pubbliche (strade e corsie 
preferenziali) ovvero su superfici di uso pubblico in modo da 
consentire la manutenzione degli impianti e delle attrezzature;

– nel caso in cui la realizzazione delle suddette opere non 
sia realizzabile su superfici pubbliche e interessi una proprietà 
privata, il proprietario del terreno in oggetto deve consentire la 
costruzione e la manutenzione di tali opere, mentre il gestore 
ha il dovere di acquisire dal proprietario il diritto di servitù;

– i tracciati delle opere di urbanizzazione primaria, 
dell’infrastruttura elettrica e delle telecomunicazioni devono 
essere conformi tra loro e collocati in modo da rispettare i di-
stacchi reciproci minimi, come pure i distacchi da altri impianti 
e strutture edificate;

– la costruzione delle opere di urbanizzazione deve avve-
nire in modo conforme agli altri interventi;

– sono ammesse soluzioni parziali e temporanee che 
devono comunque essere conformi ai programmi dei gestori 
delle infrastrutture a rete e devono esser costruite in maniera 
da poter essere integrate nella fase di ultimazione di tali opere, 
come previsto nelle soluzioni di massima presentate;

– le condutture esistenti possono essere protette, spo-
state, ricostruite, ampliate e potenziate, nel rispetto delle 
disponibilità territoriali ed ambientali, oltre che delle norme in 
vigore, previo consenso dei rispettivi gestori;

– nel caso in cui, durante i lavori, il soggetto attuatore sco-
pra delle condotte non identificate, egli ha l’obbligo di informare 
sul rinvenimento i gestori delle singole infrastrutture;

– realizzazione di altre condotte infrastrutturali sotterra-
nee e dei rispettivi allacciamenti finalizzati al soddisfacimento 
dei bisogni della zona d’intervento o di un’area più ampia, fer-
mo restando che tali sistemazioni non incidano sugli interventi 
previsti dal presente decreto.

Articolo 17
(rete idrica)

(1) L'approvvigionamento idrico di tutti gli edifici progettati 
dal flusso massimo di 20 m3/h è possibile attraverso la rete 
idrica pubblica esistente.

(2) Al fine di garantire la quantità necessaria di acqua po-
tabile per gli animali e per la sicurezza antincendio è possibile 
raccogliere l’acqua piovana.

Articolo 18
(rete fognaria)

Acque reflue urbane
(1) Nella zona interessata non esiste e non è prevista la 

realizzazione della rete fognaria. L'investitore deve garantire 

lo scarico delle acque reflue urbane in conformità con la legi-
slazione vigente.

Acque reflue meteoriche
(2) Per lo scarico delle acque reflue meteoriche dalle 

zone interessate è necessario prevedere la costruzione di 
nuove fognature meteoriche interne aventi deflusso in canali 
a pelo libero.

(3) Le acque bianche vanno convogliate nella fognatura 
meteorica interna attraverso i dissabbiatori. L'acqua meteorica 
pulita può essere convogliata nel raccoglitore di acqua piova-
na, mentre l’acqua del troppopieno può essere convogliata nel 
canale di scolo.

(4) Le acque piovane provenienti da superfici di dilatazio-
ne vanno ripulite nei disoleatori e degrassatori prima di essere 
immesse nel succitato canale di scolo.

(5) È necessario prevedere una rete fognaria con un sis-
tema separato e gravitazionale in conformità con la normativa 
vigente.

(6) Nell'eventualità che le acque reflue urbane e le acque 
reflue industriali non siano conformi ai parametri della normati-
va vigente si rende necessario il loro pretrattamento.

(7) È necessario garantire l’accesso ai tracciati della fo-
gnatura delle acque reflue e di quella meteorica in modo 
da consentire la loro pulizia e manutenzione con gli appositi 
macchinari.

Articolo 19
(rete elettrica)

(1) Nella località di Gažon non esiste un impianto elettro-
energetico. Nel caso di allacciamenti di potenza fino ai 15 kW è 
possibile costruire un nuovo impianto di alimentazione in bassa 
tensione BT, in caso contrario è possibile realizzare un nuovo 
connettore di 20 kW con la relativa cabina di trasformazione CT.

(2) Nella vicinanze della località di Krkavče è situata una 
cabina di trasformazione Rov. Nel caso di allacciamenti di 
potenza fino a 15 kW è possibile costruire un nuovo impianto 
di alimentazione in bassa tensione BT dalla cabina di trasfor-
mazione CT Rov, in caso di necessità di maggiore potenza è 
possibile aumentare la trasformazione nella CT.

(3) La località di Triban ha nelle sue vicinanze la CT 
Triban. Nel caso di allacciamento di potenza fino ai 15 kW è 
possibile costruire un nuovo impianto di alimentazione in bassa 
tensione BT dalla cabina elettrica di trasformazione CT Triban, 
in caso di necessità di maggiore potenza è possibile aumentare 
la trasformazione nella CT.

(4) Nella località di Potok, ad una distanza di circa 
300 metri si trova la CT Potok. Nel caso di allacciamento di 
potenza fino ai 15 kW è possibile costruire un nuovo impianto 
di alimentazione in bassa tensione BT dalla cabina elettrica di 
trasformazione CT Potok o dalla CT Potok2.

(5) Nella località di Socerb è possibile la costruzione di 
un nuovo impianto di alimentazione a BT dalla CT Socerb, in 
caso di necessità di maggiore potenza è possibile aumentare 
la trasformazione nella CT.

(6) Prima di iniziare la costruzione è necessario contras-
segnare l'intera infrastruttura di alimentazione elettrica sotter-
ranea che si trova nella zona trattata o sul tratto finalizzato 
all’alimentazione.

(7) Nell'effettuare terrapieni nelle immediate vicinanze 
della rete elettrica è necessario rispettare tutte le regole di sicu-
rezza sul lavoro previste in caso di vicinanza di impianti ad alta 
tensione. Gli scostamenti dagli impianti esistenti devono essere 
progettati in conformità con le norme vigenti, i regolamenti, gli 
standard e le tipizzazioni.

(8) È ammessa l'installazione di fonti alternative di energia.

Articolo 20
(rete delle telecomunicazioni)

(1) Nella località di Gažon non ci sono linee della TC che 
potrebbero essere compromesse dagli interventi. Eventuali 
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collegamenti alla rete Telekom Slovenia possono essere for-
niti con un collegamento di circa 450 m a sud-ovest dell'area 
interessata.

(2) La località di Krkavče è attraversata dalla rete TC 
aerea che verrà compromessa dagli interventi. Si renderà 
necessaria la protezione o la delocalizzazione.

(3) Nella località di Potok non ci sono linee della TC che 
potrebbero essere compromesse dagli interventi. Eventuali 
collegamenti alla rete Telekom Slovenia possono essere forniti 
con un collegamento di circa 100 m a nord dell'area interes-
sata.

(4) Nella località di Socerb non ci sono linee della TC che 
potrebbero essere compromesse dagli interventi. Eventuali 
collegamenti alla rete Telekom Slovenia possono essere forniti 
con un collegamento di circa 450 m a sud dell'area interessata.

(5) Nelle immediate vicinanze della località di Triban pas-
sa una rete aerea di TC che non sarà compromessa dagli 
interventi. Eventuali collegamenti alla rete Telekom Slovenia 
possono essere forniti con un collegamento di circa 20 m a sud 
dell'area interessata.

Articolo 21
(raccolta e rimozione dei rifiuti)

(1) La zona d'intervento deve essere dotata dei punti di 
raccolta e di rimozione dei rifiuti, come pure dei cassonetti per 
la raccolta differenziata. Il punto raccolta deve essere acces-
sibile ai veicoli specializzati Marjerica Koper, dalla capienza 
massima di 28,0 t.

(2) I cassonetti devono essere collocati in modo da con-
sentire: l'accesso ai mezzi di trasporto specializzati di Marjerica 
Koper finalizzati alla rimozione dei rifiuti, la regolare pulizia 
degli spazi e l’adempimento delle esigenze igieniche, funzionali 
ed estetiche della località ovvero dei fabbricati.

(3) Relativamente ai rifiuti che non hanno le caratteristiche 
di rifiuti urbani, gli investitori devono stipulare accordi con le 
organizzazioni autorizzate alla rimozione dei medesimi.

(4) Nell'area di raccolta e rimozione dei rifiuti è necessario 
rispettare le normative vigenti.

VI. PROVVEDIMENTI A TUTELA DELL’ AMBIENTE, DEI 
BENI NATURALISTICI E DEL PATRIMONIO CULTURALE, 

USO SOSTENIBILE DELLE RISORSE NATURALI

Articolo 22
(tutela dell’ambiente)

Nel corso di tutte le fasi (progettazione, costruzione, fun-
zionamento) è necessario considerare e attuare le misure di 
mitigazione derivanti dalla Relazione ambientale per il PRPC 
relativo alla costruzione di edifici agricoli, elaborata da Geateh, 
s.r.l. e numerata OP-172/14, Lubiana, marzo 2014, integrata il 
23 giugno 2014.

Articolo 23
(tutela dei beni naturalistici)

(1) Le località di Krkavče e Socerb si trovano all'interno 
dell'area Natura 2000 e in zone ecologicamente importanti. La 
località di Socerb si trova nell'area del bene naturalistico Kraški 
rob – Ciglione carsico.

(2) La località di Socerb si trova nella zona proposta come 
area protetta del Parco regionale Ciglione carsico e Parco regi-
onale carsico (Krajinski park Kraški rob e Kraški regijski park).

La località di Krkavče è situata nell'area, proposta come 
protetta del Parco regionale del Dragogna.

Articolo 24
(misure di mitigazione generiche)

(1) Durante l’esecuzione dei lavori, le superfici (per es.: 
solchi, fossi di scavo) nelle quali potrebbe ristagnare l’acqua, 

vanno immediatamente interrate. Se si constata che dopo i 
lavori iniziali di scavo si sono formati nel cantiere edile, habitat 
acquatici adatti alla vita degli anfibi (pozzanghere, fossi pieni 
d’acqua) e la costruzione viene interrotta per un periodo di 
almeno 3 mesi con la prospettiva che i lavori riprendano in 
primavera di qualsiasi anno successivo, è necessario infor-
mare un biologo espero (erpetologo) prima della ripresa dei 
lavori, affinché verifichi la presenza di uova e/o di soggetti vivi 
e stabilisca il momento opportuno di continuazione dei lavori.

(2) I lavori di costruzione devono svolgersi durante il gior-
no. A causa dell’inquinamento luminoso, l’illuminazione nottur-
na del cantiere non è permessa. Se non vi è la necessità che 
le superfici esterne siano illuminate di sera/notte, l’illuminazione 
non viene utilizzata. Per illuminare tutte le superfici esterne si 
utilizzano lampadine che non emettono luce nello spettro UV 
e illuminano il meno possibile con luce rientrante nello spettro 
blu. Tutte le lampade devono essere installate correttamente e 
non devono irradiare al di sopra della linea orizzontale. Si utiliz-
zano lampade ombreggiate con il vetro liscio e a tenuta di luce. 
Non sono permesse illuminazioni pubblicitarie e decorative.

(3) Si mantengono inalterati il margine del bosco, la fascia 
della vegetazione a cespuglio, le piante autoctone a fusto alto, 
soprattutto la canapa acquatica. A lavori edilizi ultimati non si 
interviene nel margine del bosco.

(4) I macchinari edili e le attrezzature devono essere 
tecnicamente perfette in modo da impedire la fuoriuscita di oli 
combustibili e lubrificanti. Non è permesso l’uso dei macchinari 
e di attrezzature al di fuori dell’area del PRPC.

(5) Per lo stoccaggio provvisorio del materiale di scavo si 
stabiliscono siti all’interno dell’area del PRPC, che verranno in 
seguito eliminati (edificati).

(6) Gli alberi nel bosco possono essere tagliati, ma solo 
dopo aver ottenuto l’apposito permesso. A edificazione com-
pletata è necessario rimediare gli eventuali danni provocati agli 
alberi del bosco circostante e ai sentieri.

(7) L’edificazione degli edifici viene progettata ad una 
lontananza dal margine del bosco pari all’altezza di un albero 
adulto (circa 30 m).

(8) In assenza di argomentazioni tecniche convincenti 
per l’utilizzo di superfici asfaltate, per i parcheggi, le strade 
di accesso ecc.si impiegano mattonelle da giardino (grigliati 
erbosi).

(9) L’invetriatura di grandi superfici e le grandi finestre 
e le porte vetrate richiedono l’applicazione sul vetro di nastro 
adesivo non trasparente, in senso verticale e orizzontale, (alla 
distanza di 10–20 cm), allo scopo di evitare collisioni di uccelli 
sulle superfici vetrate.

(10) Tutti gli interventi sul patrimonio arboreo e/o sugli 
arbusti non si devono effettuare durante la stagione riproduttiva 
degli uccelli (gli interventi sono consentiti da metà settembre 
a metà febbraio).

Articolo 25
(misure di mitigazione per la località Gažon)

Prima di intervenire nell'unità registrata come patrimonio 
culturale immobile di Gažon – Sito archeologico Velika njiva 
(EŠD 16595), il committente dell'intervento deve eseguire delle 
ricerche archeologiche preliminari e rispettare le misure protet-
tive per la conservazione e la tutela dei resti archeologici, come 
definito dal secondo comma dell'articolo 30 del presente decreto.

Articolo 26
(misure di mitigazione per la località Krkavče)

(1) Gli interventi al bosco e al margine boschivo della 
zona non sono consentiti.

(2) Durante la costruzione si garantisce il controllo del-
lo status di tipi e specie di habitat nella località e nell'area 
di incidenza (bosco, ruscello). 10 giorni prima dell'inizio dei 
lavori è necessario informare l'Istituto della RS per la tutela 
dell'ambiente competente.
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(3) Prima di ottenere il permesso di costruire è necessaria 
la predisposizione dei progetti di sistemazione paesaggistica, 
conformemente ai quali sarà necessario, a fine intervento, 
sistemare l'aspetto dell'area in cui si è intervenuto utilizzando 
della vegetazione adeguata.

(4) La struttura deve essere sistemata in modo tale da 
non intervenire sulla coltivazione a terrazze; la struttura non 
deve venire interrata nel versante terrazzato, bensì deve esse-
re sistemata sul terrazzamento in modo indipendente.

(5) Il serbatoio di ritenzione dell'acqua va recintato con 
una recinzione inclinata a 90º, che deve essere interrata nel 
terreno per almeno 10 cm ed essere alta almeno 50 cm, i cui 
10 cm superiori devono passare perpendicolarmente a lato 
del serbatoio di ritenzione. La recinzione deve essere fatta 
con materiale solido (senza aperture) opaco e liscio (per es. 
in metallo) ed essere chiusa (senza fessure/aperture) in tutta 
la sua estensione.

Articolo 27
(misure di mitigazione per la località Potok)

(1) Gli interventi nel bosco e nel margine boschivo nella 
parte meridionale della località di Potok non sono permessi. 
La costruzione delle strutture va pianificata a una distanza pari 
all'altezza di un albero adulto (cca 30 m) dal margine boschivo.

(2) Sul margine boschivo va incentivata la crescita della 
Canapa acquatica (Eupatorium cannabinum), pianta chiave 
per il nutrimento della falena dell'edera, che è già presente 
sul territorio. La Canapa acquatica non va tagliata né rimossa 
finché non maturano i suoi semi.

(3) Gli interventi nel corso d'acqua non sono permessi e 
nemmeno gli interventi alla fascia di vegetazione sull'argine 
del corso d'acqua. La vegetazione ripariale va preservata per 
una larghezza di almeno 5 m su entrambi i lati degli alvei. 
Nell'esecuzione della prassi agricola va rispettata allo stes-
so modo la larghezza della fascia riparia all'argine dei corsi 
d'acqua (almeno 5 m).

Articolo 28
(misure di mitigazione per la località Socerb)

(1) Non sono permessi ulteriori interventi sui prati, nel 
bosco o sul margine boschivo a sud e sulle siepi a nord al di 
fuori del perimetro dell'edificio preesistente e delle superfici 
degradate nelle vicinanze.

(2) Per diminuire l'impatto visivo dato dal collocamento 
di nuovi edifici, nelle vicinanze dei medesimi vanno piantate 
specie autoctone di alberi e cespugli.

(3) Il tetto del nuovo edificio deve essere un tetto verde 
(rinverdimento) con cotico erboso. Il cotico erboso può essere 
trasportato da altre superfici adeguate dell'area più ampia. Le 
superfici vanno controllate la stagione prima da un biologo, 
che collabora anche al trasporto e fornisce una valutazione 
sull'adeguatezza.

(4) Durante la costruzione si garantisce il controllo dello 
status di tipi e specie di habitat nella località e nella zona 
d'influenza (bosco, ruscello). 10 giorni prima dell'inizio dei 
lavori è necessario informare l'Istituto della RS per la tutela 
dell'ambiente competente.

(5) Gli elettrodotti vanno collocati sottoterra (sotto la 
carraia/macadam e non attraverso le superfici di prato). Qua-
lora ciò non risulti possibile a causa di limitazioni tecniche, 
per ciò che concerne gli elettrodi bisogna rispettare quanto 
segue. Gli isolatori devono essere solo ed esclusivamente 
sospesi. Bisogna garantire una distanza di almeno 60 cm 
tra il punto in cui possono stare gli uccelli (mensola) e i punti 
sotto tensione.

(6) Prima di ottenere il permesso di costruire è necessaria 
la predisposizione dei progetti di sistemazione paesaggistica, 
conformemente ai quali sarà necessario, a fine intervento, 
sistemare l'aspetto dell'area in cui si è intervenuto utilizzando 
della vegetazione adeguata.

Articolo 29
(misure di mitigazione per la località Triban)

(1) L'edera che cresce di fronte alla casa va trasporta-
ta/trapiantata, assieme al terriccio circostante, nell'area vicino 
al muro della parte orientale del lotto, così da tutelare le succi-
amele dell'edera. Al processo partecipa un biologo/botanico.

(2) Durante la costruzione e a costruzione ultimata si 
assicura, per mezzo di adeguate pareti di supporto o di altre 
misure tecniche, che l'intervento non causi erosioni o frane.

Articolo 30
(tutela del patrimonio culturale)

(1) La località Socerb è ubicata all'interno dell'ampia area 
del patrimonio di Podpeč presso Črni Kal – Paesaggio culturale 
Ciglione carsico-Kraški rob, EŠD 15087 (cca 7354 ettari) e 
all'interno dell'area di incidenza del monumento Socerb – Vil-
laggio, EŠD 1279.

(2) La località Gažon è ubicata nell'area dell'unità regi-
strata come patrimonio culturale immobile di Gažon – Sito 
archeologico Velika njiva, EŠD 16595. Per effettuare degli 
interventi nel summenzionato sito archeologico, il committente 
deve ottenere le condizioni di tutela dei beni culturali e il nulla 
osta della soprintendenza ai beni culturali. Prima di effettuare 
degli interventi nel summenzionato sito archeologico, il commit-
tente dell'intervento deve assicurare la realizzazione di ricerche 
archeologiche preliminari per determinare più dettagliatamente 
le misure protettive (per determinare la composizione e le 
dimensioni dei reperti archeologici) e, laddove necessario, la 
rimozione, supervisionata, dei reperti archeologici. Le dimen-
sioni, i metodi e la tempistica delle ricerche archeologiche pre-
liminari vengono definiti dall'Istituto per la tutela del patrimonio 
culturale, Unità regionale di Pirano nelle condizioni di tutela dei 
beni culturali. Prima dell'inizio delle ricerche archeologiche pre-
liminari, il committente deve ottenere il nulla osta della soprin-
tendenza ai beni culturali per lo studio e la rimozione dei reperti 
archeologici, rilasciato dal ministro competente per il patrimonio 
culturale. I costi della ricerca archeologica preliminare, che 
include il lavoro su campo, il successivo lavoro di redazione 
della perizia finale e la consegna dell'archivio del sito arche-
ologico ai musei competenti, vanno coperti dal committente 
dell'intervento. Qualora venissero ritrovati reperti archeologici 
di particolare rilevanza per la società, è possibile richiedere la 
messa in atto di misure di protezione per la preservazione e la 
tutela dei reperti archeologici ritrovati »in situ«.

(3) La località Krkavče è ubicata all'interno dell'unità del 
patrimonio Puče – Terrazze coltivabili tra Krkavški potok e Su-
pot, EŠD 15090; Boršt sopra Dragogna – Paesaggio culturale 
dell'Istria slovena interna, EŠD 15089, all'interno dell'area di 
incidenza Krkavče – Villaggio, EŠD 291 e sul bordo del monu-
mento culturale Krkavče – Zaselek Rov, EŠD 29425.

(4) Durante i lavori di costruzione è vietato intervenire 
nelle unità di patrimonio culturale, laddove possibile; è vietato 
far passare strade di cantiere attraverso l'area del patrimonio 
culturale, dove è inoltre proibito posizionare altre strutture di 
cantiere; nelle unità di patrimonio culturale o nelle loro pros-
sime vicinanze è inoltre proibito depositare le terre di scavo.

(5) Qualora un reperto archeologico venga ritrovato sulla 
superficie del terreno, sotto terra oppure in acqua, è necessario 
mantenere il reperto intatto e nel luogo e nella posizione in cui 
è stato ritrovato. È necessario informare l'istituto di competenza 
del ritrovamento del reperto al più tardi il giorno lavorativo su-
ccessivo. La comunicazione del ritrovamento spetta al ritrova-
tore, al proprietario del terreno, a un altro titolare di diritto reale 
sul terreno o al suo possessore. Nel caso di costruzione di una 
struttura, la comunicazione può spettare anche al committente 
o al responsabile dei lavori.

(6) I committenti, per tutti gli interventi alle unità di patri-
monio culturale, hanno l’obbligo di acquisire condizioni di tutela 
dei beni culturali e il nulla osta della soprintendenza ai beni 
culturali, in conformità alla normativa vigente.
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(7) Le aree soggette alle condizioni di tutela dei beni cul-
turali, ai regimi di tutela e agli indirizzi di sviluppo, sono definite 
nel Disegno professionale di tutela del patrimonio culturale per 
la zona del Comune città di Capodistria (ZVKDS OE Pirano, 
febbraio 2008), nelle vigenti norme in materia di tutela dei beni 
culturali (atto di proclamazione dei monumenti culturali, atto di 
definizione delle aree di tutela dei beni culturali) e nel presente 
Decreto.

(8) Nell'area del monumento culturale e nella sua area di 
incidenza vige il regime giuridico di tutela definito nel Decreto di 
proclamazione dei monumenti culturali nel comune di Capodi-
stria, Bollettino ufficiale (Primorske novice), n. 27/87, Gazzetta 
ufficiale RS, n. 39/07.

(9) I siti archeologici vanno tutelati da interventi o modi 
d'uso che potrebbero danneggiare i resti archeologici o modi-
ficarne il contesto contenutistico o spaziale. È vietato in modo 
particolare:

– scavare o ricoprire il terreno, eseguire lavori di aratura o 
scasso, eseguire opere di bonifica sui terreni agricoli, costruire 
impianti di esbosco nelle foreste,

– approfondire il fondale marino e i fondali dei corsi 
d’acqua e dei laghi,

– pescare con reti a strascico e ancorarsi,
– sfruttare minerali e rocce a fini economici e
– erigere o costruire strutture edili permanenti o provviso-

rie, comprese le infrastrutture di superficie o sotterranee e le 
strutture portanti per insegne pubblicitarie e di altro tipo, salvo 
quando tali scritte sono indispensabili per l’opportuna conser-
vazione e presentazione del sito archeologico.

(10) In via eccezionale, sono consentiti interventi nei siti 
archeologici che sono al contempo aree fabbricabili all'interno 
di un insediamento, e nelle aree limitrofe al ritrovamento se:

– non è possibile trovare soluzioni alternative,
– dai risultati delle ricerche archeologiche preliminari 

emerge che il terreno può essere adibito all'edificazione.
(11) Gli interventi e le attività nell'area vanno pianificati e 

realizzati in modo da conservare i siti archeologici.
(12) Nelle aree di paesaggio culturale vige un ulteriore 

regime giuridico di tutela, il quale prescrive la conservazione 
dei valori tutelati quali:

– la struttura paesaggistica e il distinto aspetto spaziale 
(elementi naturali e edificati o forgiati),

– la preesistente struttura caratteristica della parcella, la 
grandezza e la forma delle parcelle e la sua articolazione (siepi, 
corsi d'acqua e vegetazione riparia, alberi isolati),

– l'uso tradizionale dei terreni (economia sostenibile nel 
paesaggio culturale),

– la tipologia di elementi paesaggistici e dell'edilizia tradi-
zionale (essiccatoi-kozolci, capitelli votivi, rifugi per vignaioli),

– il rapporto tra la struttura paesaggistica ovvero 
l’immagine spaziale e l'edificio ovvero l'insediamento,

– l'autenticità del sito di importanti eventi storici,
– la trasformazione del rilievo e degli edifici di supporto, 

le strutture edificate, i materiali, le strutture e gli elementi visivi,
– gli strati del terreno e gli eventuali resti archeologici.
(13) Nelle prossimità dell'area dei monumenti si esegue la 

supervisione sugli interventi nella zona che potrebbero influire 
negativamente sull'area del patrimonio culturale (aree di inci-
denza del monumento).

(14) Nelle aree di incidenza dei monumenti vige il regime 
giuridico di tutela che dispone che gli interventi e le attività de-
bbano essere adeguati alla tutela integrale dei monumenti. Gli 
assetti territoriali nell’area di incidenza del monumento devono 
venire adattati alle possibilità dello spazio in modo tale da non 
modificare la rilevanza sociale del monumento nel territorio. Il 
regime giuridico concreto è definito nell’atto sulla proclamazi-
one del monumento.

(15) S’intendono interventi nella struttura ovvero nell’area 
tutelata mediante le norme sulla tutela del patrimonio culturale, 
tutti i lavori, le attività e le azioni che in qualsiasi modo modifica-
no l’aspetto, la struttura, i rapporti interni e l’utilizzo del patrimo-

nio o che ne distruggono, decompongono o modificano la sua 
locazione. Di questo tipo sono anche tutti i lavori realizzati per 
conservare la struttura in conformità con le norme in materia 
di costruzione di strutture e gli altri interventi nello spazio, che 
non vengono intesi come costruzione e sono permessi tramite 
questo decreto o altre norme (realizzazione di costruzioni esi-
genti, di esigenza media e semplici, lavori di manutenzione, 
spostamenti dei beni culturali o di parti degli stessi, posiziona-
mento pannelli fotovoltaici e altri interventi come dalle norme 
in materia di tutela del patrimonio culturale).

Articolo 31
(tutela dell'aria)

(1) Gli interventi di mitigazione dell’inquinamento atmos-
ferico saranno necessari durante i lavori, mentre non sono 
previsti in seguito alla messa in opera delle strutture previste.

(2) Le misure basilari di risanamento stabilite per la di-
minuzione delle emissioni atmosferiche nel corso dei lavori di 
costruzione sono:

– evitare lo spargimento delle polveri dal cantiere medi-
ante regolare irrorazione delle superfici scoperte in condizioni 
di tempo secco e ventoso;

– evitare lo spargimento incontrollato dei materiali da 
costruzione del cantiere siti sui mezzi di trasporto mediante 
la pulizia dei veicoli in uscita dal cantiere, la copertura dei 
materiali in polvere durante il trasporto su suolo pubblico e 
l'umidificazione dei tratti scoperti del percorso;

– rispettare le norme riferite alle emissioni prodotte dalle 
macchine edili e dai mezzi di trasporto, tramite l'impiego di 
mezzi di trasporto e macchine edili tecnicamente efficienti.

Articolo 32
(protezione da rumore)

(1) Nella fase di progettazione, costruzione e messa in 
opera delle strutture, i progettisti, gli esecutori e i committenti 
devono rispettare le disposizioni in materia di livelli ammissibili 
di inquinamento acustico previsti per tali zone.

(2) Con l’adozione di misure antirumore attive e passive si 
garantisce la protezione dell’ambiente lavorativo e residenziale 
da inquinamento acustico.

Articolo 33
(tutela delle acque e del suolo)

(1) Nelle località ubicate in aree a rischio di frane sarò 
necessario allegare alla documentazione di progetto per 
l'ottenimento del permesso di costruire, una valutazione geo-
logica incentrata sulla stabilità del terreno.

(2) Nelle aree a rischio di frane il proprietario o altro pos-
sidente del terreno non deve intervenire nell’ambiente in modi 
che intensifichino il movimento delle rocce o mettano in altro 
modo a rischio la stabilità del terreno.

(3) Nelle aree a rischio di frane sono vietati:
– interventi di trattenimento delle acque, in particolar 

modo lo spianamento del terreno a terrazze e altri interventi 
che potrebbero potenziare l’allagamento dei terreni,

– interventi che potrebbero comportare un ulteriore allaga-
mento del terreno o il rialzo del livello delle acque sotterranee,

– lavori di movimento terra che gravano ulteriormente sul 
terreno o sgravano le radici del terreno,

– interventi di disboscamento o di rinnovo esteso dei 
soprassuoli boschivi e arbustacei, che intensificano le frane 
dei terreni.

(4) La pianificazione e la realizzazione degli interventi pre-
visti nell'area non devono peggiorare il preesistente drenaggio 
delle acque piovane nell'area di intervento e nell'area a valle 
dell'area trattata.

(5) Lo smaltimento delle acque piovane reflue deve es-
sere previsto in modo tale da prevenire l'azione erosiva e 
dannosa dell'acqua nell'area di intervento e nell'area a valle 
dell'area in oggetto.



Uradni list Republike Slovenije Št. 47 / 1. 7. 2016 / Stran 6919 

(6) Le azioni progettuali di smaltimento e depurazione 
delle acque piovane reflue devono essere conformi alle norme 
vigenti nel settore.

(7) È necessario prevedere, in conformità con le norme 
vigenti, l'adeguata depurazione delle eventuali acque di scarico 
tecnologiche.

(8) Tutte le strutture per l'allevamento del bestiame de-
vono essere realizzate in conformità con la normativa vigente.

(9) Nell'area in cui sono previsti i lavori di costruzione è 
necessario evidenziare le eventuali fonti d'acqua, salvaguar-
darle e sistemarle in modo appropriato.

(10) Durante i lavori di costruzione è necessario rispettare 
i seguenti interventi di mitigazione per la gestione dei terreni 
agricoli:

– È necessario garantire la gestione funzionale del suolo 
nell'area d'intervento. Tutta l'eccedenza della parte fertile del 
suolo proveniente dall'area d'intervento deve venire adibita alla 
ricoltivazione di terreni agricoli ovvero all'uso agricolo.

– In caso di scavi del terreno tutto il terreno adatto a 
venire utilizzato per un'efficace ricoltivazione, va conservato 
separatamente e non va mescolato con gli orizzonti inferiori o 
con altri terreni inadatti.

– I depositi temporanei degli scavi devono venire posizio-
nati in modo da non mischiarsi con i terreni agricoli.

– Durante la realizzazione dei lavori bisogna prevenire in 
tutti i modi il danneggiamento dei terreni adiacenti. Deve essere 
garantito il libero passaggio sui terreni agricoli adiacenti.

(11) Il terreno adiacente agli argini del corso d'acqua è 
terreno costiero delle acque interne. Il limite esterno dei terreni 
costieri raggiunge i 5 m dal limite dell'argine (dal primo spiccato 
cambiamento geomorfologico). Tutte le strutture devono essere 
spostate al di fuori dell'argine costiero, in conformità con le 
norme vigenti.

(12) Presso il corso d'acqua è necessario garantire, in 
conformità con le norme vigenti, il passaggio libero e non 
ostacolato.

(13) Per qualsiasi intervento effettuato sui terreni dei corpi 
idrici e di quelli adiacenti all'acqua di proprietà della Repubbli-
ca di Slovenia, è necessario ottenere l'adeguato permesso di 
costruire, basato sul nulla osta idrico definitivo.

(14) Alla documentazione di progetto per il rilascio del 
nulla osta idrico sarà necessario allegare la valutazione di un 
esperto sul rischio di allagamento dell'area.

VII. SOLUZIONI E MISURE DI DIFESA E PROTEZIONE  
DA CALAMITÀ NATURALI E DI ALTRO TIPO  

E PROTEZIONE ANTINCENDIO

Articolo 34
(soluzioni e misure di difesa)

L'area non è dotata di strutture o impianti di difesa.

Articolo 35
(protezione da calamità naturali e di altra origine inclusa 

protezione antincendio)
(1) Nell'elaborazione della documentazione di progetto 

e nel corso dei lavori di costruzione è necessario rispettare le 
normative vigenti in materia di limitazioni naturali (erosione e 
rischio di frane del terreno) e adottare tutte le misure di sicurez-
za per prevenire frane, adattando adeguatamente le soluzioni 
tecniche di costruzione.

(2) L'accelerazione massima del suolo della località So-
cerb è di 0,125 g. Le altre località hanno un'accelerazione 
massima del suolo pari a 0,1 g.

(3) La protezione antincendio deve essere assicurata in 
conformità alle norme vigenti.

(4) L’edificazione proposta deve prevedere le condizioni 
per l'evacuazione delle persone e delle proprietà, nonché una 
sufficiente area di manovra per i veicoli di emergenza e adegu-

ate fonti di approvvigionamento idrico in funzione antincendio. 
Devono essere garantite le necessarie distanze tra le strutture 
e tra i confini delle parcelle, ovvero garantire misure atte a 
favorire un appropriato distacco tra le strutture, per mezzo di 
cui saranno garantite le condizioni per limitare la propagazione 
delle fiamme in caso di incendio.

(5) L'impianto deve essere realizzato in modo tale da ga-
rantire l'adeguata tenuta strutturale per un determinato periodo 
di tempo in caso di incendio.

(6) L'adempimento ai criteri basilari di protezione antin-
cendio viene dimostrato in conformità con la normativa vigente.

VIII. FASI DI REALIZZAZIONE DEGLI INTERVENTI  
DI ASSETTO E DEROGHE AMMESSE

Articolo 36
(fasi dei lavori di costruzione)

I lavori di costruzione possono avvenire in fasi. Ogni fase 
deve costituire un’unità o una singola struttura ultimata, con 
tutte le superfici funzionali, gli allacciamenti ai pubblici servizi, 
gli spazi esterni sistemati, il numero necessario di posti par-
cheggio e altre misure necessarie a garantire la sicurezza e 
la tutela.

Articolo 37
(deroghe ammesse alla costruzione di strutture)

(1) Sono ammesse modifiche o riduzioni alle planimetrie, 
definite con il presente decreto.

(2) Sono ammesse variazioni alle planimetrie e alle di-
mensioni altimetriche delle strutture per un massimo del +10 %, 
tenendo conto delle distanze dalle strade e dai confini delle 
parcelle. Le variazioni in caso di riduzione delle planimetrie e 
delle dimensioni altimetriche delle strutture possono superare il 
10 %. Il numero dei piani completamente interrati non è limitato.

(3) Sono ammesse variazioni agli spazi scoperti nel ri-
spetto, tuttavia, dei distacchi e di altre condizioni stabilite nel 
presente decreto.

(4) È ammessa la modifica della destinazione d'uso della 
struttura, visto l'articolo 7 del decreto.

Articolo 38
(deroghe alla costruzione di infrastrutture)

Nel corso di attuazione del piano regolatore particola-
reggiato comunale sono ammesse difformità ai tracciati delle 
infrastrutture a rete e delle strutture viarie ed esterne, in deroga 
a quelle riportate nella documentazione (anche al di fuori dei 
confini perimetrali della zona), purché si tratti di adeguamento 
alle condizioni del terreno, agli edifici e alle strutture di adozi-
one e di soluzioni tecniche più appropriate dal punto di vista 
architettonico, della viabilità, del verde o di tutela ambientale. 
Tali soluzioni non devono tuttavia compromettere lo stato am-
bientale e del territorio né pregiudicare od ostacolare interventi 
futuri, nel rispetto delle vigenti norme in materia. Alle medesime 
condizioni è ammessa la costruzione di opere e impianti inter-
rati finalizzati al potenziamento delle attrezzature a servizio 
della zona.

IX. DISPOSIZIONI PARTICOLARI

Articolo 39
(obblighi generali)

(1) In aggiunta agli obblighi indicati nei precedenti ar-
ticoli del presente decreto, gli obblighi del committente e 
dell’esecutore, durante e alla fine dei lavori di costruzione, 
sono:

– gestire il traffico durante la costruzione, in modo tale da 
non creare grossi rallentamenti né ridurre la sicurezza stradale 
sulla rete stradale esistente;



Stran 6920 / Št. 47 / 1. 7. 2016 Uradni list Republike Slovenije

– sistemare e salvaguardare dalla polvere tutte le strade 
e i percorsi utilizzati per le deviazioni e il trasporto durante 
la costruzione e, a lavori ultimati, ricostruirli qualora fosse 
necessario;

– adottare misure di sicurezza nel cantiere in grado di 
garantire la sicurezza e l’utilizzo delle strutture e dei terreni 
adiacenti;

– eliminare, nel più breve tempo possibile, le conseguen-
ze negative derivanti dalla costruzione e dalla messa in opera 
conformemente alle normative;

– organizzare il cantiere e adottare, durante i lavori, tutte 
le misure necessarie per evitare l’inquinamento del suolo, 
dell’acqua e dell’aria causato dal trasporto, dallo stoccaggio 
e dall'impiego di combustibili liquidi e altre sostanze nocive; 
in caso d’incidente, provvedere all’immediato intervento dei 
servizi abilitati;

(2) Tutti i provvedimenti summenzionati vanno attuati in 
base alle adeguate autorizzazioni per effettuare interventi nella 
zona, acquisite previo inizio dei lavori di costruzione.

Articolo 40
(obblighi dei committenti e degli esecutori nell’attuazione 

dello strumento territoriale)
(1) Oltre al rispetto degli obblighi generali, il commit-

tente e l’esecutore sono tenuti a svolgere la progettazione e 
l’esecuzione degli interventi in modo da arrecare il minimo 
disturbo mantenendo inalterate o addirittura migliorando le 
condizioni tecnico-costruttive, di sicurezza del traffico e di tutela 
ambientale.

(2) Durante i lavori di costruzione è necessario garantire il 
minimo disturbo al funzionamento delle strutture e aree adiacen-
ti. È necessario inoltre attuare interventi di mitigazione per atte-
nuare le eccesive emissioni di polveri, di rumore e di vibrazioni.

(3) La zona del cantiere deve essere, per quanto possibi-
le, limitata all’area prevista dal piano particolareggiato. Per le 
necessità del cantiere si raccomanda l’uso delle vie di comu-
nicazione preesistenti, limitando al massimo la costruzione di 
nuove strade d’accesso. Qualora fosse necessario sondare il 
terreno portante o proteggere le pareti di scavo delle fondazi-
oni, è consentito intervenire anche al di fuori dell’area definita 
dal presente decreto.

X. CONDIZIONI PER LA COSTRUZIONE DI EDIFICI 
SEMPLICI

Articolo 41
(costruzione di strutture semplici)

(1) La costruzione di strutture semplici deve avvenire in 
conformità con le norme vigenti.

(2) La collocazione delle strutture semplici deve avvenire 
nel rispetto dei vari regimi di tutela, di protezione e di sicurezza 
del traffico.

XI. DISPOSIZIONI TRANSITORIE E FINALI

Articolo 42
(uso finalizzato del territorio nell'area di PRPC)

Con l'adozione del presente decreto, l'uso finalizzato del 
territorio, definito nel Decreto sulle modifiche e integrazioni 
agli elementi territoriali dei piani a lungo e a medio termine del 
Comune città di Capodistria (Bollettino ufficiale, n. 33/01) non 
cambia.

Articolo 43
(Cessazione della validità degli strumeni urbanistici attuativi 

nell'area del PRPC)
Con l’adozione del presente decreto cessano di valere 

limitatamente alla zona oggetto di questo piano regolatore par-

ticolareggiato comunale, le disposizioni contenute nel Decreto 
sulle norme tecniche di attuazione nel comune di Capodistria 
(Bollettino ufficiale, n. 19/1988, 7/2001 – interpretazione auten-
tica, 24/2001 – modifiche e integrazioni, Gazzetta ufficiale della 
RS, n. 49/05 – interpretazione autentica, 95/06 – modifiche e 
integrazioni, 124/08 – interpretazione autentica, 22/09 – mo-
difiche e integrazioni, 65/10 – modifiche e integrazioni, 29/12 
– interpretazione autentica, 50/12 – interpretazione autentica, 
47/16 – modifiche e interpretazioni).

Articolo 44
(visione del piano particolareggiato)

Il piano regolatore particolareggiato comunale per la co-
struzione di edifici agricoli è disponibile alla libera visione 
del pubblico presso l’organo competente del Comune città di 
Capodistria.

Articolo 45
(supervisione)

La supervisione sull'attuazione del presente decreto sarà 
effettuata dai servizi di ispezione competenti.

Articolo 46
(entrata in vigore)

Il presente decreto entra in vigore il quindicesimo giorno 
dopo la pubblicazione nella Gazzetta ufficiale della RS.

N. 3505-12/2012
Capodistria, 16 giugno 2016

Il Sindaco
Comune città di Capodistria

Boris Popovič

Sotto l'autorità
Vicesindaco

Peter Bolčič m.p.

2048. Odlok o začasnih ukrepih za zavarovanje 
urejanja prostora za postavitev oglaševalskih 
objektov v Mestni občini Koper

Na podlagi 180. člena Statuta Mestne občine Koper (Ura-
dne objave, št. 40/2000, 30/2001 in 29/2003 ter Uradni list RS, 
št. 90/05, 67/06 in 39/08)

R A Z G L A Š A M

O D L O K
o začasnih ukrepih za zavarovanje urejanja 

prostora za postavitev oglaševalskih objektov  
v Mestni občini Koper

Št. 350-15/2015
Koper, dne 17. junija 2016

Župan
Mestne občine Koper

Boris Popovič 

Po pooblastilu župana
Podžupan

Peter Bolčič l.r.

Na podlagi prvega odstavka 81. člena in tretjega od-
stavka 83. člena Zakona o urejanju prostora (Uradni list RS, 
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110/02, 8/03 – popr., 38/03 – ZZK-1, 33/07 – ZPNačrt, 108/09 
– ZGO-1C in 80/10 – ZUPUDPP) ter na podlagi 27. člena Sta-
tuta Mestne občine Koper (Uradne objave, št. 40/00, 30/01 in 
29/2003 ter Uradni list RS, št. 90/05, 67/06 in 39/08) je Občinski 
svet Mestne občine Koper na seji dne 16. junija 2016 sprejel

O D L O K
o začasnih ukrepih za zavarovanje urejanja 

prostora za postavitev oglaševalskih objektov  
v Mestni občini Koper

1. člen
(predmet odloka)

S tem odlokom se sprejmejo začasni ukrepi za zavaro-
vanje območja urejanja prostora na podlagi sklepa o pripravi 
občinskega podrobnega prostorskega načrta »Območja lokacij 
za postavitev objektov za oglaševanje« (v nadaljnjem besedilu: 
zavarovano območje).

2. člen
(namen odloka)

Zaradi preprečitve utemeljene nevarnosti, da bo izvedba 
prostorske ureditve močno otežena ter da se bodo bistveno 
zvišali stroški njene izvedbe in bodo zanjo potrebni znatno po-
večani posegi v pravice in pravne koristi lastnikov nepremičnin 
in drugih prizadetih subjektov, se sprejme ta odlok.

3. člen
(podlaga predvidene prostorske ureditve v prostorskem aktu)

Sprejem predvidenega občinskega podrobnega prostor-
skega načrta je utemeljen na podlagi sklepa župana o začetku 
priprave občinskega podrobnega prostorskega načrta za »Ob-
močja lokacij za postavitev objektov za oglaševanje« (Uradni 
list RS, št. 41/16).

4. člen
(zavarovano območje)

(1) Območje začasnih ukrepov obsega vsa zemljišča v 
Mestni občini Koper znotraj območja urejanja za urbane dejav-
nosti (planske enote), z naslednjimi oznakami: KC-21, KC-22, 
KC-24, KC-25, KC-26, KC-27, KC-28, KC-29, KC-30, KC-31, 
KC-32, KC-33, KC-33/1, KC-34, KC-35, KC-36, KC-37, KC-38, 
KC-39, KC-40, KC-41, KC-41/1, KC-41/2, KC-42, KC-42/1, 
KC-43, KC-43/1, KC-44, KC-45, KC-46, KC-47, KC-48, KC-49, 
KC-50, KC-51, KC-52, KC-53, KC-54, KC-55, KC-56, KC-57, 
KC-58, KC-59, KC-60, KC-61, KC-62, KC-63, KC-64, KC-65, 
KC-66, KC-67, KC-68, KC-69, KC-70, KC-71, KC-72, KC-73, 
KC-74, KC-75, KC-76, KC-77, KC-78, KC-79, KC-80, BE-1, 
KE-1, KE-2, ZE-1, ZE-2, ZE-3, KI-3, KI-4, TI-1, KL-1, KL-2, 
KO-4, KP-1, KP-10, KP-11, KP-12, KP-13, KP-14, KP-15, 
KP-16, KP-17, KP-2, KP-3, KP-4, KP-5, KP-6, KP-7, KP-8, 
KP-9, KS-10, KS-11, KS-12, KS-13, KS-14, KS-15, KS-16, 
KS-17, KS-18, KS-19, KS-0, KS-21, KS-22, KS-23, KS-24, 
KS-25, KS-26, KS-27, KS-28, KS-29, KS-30, KS-31, KS-32, 
KS-33, KS-34, KS-35, KS-36, KS-37, KS-38, KS-39, KS-40, 
KS-41, KS-7, KS-9, BT-1, BT-2, KT-1, KT-10, KT-11, KT-12, 
KT-13, KT-14, KT-15, KT-16, KT-17, KT-18, KT-19, KT-2, 
KT-8, KT-9, TT-1, TT-2, TT-3, TT-4, TT-5, ZT-1, ZT-2, ZT-3, 
ZT-4, BU-10/1, BU-10/2, BU-104, BU-11/1, BU-11/2, BU-11/3, 
BU-11/4, BU-14/1, BU-14/2, BU-14/3, BU-18/1, BU-18/2, 
BU-23/1, BU-23/2, BU-26, BU-28/1, BU-28/2, BU-28/3, 
BU-28/4, BU-29/1, BU-29/2, BU-29/3, BU-3/1, BU-3/2, 
BU-3/3, BU-3/4, BU-3/5, BU-3/6, BU-3/7, BU-3/8, BU-32/1, 
BU-32/2, BU-32/3, BU-33/1, BU-33/2, BU-33/3, BU-37/1, 
BU-37/10, BU-37/2, BU-37/3, BU-37/4, BU-37/5, BU-37/6, 
BU-37/7, BU-37/8, BU-37/9, BU-44/1, BU-44/2, BU-44/3, 
BU-44/4, BU-46/1, BU-46/10, BU-46/11, BU-46/12, BU-46/13, 
BU-46/14, BU-46/15, BU-46/16, BU-46/2, BU-46/3, BU-46/4, 

BU-46/5, BU-46/6, BU-46/7, BU-46/8, BU-46/9, BU-49/1, 
BU-49/2, BU-49/3, BU-53/1, BU-53/2, BU-53/3, BU-54/1, 
BU-54/10, BU-54/11, BU-54/2, BU-54/3, BU-54/4, BU-54/5, 
BU-54/6, BU-54/7, BU-54/8, BU-54/9, BU-56, BU-57/1, 
BU-57/2, BU-68/1, BU-68/2, BU-75/1, BU-75/2, BU-75/3, 
BU-75/4, BU-75/5, BU-75/6, BU-85/1, BU-85/2, BU-85/3, 
BU-85/4, BU-85/5, BU-85/6, BU-85/7, BU-88/1, BU-88/2, 
BU-88/3, BU-88/4, BU-88/5, BU-88/6, BU-88/7, BU-88/8, 
BU-88/9, BU-9/1, BU-9/2, BU-9/3, BU-9/4, BU-91/1, BU-91/2, 
BU-91/3, BU-91/4, BU-91/5, BU-91/6, BU-91/7, BU-91/8, 
BU-93/1, BU-93/2, BU-93/3, BU-93/4, BU-93/5, BU-99/1, 
BU-99/2, BU-99/3, BU-99/4, BU-99/5, BU-99/6, BU-99/7, 
BU-99/8, BU-99/9, KU-103/1, KU-103/2, KU-103/3, KU-103/4, 
KU-117, KU-17, KU-19/1, KU-19/2, KU-19/3, KU-2/25, 
KU-22/1, KU-22/10, KU-22/11, KU-22/2, KU-22/3, KU-22/4, 
KU-22/5, KU-22/6, KU-22/7, KU-22/8, KU-22/9, KU-35/1, 
KU-35/2, KU-35/3, KU-35/4, KU-35/5, KU-35/6, KU-35/7, 
KU-35/8, KU-36, KU-4/1, KU-4/2, KU-4/3, KU-40/1, KU-40/2, 
KU-40/3, KU-40/4, KU-41/1, KU-41/10, KU-41/2, KU-41/3, 
KU-41/4, KU-41/5, KU-41/6, KU-41/7, KU-41/8, KU-41/9, 
KU-6/1, KU-6/2, KU-6/3, KU-6/4, KU-6/5, KU-6/6, KU-6/7, 
KU-63/1, KU-63/2, KU-63/3, KU-63/4, KU-63/5, KU-63/6, 
KU-63/7, KU-64/1, KU-64/10, KU-64/2, KU-64/3, KU-64/4, 
KU-64/5, KU-64/6, KU-64/7, KU-64/8, KU-64/9, KU-74/1, 
KU-74/2, KU-74/3, KU-74/4, KU-74/5, KU-74/6, KU-84/1, 
KU-84/10, KU-84/2, KU-84/3, KU-84/4, KU-84/5, KU-84/6, 
KU-84/7, KU-84/8, KU-84/9, KU-9/1, KU-9/2, KU-9/3, KU-9/4, 
KU-9/5, KU-9/6, KU-9/7, KU-9/8, KU-9/9, KU-90/1, KU-90/10, 
KU-90/11, KU-90/2, KU-90/3, KU-90/4, KU-90/5, KU-90/6, 
KU-90/7, KU-90/8, KU-90/9, KU-95/1, KU-95/2, KU-95/3, 
KU-95/4, KU-95/5, TU-1/1, TU-1/2, TU-1/3, TU-100, TU-101, 
TU-105/1, TU-105/2, TU-12/1, TU-12/2, TU-12/3, TU-12/4, 
TU-13, TU-15/1, TU-15/2, TU-24/1, TU-24/2, TU-25/1, TU-25/2, 
TU-30/1, TU-30/2, TU-31, TU-34/1, TU-34/2, TU-38/1, TU-38/2, 
TU-42, TU-45/1, TU-45/2, TU-48/1, TU-48/2, TU-48/3, TU-48/4, 
TU-48/5, TU-48/6, TU-48/7, TU-48/8, TU-48/9, TU-5/1, TU-5/2, 
TU-51, TU-52/1, TU-52/2, TU-52/3, TU-55, TU-58, TU-59, 
TU-61, TU-62, TU-66/1, TU-66/2, TU-66/3, TU-66/4, TU-67/1, 
TU-67/2, TU-67/3, TU-69, TU-73/1, TU-73/2, TU-73/3, TU-73/4, 
TU-73/5, TU-73/6, TU-76/1, TU-76/2, TU-76/3, TU-76/4, 
TU-79/1, TU-79/2, TU-79/3, TU-79/4, TU-8/1, TU-8/2, TU-8/3, 
TU-80, TU-82/1, TU-82/2, TU-82/3, TU-82/4, TU-83, TU-89, 
TU-94, TU-96/1, TU-96/2, TU-96/3, TU-96/4, TU-97/1, TU-97/2, 
TU-97/3, TU-97/4, TU-97/5, TU-97/6, TU-97/7, TU-98, ZU-16/1, 
ZU-16/2, ZU-16/3, ZU-16/4, ZU-16/5, ZU-16/6, ZU-16/7, 
ZU-20/1, ZU-20/2, ZU-20/3, ZU-20/4, ZU-20/5, ZU-21/1, 
ZU-21/2, ZU-27/1, ZU-27/2, ZU-39/1, ZU-39/2, ZU-43/1, 
ZU-43/2, ZU-43/3, ZU-43/4, ZU-44/1, ZU-44/2, ZU-47, ZU-50/1, 
ZU-50/2, ZU-50/3, ZU-50/4, ZU-60/1, ZU-60/3, ZU-60/4, 
ZU-60/5, ZU-60/6, ZU-60/7, ZU-60/8, ZU-65/1, ZU-65/2, 
ZU-65/3, ZU-65/4, ZU-65/5, ZU-65/6, ZU-65/7, ZU-7/1, ZU-7/2, 
ZU-7/3, ZU-7/4, ZU-71/1, ZU-71/2, ZU-72/1, ZU-72/2, ZU-72/3, 
ZU-72/4, ZU-72/5, ZU-77/1, ZU-77/2, ZU-77/3, ZU-77/4, 
ZU-77/5, ZU-78, ZU-81/1, ZU-81/2, ZU-86/1, ZU-86/2, ZU-87/1, 
ZU-87/10, ZU-87/11, ZU-87/12, ZU-87/13, ZU-87/14, ZU-87/15, 
ZU-87/16, ZU-87/17, ZU-87/18, ZU-87/19, ZU-87/2, ZU-87/20, 
ZU-87/21, ZU-87/22, ZU-87/23, ZU-87/24, ZU-87/25, ZU-87/26, 
ZU-87/27, ZU-87/28, ZU-87/29, ZU-87/3, ZU-87/30, ZU-87/31, 
ZU-87/32, ZU-87/33, ZU-87/34, ZU-87/35, ZU-87/36, ZU-87/4, 
ZU-87/5, ZU-87/6, ZU-87/7, ZU-87/8, ZU-87/9, ZU-92/1, 
ZU-92/2, ZU-92/3, ZU-, 92/4, ZU-92/5, KZ-10, KZ-11, KZ-12, 
KZ-13, KZ-14, KZ-15, KZ-16, KZ-17, KZ-18, KZ-19, KZ-20, 
KZ-21, KZ-22, KZ-23, KZ-24, KZ-25, KZ-26, KZ-27, KZ-30, 
KZ-31, KZ-9, ZZ-1, ZZ-2.

(2) Grafični del prikazuje območje ukrepov, ki je sestavni 
del odloka začasnih ukrepov.

5. člen
(vrste začasnih ukrepov)

(1) Na zavarovanem območju se do sprejema prostorske-
ga akta iz 3. člena sprejme naslednji začasni ukrep: prepoved 
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izvajanje gradenj in postavitev vseh vrst objektov, naprav in 
predmetov za oglaševanje ali obveščanje.

(2) Ne glede na določila prvega odstavka tega člena, je 
dovoljena gradnja in postavitev objektov, naprav in predmetov 
za oglaševanje in obveščanje kolikor:

– prostorski akt to izrecno dovoljuje ali
– je predpisano z Zakonom o gospodarskih družbah ali
– je postavitev objektov, naprav in predmetov za obvešča-

nje ob prireditvah in dogodkih v skladu s posebnim občinskim 
predpisom ali

– je v skladu s občinskim predpisom, ki ureja usmerjevalni 
sistem.

6. člen
(čas veljavnosti začasnih ukrepov)

(1) Začasni ukrepi, določeni v prejšnjem členu, veljajo štiri 
leta od uveljavitve tega odloka.

(2) Ne glede na prejšnji odstavek pa začasni ukrepi 
prenehajo veljati po uveljavitvi občinskega podrobnega pro-
storskega načrta »Območja lokacij za postavitev objektov za 
oglaševanje«.

KONČNE DOLOČBE

7. člen
(postopki zaznambe v zemljiški knjigi)

Po uveljavitvi tega odloka Mestna občina Koper pripravi 
ustrezno dokumentacijo za izvršitev zaznambe začasnih ukre-
pov v zemljiški knjigi.

8. člen
(začetek veljavnosti)

Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 350-15/2015
Koper, dne 16. junija 2016

Župan
Mestne občine Koper

Boris Popovič 

Po pooblastilu župana
Podžupan

Peter Bolčič l.r.

Visto l’articolo 180 dello Statuto del Comune città di Ca-
podistria (Bollettino ufficiale n. 40/2000, 30/2001 e 29/2003 e 
Gazzetta ufficiale RS, n. 90/05, 67/06 e 39/08)

P R O M U L G O   I L   D E C R E T O
sui provvedimenti provvisori di istituzione  

dei vincoli di tutela, finalizzati alla sistemazione 
territoriale per il collocamento di strutture 

pubblicitarie nel Comune città di Capodistria

N. 350-15/2015
Capodistria, 17 giugno 2016

Il Sindaco
Comune città di Capodistria

Boris Popovič 

Sotto l'autorità
Vicesindaco

Peter Bolčič m.p.

In base al primo comma dell'articolo 81 e del terzo comma 
dell'articolo 83 della Legge sulla pianificazione del territorio 
(Gazzetta ufficiale della RS, 110/02, 8/03 – corr., 38/03 – ZZK-1, 
33/07 – ZPNačrt, 108/09 – ZGO-1C e 80/10 – ZUPUDPP) e in 
base all'articolo 27 dello Statuto del Comune Città di Capodi-
stria (Bollettino ufficiale, nr. 40/00, 30/01 e 29/2003 e Gazzetta 
ufficiale della RS, nr. 90/05, 67/06 in 39/08), il Consiglio comu-
nale del Comune città di Capodistria durante la sua seduta del 
16 giugno 2016 ha accolto il

D E C R E T O
sui provvedimenti provvisori di istituzione  

dei vincoli di tutela, finalizzati alla sistemazione 
territoriale per il collocamento di strutture 

pubblicitarie nel Comune città di Capodistria

Articolo 1
(Oggetto del Decreto)

Con il presente decreto si adottano provvedimenti provvi-
sori di istituzione dei vincoli di tutela del territorio, finalizzati alla 
sistemazione territoriale, in base alla Deliberazione sull’avvio 
della predisposizione del Piano regolatore particolareggiato 
comunale “Zone dei siti per il collocamento di strutture pubbli-
citarie” (di seguito: zona tutelata).

Articolo 2
(Finalità del decreto)

Al fine di prevenire qualsiasi rischio di rendere difficolto-
sa la realizzazione della pianificazione territoriale nonché di 
aumento sproporzionato dei costi per la sua realizzazione e di 
necessità di interventi più radicali nei diritti e interessi legali dei 
proprietari di beni immobili e degli altri soggetti interessati, si 
adotta questo decreto.

Articolo 3
(Basi giuridiche della prevista sistemazione territoriale)

L'adozione del previsto Piano regolatore particolareggiato 
comunale è fondata sulla Deliberazione del Sindaco sull'avvio 
della predisposizione del Piano regolatore particolareggiato 
comunale per le "Zone dei siti per il collocamento di strutture 
pubblicitarie" (Gazzetta ufficiale RS, n. 41/16).

Articolo 4
(Area tutelata)

(1) L'area interessata dai provvedimenti provvisori com-
prende tutti i terreni nel Comune città di Capodistria all'interno 
delle zone di sistemazione delle attività urbane (unità di piano) 
con i seguenti codici:

KC-21, KC-22, KC-24, KC-25, KC-26, KC-27, KC-28, 
KC-29, KC-30, KC-31, KC-32, KC-33, KC-33/1, KC-34, 
KC-35, KC-36, KC-37, KC-38, KC-39, KC-40, KC-41, KC-41/1, 
KC-41/2, KC-42, KC-42/1, KC-43, KC-43/1, KC-44, KC-45, 
KC-46, KC-47, KC-48, KC-49, KC-50, KC-51, KC-52, KC-53, 
KC-54, KC-55, KC-56, KC-57, KC-58, KC-59, KC-60, KC-61, 
KC-62, KC-63, KC-64, KC-65, KC-66, KC-67, KC-68, KC-69, 
KC-70, KC-71, KC-72, KC-73, KC-74, KC-75, KC-76, KC-77, 
KC-78, KC-79, KC-80, BE-1, KE-1, KE-2, ZE-1, ZE-2, ZE-3, 
KI-3, KI-4, TI-1, KL-1, KL-2, KO-4, KP-1, KP-10, KP-11, KP-12, 
KP-13, KP-14, KP-15, KP-16, KP-17, KP-2, KP-3, KP-4, KP-5, 
KP-6, KP-7, KP-8, KP-9, KS-10, KS-11, KS-12, KS-13, KS-14, 
KS-15, KS-16, KS-17, KS-18, KS-19, KS-0, KS-21, KS-22, 
KS-23, KS-24, KS-25, KS-26, KS-27, KS-28, KS-29, KS-30, 
KS-31, KS-32, KS-33, KS-34, KS-35, KS-36, KS-37, KS-38, 
KS-39, KS-40, KS-41, KS-7, KS-9, BT-1, BT-2, KT-1, KT-10, 
KT-11, KT-12, KT-13, KT-14, KT-15, KT-16, KT-17, KT-18, 
KT-19, KT-2, KT-8, KT-9, TT-1, TT-2, TT-3, TT-4, TT-5, ZT-1, 
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ZT-2, ZT-3, ZT-4, BU-10/1, BU-10/2, BU-104, BU-11/1, BU-11/2, 
BU-11/3, BU-11/4, BU-14/1, BU-14/2, BU-14/3, BU-18/1, 
BU-18/2, BU-23/1, BU-23/2, BU-26, BU-28/1, BU-28/2, 
BU-28/3, BU-28/4, BU-29/1, BU-29/2, BU-29/3, BU-3/1, BU-3/2, 
BU-3/3, BU-3/4, BU-3/5, BU-3/6, BU-3/7, BU-3/8, BU-32/1, 
BU-, 32/2, BU-32/3, BU-33/1, BU-33/2, BU-33/3, BU-37/1, 
BU-37/10, BU-37/2, BU-37/3, BU-37/4, BU-37/5, BU-37/6, 
BU-37/7, BU-37/8, BU-37/9, BU-44/1, BU-44/2, BU-44/3, 
BU-44/4, BU-46/1, BU-46/10, BU-46/11, BU-46/12, BU-46/13, 
BU-46/14, BU-46/15, BU-46/16, BU-46/2, BU-46/3, BU-46/4, 
BU-46/5, BU-46/6, BU-46/7, BU-46/8, BU-46/9, BU-49/1, 
BU-49/2, BU-49/3, BU-53/1, BU-53/2, BU-53/3, BU-54/1, 
BU-54/10, BU-54/11, BU-54/2, BU-54/3, BU-54/4, BU-54/5, 
BU-54/6, BU-54/7, BU-54/8, BU-54/9, BU-56, BU-57/1, 
BU-57/2, BU-68/1, BU-68/2, BU-75/1, BU-75/2, BU-75/3, 
BU-75/4, BU-75/5, BU-75/6, BU-85/1, BU-85/2, BU-85/3, 
BU-85/4, BU-85/5, BU-85/6, BU-85/7, BU-88/1, BU-88/2, 
BU-88/3, BU-88/4, BU-88/5, BU-88/6, BU-88/7, BU-88/8, 
BU-88/9, BU-9/1, BU-9/2, BU-9/3, BU-9/4, BU-91/1, BU-91/2, 
BU-91/3, BU-91/4, BU-91/5, BU-91/6, BU-91/7, BU-91/8, 
BU-93/1, BU-93/2, BU-93/3, BU-93/4, BU-93/5, BU-99/1, 
BU-99/2, BU-99/3, BU-99/4, BU-99/5, BU-99/6, BU-99/7, 
BU-99/8, BU-99/9, KU-103/1, KU-103/2, KU-103/3, KU-103/4, 
KU-117, KU-17, KU-19/1, KU-19/2, KU-19/3, KU-2/25, 
KU-22/1, KU-22/10, KU-22/11, KU-22/2, KU-22/3, KU-22/4, 
KU-22/5, KU-22/6, KU-22/7, KU-22/8, KU-22/9, KU-35/1, 
KU-35/2, KU-35/3, KU-35/4, KU-35/5, KU-35/6, KU-35/7, 
KU-35/8, KU-36, KU-4/1, KU-4/2, KU-4/3, KU-40/1, KU-40/2, 
KU-40/3, KU-40/4, KU-41/1, KU-41/10, KU-41/2, KU-41/3, 
KU-41/4, KU-41/5, KU-41/6, KU-41/7, KU-41/8, KU-41/9, 
KU-6/1, KU-6/2, KU-6/3, KU-6/4, KU-6/5, KU-6/6, KU-6/7, 
KU-63/1, KU-63/2, KU-63/3, KU-63/4, KU-63/5, KU-63/6, 
KU-63/7, KU-64/1, KU-64/10, KU-64/2, KU-64/3, KU-64/4, 
KU-64/5, KU-64/6, KU-64/7, KU-64/8, KU-64/9, KU-74/1, 
KU-74/2, KU-74/3, KU-74/4, KU-74/5, KU-74/6, KU-84/1, 
KU-84/10, KU-84/2, KU-84/3, KU-84/4, KU-84/5, KU-84/6, 
KU-84/7, KU-84/8, KU-84/9, KU-9/1, KU-9/2, KU-9/3, KU-9/4, 
KU-9/5, KU-9/6, KU-9/7, KU-9/8, KU-9/9, KU-90/1, KU-90/10, 
KU-90/11, KU-90/2, KU-90/3, KU-90/4, KU-90/5, KU-90/6, 
KU-90/7, KU-90/8, KU-90/9, KU-95/1, KU-95/2, KU-95/3, 
KU-95/4, KU-95/5, TU-1/1, TU-1/2, TU-1/3, TU-100, TU-101, 
TU-105/1, TU-105/2, TU-12/1, TU-12/2, TU-12/3, TU-12/4, 
TU-13, TU-15/1, TU-15/2, TU-24/1, TU-24/2, TU-25/1, TU-25/2, 
TU-30/1, TU-30/2, TU-31, TU-34/1, TU-34/2, TU-38/1, TU-38/2, 
TU-42, TU-45/1, TU-45/2, TU-48/1, TU-48/2, TU-48/3, TU-48/4, 
TU-48/5, TU-48/6, TU-48/7, TU-48/8, TU-48/9, TU-5/1, TU-5/2, 
TU-51, TU-52/1, TU-52/2, TU-52/3, TU-55, TU-58, TU-59, 
TU-61, TU-62, TU-66/1, TU-66/2, TU-66/3, TU-66/4, TU-67/1, 
TU-67/2, TU-67/3, TU-69, TU-73/1, TU-73/2, TU-73/3, TU-73/4, 
TU-73/5, TU-73/6, TU-76/1, TU-76/2, TU-76/3, TU-76/4, 
TU-79/1, TU-79/2, TU-79/3, TU-79/4, TU-8/1, TU-8/2, TU-8/3, 
TU-80, TU-82/1, TU-82/2, TU-82/3, TU-82/4, TU-83, TU-89, 
TU-94, TU-96/1, TU-96/2, TU-96/3, TU-96/4, TU-97/1, TU-97/2, 
TU-97/3, TU-97/4, TU-97/5, TU-97/6, TU-97/7, TU-98, ZU-16/1, 
ZU-16/2, ZU-16/3, ZU-16/4, ZU-16/5, ZU-16/6, ZU-16/7, 
ZU-20/1, ZU-20/2, ZU-20/3, ZU-20/4, ZU-20/5, ZU-21/1, 
ZU-21/2, ZU-27/1, ZU-27/2, ZU-39/1, ZU-39/2, ZU-43/1, 
ZU-43/2, ZU-43/3, ZU-43/4, ZU-44/1, ZU-44/2, ZU-47, ZU-50/1, 
ZU-50/2, ZU-50/3, ZU-50/4, ZU-60/1, ZU-60/3, ZU-60/4, 
ZU-60/5, ZU-60/6, ZU-60/7, ZU-60/8, ZU-65/1, ZU-65/2, 
ZU-65/3, ZU-65/4, ZU-65/5, ZU-65/6, ZU-65/7, ZU-7/1, ZU-7/2, 
ZU-7/3, ZU-7/4, ZU-71/1, ZU-71/2, ZU-72/1, ZU-72/2, ZU-72/3, 
ZU-72/4, ZU-72/5, ZU-77/1, ZU-77/2, ZU-77/3, ZU-77/4, 
ZU-77/5, ZU-78, ZU-81/1, ZU-81/2, ZU-86/1, ZU-86/2, ZU-87/1, 
ZU-87/10, ZU-87/11, ZU-87/12, ZU-87/13, ZU-87/14, ZU-87/15, 
ZU-87/16, ZU-87/17, ZU-87/18, ZU-87/19, ZU-87/2, ZU-87/20, 
ZU-87/21, ZU-87/22, ZU-87/23, ZU-87/24, ZU-87/25, ZU-87/26, 
ZU-87/27, ZU-87/28, ZU-87/29, ZU-87/3, ZU-87/30, ZU-87/31, 

ZU-87/32, ZU-87/33, ZU-87/34, ZU-87/35, ZU-87/36, ZU-87/4, 
ZU-87/5, ZU-87/6, ZU-87/7, ZU-87/8, ZU-87/9, ZU-92/1, 
ZU-92/2, ZU-92/3, ZU-, 92/4, ZU-92/5, KZ-10, KZ-11, KZ-12, 
KZ-13, KZ-14, KZ-15, KZ-16, KZ-17, KZ-18, KZ-19, KZ-20, 
KZ-21, KZ-22, KZ-23, KZ-24, KZ-25, KZ-26, KZ-27, KZ-30, 
KZ-31, KZ-9, ZZ-1, ZZ-2.

(2) La parte grafica indica la zona dei provvedimenti ed è 
parte integrante del decreto degli interventi provvisori.

Articolo 5
(Tipi di provvedimenti provvisori)

(1) Nella zona tutelata, fino all'approvazione dell'atto 
territoriale di cui all'articolo 3, si adotta il seguente provve-
dimento provvisorio: divieto di edificazione e sistemazione 
di qualsiasi tipo di edifici, impianti e oggetti pubblicitari o 
d'informazione.

(2) A prescindere dalle disposizioni del primo comma di 
questo articolo è ammessa la costruzione e la sistemazione 
di edifici, impianti e oggetti pubblicitari e d'informazione nel 
caso in cui:

– il piano territoriale lo consente espressamente oppure
– è prescritto dalla Legge sulle imprese commerciali 

oppure
– la sistemazione di edifici, impianti e oggetti pubblicitari 

e d'informazione di eventi è in conformità a una prescrizione 
comunale particolare oppure

– è in conformità con la disposizione comunale che regola 
il sistema di segnaletica.

Articolo 6
(Durata della validità dei provvedimenti provvisori)

(1) I provvedimenti provvisori, stabiliti nel precedente ar-
ticolo, rimangono in vigore quattro anni fino all'approvazione 
del presente decreto.

(2) A prescindere dal precedente comma i provvedimenti 
provvisori cessano di valere dopo l'approvazione del Piano 
regolatore particolareggiato comunale »Zone dei siti per il 
collocamento di strutture pubblicitarie«.

DISPOSIZIONI FINALI

Articolo 7
(procedure di registrazione nel registro catastale)

Dopo l'entrata in vigore del presente decreto, il Comune 
città di Capodistria predispone l'adeguata documentazione per 
la realizzazione della registrazione degli interventi provvisori 
nel registro catastale.

Articolo 8
(inizio dell'entrata in vigore)

Il presente decreto entra in vigore il giorno successivo alla 
sua pubblicazione nella Gazzetta ufficiale della Repubblica di 
Slovenia.

N. 350-15/2015
Capodistria, 16 giugno 2016

Il Sindaco
Comune città di Capodistria

Boris Popovič

Sotto l'autorità
Vicesindaco

Peter Bolčič m.p.
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2049. Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka 
o prostorskih ureditvenih pogojih v Mestni 
občini Koper

Na podlagi 180. člena Statuta Mestne občine Koper 
(Uradne objave, št. 40/00, 30/01 in 29/03 ter Uradni list RS, 
št. 90/05, 67/06 in 39/08)

R A Z G L A Š A M

O D L O K
o spremembah in dopolnitvah Odloka  

o prostorskih ureditvenih pogojih  
v Mestni občini Koper

Št. 3505-3/2011
Koper, dne 17. junija 2016

Župan
Mestne občine Koper

Boris Popovič

Po pooblastilu župana
Podžupan

Peter Božič l.r.

Na podlagi petega odstavka 61. člena Zakona o prostor-
skem načrtovanju (Uradni list RS, št. 33/07, 70/08 – ZVO-1B, 
108/09, 80/10 – ZUPUDPP (106/10 – popr.), 43/11 – ZKZ-C, 
57/12, 57/12 – ZUPUDPP-A, 76/14 – Odl. US, 14/15 – 
ZUUJFO), tretje alineje drugega odstavka 21. člena in 29. čle-
na Zakona o lokalni samoupravi (Uradni list RS, št. 94/07 – 
UPB2, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF in 14/15 – ZUUJFO) 
in na podlagi 27. člena Statuta Mestne občine Koper (Uradne 
objave, št. 40/00, 30/01, 29/03 ter Uradni list RS, št. 90/05, 
67/06 in 39/08) je Občinski svet Mestne občine Koper na seji 
dne 16. junija 2016 sprejel

O D L O K
o spremembah in dopolnitvah Odloka  

o prostorskih ureditvenih pogojih  
v Mestni občini Koper

1. člen
S tem odlokom se sprejmejo spremembe in dopolnitve 

Odloka o prostorskih ureditvenih pogojev v Mestni občini Koper 
(Uradne objave, št. 19/1988, 7/2001, 24/2001 in Uradni list, 
št. 49/05, 95/06, 124/08, 22/09, 65/10, 29/12 – obvezna raz-
laga, 50/12 – obvezna razlaga) (v nadaljevanju: PUP Koper).

2. člen
Spremembe in dopolnitve PUP Koper vsebujejo teks-

tualni in grafični del ter priloge:
(1) Tekstualni del:
– Odlok
– Obrazložitev odloka
(2) Grafični del:
– Meja območja spremembe, pregledna karta M = 1:25000
(3) Priloge:
– Izvleček iz hierarhično višjega prostorskega akta,
– Prikaz stanja prostora,
– Strokovne podlage,
– Smernice in mnenja,
– Obrazložitev in utemeljitev prostorskega akta,
– Povzetek za javnost.

3. člen
Člene odloka o PUP Koper se spremeni in dopolni 

tako, da se glasijo:

»I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
S tem odlokom se določijo prostorski ureditveni pogoji 

za gradnjo, spremembo namembnosti in vzdrževanje objekta, 
ukrepi za varovanje naravnega in bivalnega okolja ter druge 
posege v prostor v Mestni občini Koper. Prostorski ureditveni 
pogoji veljajo za območja v Mestni občini Koper:

– ki niso pokrita z drugimi veljavnimi prostorskimi izved-
benimi akti, usklajenimi z družbenim planom Občine Koper 
1986–1990 (Uradne objave, št. 36/86, 11/92, 4/93, 7/94, 25/94, 
14/95 UO,11/98, 16/99, 33/01, Uradni list RS, št. 96/04, 97/04) 
– v nadaljevanju: družbeni plan Občine Koper,

– ki se po določilih družbenega plana Občine Koper ne 
urejajo s prostorskimi izvedbenimi akti,

– ki se po določilih družbenega plana Občine Koper ure-
jajo s prostorskimi izvedbenimi akti, pa le-ti še niso izdelani.

2. člen
(1) Prostorski akt vsebujejo tekstualni del in grafični del 

ter priloge.
(2) Tekstualni del prostorskega akta obsega:
– Odlok
– Obrazložitev odloka.
(3) Grafični del prostorskega akta na ZKP (zemljiško ka-

tastrskem prikaz) obsega naslednje karte:
– meja območja s prikazom območij za poselitev, iz pro-

storskih sestavin plana občine, v M 1:25000
– ureditvene situacije (način urejanja na nezazidanih ob-

močjih za poselitev), v M 1:5000.
(4) Priloge:
– Izvleček iz hierarhično višjega prostorskega akta,
– Prikaz stanja prostora,
– Strokovne podlage,
– Smernice in mnenja,
– Obrazložitev in utemeljitev prostorskega akta.

II. MEJA OBMOČJA IN OBMOČJA ZA POSELITEV  
IN UREJANJE

3. člen
Meja območja
Območje PUP Koper je prikazano v grafičnih prilogah in 

obsega celotno območje Mestne občine Koper skladno s prvim 
členom tega odloka.

4. člen
Območja za poselitev in urejanje
(1) Na območju PUP v Mestni občini Koper so prikazana 

območja urejanja, ki so določena v prostorskih sestavinah dol-
goročnega in družbenega plana Občine Koper (Uradne objave, 
št. 36/86, 11/92, 4/93, 7/94, 25/94, 14/95UO, 11/98, 16/99, 
33/01, Uradni list RS, št. 96/04, 97/04).

(2) Oznaka območij urejanja (planskih enot) je skladna s 
prostorskimi sestavinami plana občine. Členitev rabe poseli-
tvenih območij je skladna z Odlokom o spremembah in dopol-
nitvah prostorskih sestavin dolgoročnega in srednjeročnega 
plana MO Koper (U.O., št. 33/2001).

(3) Obravnavana poselitvena območja obsegajo:
a) območja pozidanih ali delno pozidanih zemljišč (ozna-

ka v planskih dokumentih: BT – površine namenjene turistični 
dejavnosti, U – mešana raba v izven mestnih naseljih, S – sta-
novanja, C – centralne dejavnosti, P – proizvodne dejavnosti, 
T – območja za promet in zveze, I – območja za komunalo in 
energetiko, L – območja pokopališč, vključno z vplivnimi obmo-
čji kulturne dediščine),

b) območja vaških jeder (oznaka V ali območja varovanja 
kulturne dediščine, ki so po planskih aktih varovana kot nasel-
binska/urbanistična območja, brez vplivnih območij ali območja, 
ki so po planskih aktih varovana kot etnološka dediščina, brez 
vplivnih območij),
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c) območja nezazidanih zemljišč – predlog ureditve s 
predlogom parcelacije ali z izdelavo prostorskega izvedbenega 
akta (dodatna oznaka P ali P#),

d) območja razložene in razpršene poselitve (H1, H2),
e) območja za zelene površine (oznaka Z),
(4) Ostala območja urejanja, ki se urejajo s temi PUP so:
a) območja vodnih zemljišč (oznaka v planskih dokumen-

tih: V),
b) območja za pridobivanje rudnin-mineralnih agregatov,
c) območja kmetijskih in gozdnih površin.

5. člen
Skupna merila in pogoji za gradnjo so opredeljena za 

poselitvena območja, ki imajo podobne prostorske značilnosti, 
dopolnjujejo pa jih posebna merila in pogoji, ki se nanašajo na: 
območja vaških jeder, manjša nezazidana zemljišča, večja ne-
zazidana zemljišča, območja razložene in razpršene poselitve, 
območja za pridobivanje rudnin – mineralnih agregatov ter za 
gradnjo nezahtevnih in enostavnih objektov, gradnjo objektov 
za oglaševanje in drugih posegov v prostor.

6. člen
(1) Na poselitvenih območjih, ki so kot ločene enote 

opredeljena za zelene površine (oznaka Z), je možna le gra-
dnja nezahtevnih in enostavnih objektov ter vzdrževanje in 
rekonstrukcija obstoječih legalno zgrajenih objektov v uporabi 
skladno z veljavnimi predpisi.

(2) Ne glede na določila prvega odstavka tega člena je 
gradnja znotraj območij zelenih površin (oznaka Z), določenih 
s tem odlokom, izjemoma možna, če je za objekt zagotovljena 
vsa komunalna infrastruktura iz sedmega poglavja tega odloka 
in če je nameravana gradnja možna glede na naravne razmere 
(relief, vode ipd.). Izpolnjevanje teh pogojev ugotavlja in potrdi s 
soglasjem občinski urad, pristojen za prostor, na podlagi vloge 
investitorja. Vloga mora vsebovati prikaz lege objekta na par-
celi, namenjeni gradnji s prikazom možnosti priključevanja na 
komunalno infrastrukturo. Iz priložene idejne zasnove mora biti 
razvidno, da pozicioniranje objekta ter ureditev komunalne infra-
strukture za investitorjev objekt ne zahteva obsežnih posegov v 
naravne sestavine prostora (relief, vode ipd.). Kadar se ugotovi, 
da je gradnja možna, mora biti skladna z ostalimi členi odloka. V 
kolikor taka ureditev posega na zemljišča v lasti drugih lastnikov 
mora investitor k vlogi predložiti tudi soglasja teh lastnikov.

(3) Na parcelah, ki so, s prostorskimi sestavinami plana, 
po namenski rabi določena kot I. ali II. območje kmetijskih 
zemljišč oziroma območje gozdnih zemljišč in na katerih stojijo 
objekti zgrajeni na podlagi gradbenega dovoljenja ali objekti 
zgrajeni pred 31. 12. 1967, kot to določa predpis o graditvi 
objektov, je možno vzdrževanje, rekonstrukcija, dozidava, nad-
zidava, odstranitev, sprememba namembnosti objekta ali dela 
objekta po pogojih iz tega odloka.

7. člen
Pot zdravja in prijateljstva
(1) Predvidena je ureditev poti zdravja in prijateljstva, kot 

kolesarska in pešpot, od Mednarodnega mejnega prehoda 
Škofije do meje z občino Izola ob morski obali. Pot je namenje-
na izključno pešcem in kolesarjem.

(2) Območje je prikazano v grafičnem delu odloka.
(3) Načrtovanje poti za dovoze z motornimi vozili in kme-

tijsko mehanizacijo ni dovoljeno, izjemoma je dovoljeno upo-
rabljati za dovoze z motornimi vozili in kmetijsko mehanizacijo 
ob pridobitvi soglasja pristojnega urada Mestne občine Koper.

III. PROSTORSKO IZVEDBENI POGOJI

Skupna merila in pogoji

8. člen
Skupna merila in pogoji obsegajo merila in pogoje za:
1. Namembnost in vrste posegov v prostor,
2. Lego, velikost in oblikovanje objektov,

3. Parcelacijo,
4. Javno gospodarsko infrastrukturo in priključevanje 

objektov nanjo,
5. Celostno ohranjanje kulturne dediščine, ohranjanja na-

rave, varstva okolja in naravnih dobrin ter varstva pred narav-
nimi in drugimi nesrečami ter obrambnih potreb.

1. PROSTORSKO IZVEDBENI POGOJI GLEDE 
NAMEMBNOSTI IN VRSTE POSEGOV V PROSTOR

9. člen
Na celotnem območju urejanja so dovoljene naslednji 

posegi v prostor, če ni za posamezno območje s tem odlokom 
določeno drugače:

– gradnja novega objekta (tudi dozidava, nadzidava), 
rekonstrukcija ter odstranitev stavb in gradbeno inženirskih 
objektov,

– vzdrževanje objektov,
– sprememba namembnosti objektov, skladno z na-

mensko rabo zemljišča in sicer takrat, ko velikost parcele, 
na kateri stoji objekt, ustreza normativnim pogojem za novo 
namembnost in če je na parceli, na kateri stoji objekt, možno 
zagotoviti potrebno število parkirnih mest, skladno z določili 
tega odloka,

– vzdrževalna dela, rekonstrukcije in gradnja novih vodnih 
vaških rezervoarjev (cisterne za meteorno vodo, deževnico), 
izvirov zajetja, vodnjakov in vodnih objektov, imenovanih kali 
oziroma puči,

– urejanje in vzdrževanje odprtih javnih površin (horti-
kulturna ureditev zelenih in parkovnih površin, parkirnih pro-
storov, otroških igrišč, rekreacijskih površin in športnih igrišč, 
peš poti …),

– gradnja nezahtevnih in enostavnih objektov skladno s 
pogoji tega odloka,

– odstranitev obstoječe ruševine na poselitvenih povr-
šinah in na njenem mestu gradnja novega objekta skladno s 
pogoji tega odloka.

10. člen
(1) Na obstoječih tri in večstanovanjskih stavbah (ob-

močje Prisoje – planska enota KS-24, Dekani – planski enoti 
KS-21 in KS-22 ter Spodnje Škofije – planski enoti KC-25 in 
KC-26) so možni naslednji posegi v prostor: odstranitvena 
dela, rekonstrukcije in vzdrževalna dela. Zasteklitev balkonov, 
postavitev senčil in klima naprav je možna po enotni projektni 
dokumentaciji za celotno stavbo.

(2) Na območju zgrajenih pritličnih vrstnih hiš (Šalara – 
planska enota KS-26 in Olmo – planska enota KS-24-VH) so 
možni naslednji posegi v prostor: odstranitvena dela, rekon-
strukcije, odstranitev obstoječega objekta in gradnja novega 
v obstoječem tlorisnem in višinskem gabaritu ter vzdrževalna 
dela na stavbah in gradbeno inženirskih objektih.

11. člen
(1) Na območjih za centralne dejavnosti (planski enoti 

št. KC-58 in KC-60) ni možna gradnja stanovanjskih stavb.
(2) Na območjih za centralne dejavnosti in na območjih 

mešane urbane rabe je možna gradnja naslednjih trgovskih 
stavb: trgovski centri, nakupovalni centri ter veleblagovnice, le 
v skladu z 61. členom tega odloka.

(3) Na območju KP-7 in KP-8 – območje za proizvodne 
dejavnosti, je možna tudi lokacija poslovnih in oskrbnih dejav-
nosti (stavbe glede na enotno klasifikacijo vrst objektov CC-SI: 
skupina 121 – gostinske stavbe, 1220 – poslovne in upravne 
stavbe, 12301 – trgovske stavbe razen nakupovalni centri, 
trgovski centri, veleblagovnice, 12304 – stavbe za storitvene 
dejavnosti in 12650 – stavbe za šport) in sicer v obsegu, ki ni 
moteč oziroma je primeren glede na obstoječe dejavnosti, pri 
čemer pa mora soglasje o ustreznosti dejavnosti podati občin-
ski organ, pristojen za urejanje prostora.
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12. člen
(1) Na območjih, kjer je skladno s prostorskimi akti Mestne 

občine Koper potrebno sprejeti izvedbeni prostorski akt, so 
možni sledeči posegi:

– vzdrževalna dela na obstoječih objektih,
– odstranitve objektov,
– rekonstrukcije,
– izgradnja komunalne infrastrukture do obstoječih objek-

tov,
– izgradnja komunalne infrastrukture, ki prečka območje,
– dograditev in rekonstrukcija obstoječe komunalne in-

frastrukture,
– dozidave in nadzidave obstoječih stavb s povečanjem 

do največ 10 % bruto prostornine izračunane na podlagi SIST 
ISO 9836, ob upoštevanju vseh ostalih določil tega odloka,

– dovoljena je gradnja nezahtevnih in enostavnih objektov 
skladno z določili tega odloka.

(2) Na območjih, ki so s prostorskimi sestavinami plana 
določena kot ureditvena območja za poselitev, območja za 
proizvodne dejavnosti ali območja za centralne dejavnosti in 
na katerih je v postopku priprave občinski podrobni prostorski 
načrt, je potrebno za gradnjo pridobiti soglasje pristojnega 
urada Mestne občine Koper.

2. PROSTORSKO IZVEDBENI POGOJI GLEDE LEGE, 
VELIKOSTI IN OBLIKOVANJA OBJEKTOV

13. člen
Lega objektov
(1) Lega objektov v prostoru mora upoštevati terenske da-

nosti, mikroklimatske pogoje ter obstoječo sosednjo pozidavo.
(2) Nove stavbe, dozidave in nadzidave stavb morajo 

biti odmaknjene od mej gradbene parcele tako, da ni motena 
sosednja posest, da je možno vzdrževanje stavbe in da so 
upoštevani varnostni pogoji. Minimalni odmik stavb od mej 
gradbene parcele je 4 m. Manjši odmik nadzemnih delov stav-
be od mej gradbene parcele je možen do polovice predvidene 
višine stavbe (od kote pritličja do kote venca) in s soglasjem 
lastnika oziroma lastnikov mejnih zemljiških parcel. Pri odmikih 
nadzemnega dela stavbe se štejejo vsi deli stavbe. Deli, ki 
so v celoti pod zemljo (vkopani z vseh strani), morajo biti od 
meje gradbene parcele odmaknjeni najmanj 4,0 m, v primeru 
soglasja lastnika ali lastnikov sosednjih zemljiških parcel pa je 
lahko odmik najmanj 1,0 m, merjeno od skrajnega roba temelja 
stavbe do meje gradbene parcele.

(3) Možna je združitev dveh enostanovanjskih stavb z 
gradnjo na meji gradbene parcele tako, da se s stranico stikata, 
odmiki stavbe od ostalih mej gradbene parcele pa ne smejo biti 
manjši od 4,0 m.

(4) Gradbeno inženirski objekti, ki po višini ne presegajo 
1,5 m, se lahko gradijo do mej gradbene ali zemljiške parcele 
brez soglasja, za gradnjo na meji zemljiške parcele pa je po-
trebno pridobiti soglasje lastnika ali lastnikov zemljiških parcel 
na meji katerih se tak objekt gradi. Za gradbeno inženirske 
objekte, ki presegajo 1,5 m višine je minimalni odmik 4 m, v 
primeru soglasja lastnikov mejnih zemljiških parcel pa največ 
do mej zemljiške parcele. To določilo ne velja za kompleksne 
industrijske objekte (skladno s predpisom, ki ureja področje 
razvrščanja objektov) za katere veljajo enaka določila za od-
mike od mej gradbenih parcel kot za stavbe.

(5) V primeru gradnje v obstoječih tlorisnih in višinskih ga-
baritih legalno zgrajenih objektov ali ruševin objektov na istem 
mestu ni potrebno soglasje lastnika oziroma lastnikov mejnih 
zemljišč, tudi v primeru gradnje na meji zemljiške parcele.

(6) V primeru spremembe obstoječih višinskih gabaritov, 
legalno zgrajene stavbe je minimalni odmik od gradbene par-
cele nadzidanega dela 4 m. V primeru, da je odmik nadzidave 
manjši si mora investitor pridobiti soglasje lastnika ali lastnikov 
mejnih zemljiških parcel.

(7) Izjeme pri pogojih za odmike stavbe od mej gradbene 
parcele veljajo za:

– območja vaških jeder ali,
– na območjih razložene in razpršene poselitve (H1 in 

H2) ali,
– za obstoječe legalno zgrajene stavbe v nizu (tri ali več).
V teh primerih so pogoji za odmike:
– odmik je enak polovici višine stavbe za nove gradnje,
– manjši odmik, tudi do meje gradbene parcele, je možen 

s soglasjem lastnika oziroma lastnikov sosednjih zemljiških 
parcel.

(8) Na območjih za centralne dejavnosti, za proizvodne 
dejavnosti, za promet in zveze ter na območjih za komunalo 
in energetiko, je možna gradnja stavb brez odmika od mej 
gradbenih parcel, vendar le v primeru soglasja lastnika oziroma 
lastnikov mejnih zemljiških parcel.

(9) Odmiki objektov od javnih cest morajo biti v skladu s 
prometno tehničnimi predpisi. Za vse posege v varovalni pas 
ceste si je investitor dolžan pridobiti soglasje upravljavca ceste.

(10) V primeru, da preko gradbene parcele poteka var-
stveni in/ali varovalni pas infrastrukture in je pod pogoji upra-
vljavca ali neposredno na podlagi zakonskega predpisa možna 
gradnja objekta le v delu, ki je več kot 4,0 m odmaknjen od 
meje gradbene parcele, so lahko odmiki od ostalih mej gradbe-
ne parcele manjši kot je določeno v ostalih določilih tega odloka 
in sicer do mej gradbene parcele, s soglasjem lastnikov mejnih 
zemljiških parcel.

14. člen
Oblikovanje in velikost stanovanjskih stavb
(1) Stanovanjska stavba ima uporabno površino stano-

vanjskih prostorov nad 50 % celotne uporabne površine stavbe.
(2) Oblikovanje stanovanjskih stavb:
– upoštevajo naj se lokalna razmerja pri oblikovanju 

stavbnih mas in njihovih proporcev,
– stavbe naj se prilagodijo konfiguraciji terena in drugim 

naravnim razmeram kot tudi že izoblikovanim pravilom tradici-
onalnih načinov poselitve,

– tloris stavbe je praviloma podolgovat in rahlo členjen, 
lahko tudi v obliki črke L, s funkcionalnim dvoriščem ali atrijem,

– bruto tlorisna površina stavbe ne sme presegati 450 m2. 
Bruto tlorisna površina se izračuna na podlagi SIST ISO 9836. 
Podstrešje – mansarda se šteje v bruto tlorisno površino kadar 
je višina prostorov višja od 1,8 m na vsaj dveh tretjinah površine 
podstrešja – mansarde, in sicer le v delu kjer višina prostorov 
presega 1,8 m. Bruto tlorisna površina stavbe je lahko več kot 
450 m2 v primeru, ko gre za rekonstrukcijo ali odstranitev ob-
stoječe, legalno zgrajene stavbe ali ruševine stavbe in gradnjo 
nove v enakih gabaritih ter v primeru iz tretjega odstavka tega 
člena,

– višinski gabariti stavbe ne smejo presegati 6,5 m od 
najnižje kote terena ob stavbi do kote venca stavbe. V primeru 
ravne strehe se maksimalna višina stavbe meri od kote terena 
do kote vrha najvišje nosilne plošče strehe. V primeru ravne 
strehe je nad koto vrha najvišje nosilne plošče strehe dovoljeno 
postaviti zid ali ograjo najvišje višine 1,20 m. Najnižja kota tere-
na (ne pritličja) ob stavbi, mora biti enaka koti terena na istem 
mestu, kjer se nahaja projektirana najnižja točka ob stavbi, pred 
predvidenim posegom s toleranco +-0,60 m, na območjih razlo-
žene in razpršene poselitve pa +-1,20 m. Stavba je lahko pod 
najnižjo koto terena vkopana, vendar le v celoti z vseh strani,

– v primeru ko je obstoječa legalno zgrajena stavba ali 
ruševina stavbe višja od 6,5 m se le ta lahko rekonstruira ali 
odstrani in zgradi nova stavba z enakim višinskim gabaritom 
kot obstoječa,

– pri novogradnjah na območjih vaških jeder je, zno-
traj maksimalne višine 6,5 m, največja dovoljena etažnost 
K + P + 1 (klet je etaža vkopana v celoti, etaža vkopana s treh 
strani se šteje za pritlično etažo),

– večja etažnost na območjih vaških jeder je dovoljena 
v primeru, ko gre za rekonstrukcijo ali odstranitev obstoječe-
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ga objekta ali ruševine in gradnjo novega v enakih višinskih 
gabaritih.

– strehe v naklonu so dvo ali večkapnice z naklonom 
18–22 stopinj, nadstreški ob osnovnem tlorisnem gabaritu stav-
be se praviloma izvedejo z enokapnimi strehami. Možna je 
izvedba frčad, ki morajo imeti enak naklon strešin kot osnovna 
streha stavbe, tloris in višina slemena frčade ne sme presegati 
slemena osnovne strehe, frčada ne sme presegati 20 % povr-
šine osnovne strehe. Strešno sleme mora potekati vzporedno 
z daljšima stranicama tlorisnega pravokotnika, kritina so korci 
ali druga podobna kritina z značilno vidno strukturo,

– možna je izvedba ravne strehe kadar je oblikovanje 
take strehe skladno s konfiguracijo terena in drugimi naravni-
mi in grajenimi razmerami. Ravno, pohodno streho je možno 
uporabiti, kot podaljšek bivalnega prostora (nepokrita ali s 
pergolo urejena bivalna terasa s polno ograjo, maksimalne 
višine 1,20 m),

– večje steklene površine (npr.: zimske vrtove) je možno 
uporabljati kot podaljšek bivalnega prostora v predvidenem tlo-
risnem gabaritu stavbe, kar mora biti prikazano in obrazloženo 
v projektni dokumentaciji,

– klimatskih naprav ni dopustno nameščati na ulične 
fasade objektov.

(3) Ne glede na določila drugega odstavka tega člena je 
možna gradnja enostanovanjske stavbe na gradbeni parceli 
veliki od 1.200 m2 do 1.900 m2 in z bruto tlorisno površino 
stavbe večjo od 450 m2, pod pogoji:

– v stavbi je lahko samo ena stanovanjska enota,
– stavba ima lahko samo en priključek na posamezno 

javno gospodarsko infrastrukturo,
– razmerje med bruto tlorisno površino stavbe in grad-

beno parcelo, je lahko največ 0,5 (bruto tlorisna površina se 
izračuna na podlagi SIST ISO 9836. Podstrešje – mansarda se 
šteje v bruto tlorisno površino kadar je višina prostorov višja od 
1,8 m na vsaj dveh tretjinah površine podstrešja – mansarde in 
sicer le v delu kjer višina prostorov presega 1,8 m),

– maksimalna višina stavbe od kote terena do kote venca 
je 7,5 m. Ostali pogoji so enaki kot so določeni v peti alineji 
drugega odstavka tega člena,

– za tako gradnjo si mora investitor pred pridobitvijo 
gradbenega dovoljenja pridobiti soglasje Urada za okolje in 
prostor Mestne občine Koper. K vlogi mora biti priložena idejna 
zasnova stavbe iz katerega mora biti razvidno izpolnjevanje 
pogojev iz tega odstavka.

15. člen
(1) Stanovanjska stavba ima lahko največ 2 stanovanjski 

enoti ali 1 stanovanjsko enoto in 1 nestanovanjsko enoto.
(2) V primeru združitve dveh enostanovanjskih stavb z 

gradnjo na meji gradbene parcele, veljajo merila in pogoji za 
oblikovanje stanovanjskih stavb. Stavbi se stikata s stranico in 
imata ločeni gradbeni parceli, vsaka posamezna stavba ima 
samo eno stanovanjsko enoto.

16. člen
Oblikovanje in velikost nestanovanjskih stavb ter 

gradbeno inženirskih objektov
(1) Oblikovanje nestanovanjskih stavb (nestanovanjska 

namembnost več kot 50 % celotne uporabne površine stavbe) 
ter gradbeno inženirskih objektov:

– tlorisni in višinski gabarit stavbe je odvisen od namemb-
nosti oziroma dejavnosti stavbe ter tehnološkega procesa. Ma-
ksimalni višinski gabarit izven območij vaških jeder je 8,0 m od 
kote pritličja, kjer je klet etaža kot jo določajo predpisi o graditvi 
objektov, do kote venca, oziroma kote vrha zadnje plošče ravne 
strehe, kjer je kota pritličja največ 1,40 m nad terenom. Število 
popolnoma vkopanih etaž (kleti) ni omejeno,

– na območju naselja Koper je lahko, ob zagotovitvi ustre-
zne poplavne varnosti, maksimalni višinski gabarit 8,5 m od 
kote pritličja, kjer je klet etaža kot jo določajo predpisi o graditvi 
objektov, do kote venca, oziroma kote vrha zadnje plošče ravne 

strehe, kjer je kota pritličja največ 1,40 m nad terenom. Število 
popolnoma vkopanih etaž (kleti) ni omejeno. Maksimalna višina 
nestanovanjskih stavb lahko presega 8,5 m, v primeru ko ni 
mogoče zagotoviti minimalnih standardov za posamezne stav-
be, glede na njihovo namembnost, vendar največ 10 m. V tem 
primeru mora investitor pridobiti soglasje pristojnega urada, 
Urada za okolje in prostor Mestne občine Koper,

– na območjih vaških jeder naj se upošteva tipologija istr-
ske arhitekture, kot za oblikovanje stanovanjskih stavb, višinski 
gabarit ne sme presegati višinskega gabarita sosednjih stavb,

– oblikovanje dozidave ali nadzidave stavb mora upo-
števati značilnost in oblikovanje obstoječe stavbe ter širšega 
ureditvenega območja,

– višinski gabarit gradbeno inženirskih objektov, ki niso 
stavbe, je odvisen od tehničnih zahtev za njihovo gradnjo in 
sme presegati maksimalno višino 8 m le kadar je to neobhodno 
za delovanje objekta,

– ne glede na ostala določila tega člena, je izven območij 
vaških jeder tlorisni in višinski gabarit stavb za izobraževanje 
in znanstvenoraziskovalno (glede na enotno klasifikacijo vrst 
objektov CC-SI) skupina 12630 odvisen od namembnosti oziro-
ma dejavnosti stavbe, maksimalni višinski gabarit je P + 3. Eta-
žna višina posamezne etaže je odvisna od programa, funkcije 
in vsebine posamezne etaže. Število popolnoma vkopanih etaž 
(kleti) ni omejeno. Za te vrste gradnje si mora investitor pridobiti 
soglasje Mestne občine Koper, Urad za okolje in prostor. V vlogi 
za soglasje mora biti razvidno izpolnjevanje pogojev iz drugega 
odstavka tega člena.

(2) Oblikovanje stavb mora biti usmerjeno k oblikovni eno-
tnosti območja, kar je možno ustvariti z uporabo usklajenih ar-
hitekturnih elementov (strešine, venci, fasada, barve, materiali, 
proporci, zunanja ureditev, priključevanje na infrastrukturo …).

(3) Za nestanovanjske stavbe – turistični apartmaji, veljalo 
enaka določila kot za stanovanjske stavbe.

(4) V nestanovanjskih stavbah je lahko največ ena sta-
novanjska enota.

17. člen
Določanje gabaritov ruševin
Kolikor pri ruševinah ni mogoče določiti tlorisnih in višin-

skih gabaritov z geodetskim posnetkom stanja, mora investitor, 
ki želi ruševino odstraniti in na njenem mestu zgraditi nov objekt 
ali ga rekonstruirati, pridobiti podatke o prvotnem stanju objek-
ta, na pristojni instituciji, ki na osnovi zgodovinskih podatkov 
poda mere stavbe. Navedeni podatki morajo biti priloženi k 
vlogi za izdajo pogojev, soglasji in upravnih dovoljenj.

18. člen
Urejanje in oblikovanje zunanje ureditve
(1) Zemljišča med javnim prostorom in stavbo se mora 

prilagoditi konfiguraciji obstoječega terena.
(2) Dovoljena je gradnja oziroma postavitev:
– prostostoječi zidovi maksimalne višine 1,50 m,
– podporni zid maksimalne višine 2,0 m merjeno od 

kote terena na posamezni točki zidu. Večje višine je potrebno 
izvesti s horizontalnim zamikom podpornih zidov. Horizontalni 
zamik mora biti širok najmanj toliko kolikor je širok podporni 
zid povečan za 30cm. V zamaknjenem delu mora biti izvedena 
ozelenitev. V celoti vkopani del zidu se ne všteva v višino,

– kombinacija podpornih, prostostoječih zidov s kovinsko 
ograjo, skupne maksimalne višine 2,0 m od tega zid maksi-
malno 1,50 m,

– kovinske ograje maksimalne višine 2,0 m.
(3) Podporni zidovi in zidovi so lahko:
– izven naselij zidani v masivnem kamnu v suhi tehniki 

ali z malto, ki ohranja izgled suho zida; na flišnem območju iz 
peščenjaka, na apnenčastem pa iz apnenca,

– v naseljih so lahko tudi izvedeni v armirano betonski 
konstrukciji, ki je obzidana z naravnim lokalnim kamnom z 
izgledom suho zida.
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(4) Prepovedani so zidovi ali ograje iz vidnega betona 
ali obloge brežin iz betonskih prefabriciranih korit ali drugih 
elementov.

(5) Proste površine okoli objekta in neutrjene površine je 
potrebno primerno ozeleniti in zasaditi z avtohtonim rastlinjem 
(rožmarin, lovor, brnistra, cipresa, ruj …).

(6) Mejni zidovi ob javnih cestah ne smejo biti višji od 
0,7 m, na katerega se lahko pritrdi mrežno ali kovinsko kon-
strukcijo do skupne višine največ 1,5 m pod pogojem, da je 
zagotovljena preglednost in s soglasjem pristojnega upravljav-
ca javnih cest.

3. PROSTORSKO IZVEDBENI POGOJI IN MERILA  
ZA PARCELACIJO

19. člen
(1) Gradbena parcela, je zemljišče, sestavljeno iz ene ali 

več zemljiških parcel ali njihovih delov, na katerem stoji oziro-
ma na katerem je predviden objekt na območju poselitvenih 
površin (stavba ali gradbeno inženirski objekt) in na katerem 
so urejene površine, ki služijo ali bodo služile takšni stavbi ali 
gradbeno inženirskemu objektu.

(2) Zazidana površina je navpična projekcija zunanjih 
dimenzij stavbe na zemljišče. Vključeni so vsi deli stavbe, ki 
segajo nad površino zemljišča.

(3) Velikost zazidane površine gradbene parcele, izven 
območij vaških jeder, je:

– največ 30 % velikosti gradbene parcele, pri stanovanj-
skih stavbah in stanovanjskih stavbah z dopolnilno dejavnostjo. 
V zazidano površino se štejejo tudi nezahtevni in enostavni 
objekti,

– največ 50 % velikosti gradbene parcele, pri nestanovanj-
skih stavbah. V zazidano površino se štejejo tudi nezahtevni 
in enostavni objekti,

– do velikosti obstoječe zazidane površine, kjer se pred-
videva rekonstrukcija ali odstranitev obstoječega objekta ali 
ruševine in gradnja nove stavbe, kar je lahko tudi več kot 50 % 
velikosti gradbene parcele; hkrati je potrebno upoštevati tudi 
druga določila tega odloka.

(4) Velikost dodatne pozidave oziroma dodatne zazidane 
površine na gradbeni parceli k obstoječemu legalno zgraje-
nemu objektu (izven območij vaških jeder) je enaka kot na 
gradbeni parceli novega objekta, ob upoštevanju zazidane 
površine vseh obstoječih objektov, vključno z nezahtevnimi in 
enostavnimi objekti.

20. člen
(1) Pri določanju velikosti gradbene parcele je potrebno 

upoštevati:
– omejitve rabe zemljišč (namembnost in velikost objekta 

na gradbeni parceli, konfiguracija terena, potek komunalne 
infrastrukture, odmiki od cest …),

– urbanistične zahteve (dostopi in dovozi, parkirna mesta, 
interventne poti),

– zdravstveno-tehnične zahteve (osončenje, hrup, prezra-
čevanje, požarna varnost).

(2) Velikost gradbene parcele nove stanovanjske stavbe, 
je lahko najmanj 700 m2, v primeru združitve dveh enostano-
vanjskih stavb z gradnjo na meji gradbene parcele, pa za vsako 
stavbo najmanj 350 m2.

(3) Ne glede na določilo prejšnjega odstavka je lahko 
gradbena parcela nove stanovanjske stavbe, tudi manj kot 
700 m2, vendar minimalno 350 m2. Pri tem veljajo sledeči do-
datni pogoji pri graditvi in oblikovanju stavb:

– v stavbi je lahko samo ena stanovanjska enota,
– stavba ima lahko samo en priključek na posamezno 

javno komunalno infrastrukturo,
– razmerje med bruto tlorisno površino stavbe in grad-

beno parcelo, je lahko največ 0,5 (bruto tlorisna površina se 
izračuna na podlagi SIST ISO 9836. Podstrešje – mansarda se 

šteje v bruto tlorisno površino kadar je višina prostorov višja od 
1,8 m na vsaj dveh tretjinah površine podstrešja – mansarde, in 
sicer le v delu kjer višina prostorov presega 1,8 m).

(4) Omejitev velikosti gradbene parcele iz drugega in 
tretjega odstavka tega člena, ne velja za:

– območja vaških jeder,
– obstoječe legalno zgrajene stavbe v nizu (tri ali več),
– gradnjo nove stavbe v enakih gabaritih in na istem me-

stu na zemljiški parceli, kjer je bila odstranjena legalno zgrajena 
stavba ali ruševina stavbe,

– rekonstrukcije.
(5) Na gradbeni parceli stanovanjske stavbe, je potrebno 

zagotoviti minimalno 40 % odprtih bivalnih površin. Za odprte 
bivalne površine se štejejo zelene površine in tlakovane povr-
šine, namenjene zunanjemu bivanju, ki ne služijo kot prometne 
površine ali komunalne funkcionalne površine (dostopi, dovozi, 
parkirišča, prostori za ekološke otoke ipd.).

(6) 40 % odprtih bivalnih površin ni potrebno zagotavljati:
– na območjih vaških jeder,
– za obstoječe legalno zgrajene stavbe v nizu (tri ali več),
– za gradnjo nove stavbe na zemljiški parceli, kjer je bila 

odstranjena obstoječa stavba ali ruševina, v kolikor je velikost 
in namembnost nove stavbe enaka velikosti in namembnosti 
odstranjene stavbe in

– za rekonstrukcije.

21. člen
Merila in pogoji za parcelacijo na območjih iz tretjega 

odstavka 6. člena tega odloka:
– Parcele, ki so po namenski rabi določena kot I. in II. ob-

močje kmetijskih zemljišč ali kot območje gozdnih zemljišč, 
in na katerih stojijo legalno zgrajeni objekti se smatrajo kot 
stavbna zemljišča skladno z veljavnimi predpisi v tistem delu, ki 
je v gradbenem dovoljenju ali drugem upravnem aktu (odločba 
o določitvi gradbene parcele ali odločba o določitvi funkcio-
nalnega zemljišča), določen kot gradbena parcela, parcela 
namenjena gradnji ali funkcionalno zemljišče, ki je potrebno 
za normalno rabo objekta in sicer za čas obstoja objekta. Za 
tako določena stavbna zemljišča veljajo pogoji, ki so določeni 
za namensko rabo »območje poselitvenih površin, območje 
razložene in razpršene poselitve (H1, H2)«.

– V primerih, ko gradbena parcela ni bila določena skla-
dno s prvo alinejo tega člena in je za objekt potrebno določiti 
parcelo namenjeno gradnji, se za določitev uporabijo naslednji 
kriteriji:

– gradbena parcela je določena v velikosti 3,5-kratne 
velikosti zazidane površine za stanovanjske stavbe,

– gradbena parcela je določena v velikosti 2,5-kratne 
velikosti zazidane površine za nestanovanjske stavbe in 
gradbeno inženirske objekte.

4. PROSTORSKO IZVEDBENI POGOJI GLEDE JAVNE 
KOMUNALNE INFRASTUKTURE IN PRIKLJUČEVANJA 

OBJEKTOV

22. člen
Urejanje prometne infrastrukture
(1) Načrtovanje, gradnja in vzdrževanje obstoječe pro-

metne infrastrukture mora biti skladna z zakonskimi določili in 
veljavnimi predpisi.

(2) V primeru predvidenih posegov na državnih in občin-
skih cestah ali znotraj njihovih varovalnih pasov ter na drugih 
javnih površinah, je potrebno pridobiti projektne pogoje in so-
glasje od pristojnega upravljavca.

(3) Na vsaki gradbeni parceli je obvezno predvideti in 
izvesti parkirna mesta skladno s sedmim in osmim odstavkom 
tega člena.

(4) Določila tretjega odstavka ne veljajo za rekonstrukcije, 
dozidave, nadzidave, ali druge gradbene posege na obstoječi 
stavbi pri kateri se ne spreminja namembnost in se stopnja 
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pozidave parcele ne poveča za več kot 5 % ali v primeru, da se 
bruto prostornina stavbe ne poveča za več kot 10 %.

(5) V primeru spremembe namembnosti celotne ali dela 
stanovanjske stavbe v nestanovanjsko ali obratno je potrebno, 
skladno z določili tega odloka, zagotoviti ustrezno število par-
kirnih mest v sklopu gradbene parcele.

(6) Na vseh javnih parkiriščih je potrebno, skladno s 
predpisi, zagotoviti ustrezno število parkirnih mest za potrebe 
invalidnih oseb. Na parkiriščih trgovskih centrov je potrebno 
zagotoviti 10 % parkirnih mest za nosečnice in osebe z majh-
nimi otroci.

(7) Minimalno število parkirnih mest glede na enotno 
klasifikacijo vrst objektov CC-SI znaša za:

– 111 – enostanovanjske stavbe in 112 več stanovanjske 
stavbe 2 PM / stanovanjsko enoto,

– 1220 – poslovne in upravne stavbe in 123 – trgovske 
stavbe in stavbe za storitvene dejavnosti – 1 PM/30 m2 bruto 
površine,

– 12112 – gostilne, restavracije in točilnice – 1 PM/10 
sedeže,

– 12111 – hotelske in podobne stavbe za kratkotrajno 
nastanitev, 12120 – druge gostinske stavbe za kratkotrajno 
nastanitev in 113 – stanovanjske stavbe za posebne družbene 
skupine – 1 PM/4 ležišča,

– 12510 – industrijske stavbe – do velikosti 1500 m2 – 
1 PM/40 m2 bruto površine nad 1500 m2 1 PM/50 m2 bruto 
površine,

– 12520 – rezervarji, silosi in skladišča – 1 PM/60 m2 bru-
to površine objekta; skladišča brez strank: 1 PM/150 m2 bruto 
površine, a ne manj kot 2 PM,

– v primeru ko se v stavbi nahaja več vrst dejavnosti veljaj 
število parkirnih mest za posamezno dejavnost glede na delež 
površine posamezne dejavnosti.

(8) Za ostale vrste objektov se minimalno število parkirnih 
mest določi na podlagi projektnih pogojev pristojnega urada 
Mestne občine Koper.

(9) Za potrebe obiskovalcev je potrebno pri stanovanjski 
stavbi povečati število parkirnih mest za 50 %.

(10) Na območjih vaških jeder se določila tretjega, pe-
tega, sedmega, osmega in devetega odstavka tega člena ne 
upoštevajo, če se pri stavbah ne spreminja namembnost ali 
ne povečuje število posameznih stanovanjskih enot znotraj 
stavbe. V primeru spreminjanja namembnosti ali povečanja 
števila stanovanjskih enot ali gradnje novega objekta je po-
trebno zagotoviti 1 parkirno mesto na novo stanovanjsko enoto 
na gradbeni parceli ali izven gradbene parcele, na kateri stoji 
objekt, vendar znotraj iste planske celote.

(11) Profil javne ceste se mora prilagoditi prometni obre-
menitvi ceste in mora omogočati izvajanje enosmernega ali 
dvosmernega prometa. Pri določitvi profila javne ceste se upo-
števa predvidena prometna obremenitev javne ceste, ki je 
odvisna od velikosti območja, ki ga občinski prostorski akt 
predvideva za pozidavo ter njegovo namembnost, in določila 
predpisov, ki urejajo projektiranje cest.

(12) Priključek na javno cesto mora biti izveden v skladu 
z naslednjimi minimalnimi izhodiščnimi usmeritvami:

– individualni priključek na javno cesto, kot je določen v 
predpisih, ki urejajo področje cest, mora biti urejen z minimalno 
širino 3,5 m,

– priključek na javno cesto za dostop do več objektov ali 
tri- in več stanovanjskih objektov mora biti urejen z minimalno 
širino vozišča 5,5 m,

– za nestanovanjske objekte se širina in pogoji za priklju-
čevanje določijo s soglasjem pristojnega urada Mestne občine 
Koper.

(13) Upravljavec javne ceste lahko s projektnimi pogo-
ji in soglasjem določi tudi manjšo širino priključka, kadar ni 
prostorskih možnosti za zagotavljanje minimalnih širin in je to 
upravičeno z vidika varnosti prometa (zlasti na območjih va-
ških jeder), vendar samo v skladu z vsemi predpisi, ki urejajo 
področje načrtovanja cest in varnosti cestnega prometa ter 
drugih predpisov.

(14) V primerih iz 54. člena tega odloka, manjša neza-
zidana zemljišča, mora vloga za projektne pogoje in soglasje 
vsebovati tudi idejno zasnovo parcelacije iz drugega odstavka 
54. člena kjer mora biti razvidna rešitev prometne ureditve in 
priključkov za območje, kjer se nahaja objekt. Investitor si mora 
za priključek in celovito ureditev območja pridobiti soglasje 
Urada za okolje in prostor Mestne občine Koper.

(15) V primeru iz 56. člena tega odloka, večja nezazidana 
zemljišča, mora vloga za projektne pogoje in soglasje vsebovati 
tudi idejno zasnovo iz petega odstavka 56. člena kjer mora biti 
razvidna rešitev prometne ureditve in priključkov kot je določe-
no v petem odstavku 56. člena. Investitor si mora za priključek 
in celovito ureditev območja pridobiti soglasje Urada za okolje 
in prostor Mestne občine Koper.

(16) Dostopna pot je določena kot površina po kateri se 
odvija promet in je namenjena dostopu od javnih prometnih 
površin do objektov in poteka od priključka na javno cesto do 
objekta.

(17) Dostopna pot od cestnega priključka do objekta (ali 
površin okoli objekta, ki so namenjena parkiranju) mora biti 
projektirana tako, da omogoča normalen dostop z motornimi 
vozili, glede na predvideno prometno obremenitev in namemb-
nost objektov.

(18) Do odjemnega mesta komunalnih odpadkov mora biti 
možen dostop za specialna vozila.

(19) Urejanje državnih cest:
– priključki občinskih in nekategoriziranih cest ter individu-

alni priključki na glavne in regionalne ceste se lahko gradijo ali 
rekonstruirajo le s soglasjem upravljalca državne ceste,

– meteorna in druga odpadna voda na celotnem ureditve-
nem območju ne sme pritekati na državno cesto ali na njej celo 
zastajati in ne sme biti speljana v naprave za odvodnjavanje te 
ceste in njenega cestnega telesa, zato je potrebno odvodnja-
vanje urediti po predpisih,

– gradnja in rekonstrukcija objektov ter izvajanje kakršnih 
koli del na pripadajočih zemljiščih v varovalnem pasu državne 
ceste so dovoljeni le s soglasjem upravljalca državne ceste.

(20) Urejanje železniškega prometa:
– pri izdelavi tehnične dokumentacije PGD, PZI je potreb-

no upoštevati veljavno zakonodajo in predpise s tega področja,
– za vsako nameravano gradnjo v varovalnem pasu že-

lezniške proge, 108 m levo in desno izven naselja in 106 m 
levo in desno v naselju, od osi skrajnega tira, si mora investitor 
pridobiti projektne pogoje in soglasje pristojnega upravljavca 
javne železniške infrastrukture.

Urejanje komunalne infrastrukture (cevovodi, komu-
nikacijska omrežja in elektroenergetski vodi)

23. člen
(1) Vse stavbe morajo imeti urejeno minimalno komunal-

no oskrbo. Minimalna komunalna oskrba za stanovanjske stav-
be vključuje oskrbo s pitno vodo, električno energijo, odvajanje 
odpadnih voda in dostop do javne ceste. Minimalna oskrba 
drugih objektov pa se določi glede na njihov namen. Minimalna 
komunalna oskrba se zagotavlja tako, da je urejen priključek na 
posamezno javno gospodarsko infrastrukturo oziroma skladno 
z ostalimi določili odloka in veljavnimi predpisi.

(2) Pri vseh gradnjah je potrebno upoštevati predpisane 
odmike načrtovanih objektov od obstoječih in predvidenih ce-
vovodov, komunikacijskih omrežij in elektroenergetskih vodov, 
skladno s tehničnimi predpisi ter predvideti prestavitve ali spre-
membe obstoječe infrastrukture zaradi novih objektov. V sklopu 
gradnje nove komunalne infrastrukture je potrebno predvideti 
rekonstrukcijo obstoječe, ki ne ustreza zaradi dotrajanosti, pre-
majhne zmogljivosti, slabe tehnične izvedbe, posledic poškodb 
ali urbanističnih zahtev.

(3) Gradnjo v varovalnih pasovih obstoječe in predvidene 
infrastrukture je možno izvajati le v soglasju z upravljavcem.

(4) Pri parcelacijah zemljišč je potrebno pridobiti in upo-
števati pogoje upravljalcev gospodarske javne infrastrukture 



Stran 6930 / Št. 47 / 1. 7. 2016 Uradni list Republike Slovenije

glede poteka obstoječe in predvidene gospodarske javne in-
frastrukture.

(5) Pristojna podjetja in službe za upravljanje z gospodar-
sko javno infrastrukturo predpišejo pogoje izgradnje priključka 
za priključitev objektov na posamezno gospodarsko javno in-
frastrukturo. Investitor si mora pridobiti soglasja za priključitev.

(6) V primerih iz 54. člena tega odloka, manjša nezazi-
dana zemljišča, mora vloga za soglasja vsebovati tudi idejno 
zasnovo parcelacije iz drugega odstavka 54. člena, kjer mora 
biti razvidna rešitev poteka javne infrastrukture in priključevanja 
nanjo, za območje, kjer se nahaja objekt. Investitor si mora za 
priključek in celovito ureditev območja pridobiti tudi soglasje 
pristojnih uradov Mestne občine Koper (Urad za gospodarske 
javne službe in promet, Urad za okolje in prostor, Urad za 
nepremičnine).

(7) V primeru iz 56. člena tega odloka, večja nezazidana 
zemljišča, mora vloga za soglasja vsebovati tudi idejno zasno-
vo iz petega odstavka 56. člena kjer mora biti razvidna rešitev 
poteka javne gospodarske infrastrukture in priključevanja nanjo 
kot je določeno v petem odstavku 56. člena. Investitor si mora 
za priključke in celovito ureditev območja pridobiti tudi soglasje 
pristojnih uradov Mestne občine Koper (Urad za gospodarske 
javne službe in promet, Urad za okolje in prostor, Urad za 
nepremičnine).

(8) Za rekonstrukcijo oziroma izgradnjo manjkajoče ko-
munalne infrastrukture, določene s pogoji upravljavcev, lahko 
investitor z MO Koper sklene pogodbo, s katero se definira 
medsebojno obveznost glede ureditve komunalnega opremlja-
nja stavbnega zemljišča.

(9) Za posege v rezervate komunalne infrastrukture je 
potrebno pridobiti soglasje upravljavca.

(10) Gradnja komunalne infrastrukture in prometnic mora 
biti načrtna, z upoštevanjem možnosti nadaljnjega širjenja.

24. člen
Merila in pogoji za gospodarsko infrastrukturo so določeni 

za:
– vodovodno omrežje,
– kanalizacijsko omrežje,
– elektroenergetsko omrežje,
– telekomunikacijsko omrežje,
– omrežje kabelske TV in
– oskrbo s plinom.

Vodovodno omrežje

25. člen
(1) Vsi objekti, ki glede na njihov namen potrebujejo 

oskrbo s pitno vodo, morajo biti priključeni na javno vodovo-
dno omrežje. Kolikor se v bližini ne nahaja javno vodovodno 
omrežje se objekt lahko oskrbuje s pitno vodo tudi na druga-
čen način skladno s predpisi, vendar le do izgradnje javnega 
vodovodnega omrežja na katerega se mora, po izgradnji 
le-tega, priključiti.

(2) Vodomerni jašek mora biti zgrajen na gradbeni parceli 
objekta ali na drugi parceli, ki ne predstavlja cestnega telesa 
ali javnega dobra.

(3) Pri načrtovanju gradnje na obravnavanem območju je 
potrebno upoštevati obstoječe vodovodne objekte ter predvide-
ne rekonstrukcije in vzdrževanje vodovodnih objektov, zaradi 
dotrajanosti ali povečanja zmogljivosti.

(4) Podrobnejši pogoji bodo opredeljeni s strani upravljav-
ca ob pridobivanju dovoljenj za gradnjo.

(5) Za območja, kjer se načrtuje gradnja zahtevnejših 
objektov ali skupine objektov, ni pa predvidena izdelava izved-
benih prostorskih aktov, je potrebno izdelati ustrezne strokovne 
podlage in pridobiti projektne pogoje za zagotavljanje vodne 
oskrbe in požarne varnosti.

(6) Na osnovi zakonskih določil je potrebno, za zah-
tevnejše objekte, predvideti možnost izgradnje notranjega in 
zunanjega hidrantnega omrežja.

Kanalizacijsko omrežje

26. člen
(1) Vse stavbe morajo imeti urejeno odvajanje in čiščenje 

odpadne vode skladno z veljavnimi predpisi. Na območjih, kjer 
je zgrajeno javno kanalizacijsko omrežje, se morajo objekti 
priključiti na javno kanalizacijsko omrežje. Na območjih, kjer 
je javno kanalizacijsko omrežje potrebno zgraditi na podlagi 
predpisov, ki urejajo odvajanje komunalnih odpadnih vod, se do 
izgradnje javnega kanalizacijskega omrežja odvajanje komu-
nalnih odpadnih vod ureja v skladu s predpisi, ki urejajo emisijo 
snovi pri odvajanju vode iz malih komunalnih čistilnih naprav. 
Na območjih, kjer gradnja javnega kanalizacijskega omrežja ni 
predvidena, se odvajanje komunalnih odpadnih voda ureja v 
skladu s predpisi, ki urejajo emisijo snovi pri odvajanju odpa-
dnih vod iz malih komunalnih čistilnih naprav.

(2) Pri načrtovanju gradnje na obravnavanem območju je 
potrebno upoštevati obstoječe objekte, predvidene rekonstruk-
cije in vzdrževanje kanalizacijskega sistema zaradi dotrajanosti 
ali povečanja zmogljivosti.

(3) Podrobnejše pogoje opredeli upravljavec ob pridobi-
vanju dovoljenj za gradnjo.

(4) Na območjih, kjer je predvidena ureditev odvajanja 
komunalne odpadne vode, je potrebno urediti odvodnjavanje 
padavinske vode v ločenem sistemu.

(5) V primeru urejanja ali širjenja obstoječe zazidave, 
rekonstrukcije cest in infrastrukture, je potrebno kanalizacijo, 
ki je izvedena v mešanem sistemu, rekonstruirati v ločenem 
sistemu.

(6) Priključitev objektov na javno kanalizacijo je možna 
skladno s pogoji upravljavca.

(7) Upravljavec objekta mora za padavinsko vodo, ki odte-
ka s strehe stavbe, zagotoviti odvajanje neposredno v vode ali 
posredno v podzemne vode, kadar je to izvedljivo. Upravljavec 
objektov z utrjenimi, tlakovanimi ali drugimi materiali prekritimi 
površinami, s katerih odteka padavinska odpadna voda, ki je 
tako onesnažena, da se v skladu s predpisom, ki ureja odva-
janje padavinske vode z javnih cest, ne sme odvajati v vode, 
mora na območju, kjer ni javne kanalizacije, to vodo zajeti v 
zadrževalniku padavinske odpadne vode, obdelati v lovilcu olj 
ali očistiti v čistilni napravi padavinske odpadne vode.

(8) Pri pripravi prostorske dokumentacije je potrebno za-
gotoviti razmik ostale komunalne infrastrukture min. 1,50 m 
levo in desno od osi kanalskega voda. Enaki odmiki veljajo 
tudi za gradnjo ostale komunalne infrastrukture v bližini nove 
meteorne kanalizacije, zato je potrebno predpisane odmike 
upoštevati pri projektiranju obravnavane gradnje. Minimalna 
razdalja med novo predvidenimi objekti prizidav in obstoje-
čo oziroma novo predvideno kanalizacijo mora biti minimalno 
3,0 m. Kolikor pri takih odmikih ne bo zagotovljena stabilnost 
kanalizacijskih objektov, redno vzdrževanje in obratovanje, bo 
potrebno te odmike ustrezno povečati. Vertikalni odmiki od ka-
nalizacije in ostalih komunalnih vodov morajo biti min. 0,50 m. 
Kadar minimalnih pogojev pri vzporednem poteku in križanju 
ni mogoče zagotoviti, se odmike za vsak primer posebej določi 
med predstavniki posameznih komunalnih organizacij oziroma 
projektantom komunalne infrastrukture in predstavniki upra-
vljavca v času projektiranja.

(9) Upravljavec javne službe je dolžan vzdrževati objek-
te javne kanalizacije, praznjenje greznic in malih komunalnih 
čistilnih naprav za kar mu morajo biti omogočeni dostopi za 
specialna komunalna vozila.

Zbiranje in odvoz odpadkov

27. člen
(1) Na obravnavanem območju je potrebno za zbiranje 

odpadkov predvideti zbirna oziroma odjemna mesta ter zbi-
ralnice za ločeno zbiranje odpadkov, kar mora biti dostopno 
za specialna tovorna vozila upravljavca. Zbiralnice za odvoz 
odpadkov morajo biti urejene tako, da so dostopne za special-
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na vozila upravljavca za odvoz odpadkov, da je možno redno 
čiščenje površin zbiralnic in da so upoštevane higienske funk-
cionalne in estetske zahteve kraja oziroma objektov.

(2) Na področju zbiranja in odvoza odpadkov je potrebno 
na obravnavanem območju upoštevati vso veljavno zakonodajo 
na področju ravnanja s komunalnimi odpadki.

(3) Investitor oziroma povzročitelj odpadkov mora z od-
padki ravnati v skladu z vso veljavno zakonodajo na področju 
ravnanja s komunalnimi odpadki.

(4) Investitor objekta je dolžan opremiti odjemna mesta 
s tipiziranimi posodami. Vrsto, število in tip posod, določi pro-
jektant projektne dokumentacije v skladu s projektnimi pogoji 
upravljavca glede na vrsto objekta in količine odpadkov.

Elektroenergetsko omrežje in javna razsvetljava

28. člen
(1) Vsi objekti, ki glede na njihov namen potrebujejo oskr-

bo z električno energijo, morajo biti priključeni na elektroener-
getsko omrežje. Kolikor se v bližini ne nahaja javno električno 
omrežje, se objekt lahko oskrbuje z električno energijo tudi 
na drugačen način skladno s predpisi, vendar le do izgradnje 
javnega električnega omrežja na katerega se mora, po izgradnji 
le tega, priključiti.

(2) V primeru bistveno povečanega odjema električne 
energije v posamezni funkcionalni enoti, bo potrebno predho-
dno postaviti nove TP z visokonapetostnimi priključki oziroma 
dopolniti nizko napetostno omrežje.

(3) Na obravnavanem območju bodo potrebne rekon-
strukcije neustreznih TP ali gradnja nadomestnih za napetost 
20/0,4 kV ter rekonstrukcije neustreznih daljnovodov na 20 kV. 
V primeru presežene nazivne moči obstoječe TP bo potrebno 
zgraditi novo elektrodistribucijsko omrežje s TP z visokonape-
tostnim priključkom in nizkonapetostnim omrežjem. Pri gradnji 
novega ali rekonstrukciji obstoječega NN omrežja je potrebno 
instalacijo javne razsvetljave ločiti od elektrodistribucijskega 
omrežja.

(4) Objekti elektroenergetskega omrežja:
– kabelske TP morajo biti zgrajene za napetost 20/0,4 kV 

in nazivno moč 630 ali 2 x 630 kVA
– prostozračne TP morajo biti zgrajene za napetost 

20/0,4 kV in nazivno moč 100 ali 250 kVA na betonskem drogu
– 20 kV kablovodi morajo biti zgrajeni z 20kV kabli v 

kabelski kanalizaciji po celotni trasi razen na podeželju kjer 
lahko tudi z neposrednim polaganjem kablov v zemljo, 20 kV 
daljnovodi pa na betonskih drogovih.

(5) NN omrežje mora biti zgrajeno z zemeljskimi kabli v 
težki radialni izvedbi, v prostozračni izvedbi pa s SKS vodniki 
na betonskih drogovih oziroma zidnih konzolah.

(6) Pri gradnji in vzdrževanju objektov je potrebno:
– upoštevati predpisane odmike novih objektov od ob-

stoječega elektroenergetskega omrežja, skladno s tehničnimi 
predpisi,

– predvideti prestavitve ali spremembe napajanja obsto-
ječega elektroenergetskega omrežja zaradi novih objektov,

– v sklopu novega omrežja predvideti rekonstrukcijo ob-
stoječega EE omrežja, ki ne ustreza zaradi dotrajanosti, zmo-
gljivosti, tehnične izvedbe ali urbanističnih zahtev.

(7) Gradnje v varovalnih pasovih obstoječih elektroener-
getskih objektov in v predvidenih rezervatih je možno izvajati 
le v soglasju z upravljavcem.

(8) Na območjih, kjer javna razsvetljava še ni zgrajena, 
je ob glavnih cestah in ulicah potrebno zgraditi osnovno raz-
svetljavo.

(9) Ob rekonstrukciji obstoječega in gradnji novega ele-
ktro energetskega omrežja, znotraj naselbinskih območij, je 
potrebno predvideti gradnjo s podzemnimi kabli. Kjer je možno, 
je potrebno elektro omarice s števci, za stare kamnite objekte, 
predvideti izven konstrukcije objekta.

(10) V varovanih naselbinskih ambientih je potrebno ener-
getsko infrastrukturo postavljati na nemoteča mesta (zdravje 

prebivalcev, estetika prostora, zastiranje vedut, krajinske po-
dobe).

Telekomunikacijsko omrežje

29. člen
(1) Telekomunikacijsko omrežje so vsa omrežja za prenos 

signala v analogni ali digitalni obliki, zemeljske žične (kabelske) 
ali zračne brezžične izvedbe.

(2) Možna je nova gradnja, rekonstrukcija in dograditev te-
lekomunikacijskega omrežja za izboljšanje obstoječega nivoja 
oskrbe in za izvedbo priključitve novih območij.

(3) Telekomunikacijsko omrežje je lahko izvedeno s pod-
zemnimi kabli, prosto vkopanimi ali uvlečenimi v cevi, samono-
silnimi kabli na drogovih ali brezžično.

(4) Pri vseh gradnjah je potrebno: upoštevati predpisane 
odmike novih objektov od obstoječega telekomunikacijskega 
omrežja, skladno s tehničnimi predpisi, predvideti prestavitve 
ali spremembe obstoječih priključkov gradnje novih objektov, v 
sklopu novega omrežja predvideti sanacijo obstoječega omrež-
ja, ki ne ustreza zaradi dotrajanosti, zmogljivosti, tehnične 
izvedbe ali urbanističnih zahtev.

(5) Gradnje v varovalnih pasovih obstoječega telekomuni-
kacijskega omrežja in v predvidenih rezervatih je možno izvajati 
le v soglasju z upravljavcem.

(6) Ob rekonstrukciji obstoječega in gradnji novega tele-
fonskega omrežja, znotraj naselbinskih območij, je potrebno 
predvideti gradnjo s podzemnimi kabli. Kjer je možno, je po-
trebno telefonske omarice, za stare kamnite objekte, predvideti 
izven konstrukcije objekta.

(7) Medkrajevno telefonsko omrežje do central Grači-
šče, Gradin je urejeno z RR povezavami. Krajevno telefonsko 
omrežje do naselij Rakitovec in Zazid je urejeno z RR poveza-
vami in gravitira na TC Koper.

(8) V strnjenih delih naselij je smotrno urejanje telefon-
skega omrežja v sistemu telefonske kabelske kanalizacije, 
ki omogoča fleksibilno dograjevanje ob faznem prostorskem 
razvoju. Za oddaljene objekte izven naselij se omrežje ureja z 
nadzemnimi kabli.

(9) Na parceli št. 2216/3, k.o. Pomjan stoji merilna po-
staja Agencije za pošto in elektronske komunikacije RS. V 
razdalji 1 km od merilne postaje Agencije ne sme biti posta-
vljen noben oddajnik radifrekvenčnega signala, za oddajnike v 
razdalji 1 do 2 km pa je potrebno pridobiti predhodno soglasje 
Agencije.

30. člen
(1) Možna je gradnja infrastrukture za mobilno telefonijo. 

Pri načrtovanju infrastrukture elektronskih komunikacij se lahko 
izkorišča obstoječe objekte in naprave infrastrukture elektron-
skih komunikacij.

(2) Pogoji postavitve mobilne infrastrukture so:
– ustrezen odmik od naseljenih stavb ali stavb, kjer se dlje 

časa zadržujejo ljudje,
– horizontalna in vertikalna usmerjenost anten ne sme biti 

proti bližnjim, oziroma okoliškim stavbam,
– upoštevati zakonsko predpisana določila glede elektro-

magnetnega sevanja v naravnem in življenjskem okolju,
– v območjih in na objektih kulturnih spomenikov in na ob-

močjih kulturne dediščine kjer se uveljavlja režim nezazidljivosti 
gradnja baznih postaj in antenskih stolpov za telekomunikacijo 
(TV, radio in telefon) ni možna.

Omrežje kabelske TV

31. člen
Za sprejem TV programov preko satelita in distribucijo 

signala se dopušča zgraditi razdelilno kabelsko omrežje 
in ga povezati na glavno antensko postajo s sprejemnim 
sistemom.
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Oskrba s plinom

32. člen
(1) Na območju Mestne občine Koper je predvidena izgra-

dnja distribucijskega omrežja za zemeljski plin.
(2) V primeru ogrevanja objektov na plin je potrebno 

predvideti priključitev objektov na distribucijsko omrežje za 
zemeljski plin. Podrobnejše pogoje priključitve izdaja sistemski 
operater distribucijskega omrežja za zemeljski plin v skladu z 
občinskim predpisom s področja plinifikacije.

(3) Obvezna je navezava na distribucijsko omrežje za 
zemeljski plin na območju, ki je opremljeno s tem omrežjem, 
za tiste objekte, v katerih instalirana moč vsaj po enega trošila, 
namenjenega ogrevanju ali podobni energetski rabi, presega 
40 KW.

(4) Kot začasna rešitev je mogoča postavitev opreme za 
lokalno oskrbo v obliki plinohramov z utekočinjenim naftnim 
plinom in sicer pod pogojem, da je plinska napeljava dimenzi-
onirana za kasnejšo oskrbo z zemeljskim plinom. Po izgradnji 
distribucijskega omrežja za zemeljski plin je potrebno opremo 
za lokalno oskrbo odstraniti ter objekte priključiti na distribucij-
sko omrežje za zemeljski plin.

5. PROSTORSKO IZVEDBENI POGOJI GLEDE 
CELOSTNEGA OHRANJANJA KULTURNE DEDIŠČINE, 

OHRANJANJA NARAVE, VARSTVA OKOLJA IN NARAVNIH 
DOBRIN TER VARSTVA PRED NARAVNIMI IN DRUGIMI 

NESREČAMI TER OBRAMBNIH POTREB

Varovanje okolja

33. člen
Gradnja stavb, spremembe namembnosti in vzdrževanje 

stavb so dovoljeni pod pogojem, da ne povzročajo motenj v 
okolju oziroma ne presegajo s predpisi dopustnih meja. Upo-
števati je potrebno normativne določbe glede zaščite okolja.

Deponije materiala

34. člen
(1) Viške materiala, ki bodo nastali med gradnjo, je po-

trebno odpeljati in ustrezno deponirati na za to primerna od-
lagališča.

(2) Začasno deponiranje materiala je dovoljeno le na za 
to primernem območju.

(3) Izkopani material se uporabi za nasipe, planiranje 
terena in zunanjo ureditev.

(4) Rodovitna prst se skrbno odrine in deponira ter upora-
bi za kasnejšo rekultivacijo, v največji meri na mestu samem.

(5) Za odlaganje zemljin in mulja si mora investitor prido-
biti soglasje občinskega urada pristojnega za prostor, ter vsa 
druga potrebna potrdila, soglasja ali druge listine, ki so zakon-
sko predpisani za te vrste posegov v prostor.

(6) Na kmetijskih zemljiščih je dovoljeno vnašanje ma-
teriala samo v okviru agromelioracij skladno z veljavno zako-
nodajo.

Varovanje kulturne dediščine

35. člen
Splošna določila

(1) Za posege v objekte in območja, za katera veljajo 
pogoji varstva kulturne dediščine (kulturni spomeniki, vplivna 
območja kulturnih spomenikov, varstvena območja dediščine, 
registrirana kulturna dediščina vključena v prostorski načrt, 
vplivna območja dediščine in registrirana arheološka najdi-
šča), je potrebno pridobiti kulturnovarstvene pogoje in kultur-
novarstveno soglasje za posege, ki jih izda organ, pristojen 
za varstvo kulturne dediščine po predpisih za varstvo kulturne 
dediščine. Objekti in območja, za katera veljajo pogoji varstva 

kulturne dediščine, varstveni režimi in razvojne usmeritve so 
opredeljeni v strokovnih podlagah za družbeni plan Občine 
Koper 1986–2000 (Območja varstva kulturne in naravne dedi-
ščine, izdelal MZVNKD Piran v aprilu 1985), v veljavnih pred-
pisih s področja varstva kulturne dediščine (aktih o razglasitvi 
kulturnih spomenikov, aktih o določitvi varstvenih območij de-
diščine in zakonu o varstvu kulturne dediščine) in v tem odloku 
oziroma prostorskem aktu.

(2) Kulturna dediščina, ki se ureja s tem odlokom obsega:
– kulturne spomenike lokalnega in državnega pomena,
– arheološka najdišča (arheološka območja),
– naselbinsko oziroma urbanistično dediščino,
– zgodovinsko in memorialna dediščino,
– stavbno dediščino (umetnostno in arhitekturno dedi-

ščino),
– etnološko dediščino,
– vrtnoarhitekturno dediščino, in
– kulturno krajino
(3) Kot kulturni spomeniki po Odloku o razglasitvi kulturnih 

spomenikov v Občini Koper (U.O., št. 27/87) so razglašeni:
– naselbinska območja: Abitanti, Črni Kal, Črnotiče, Fije-

roga, Glem, Gračišče, Hrastovlje, Koštabona, Krkavče, Kubed, 
Labor, Podpeč, Pomjan, Pregara, Socerb, Tinjan, Topolovec z 
zaselkom Žrnjovec, Trebeše, Trsek, Zabavlje,

– zgodovinska in memorialna območja: Gabrovica – Osp, 
Hrpeljci – območje vasi z neposredno okolico.

(4) Kot kulturni spomeniki po Odloku o razglasitvi narav-
nih znamenitosti in kulturnih spomenikov na območju Občine 
Sežana (U.O., št. 13/92) so razglašeni:

– arheološka območja: Zazid – Zjat,
– umetnostni in arhitekturni spomeniki: Podgorje – ž.c. 

Sv. Sabe, Rakitovec – p.c. Sv. Križa,
– etnološki spomeniki: Podgorje – domačija št. 52, zna-

menje Sv. Antona.
(5) Posamezni kulturni spomeniki so razglašeni z Odlo-

kom o razglasitvi posameznih nepremičnih kulturnih in zgodo-
vinskih spomenikov v Občini Koper (Uradne objave št. 1/93 in 
18/93 (popravek), Uradni list RS, št. 57/2522-2005).

(6) Grad Socerb z okolico je razglašen z Odlokom o raz-
glasitvi območja gradu Socerb za kulturni spomenik državnega 
pomena (Uradni list RS, št. 81/99, 55/02).

(7) V vplivnih območjih dediščine velja, da morajo biti po-
segi in dejavnosti prilagojeni celostnemu ohranjanju dediščine. 
Ohranja se prostorska integriteta, pričevalnost in dominantnost 
dediščine, zaradi katere je bilo vplivno območje določeno.

(8) Za poseg v objekt ali območje kulturne dediščine se 
štejejo vsa dela, dejavnosti in ravnanja, ki vplivajo na varovane 
vrednote dediščine (gradnja zahtevnih, manj zahtevnih, nezah-
tevnih in enostavnih objektov, vzdrževalna dela, premeščanje 
dediščine ali njenih delov, postavitev ali vgradnja fotovoltaičnih 
celic in sončnih zbiralnikov ter drugo kot določajo predpisi s 
področja varstva kulturne dediščine).

(9) K vlogam za izdajo kulturnovarstvenih pogojev in 
kulturnovarstvenega soglasja mora biti priložena projektna 
dokumentacija, pripravljena v skladu z določbami predpisov 
o varstvu kulturne dediščine in v njej morajo biti upoštevani 
podani varstveni režimi in zahteve tega odloka.

36. člen
Pravni režimi
(1) V območjih kulturnih spomenikov velja pravni režim 

varstva, ki predpisuje:
– takšno ravnanje s kulturnim spomenikom, ki dosledno 

upošteva in ohranja njegove kulturne vrednote in družbeni 
pomen,

– prepoved odstranitve (rušenja) kulturnega spomenika.
(2) Izjemoma je dovoljeno na podlagi soglasja ministra, 

pristojnega za kulturno dediščino, odstraniti kulturni spomenik 
ob izpolnitvi naslednjih pogojev:

– če se ugotovi dotrajanost ali poškodovanost spomenika, 
ki je ni mogoče odpraviti z običajnimi sredstvi, ali če spomenik 
ogroža varnost ljudi in premoženje,
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– če je bil spomenik pred tem ponujen v prodajo po ceni, 
ki upošteva njegovo stanje,

– če je bila pred tem opravljena raziskava spomenika in 
če raziskavo in odstranitev nadzoruje pristojna organizacija.

37. člen
Dodatni pravni režimi
(1) Dodatni pravni režim varstva je opredeljen v kon-

kretnem aktu o razglasitvi posameznega območja za kulturni 
spomenik. Na objektih in območjih, ki so varovani kot kulturni 
spomeniki, postavitev in gradnja naprav za proizvodnjo elek-
trične energije ni sprejemljiva.

(2) Kadar se dodatnega varstvenega režima ne da raz-
brati iz konkretnega akta o razglasitvi, zakon s področja varstva 
kulturne dediščine določa za posamezne vrste nepremičnih 
spomenikov dodatne pravne režime varstva.

(3) Za posamezne kulturne spomenike velja dodatni 
pravni režim varstva, ki predpisuje varovanje vseh zunanjih 
značilnosti, kot so gabariti, zasnova pročelij, tlorisni razporedi, 
značilni naravni in umetni materiali ter konstrukcijske značilno-
sti, ustrezna namembnost, značilna pojavnost v prostoru, arhe-
ološke plasti in razmerja spomenika in posebej njegovo vplivno 
območje. Če je kot spomenik zavarovan zgodovinski park ali 
vrt, se varujejo parkovna ali vrtna zasnova, način zasaditve, 
oblikovani naravni elementi, objekti in pritikline, namenjeni 
uporabi in olepšanju.

(4) Za naselbinske spomenike velja dodatni pravni režim 
varstva, ki predpisuje varovanje morfološke zasnove in parce-
lacije naselja, javnih prostorov in njihove opreme, uličnih fasad 
in streh v njihovi materialni pojavnosti in barvni skladnosti, 
gabarite, meje in silhuete naselja.

(5) Za zavarovana arheološka najdišča velja dodatni prav-
ni režim varstva, ki predpisuje varovanje pred posegi v prostor 
ali rabo, ki dejansko ali potencialno lahko poškodujejo arhe-
ološke plasti, spreminjajo arheološki kontekst ali spreminjajo 
okoljske dejavnike, pomembne za njihovo ohranitev.

(6) Za zavarovano kulturno krajino velja dodatni pravni 
režim varstva, ki predpisuje varovanje značilne rabe zemljišč, 
parcelacije, značilne vegetacije, prostorskih dominant, odnosov 
med poselitvijo in odprtim prostorom, krajev spomina in značil-
nih topografskih imen.

(7) Za varstvena območja dediščine veljajo prostorski 
izvedbeni pogoji, kot jih opredeljuje varstveni režim akta o 
določitvi varstvenih območij dediščine. Do uveljavitve varstve-
nih območij dediščine se obstoječi varstveni režimi ter druga 
merila in pogoji za izvedbo posegov v prostor upoštevajo za 
enote dediščine, vključene v strokovne podlage za družbeni 
plan Občine Koper 1986–2000 (Območja varstva kulturne in 
naravne dediščine, izdelal MZVNKD Piran v aprilu 1985), v 
nadaljevanju: strokovne podlage.

(8) Na objektih in območjih kulturne dediščine, vključenih 
v strokovne podlage, pravni režim predpisuje:

– prepovedana je odstranitev (rušenje) kulturne dediščine,
– prepovedani so posegi v prostor ali načini izvajanja 

dejavnosti, ki bi prizadeli varovane vrednote območja ter pre-
poznavne značilnosti in materialno substanco, ki so nosilci teh 
vrednot,

– v okolici objektov in območij kulturne dediščine se 
uveljavlja nadzor nad posegi v prostor, ki bi utegnili negativ-
no vplivati na območje kulturne dediščine (vplivno območje 
dediščine).

(9) Na objektih in območjih kulturne dediščine, vključenih 
v strokovne podlage, so dovoljeni posegi v prostor in prostorske 
rešitve, ki:

– prispevajo k trajni ohranitvi dediščine ali zvišanju njene 
vrednosti,

– dediščino varujejo in ohranjajo na mestu samem (in 
situ).

(10) Izjemoma je dovoljeno na podlagi soglasja ministra 
kulturno dediščino, vključeno v strokovne podlage, odstraniti, 
in sicer ob izpolnitvi naslednjih pogojev:

– če se ugotovi njena dotrajanost ali poškodovanost, ki je 
ni mogoče odpraviti z običajnim sredstvi ali če dediščina ogroža 
varnost ljudi in premoženje,

– če je bila pred tem opravljena raziskava objekta in
– če raziskavo in odstranitev nadzoruje pristojna orga-

nizacija.
(11) Na objektih in območjih kulturne dediščine, vklju-

čenih v strokovne podlage, je postavitev in gradnja naprav 
za proizvodnjo električne energije dopustna le izjemoma, po 
predhodni preveritvi umestitve, za katero je potrebno pridobiti 
kulturnovarstveno soglasje.

(12) Za posamezne vrste kulturne dediščine, vključene 
v strokovne podlage, veljajo še naslednji prostorski izvedbeni 
pogoji:

a) Pri posegih na stavbni dediščini, vključeni v strokovne 
podlage, se ohranjajo varovane vrednote, kot so:

– tlorisna in višinska zasnova (gabariti),
– gradivo (gradbeni materiali) in konstrukcijska zasnova,
– oblikovanost zunanjščine (členitev objekta in fasad, 

oblika in naklon strešin, kritina, stavbno pohištvo, barve fasad, 
fasadni detajli),

– funkcionalna zasnova notranjosti objektov in pripadajo-
čega zunanjega prostora,

– komunikacijska navezava na okolico,
– pojavnost in vedute (predvsem pri prostorsko izposta-

vljenih objektih – cerkvah, gradovih, znamenjih itd.),
– celovitost dediščine v prostoru (prilagoditev posegov v 

okolici značilnostim stavbne dediščine).
b) Pri posegih v naselbinsko dediščino, vključeno v stro-

kovne podlage, se ohranjajo varovane vrednote, kot so:
– naselbinska zasnova (parcelacija, komunikacijska mre-

ža, razporeditev odprtih prostorov),
– odnosi med posameznimi stavbami ter odnos med stav-

bami in odprtim prostorom (lega, gostota objektov, razmerje 
med pozidanim in nepozidanim prostorom, gradbene linije, 
značilne funkcionalne celote),

– prostorsko pomembnejše naravne prvine znotraj naselja 
(drevesa, vodotoki itd.),

– prepoznavna lega v prostoru oziroma krajini (glede na 
reliefne značilnosti, poti itd.),

– naravne in druge meje rasti ter robovi naselja,
– podoba naselja v prostoru (stavbne mase, gabariti, 

oblike strešin, kritina),
– odnosi med naseljem in okolico (vedute na naselje in 

pogledi iz njega),
– stavbno tkivo (prevladujoč stavbni tip, javna oprema, 

ulične fasade itd.).
c) Pri posegih v kulturno krajino, vključeno v strokovne 

podlage, se ohranjajo varovane vrednote, kot so:
– krajinska zgradba in prepoznavna prostorska podoba 

(naravne in kulturne prvine),
– sonaravno gospodarjenje v kulturni krajini (tradicionalna 

raba zemljišč),
– tipologija krajinskih prvin in tradicionalnega stavbarstva,
– odnos med krajinsko zgradbo oziroma prostorsko podo-

bo in stavbno oziroma naselbinsko dediščino.
d) Pri posegih v vrtnoarhitekturno dediščino, vključeno 

v strokovne podlage, se ohranjajo varovane vrednote, kot so:
– zasnova (oblika, struktura, velikost, poteze),
– grajene ali oblikovane sestavine (grajene strukture, 

vrtna oprema, likovni elementi),
– naravne sestavine (rastline, vodni motivi, relief),
– podoba v širšem prostoru oziroma odnos dediščine z 

okolico (ohranjanje prepoznavne podobe, značilne, zgodovin-
sko pogojene in utemeljene meje),

– rastišče z ustreznimi ekološkimi razmerami, ki so po-
trebne za razvoj in obstoj rastlin in

– vsebinska, funkcionalna, likovna in prostorska poveza-
nost med sestavinami prostorske kompozicije in stavbami ter 
površinami, pomembnimi za delovanje celote.
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e) Pri posegih v memorialno dediščino, vključeno v stro-
kovne podlage, se ohranjajo varovane vrednote, kot so:

– avtentičnost lokacije,
– materialna substanca in fizična pojavnost objekta ali 

drugih nepremičnin,
– vsebinski in prostorski kontekst območja z okolico ter 

vedute.
f) Pri posegih v drugo dediščino se ohranjajo varovane 

vrednote, kot so:
– materialna substanca, ki je še ohranjena,
– lokacija in prostorska pojavnost,
– vsebinski in prostorski odnos med dediščino in okolico.
(13) Pri posegih v vplivnih območjih kulturne dediščine, 

vključene v strokovne podlage, se ohranjajo varovane vre-
dnote kot so prostorska integriteta, pričevalnost, vedute in 
dominantnost dediščine. Prepovedane so ureditve in posegi, ki 
bi utegnili imeti negativne posledice na lastnosti, pomen ali ma-
terialno substanco kulture dediščine. Dopustne so ureditve, ki 
spodbujajo razvoj in ponovno uporabo kulturne dediščine. Ob-
veznost pridobitve kulturnovarstvenih pogojev in kulturnovar-
stvenega soglasja za posege je razvidna iz odstavka 35. člena.

(14) Poleg navedenih režimov je potrebno upoštevati še 
dodatne režime:

– Z novogradnjami in dozidavami ni dovoljeno spreminjati 
značilnega sistema pozidave vaških jeder in kulturne krajine 
(velikost, višina, širina), potek slemena strehe, ritem in lego 
stavb z ozirom na ulico.

– Na kmetijskih in gozdnih zemljiščih, ki so v območju 
varovanja kulturne krajine, je prepovedana postavitev šotorov, 
bivalnih prikolic, bivalnih kontejnerjev, vikendov, skladiščenje 
plovil, odlaganje viškov gradbenih materialov z gradbišč, ko-
zolcev, brunaric, skednjev, zidanic, hlevov, vinskih kleti, kašč, 
parkirišč za avtomobile in vodna plovila, sončnih elektraren, 
zbiralnikov za vodo in objektov, ki so v celoti vkopani.

– V območju kulturne krajine ni možna legalizacija vi-
kendov in vseh drugih objektov in posegov, ki niso zgrajeni ali 
izvedeni v skladu z varstvenimi režimi in določili tega odloka.

– Objektov na kmetijskih ali gozdnih zemljiščih se ne sme 
uporabljati v nasprotju z namenom, zaradi katerega so bili po-
stavljeni. Začasno in/ali stalno bivanje v objektih na kmetijskih 
zemljiščih je prepovedano. Za bivanje se šteje tudi vsakršno 
uporabljanje objekta za prenočevanje. Objekte se lahko na-
črtuje in postavi le za čas uporabe v predpisane namene in v 
skladu z izdanimi upravnimi dovoljenji in soglasji, nato pa se jih 
mora v roku šestih mesecev od prenehanja uporabe uporabnik 
odstraniti in vzpostaviti prejšnje stanje.

– Vedute in silhuete
a) območja kulturnih spomenikov in njihovih vplivnih ob-

močij s karakterističnimi pogledi na naselja, oziroma posa-
mezne lokacije se varujejo, prav tako se varujejo nezazidljiva 
slemena hribov v kulturni krajini,

b) novogradnje in stavbe, ki se nadzidajo, ne smejo izsto-
pati iz silhuete naselja.

– Na območjih varovanja kulturne dediščine, ki so v pro-
storskem delu plana varstva kulturne dediščine opredeljena 
kot nezazidljiva, oziroma kot območja ohranjanja obstoječega 
stanja, gradnja objektov, pomožnih objektov in infrastrukture 
ni možna.

38. člen
Varovanje arheološke dediščine
(1) Za poseg v registrirano arheološko najdišče je treba 

pridobiti soglasje za raziskavo in odstranitev po predpisih za 
varstvo kulturne dediščine. Za izvedbo predhodne arheološke 
raziskave na območju kulturnega spomenika, registriranega ar-
heološkega najdišča, stavbne dediščine, naselbinske dediščine 
ali kulturne krajine, je treba pridobiti kulturnovarstveno soglasje 
za raziskavo in odstranitev arheološke ostaline po predpisih za 
varstvo kulturne dediščine. Pred pridobitvijo kulturnovarstve-
nega soglasja za raziskavo in odstranitev arheološke ostaline 
je pri pristojni območni enoti Zavoda za varstvo kulturne dedi-

ščine Slovenije treba pridobiti podatke o potrebnih predhodnih 
arheoloških raziskavah – obseg in čas predhodnih arheoloških 
raziskav določi pristojna javna služba.

(2) Na območju registriranih arheoloških najdišč ni do-
voljeno posegati na način, ki bi lahko poškodoval arheološke 
ostaline. Registrirana arheološka najdišča s kulturnimi plastmi, 
strukturami in premičnimi najdbami se varujejo pred posegi ali 
uporabo, ki bi lahko poškodovali arheološke ostaline ali spre-
menili njihov vsebinski in prostorski kontekst.

(3) Prepovedano je predvsem:
– odkopavati in zasipavati teren, globoko orati, rigolati, 

meliorirati kmetijska zemljišča, graditi gozdne vlake,
– poglabljati dna vodotokov ter jezer,
– ribariti z globinsko vlečno mrežo in se sidrati,
– gospodarsko izkoriščati rudnine oziroma kamnine,
– postavljati in graditi trajne ali začasne objekte, vključno 

z nadzemno in podzemno infrastrukturo ter nosilci reklam ali 
drugih oznak, razen kadar so ti nujni za učinkovito ohranjanje 
in prezentacijo arheološkega najdišča.

(4) Izjemoma so v posamezna najdišča dovoljeni posegi, 
kot jih dopušča ta odlok, ob izpolnitvi naslednjih pogojev:

– če ni možno najti drugih rešitev in
– če se na podlagi rezultatov opravljenih predhodnih 

arheoloških raziskav izkaže, da je zemljišče mogoče sprostiti 
za gradnjo.

(5) Obseg in čas potrebnih arheoloških raziskav opredeli 
organ pristojen za področje varstva kulturne dediščine.

(6) Na območjih, ki še niso bila predhodno arheološko 
raziskana in ocena arheološkega potenciala zemljišča še ni 
znana, se priporoča izvedba predhodnih arheoloških raziskav 
pred gradnjo ali posegi v zemeljske plasti.

(7) Ob vseh posegih v zemeljske plasti velja obvezujoč 
splošni arheološki varstveni režim, ki najditelja ali lastnika ze-
mljišča, v primeru gradnje pa tudi investitorja ali odgovornega 
vodjo del ob odkritju dediščine zavezuje, da najdbo zavaruje 
nepoškodovano na mestu odkritja in o najdbi takoj obvesti pri-
stojno enoto zavoda, ki situacijo dokumentira v skladu z določili 
arheološke stroke.

(8) Zaradi varstva arheoloških ostalin je potrebno pristoj-
ni osebi zavoda omogočiti dostop do zemljišč, kjer se bodo 
izvajala zemeljska dela, in opravljanje strokovnega nadzora 
nad posegi.

Ohranjanje narave

39. člen
(1) Območja ohranjanja narave so navedena v Naravo-

varstvenih smernicah za strategijo prostorskega razvoja Me-
stne občine Koper (ZRSVN, marec 2006).

(2) Območja s statusom so grafično prikazana v naravo-
varstvenem atlasu Ministrstva za okolje in prostor, Agencije RS 
za okolje oziroma v ustrezni digitalni bazi prostorskih podatkov 
Mestne občine Koper, kamor so ti podatki preneseni.

(3) Za gradnjo objekta na območju, ki ima na podlagi 
predpisov s področja ohranjanja narave poseben status (ob-
močja Natura 2000, zavarovana območja in območja naravnih 
vrednot), je potrebno pridobiti naravovarstvene pogoje in nara-
vovarstveno soglasje, ki ju izda Ministrstvo za okolje in prostor, 
Agencija RS za okolje, Vojkova 1b, 1000 Ljubljana.

(4) Če se vloga za izdajo naravovarstvenih pogojev za 
gradnjo objekta nanaša na poseg v naravo, za katerega je 
treba izvesti presojo sprejemljivosti, se ta izvede v postopku 
izdaje naravovarstvenega soglasja.

(5) Naravovarstvene pogoje in naravovarstveno soglasje 
se pridobi na način in po postopku, kakor je za pridobitev 
projektnih pogojev in soglasij določeno s predpisi s področja 
graditve objektov.

(6) Naravovarstveno soglasje je treba pridobiti tudi za 
gradnjo enostavnih objektov ter za druge posege, za katere po 
predpisih o graditvi objektov ni potrebno pridobiti gradbenega 
dovoljenja, če gre za posege v naravo, ki lahko ogrozijo biotsko 
raznovrstnost, naravno vrednoto ali zavarovano območje.
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(7) Vlogi za izdajo naravovarstvenega soglasja je treba 
priložiti idejno zasnovo nameravane gradnje objekta oziroma 
načrt izvedbe nameravanega posega v naravo.

(8) Na ekološko pomembnih območjih so vsi posegi in de-
javnosti možni, načrtuje pa se jih tako, da se v čim večji možni 
meri ohranja naravna razširjenost habitatnih tipov ter habitatov 
rastlinskih in živalskih vrst, njihova kvaliteta ter povezanost 
habitatov populacij in omogoča ponovno povezanost, če bi bila 
le-ta z načrtovanim posegom ali dejavnostjo prekinjena.

(9) Pri izvajanju posegov in dejavnosti se izvedejo vsi mo-
žni tehnični in drugi ukrepi, da je neugoden vpliv na habitatne 
tipe, rastline in živali ter njihove habitate čim manjši.

(10) Za izvajanje posegov v naravo na ekološko pomemb-
nih območjih ni potrebno pridobiti naravovarstvenih pogojev in 
naravovarstvenega soglasja

Varovanje kmetijskih in gozdnih zemljišč

40. člen
(1) Skladno s planskimi usmeritvami Mestne občine Koper 

gradnja na prvem območju kmetijskih zemljiščih ni dovoljena. 
Izjemoma so na območjih prvih in drugih kmetijskih zemljišč in 
gozdnih zemljiščih dovoljeni naslednji posegi:

– agrarne operacije in vodni zadrževalniki za potrebe 
namakanja kmetijskih zemljišč;

– grajeni rastlinjaki po pogojih iz drugega odstavka tega 
člena;

– enostavni in nezahtevni pomožni kmetijsko-gozdarski 
objekti v skladu z uredbo, ki ureja vrste objektov glede na 
zahtevnost, ter skladno z določili tega odloka, razen kleti in 
vinske kleti;

– pomožna kmetijsko-gozdarska oprema (npr. brajda, 
klopotec, kol, količek, žična opora, opora za mrežo proti toči, 
opora za mrežo proti ptičem, obora, ograja za pašo živine, 
ograja ter opora za trajne nasade, ograja za zaščito kmetijskih 
pridelkov, premični tunel in nadkritje, zaščitna mreža);

– raziskovanje podzemnih voda, mineralnih surovin in 
geotermičnega energetskega vira;

– začasni objekti in začasni posegi, in sicer za čas dogod-
ka oziroma v času sezone:

– oder z nadstreškom, sestavljen iz montažnih ele-
mentov,

– začasna tribuna za gledalce na prostem,
– premični čebelnjaki v leseni izvedbi;

– opazovalnica, to je netemeljena lesena konstrukcija 
(npr. lovska preža, ptičja opazovalnica);

– začasne ureditve za potrebe obrambe in varstva pred 
naravnimi in drugimi nesrečami;

– dostop do objekta, skladnega s prostorskim aktom, če 
gre za objekt, ki:

– ga je dopustno graditi na kmetijskih zemljiščih,
– ga je dopustno graditi na površinah razložene in 

razpršene poselitve;
– gradbeno inženirski objekti, ki so po predpisih o uvedbi 

in uporabi enotne klasifikacije vrst objektov in o določitvi objek-
tov državnega pomena uvrščeni v skupini:

– daljinski cevovodi, daljinska (hrbtenična) komunika-
cijska omrežja in daljinski (prenosni) elektroenergetski 
vodi, s pripadajočimi objekti in priključki nanje, in

– lokalni cevovodi, lokalni (distribucijski) elektroe-
nergetski vodi in lokalna (dostopovna) komunikacijska 
omrežja, s pripadajočimi objekti in priključki nanje;
– rekonstrukcije občinskih in državnih cest v skladu z za-

konom, ki ureja ceste. Dopustni so tudi objekti, ki jih pogojuje 
načrtovana rekonstrukcija ceste (npr. nadkrita čakalnica na po-
stajališču, kolesarska pot in pešpot, oporni in podporni zidovi, 
nadhodi, podhodi, prepusti, protihrupne ograje, pomožni cestni 
objekti, parkirišča, urbana oprema) ter objekti gospodarske 
javne infrastrukture, ki jih je v območju ceste treba zgraditi ali 
prestaviti zaradi rekonstrukcije ceste;

– podporni zidovi v okviru agromelioracije.

(2) Grajene rastlinjake je dovoljeno postavljati izključno 
za opravljanje kmetijske dejavnosti. Za opravljanje kmetijske 
dejavnosti se smatra nosilec kmetijskega gospodarstva vpi-
san v register kmetijskih gospodarstev. Za gradnjo grajenih 
rastlinjakov je potrebno pridobiti soglasje Urada za okolje in 
prostor Mestne občine Koper. Iz vloge za izdajo soglasja mora 
biti razvidno izpolnjevanje pogojev iz tega odstavka skupaj s 
prikazom lokacije objekta na zemljiškem katastrskem prikazu 
in opisom načrtovanega objekta. Vlogi za soglasje mora biti 
priloženo mnenje Kmetijsko gozdarskega zavoda Nova Gorica, 
Kmetijske svetovalne službe Koper o utemeljenosti posega na 
kmetijska zemljišča. Pogoji za gradnjo:

– največja višina objekta je 8 m, merjeno od kote terena 
ob objektu do kote najvišje točke objekta,

– velikost zazidane površine je lahko največ do velikosti 
parcele ali parcel, na katerih se objekt gradi, pri čemer je po-
trebno upoštevati terenske danosti in mikroklimatske pogoje,

– objekt mora biti od meje parcele odmaknjen najmanj 
4 m, v primeru soglasja lastnika ali lastnikov mejnih zemljišč 
pa največ do meje parcele,

– za objekt morajo biti na parceli, na kateri se objekt gradi, 
zagotovljene zadostne manipulativne površine za obratovanje 
objekta (dostop z vozili in stroji) ter minimalno 1 parkirno mesto.

(3) Na območju kmetijskih in izjemoma gozdnih zemljišč 
je dovoljeno urejanje in obnova trajnih nasadov.

(4) Na območju gozdnih zemljišč in gozda je dovoljena 
postavitev objektov zgolj za potrebe gozdarstva, lova in rekre-
acije in sicer: gozdne prometnice (gozdne ceste, gozdne vlake 
in protipožarne preseke), poljske poti, lovske preže, obore za 
divjad ter gozdne in druge tematske učne poti.

(5) Na kmetijskih in gozdnih zemljiščih je prepovedana 
postavitev ali hranjenje oziroma deponiranje šotorov, bivalnih 
prikolic, bivalnih in drugih kontejnerjev in skladiščenje plovil 
ter postavitev objektov, naprav in predmetov za oglaševanje.

Varstvo pred hrupom

41. člen
(1) V stanovanjskih območjih so dopustne le take spre-

mljajoče dejavnosti, ki ne povzročajo prekomernega hrupa. 
Stavbe za obrt in proizvodnjo morajo biti locirani in zasnovani 
tako, da se hrup ne širi v bivalna območja. Upoštevati je po-
trebno ustrezne predpise.

(2) Pri posameznih virih prekomernega hrupa je potrebno 
meriti nivo hrupa in izvesti ustrezno zaščito ali sanacijo z aktiv-
no ali pasivno protihrupno zaščito.

(3) Pri stavbah in gradbenih inženirskih objektih, kjer je 
predvidena ustrezna zaščita pred hrupom, je le ta opisana in 
prikazana v projektni dokumentaciji.

Varstvo zraka

42. člen
Pri gradnji je potrebno upoštevati zakonska določila o 

varstvu zraka.

Varstvo podtalnice

43. člen
Stavbe, gradbeni inženirski objekti in zunanje površine 

morajo biti zasnovani tako, da ni možno nikakršno onesnaževa-
nje podtalnice. Manipulativne površine, parkirišča in transpor-
tne poti morajo biti utrjene in kanalizirane. Parkirni prostori in 
garaže, locirani ob objektih morajo biti opremljeni z lovilci olj.

Osončenje

44. člen
Pri stanovanjskih in bivalnih prostorih je potrebno zago-

toviti minimalno osvetlitev in osončenje, skladno z veljavnimi 
predpisi.
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Varstvo zdravja

45. člen
Pri izvajanju in načrtovanju gradnje na obravnavanem 

območju je potrebno:
– določiti način oskrbe prebivalstva z zdravstveno ustre-

zno pitno vodo in varno vodooskrbo,
– urediti odvajanje odpadnih vod,
– primerno ravnati z odpadki, urediti zbiranje in odvoz 

odpadkov,
– zagotoviti protiprašno urejeno okolico in upoštevati dru-

ge zahteve v primeru predvidene dejavnosti proizvodnje in 
prometa živil (trgovina z živili, gostinska dejavnost …).

Varstvo pred požarom

46. člen
(1) Pri izvajanju in načrtovanju gradnje na obravnavanem 

območju, je potrebno upoštevati zakonska določila o varstvu 
pred požarom. Upoštevati je potrebno prostorske, gradbene in 
tehnične ukrepe varstva pred požarom.

(2) Pri požarni varnosti v stavbah je potrebno zagotoviti 
potrebne odmike od meje parcel in med objekti ter potrebnih 
protipožarnih ločitev z namenom preprečitve širjenja požara na 
sosednje objekte, skladno z veljavno zakonodajo.

(3) Skladno z veljavno zakonodajo je potrebno zagotoviti 
neovirane in varne dostope, dovoze ter delovne površine za 
intervencijska vozila.

(4) Stavbe morajo imeti zagotovljene površine za evaku-
acijo ljudi, živali in premoženja.

(5) Ureditvena območja morajo imeti zagotovljeno zado-
stno količino vode za gašenje, ustrezno dimenzionirano hidran-
tno omrežje ali druge, s predpisi zahtevane ukrepe varovanja, 
glede na požarno ogroženost objektov.

(6) Upoštevati je potrebno tudi požarna tveganja: poveča-
na možnost nastanka požara zaradi uporabe požarno nevarnih 
snovi in tehnoloških postopkov, vpliv obstoječih in novih indu-
strijskih stavb in skladišč, možnost širjenja požara med posa-
meznimi poselitvenimi območji, neupoštevanje določil veljavnih 
predpisov za področje hrambe in prometa z nevarnimi snovmi.

(7) Izpolnjevanje bistvenih zahtev varnosti pred požarom 
za požarno manj zahtevne objekte se dokazuje v elaboratu 
zasnova požarne varnosti, za požarno zahtevne objekte pa 
v elaboratu študija požarne varnosti. Požarno manj zahtevni 
in zahtevni objekti so določeni v predpisu o zasnovi in študiji 
požarne varnosti.

Rešitve in ukrepi za varstvo pred naravnimi in drugimi 
nesrečami

47. člen
(1) V fazi projektiranja objektov in pridobivanja gradbe-

nega dovoljenja za posamezne objekte je potrebno, skladno 
z veljavno zakonodajo, upoštevati projektni pospešek tal, ter 
temu primerno predvideti tehnične rešitve gradnje za zagota-
vljanje potresne varnosti.

(2) Z načrtovanjem sistemov oskrbe z vodo naj se zmanj-
šuje ranljivost sistemov ob naravnih in drugih nesrečah ter 
okrepi sposobnost oskrbe v izrednih razmerah, zlasti s pitno 
vodo in z vodo za gašenje.

(3) Pri načrtovanju sistemov oskrbe z vodo se v čim večji 
možni meri kot vir tehnološke vode, vode za gašenje ali druge 
vode, ki ni namenjena pitju, uporabi manj kakovostne vodne vire.

(4) Gradnja zaklonišč in ojačitve prvih plošč mora biti 
skladna z veljavno zakonodajo.

Rešitve in ukrepi za obrambo

48. člen
(1) V območju PUP Koper se nahajajo območja izključne, 

možne izključne ter omejene in nadzorovane rabe za potrebe 
obrambe.

(2) Območja izključne rabe za potrebe obrambe so ob-
stoječa in načrtovana območja, namenjena izključno obramb-
nim potrebam, na katerih potekajo stalne aktivnosti, zlasti za 
razmestitev, usposabljanje in delovanje vojske. Na območjih 
izključne rabe prostora za potrebe obrambe so skladno s pro-
storsko zakonodajo in zakonodajo s področja graditve dovoljeni 
prostorske ureditve ter gradnja objektov za potrebe obrambe 
(gradnja novih objektov, rekonstrukcije objektov, vzdrževanje in 
odstranitev objektov) in druge ureditve za potrebe obrambe ne 
glede na vrsto objektov glede na zahtevnost.

(3) Območja možne izključne rabe za potrebe obrambe 
so območja, ki so primarno namenjena drugim potrebam, v 
izrednem ali vojnem stanju in krizi ter v miru za usposabljanje 
pa se jih lahko uporabi za obrambne potrebe, oziroma so za 
obrambne potrebe v souporabi. Posegi na območju možne 
izključne rabe za potrebe obrambe ne smejo onemogočati 
uporabe območja v navedenih primerih, oziroma so posegi 
lahko takšni, da se uporaba območja za potrebe obrambe lahko 
v teh primerih takoj vzpostavi. Za posege v prostor na območju 
možne izključne rabe za potrebe obrambe je treba predhodno 
pridobiti soglasje ministrstva pristojnega za obrambo (v nada-
ljevanju ministrstva).

(4) Območja omejene in nadzorovane rabe za potrebe 
obrambe obsegajo območja, na katerih so nujne omejitve iz 
varnostnih in tehničnih vzrokov. V MO Koper ta območja obse-
gajo varnostno območje neposredno ob območju za potrebe 
obrambe Moretini in vplivna območja telekomunikacijske in 
informacijske infrastrukture za potrebe obrambe z antenskimi 
stebri ali stolpi v Vojašnici Slovenski pomorščaki in na Poljanah.

(5) V varnostnih območjih sta dovoljeni obstoječa primar-
na (kmetijska ali gozdna) raba ter uporaba komunikacij, niso 
pa dopustne gradnje in rekonstrukcije objektov, ki so namenjeni 
stalnim delovnim mestom, nastanitvi, prireditvam ter zadrževa-
nju večjega števila ljudi. Uporaba objektov ne sme omejevati 
funkcionalnosti območja za potrebe obrambe. Za vse posege 
v varnostnih območjih je treba predhodno pridobiti soglasje 
ministrstva pristojnega za obrambo.

(6) V vplivnih območjih telekomunikacijske in informacij-
ske infrastrukture za potrebe obrambe je treba v oddaljenosti 
do 1 km od območij z antenskimi stebri ali stolpi za vsako novo-
gradnjo visoko nad 18 m pridobiti projektne pogoje in soglasje 
ministrstva pristojnega za obrambo. V oddaljenosti do 2 km od 
takih območij je treba za vsako novogradnjo visoko nad 25 m 
pridobiti projektne pogoje in soglasje ministrstva pristojnega za 
obrambo, razen za novogradnje v okolici območij za potrebe 
obrambe na vzpetinah zunaj naseljenih območij.

Varstvo pred poplavami ter pred erozijo

49. člen
(1) Na območjih, ki so neposredno izpostavljena delova-

nju poplavnih voda in na poplavno ogroženih območjih, je treba 
upoštevati določila veljavne zakonodaje za izvajanje dejavnosti 
in posegov v prostor na območjih, ogroženih zaradi poplav in 
z njimi povezane erozije celinskih voda in morja. Na območju 
poplavne in z njo povezane erozijske nevarnosti, kjer še ni ele-
mentov ogroženosti, je treba skupaj z načrtovanjem prostora in 
ob upoštevanju pogojev in omejitev, ki jih nalaga zakonodaja, 
načrtovati in zagotoviti poprejšnjo izvedbo ustreznih omilitvenih 
ukrepov za doseganje sprejemljivega razreda ogroženosti na 
območju in izven njega.

(2) Omejitve in prepovedi za posege na erozijska in pla-
zljiva območja so določene v veljavni zakonodaji s tega podro-
čja. Do izdelave uradnih evidenc erozijskih in plazljivih območij 
je za posege v prostor priporočljiva pridobitev projektnih pogo-
jev in vodnega soglasja.

(3) Na plazljivem območju lastnik zemljišča ali drug po-
sestnik ne sme posegati v zemljišče tako, da bi se zaradi tega 
sproščalo gibanje hribin ali bi se drugače ogrozila stabilnost 
zemljišča.

(4) Projektni dokumentaciji za pridobitev vodnega soglas-
ja za posege na erozijskem in plazljivem območju, je potrebno 
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pritožiti geološko poročilo s poudarkom na stabilnosti in erodi-
bilnosti terena, s katerim se ugotovi stopnja tveganja za načrto-
vane posege in ki lahko vključuje območja geoloških nevarnosti 
in pojava erozije v merilu 1:25.000 ali natančnejšem merilu. 
Projektna dokumentacija bo morala vsebovati tudi projektne 
rešitve omilitvenih ukrepov.

Vodnogospodarske ureditve in varstvo vodnih virov

50. člen
(1) Zemljišče, ki neposredno meji na vodno zemljišče vo-

dotoka, je priobalno zemljišče celinskih voda. Priobalna zemlji-
šča so tudi vsa zemljišča med visokovodnimi nasipi. Zunanja 
meja priobalnih zemljišč sega, skladno z veljavno zakonodajo, 
na vodah 2. reda 5 metrov od meje vodnega zemljišča, na 
vodah 1. reda pa 15 m od meje vodnega zemljišča in priobalno 
zemljišče morja 25 m od meje vodnega zemljišča morja (obalne 
linije). Zunanja meja priobalnih zemljišč sega na vodah 1. reda 
zunaj območij naselja najmanj 40 m od meje vodnega zemlji-
šča. Zunanja meja priobalnih zemljišč je odvisna od veljavne 
zakonodaje.

(2) Priobalno zemljišče sega 25 m od meje vodnega ze-
mljišča morja (obalne linije).

(3) Na vodnem in priobalnem zemljišču ni dovoljeno po-
segati v prostor, razen za izjeme, ki imajo podlago v veljavni 
zakonodaji.

(4) Ob vodotokih je treba, skladno z veljavno zakonodajo, 
zagotoviti prost in neoviran prehod.

(5) Na vodnem in priobalnem zemljišču so prepovedane 
dejavnosti in posegi v prostor skladno z veljavno zakonodajo.

(6) Projektne rešitve odvajanja in čiščenja komunalnih in 
padavinskih odpadnih voda morajo biti usklajene z veljavnimi 
predpisi in zakonodajo.

(7) Vse odpadne vode iz objektov in naprav morajo biti 
pred iztokom očiščene do predpisane stopnje.

(8) Pred priključevanjem novih prispevnih površin je treba 
preveriti prevodnost obstoječega padavinskega sistema in v 
primeru, da obstoječi padavinskih sistem vodnih količin ne 
prevaja, poiskati ustrezne rešitve.

(9) V primeru fazne gradnje morajo biti posamezne faze 
funkcionalno zaključene celote, faznost pa načrtovana na način, 
da ne bo povzročen škodljiv vpliv na vodni režim ali stanje voda.

(10) Za poseg na vodnem ali priobalnem zemljišču v lasti 
Republike Slovenije je treba pridobiti služnostno ali stavbno 
pravico skladno z veljavno zakonodajo. Podlaga za sklenitev 
pogodbe o ustanovitvi stavbne oziroma služnostne pravice 
je dokončno vodno soglasje. Navedene pogodbe ni potreb-
no skleniti v primeru, če je investitor Republika Slovenija kot 
pravna oseba javnega prava oziroma v njenem imenu upravni 
organi in organi v sestavi le-teh.

(11) Poseg v prostor, ki bi lahko trajno ali začasno vplival 
na vode in vodni režim se lahko izvede samo na podlagi vodne-
ga soglasja. Projektna dokumentacija za pridobitev vodnega 
soglasja mora biti skladna z veljavno zakonodajo.

(12) Za vsako rabo vode, ki presega meje splošne rabe, 
za rabo naplavin ali podzemnih voda, je treba pridobiti vodno 
pravico na podlagi vodnega dovoljenja ali koncesije v skladu z 
veljavno zakonodajo.

(13) Za vsak posamezen poseg je treba prednostno upo-
števati omejitve veljavne zakonodaje s področja upravljanja 
z vodami, ne glede na že določeno namensko rabo prostora.

(14) Neposredno odvajanje odpadnih voda v podzemne 
vode je prepovedano, posredno odvajanje odpadnih voda ter 
oddajanje toplote v podzemne vode in odvzem toplote iz pod-
zemnih vod je dovoljen samo na način in pod pogoji kot ga 
predpisuje veljavna zakonodaja.

(15) Pri načrtovanju poteka tras javne infrastrukture je tre-
ba v največji možni meri omejiti prečkanja vodotokov in potek 
tras po priobalnih in vodnih zemljiščih.

(16) Posegi na obstoječih objektih in napravah, ki se na-
hajajo na vodnem in priobalnem zemljišču, so omejeni skladno 
z veljavno zakonodajo.

(17) Kolikor se na območju predvidenih posegov nahajajo 
vodni viri (izvir, vodnjak …), jih je potrebno v fazi pridobivanja 
gradbenega dovoljenja in pri izvedbi, ohraniti in ustrezno ure-
diti.

(18) S predvideno gradnjo se ne smejo poslabšati obsto-
ječe odtočne razmere padavinske vode.

(19) V grafičnih prilogah so prikazana vodovarstvena 
območja izvira Rižane. Na mejah območij, kjer obstaja razlika 
med mejo, opredeljeno v grafičnem delu PUP Koper in mejo 
kot je določena v vladni uredbi o vodovarstvenem območju za 
vodno telo vodonosnikov Rižane, se upošteva meja, določena 
v vladni uredbi. Posegi v prostor se načrtujejo z upoštevanjem 
določil uredbe o vodovarstvenem območju za vodno telo vo-
donosnikov Rižane.

Varstvo javnih površin

51. člen
(1) Javne površine lokalnega pomena so zelenice, dre-

voredi in parki, pešpoti, otroška igrišča, športne in rekreacijske 
površine ter parkirišča.

(2) Na območjih javnih površin je dovoljena hortikulturna 
ureditev, sanacija in vzdrževanje zelenih površin; možna je 
postavitev elementov urbane opreme (klopi, koši za odpadke, 
pergola, table za označevanje območja ali rastlinskih vrst, 
vodnjak ali izlivka ipd.

(3) Vsi posegi na javna območja se morajo izvajati skla-
dno s pogoji upravljalca.

IV. POSEBNA MERILA IN POGOJI

52. člen
Posebna merila in pogoji so določeni za:
– območja vaških jeder,
– manjša nezazidana zemljišča,
– večja nezazidana zemljišča,
– območja razložene in razpršene poselitve (H1, H2),
– območja za pridobivanje rudnin – mineralnih agregatov,
– gradnjo nezahtevnih in enostavnih objektov,
– gradnja objektov za oglaševanje in
– drugi posegi v prostor.

Območja vaških jeder

53. člen
(1) Za območja vaških jeder veljajo poleg splošnih, še 

posebna merila in pogoji:
– upoštevati se morajo tradicionalne prostorske in arhi-

tekturne strukture ohranjenih vaških jeder in značilno podobo 
vaških silhuet in delov kulturne krajine,

– upoštevati je potrebno orientacijo in lego stavb ter 
dostopnost, ohraniti je potrebno notranja dvorišča s portali in 
vodnjaki, obstoječe baladurje je možno rekonstruirati, višinski 
gabarit novih ali nadzidanih stavb ne sme odstopati od sose-
dnjih stavb,

– upoštevati se morajo lokalno značilni stavbni elementi 
in materiali,

– streha je lahko simetrična dvokapnica, izjemoma je 
možen zaključek s trikapno streho – ob zaključku uličnega niza, 
naklon strehe je lahko od 18 do 20 stopinj,

– širina venca se oblikuje po vzoru tipologije vencev v 
naselju,

– stavbe morajo imeti opečno kritino – korce; v primeru 
vzdrževalnih del, rekonstrukcije ali novogradnje objektov v 
tradicionalni kamniti izvedbi je kritina lahko izvedena tudi s 
kamnitimi škrlami z upoštevanjem vseh materialno tehničnih, 
konstrukcijskih in likovnih značilnosti,

– možna je gradnja loggie, ki je pokrita in zaprta vsaj iz 
dveh strani, ograje so zidane in ploskovno polne, lesene ali 
kovinske,
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– lesene ograje, ki so likovno zasnovane in izdelane po 
starih vzorih in so uporabljene na stavbnih elementih kot so 
baladurji, so izjemoma možne, nove likovno tehnične izvedbe 
pa niso dovoljene,

– ob stavbi je dovoljena izvedba baladurja (enoramno ali 
dvoramno zunanje stopnišče v kombinaciji z zunanjo pokrito 
teraso), stopnišče in terasa imata polno ograjo,

– priporočljiva je uporaba lesenih vrat in lesenih oken s 
polkni; dopustna je tudi uporaba drugih materialov, ki omogoča-
jo izdelavo okenskih in vratnih okvirjev s primerno oblikovanimi 
profili, brez ostrih robov,

– okna so postavljena v osi in imajo obliko pokončnega 
pravokotnika,

– gradnja velikih steklenih površin (zimskih vrtov) ni do-
voljena,

– namembnost stavb je lahko stanovanjska ali stanovanj-
ska z dopolnilno dejavnostjo, ki ni moteča za bivalno okolje 
(pisarne, prostori društev in gostinsko-trgovske storitve, kjer 
so zagotovljeni zunanji prostori za dostavo in parkiranje, mirna 
storitvena obrt) in nestanovanjska. Nestanovanjske stavbe so 
lahko gostinske stavbe, upravne in pisarniške stavbe, trgovske 
in druge stavbe za storitvene dejavnosti razen sejemske dvora-
ne in razstavišča, stavbe splošnega družbenega pomena razen 
športne dvorane in nestanovanjske kmetijske stavbe. V vseh 
primerih morajo biti upoštevana splošna in posebna merila in 
pogoji ter zagotovljeni zunanji prostori za dostavo in parkiranje.

(2) Pri gradnji stavb in gradbenih inženirskih objektov je 
potrebno upoštevati merila in pogoje za rekonstrukcije in gra-
dnjo prometnic ter komunalne infrastrukture, ki mora biti med 
seboj usklajena tako, da izvedba posamezne infrastrukture ne 
pomeni onemogočanja nadaljnjega posodabljanja opremlje-
nosti območij.

Manjša nezazidana zemljišča

54. člen
(1) Manjša nezazidana zemljišča oziroma območja z mo-

žnostjo navezave na obstoječo prometno in komunalno infra-
strukturo imajo oznako P. Urejajo se s predlogom parcelacije.

(2) Manjša nezazidana poselitvena območja je potrebno 
reševati kompleksno, z upoštevanjem obstoječe prometne in 
komunalne infrastrukture. Pred izdelavo projekta za gradbeno 
dovoljenje je potrebno izdelati predlog ureditve s predlogom 
parcelacije. To je idejna zasnova, ki obsega ureditev dostopov 
in osnovnih komunalnih priključkov do parcel, namenjenih gra-
dnji, kar je povezano z lastništvom zemljišč na opredeljenem 
območju predloga ureditve.

(3) Idejna zasnova parcelacije je pogoj za pridobitev so-
glasij za priključevanje na javno komunalno infrastrukturo iz 22. 
in 23. člena tega odloka in je obvezna priloga k vlogi za pridobi-
vanje soglasij za priključevanje na javno komunalno infrastruk-
turo. Pri vlogi mora investitor predložiti idejno zasnovo predloga 
ureditve s parcelacijo in vsa soglasja lastnikov zemljišč, ki so 
predmet prostorske ureditve iz tega člena.

(4) Za predloge parcelacij, ki se nahajajo na območju 
varovanja kulturne dediščine, je potrebno pridobiti predhodno 
mnenje oziroma potrditev prostorske ureditve od pristojne služ-
be za varovanje kulturne dediščine.

(5) Pri izdelavi dokumentacije za posamezen predlog 
ureditve, ali več predlogov skupaj, je potrebno za območja, ki 
se nahajajo ob cestah, upoštevati regulacijsko linijo pri določa-
nju meje za oblikovanje stavbne parcele. Regulacijska linija je 
črta, ki omejuje površine, potrebne za gradnjo, razširitev in rabo 
prometnih površin, vključno s pločniki.

(6) V vsakem predlogu ureditve je potrebno proučiti mo-
žnost opredelitve gradbene linije novih objektov, oziroma se 
prilagoditi obstoječemu stanju ožjega ureditvenega območja.

55. člen
Na območju naselja Hrvatinov veljajo naslednja posebna 

merila in pogoji:

– ureditev dostopov na območja planskih enot: KU – 35/1 
– 4/P1, KU – 35/1 – 4/P2, KU – 35/1 – 4/P3, KU – 2/13 – P1, 
KU – 2/13 – P2,

– možnost preusmeritve uvoza za naselje Cerej-Cerei 
in ureditev dodatnega parkiranja za območje pokopališča, v 
planski enoti št. KU – 35/1 – 5/P2,

– prostorska presoja možnosti ureditve dostopnih poti, v 
planski enoti KU – 35/1 – 8/P4,

– ohranitev in ureditev pešpoti od šole do vaškega jedra 
Hrvatini – Crevatini, v planski enoti št. KU – 35/1 – 8/Z4,

Večja nezazidana zemljišča

56. člen
(1) Večja nezazidana zemljišča oziroma območja brez 

možnosti navezave na obstoječo prometno in komunalno in-
frastrukturo imajo oznako P#. Urejajo se z izvedbenim prostor-
skim aktom.

(2) Izdelava izvedbenih prostorskih aktov je predvidena 
za naslednje planske enote:

– Spodnje Škofije: KS – 17 – P#1, KS – 17 – P#2, KS – 
17 – P#3, KC – 25 – P#,

– Olmo: KZ – 23 – P#,
– Prade: KS – 36 – P#1, KS – 36 – P#2, KS – 36 – P#3, 

KS – 36 – P#4,
– Dekani: KU – 22/4 – P#,
– Pobegi – Čežarji: KU – 64/1 – P#,
– Sveti Anton: ZU – 87/2 – P#, ZU – 87/4 – P#,
– Gažon: BU – 28/1 – P#1, BU – 28/1 – P#2,
– Srgaši: BU – 85/1 – P#,
– Križišče Šmarje: BU – 85/7 – P#,
– Vanganel: BU – 9/1 – P#1, BU – 9/1 – P#2, BU 11/1#.
(3) Posamezne planske enote se lahko obravnava samo-

stojno, možna je delitev na manjše enote ali pa združitev več 
planskih enot v enovito prostorsko enoto, ki jo obravnavamo kot 
celoto. Razdeljene ali združene enote morajo biti povezane s 
sosednjimi planskimi enotami, predvsem pri urejanju prometne 
in komunalne infrastrukture.

(4) Predvideni izvedbeni prostorski akti se lahko izdelajo:
– samo za ureditev prometne in komunalne infrastrukture,
– samo za gradnjo stavb, po predhodno že sprejetem 

izvedbenem prostorskem aktu za ureditev prometne in komu-
nalne infrastrukture.

(5) Ne glede na določila prvega odstavka tega člena in 
12. člena tega odloka je gradnja znotraj območij večjih neza-
zidanih zemljišč, določenih s tem odlokom, izjemoma možna 
na podlagi določil tega odloka, če je za objekt zagotovlje-
na vsa komunalna infrastruktura iz sedmega poglavja tega 
odloka in če nameravana gradnja ne bo ovirala celovitega 
urejanja obravnavanega območja. Investitor si mora pridobiti 
soglasja za priključevanje na javno komunalno infrastrukturo 
iz 22. in 23. člena tega odloka. K vlogi za izdajo soglasij za 
priključevanje na javno komunalno infrastrukturo mora biti prilo-
žena idejna zasnova s prikazom lege objekta na gradbeni par-
celi, s prikazom možnosti priključevanja na javno komunalno 
infrastrukturo. Iz priložene idejne zasnove mora biti razvidno, 
da pozicioniranje objekta ter ureditev komunalne infrastrukture 
za investitorjev objekt ne omejuje nadaljnje ureditve gospo-
darske javne infrastrukture na obravnavanem območju. Kadar 
se ugotovi, da je gradnja možna, mora biti skladna z ostalimi 
določili tega odloka. V kolikor taka ureditev posega na zemlji-
šča v lasti drugih lastnikov mora investitor k vlogi predložiti tudi 
soglasja teh lastnikov.

Območja razložene in razpršene poselitve (H1, H2)

57. člen
Za območja razložene in razpršene poselitve (H1, H2) 

veljajo poleg splošnih, še posebna merila in pogoji:
– Vrsta dopustnih novih stavb na območju razložene in 

razpršene poselitve: stanovanjske stavbe in nestanovanjske 
stavbe razen skupine 125,
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– dovoljena je sprememba namembnosti obstoječih ne-
stanovanjskih stavb v ostale nestanovanjske stavbe oziroma 
stanovanjske stavbe skladno z določili tega odloka,

– pri rekonstrukcijah, dozidavah in nadzidavah objektov, ki 
so bili zgrajeni na podlagi upravne odločbe za posege v prostor 
pred sprejemom tega odloka, se smatra za najnižjo koto terena 
ob objektu kota pritličja 0,00 m, kot je bila določena v upravni 
odločbi za posege v prostor,

– vodna oskrba se lahko ureja samostojno, brez navezave 
na skupne sisteme v okviru PUP Koper,

– odvajanje in čiščenje komunalnih odpadnih voda je 
potrebno urediti v skladu s predpisi, ki urejajo emisijo snovi pri 
odvajanju odpadnih vod iz malih komunalnih čistilnih naprav.

Območja za pridobivanje rudnin – mineralnih agre-
gatov

58. člen
(1) Na območjih za pridobivanje rudnin-mineralnih agre-

gatov so dovoljeni objekti za pridobivanje mineralnih agregatov 
in njihovo predelavo.

(2) Po zaključeni eksploataciji je na teh območjih možna 
gradnja in posegi v prostor kot je določeno v načrtu sanacije. 
Kolikor se taka območja nahajajo v varovanih območjih je po-
trebno za sanacijski načrt pridobiti potrebna soglasja za poseg 
v varovana območja. Sanacijski načrt potrdi Občinski svet 
Mestne občine Koper.

Gradnja nezahtevnih in enostavnih objektov

59. člen
Splošna določila
(1) Splošni pogoji:
– Nezahtevni in enostavni objekti se lahko priključujejo na 

objekte komunalne infrastrukture skladno s pogoji upravljavcev. 
Pogoj za izvedbo priključitve na komunalno infrastrukturo je 
potrdilo o poravnanih finančnih obveznostih iz naslova ko-
munalnega prispevka do Mestne občine Koper, ki ga mora 
investitor predložiti upravljavcu posamezne javne gospodarske 
infrastrukture;

– Pri gradnji nezahtevnih in enostavnih objektov je po-
trebno upoštevati veljavno zakonodajo in predpise, investitor 
mora za nezahtevne in enostavne objekte zagotoviti skladnost 
s prostorskimi akti;

– Znotraj varovanih območij si mora investitor, za posta-
vitev nezahtevnih in enostavnih objektov, pridobiti soglasje 
pristojnih organizacij.

(2) Odmiki nezahtevnih in enostavnih objektov od sose-
dnjih parcel:

– Za objekte višje od 1,5 m (višina merjena na vertikali 
od najnižje točke ob terenu do najvišje točke objekta; razen 
za ograje in podporne zidove) je minimalni odmik od sosednjih 
parcel 4,0 m. Za manjši odmik od sosednjih parcel, vendar ne 
manjši od polovice višine objekta, si mora investitor pridobiti 
soglasje lastnikov mejnih zemljiških parcel.

– Za objekte nižje od 1,5 m je možna gradnja največ do 
meje zemljiške parcele, na kateri se gradi, vendar tako, da se 
z gradnjo ne posega na sosednja zemljišča.

– Ograje, podporne zidove, prostostoječe zidove in kom-
binacije zidov in ograj nižje od 1,5 m je možno graditi do meje 
zemljiške parcele brez soglasja, s soglasjem pa tudi na meji 
parcel, za višje od 1,5 m pa je minimalni odmik 4 m, v primeru 
soglasja lastnikov sosednjih zemljiških parcel pa do oziroma na 
meji zemljiške parcele.

– V varovalnem pasu javne ceste ali poti, lega nezahtev-
nih in enostavnih objektih ne sme posegati v polje preglednosti. 
Pred gradnjo objekta v varovalnem pasu javne ceste ali poti je 
potrebno pridobiti soglasje upravljavca ceste ali poti.

(3) Oblikovanje nezahtevnih in enostavnih objektov:
– upoštevati je potrebno lokalna razmerja pri oblikovanju 

objektov in njihovih proporcev,

– objekti se morajo prilagoditi konfiguraciji terena in dru-
gim naravnim razmeram kot tudi že izoblikovanim pravilom 
tradicionalnih načinov poselitve,

– strehe so eno ali dvokapne z naklonom 18–22 stopinj, 
v primeru, da je objekt delno vkopan je lahko streha ravna 
pohodna ali ozelenjena,

– strešno sleme mora potekati vzporedno z daljšima stra-
nicama tlorisnega pravokotnika,

– kritina strehe v naklonu so korci ali druga podobna kri-
tina z značilno vidno strukturo,

– pri gradnji naj se upošteva tipologija istrske arhitekture, 
uporabljajo naj se naravni materiali,

– kolikor so nezahtevni ali enostavni objekti v sklopu 
druge stavbe, morajo biti oblikovani v skladu z glavno stavbo,

– oblikovanje podpornih zidov in ograj je določeno 
v 18. členu tega odloka.

Posebna določila za gradnjo nezahtevnih in enostav-
nih objektov na območjih kmetijskih in gozdnih zemljišč

(4) Na I. in II. območju kmetijskih zemljišč je dovoljena 
gradnja naslednjih nezahtevnih in enostavnih objektov:

– čebelnjak, to je lesen enoetažni pritlični objekt na točk-
ovnih temeljih, namenjen gojenju čebel,

– zadrževalniki za potrebe namakanja kmetijskih zemljišč,
– pomožni objekt v javni rabi in sicer nadkrita čakalnica 

na postajališču in pomožni cestni objekti vendar le ob rekon-
strukciji lokalnih cest,

– mala komunalna čistilna naprava,
– vodnjak,
– priključek na objekte gospodarske javne infrastrukture 

in daljinskega ogrevanja; priključek na cesto je dopusten le ob 
rekonstrukciji lokalnih cest,

– pomožni kmetijsko-gozdarski objekti: dopustni objekti 
in pogoji iz te točke so določeni v šestem in sedmem odstavku 
tega člena,

– podporni zidovi v okviru agromelioracije,
– pomožni komunalni objekt,
– gnojišče, zbiralnik gnojnice ali gnojevke, napajalno 

korito, krmišče, grajena obora, grajena ograja za pašo živine, 
grajena ograja ter opora za trajne nasade in grajena poljska 
pot.

(5) Na območju gozdnih zemljišč in gozda je dovoljena 
postavitev pomožnih objektov zgolj za potrebe gozdarstva, 
lova in rekreacije in sicer: gozdne prometnice (gozdne ceste, 
gozdne vlake in protipožarne preseke), poljske poti, lovske 
preže, obore za divjad ter gozdne in druge tematske učne 
poti.

(6) Na območju kmetijskih zemljišč je dovoljena gradnja 
enega pomožno kmetijsko-gozdarskega objekta, in sicer kmeč-
ke lope za shranjevanje kmetijske mehanizacije in orodja. 
Pogoj za postavitev enostavnega objekta – kmečke lope, ma-
ksimalne velikosti 25 m2 in višine največ 2,5 m, je velikost 
strnjenega obdelanega kmetijskega zemljišča z določeno de-
jansko rabo trajni nasad, ki ga ima investitor v uporabi in lasti 
ali najemu v skladu s predpisi, ki urejajo področje kmetijstva, 
na območju Mestne občine Koper in mora biti minimalne ve-
likosti 5.000 m2. Dovoljena je gradnja grajenega rastlinjaka, 
največje bruto tlorisne velikosti 150 m2 in višine 6 m. Za gradnjo 
grajenega rastlinjaka mora imeti investitor v uporabi in lasti ali 
najemu najmanj 5.000 m2 strnjenega obdelanega kmetijskega 
zemljišča v Mestni občini Koper.

(7) Na območju kmetijskih zemljišč je v primeru večjih 
obdelovalnih površin, izključno za opravljanje kmetijske de-
javnosti, dovoljena postavitev pomožnih kmetijsko-gozdarskih 
objektov, namenjenih kmetijski pridelavi, ki niso namenjeni 
prebivanju, in sicer eden od: kmečka lopa, pastirski stan, 
pokrita skladišča za lesna goriva, čebelnjak. Pogoj za posta-
vitev je velikost strnjenega obdelanega kmetijskega zemljišča, 
ki ga ima investitor v uporabi in lasti ali najemu, v skladu s 
predpisi, ki urejajo področje kmetijstva, na območju Mestne 
občine Koper.
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Kriteriji in izvedbeni pogoji za postavitev pomožnih kmetijskih objektov so:
Velikost obdelovalne površine –  
v uporabi na območju MO Koper v 
ha ali število čebeljih panjev

Dejanska raba Maksimalna bruto velikost pomožnega kmetij-
sko-gozdarskega objekta; v m2; maksimalna 
višina v m

nad 1 ha Njive in vrtovi, trajni nasadi 35 m2; 2,5 m
nad 5 ha Njive in vrtovi, trajni nasadi 55 m2; 2,5 m
nad 40 čebeljih panjev 20 m2; 3 m

(8) Oblikovanje kmetijskega objekta: kmetijski objekt (ra-
zen čebelnjaka) mora biti grajen iz kamna ali v celoti obzidan z 
naravnim kamnom z izgledom suho zida. Streha je v naklonu 
od 18–22 stopinj in krita s korci.

(9) Pri gradnji nezahtevnih in enostavnih objektih na kme-
tijskih zemljiščih je potrebno upoštevati načelo varovanja kva-
litetnih kmetijskih zemljišč ter jih je dovoljeno graditi le, kolikor 
se dejansko izboljša izraba teh zemljišč in če ni možno potrebe 
po gradnji teh objektov zadovoljiti na lastnem funkcionalnem 
zemljišču osnovnega objekta investitorja.

(10) Objekt je lahko zgrajen le za čas uporabe v pred-
pisane namene in ne sme biti namenjen bivanju. V primeru, 
ko objekt ni uporabljen v namen, za katerega je bil zgrajen 
se takemu objektu odvzame priključke na gospodarsko javno 
infrastrukturo in ga je potrebno nemudoma odstraniti. V primeru 
opustitve obdelovanja kmetijskih površin, v sklopu katerih je bil 
objekt zgrajen, je potrebno objekt nemudoma odstraniti.

(11) Ne glede na zgornja določila je v območju kmetijskih 
zemljišč dovoljena postavitev oziroma gradnja naslednjih za-
časnih objektov:

– oder z nadstreškom, sestavljen iz montažnih elementov,
– začasna tribuna za gledalce na prostem,
– premični objekti za rejo živali v leseni izvedbi (premični 

čebelnjak).
(12) Začasne objekte navedene v prejšnjem odstavku 

je treba odstraniti po poteku časa, za katerega so bila izdana 
upravna dovoljena ali soglasja pristojnih soglasodajalcev. Po 
odstranitvi začasnih objektov je treba vzpostaviti prvotno stanje 
na zemljišču, na katerem so bili zgrajeni oziroma postavljeni.

(13) Nezahtevni objekti iz sedmega odstavka tega člena 
morajo imeti samostojni priključek na javno cesto ali pot, za kar 
si mora investitor pridobiti soglasje upravljalca ceste. Priključek 
je lahko tudi v sklopu kmetijskega gospodarstva, v okviru kate-
rega je tak objekt zgrajen, vendar si mora investitor tudi v tem 
primeru pridobiti soglasje upravljalca ceste.

(14) Objekte iz šestega in sedmega odstavka tega člena 
lahko gradi samo registrirano kmetijsko gospodarstvo, kot ga 
določajo predpisi, ki urejajo področje kmetijstva, izključno na 
zemljiščih, ki predstavljajo strnjeno obdelano kmetijsko ze-
mljišče.

(15) Za gradnjo nezahtevnih in enostavnih objektov iz 
šestega in sedmega odstavka tega člena mora nosilec kme-
tijskega gospodarstva pridobiti soglasje Urada za okolje in 
prostor Mestne občine Koper. Vloga za izdajo soglasja mora 
vsebovati podatke o kmetijskem gospodarstvu, točno lokacijo 
na zemljiško katastrskem prikazu, gabarite objekta, namen 
uporabe objekta, podatke o obdelovanih kmetijskih površinah 
ter izkazati skladnost z določili tega odloka. K vlogi mora biti 
priloženo mnenje Kmetijsko gozdarskega zavoda Nova Gorica, 
Kmetijske svetovalne službe Koper o utemeljenosti posega na 
kmetijska zemljišča. Začetek gradnje mora investitor prijaviti 
pristojnemu uradu Mestne občine Koper, Urad za okolje in 
prostor, ki o tem vodi evidenco. Občinske inšpekcijske službe 
izvajajo kontrolo nad postavitvijo in gradnjo ter uporabo v ce-
lotnem obdobju obstoja objekta in lahko v primeru neskladne 
uporabe ali velikosti objekta ukrepajo skladno z veljavno zako-
nodajo. Podrobnejša pravila za oblikovanje objektov, vsebina 
evidence, dostopnost do podatkov iz evidence, način vodenja 
ter način in vsebina prijave začetka gradnje in ostala določila 
v zvezi z evidenco bodo podrobneje opredeljena v posebnem 
predpisu. Za prijavo pričetka gradnje bo pristojni urad pripravil 

ustrezen obrazec. Ob morebitni spremembi zakupnika oziroma 
lastnika zemljišč ali objekta je potrebno spremembo vnesti v 
evidenco. O spremembi mora novi lastnik ali zakupnik obvestiti 
Mestno občino Koper.

(16) Sklenjena obdelovalna površina, ki jo ima investitor 
v lasti ali najemu in je uporabljena za zadostitev pogojem iz 
šestega in sedmega odstavka tega člena se lahko uporabi za 
postavitev samo enega objekta. Ista površina se ne sme upo-
rabiti za postavitev drugega objekta.

Gradnja objektov za oglaševanje

60. člen
(1) V sklopu urejanja območja PUP Koper je možna gra-

dnja in postavitev objektov za oglaševanje v skladu z veljavnimi 
občinskimi predpisi, ki urejajo področje oglaševanja.

(2) Gradnja objektov za oglaševanje in postavitev ogla-
snih tabel ter naprav in predmetov je prepovedana na kmetij-
skih in gozdnih zemljiščih.

61. člen
V primeru, da investitor načrtuje prostorsko ureditev, ki ni 

v skladu z določili tega odloka, lahko vloži na Mestno občino 
Koper pobudo za izdelavo občinskega podrobnega prostorske-
ga načrta z utemeljitvijo primernosti in sprejemljivosti predla-
gane ureditve glede na določila prostorskih sestavin planskih 
aktov Mestne občine Koper.«

PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

4. člen
(1) Podrobnejše pogoje za oblikovanje nezahtevnih in 

enostavnih objektov na kmetijskih in gozdnih površinah se 
določi v posebnem predpisu, ki ga sprejme Občinski svet Me-
stne občine Koper. V postopek sprejemanja tega predpisa bo 
vključeno pristojno ministrstvo.

(2) Do sprejetja navedenega posebnega predpisa se upo-
rabljajo določila tega odloka.

(3) Do sprejetja navedenega posebnega predpisa, s ka-
terim se podrobneje uredi vodenje evidence iz petnajstega 
odstavka 59. člena tega odloka, se šteje, da je investitor ozi-
roma objekt vpisan v evidenco z dnem vložitve popolne vloge, 
vložene na ustreznem obrazcu.

5. člen
(1) Podrobnejše pogoje za postavitev nezahtevnih in eno-

stavnih objektov na stavbnih zemljiščih se določi v posebnem 
predpisu, ki ga sprejme Občinski svet Mestne občine Koper.

(2) Do sprejetja navedenega predpisa se uporabljajo do-
ločila tega odloka.

6. člen
(1) Do uveljavitve predpisa, ki bo enovito urejal merila in 

pogoje za oglaševanje na območju Občine Koper, je znotraj 
območja urejanja s tem odlokom prepovedana gradnja ali 
postavitev kakršnihkoli objektov za oglaševanje in postavitev 
oglasnih tabel ter naprav in predmetov ali sprememba obsto-
ječih objektov oziroma delov objektov za objekte namenjene 
oglaševanju oziroma za oglaševalske namene. Poseben pred-
pis sprejme Občinski svet Mestne občine Koper.
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(2) Ne glede na določilo prejšnjega odstavka tega člena 
je dovoljena postavitev tabel, kot so predpisane z zakonom o 
gospodarskih družbah.

7. člen
V primeru sprememb zakonodaje, predpisov, standardov 

in ostalih aktov, ki so podlaga za izvajanje tega odloka in v 
primeru nejasnosti, je za tolmačenje pristojen sosvet predstav-
nikov Mestne občine Koper in posameznih upravnih organov 
ali nosilcev urejanja prostora iz posameznega področja ali 
udeležba Mestne občine Koper v postopku posamezne faze 
predvidenega posega v prostor, kot dopušča zakon.

8. člen
Določila tretjega odstavka 6. člena in 21. člena tega odloka 

veljajo samo za stavbe zgrajene pred uveljavitvijo tega odloka.

9. člen
Upravni postopki za izdajo gradbenega dovoljenja, ki so 

bili začeti pred uveljavitvijo tega odloka, se končajo po dotlej 
veljavnih odlokih.

10. člen
Z uveljavitvijo tega odloka na območju PUP Koper pre-

nehajo veljati določila naslednjih prostorskih izvedbenih aktov:
– Obvezna razlaga Odloka o prostorskih ureditvenih 

pogojih v Mestni občini Koper (Uradne objave, št. 19/1988, 
7/2001, 24/2001 in Uradni list RS, št. 49/05, 95/06) (Uradni list 
RS, št. 124/08)

– Obvezna razlaga drugega odstavka 1. člena Odloka o 
prostorskih ureditvenih pogojih v Mestni občini Koper (Uradne 
objave, št. 50/2012),

– Obvezna razlaga točke b) petega odstavka 6. člena Od-
loka o prostorsko ureditvenih pogojih v Občini Koper (Uradne 
objave, št. 29/2012),

– Odlok o zazidalnem načrtu ob Slavčku (Uradne objave 
št. 08/94),

– Odlok o ureditvenem načrtu športno igrišče Šmarje 
(Uradne objave 8/97).

11. člen
Spremembe in dopolnitve PUP Koper so stalno na vpo-

gled občanom, organizacijam in skupnostim na Uradu za okolje 
in prostor Mestne občine Koper.

12. člen
Nadzor nad izvajanjem določil tega odloka izvajajo pristoj-

ne službe Mestne občine Koper.

13. člen
Inšpekcijski nadzor nad izvajanjem tega odloka opravlja 

pristojni državni organ.

14. člen
Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 3505-3/2011
Koper, dne 16. junija 2016

Župan
Mestne občine Koper

Boris Popovič

Po pooblastilu župana
Podžupan

Peter Božič l.r.

Visto l’articolo 180 dello Statuto del Comune città di Ca-
podistria (Bollettino ufficiale n. 40/00, 30/01 e 29/03 e Gazzetta 
ufficiale RS, n. 90/05, 67/06 e 39/08)

P R O M U L G O   

I L   D E C R E T O
sulle modifiche e integrazioni al decreto sulle 
norme tecniche di attuazione nel Comune città 

di Capodistria
N. 3505-3/2011
Capodistria, 17 giugno 2016

Il Sindaco
Comune città di Capodistria

Boris Popovič

Sotto l'autorità
Vicesindaco

Peter Bolčič m.p.

Visto il quinto comma dell’articolo 61 della Legge sulla 
pianificazione territoriale (Gazzetta ufficiale della RS, n. 33/07, 
70/08 – LTA-1B, 108/09, 80/10 – LCDARNA (106/10 cor.), 43/11 
– LTA-C, 57/12, 57/12 – LCDARNA-A, 76/14 – decreto CC, 
14/15 – ZUUJFO), terzo punto del secondo comma degli articoli 
21 e 29 della Legge sull’autonomia locale (Gazzetta ufficiale 
della RS, n. 94/07 – TU2, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – Legge sul 
riequilibrio delle finanze pubbliche e 14/15 – LSFPC) e l’articolo 
27 dello Statuto del Comune città di Capodistria (Bollettino uff., 
n. 40/00, 30/01, 29/03 e la Gazzetta ufficiale della RS, n. 90/05, 
67/06 e 39/08) il Consiglio comunale del Comune città di Capo-
distria nella seduta del 16 giugno 2016 ha accolto il

D E C R E T O
sulle modifiche e integrazioni al decreto sulle 
norme tecniche di attuazione nel Comune città 

di Capodistria
Articolo 1

Con il presente decreto si approvano le modifiche e le 
integrazioni del Decreto sulle norme tecniche di attuazione nel 
Comune città di Capodistria (Bollettino uff., n. 19/1988, 7/2001, 
24/2001 e Gazzetta ufficiale RS, n. 49/05, 95/06, 124/08, 
22/09, 65/10, 29/12 – interpretazione autentica, 50/12 – inter-
pretazione autentica) (in seguito: N.T.A. Capodistria).

Articolo 2
Le modifiche e le integrazioni alle N.T.A. Capodistria 

prevedono la parte testuale e la parte grafica nonché gli 
allegati:

(1) Parte testuale:
– il Decreto
– L’ interpretazione del decreto
(2) Parte grafica:
– Il confine/limite della zona di modifica, mappa M=1:25000
(3) Allegati
– L’estratto dello strumento urbanistico sovraordinato,
– La rappresentazione dello stato attuale del luogo,
– Gli approfondimenti tecnici,
– Le linee guida e le opinioni,
– L' interpretazione e la motivazione dello strumento 

urbanistico,
– La sintesi per il pubblico.

Articolo 3
Gli articoli del decreto delle N.T.A. Capodistria si mo-

dificano e si integrano come segue e recitano:

»I. DISPOSIZIONI GENERALI

Articolo 1
Con il presente decreto si stabiliscono le norme tecni-

che di attuazione che regolano e stabiliscono le norme per 
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la costruzione, il cambiamento della destinazione d'uso e la 
manutenzione del fabbricato, le misure destinate alla tutela 
dell'ambiente naturale e di vita nonché gli altri interventi sul 
territorio del Comune città di Capodistria. Le norme tecniche 
di attuazione nel Comune città di Capodistria si applicano per 
le aree territoriali:

– sprovviste degli strumenti urbanistici attuativi conformi 
al piano sociale del Comune città di Capodistria 1986–1990 
(Bollettino uff. n. 36/86, 11/92, 4/93, 7/94, 25/94, 14/95UO, 
11/98 16/99, 33/01, Gazzetta ufficiale della RS, n. 96/04, 97/04) 
– in seguito Piano sociale del comune di Capodistria,

– che ai sensi del piano sociale del comune di Capodistria 
non sono regolati da piani attuativi,

– che ai sensi del piano sociale del comune di Capodi-
stria sono regolati da piani attuativi i quali però non sono stati 
ancora elaborati.

Articolo 2
(1) Lo strumento urbanistico comprende la parte testuale 

e la parte grafica nonché gli allegati.
(2) La parte testuale dello strumento urbanistico com-

prende:
– Il Decreto
– L'interpretazione del Decreto,
(3) La parte grafica dello strumento urbanistico su ZKP 

(rappresentazione del catasto fondiario) comprende le seguenti 
mappe:

– la delimitazione dell'area con indicazione delle zone 
d'insediamento, come dagli elementi territoriali del piano co-
munale in scala M 1:25 000

– lo stato di regolamentazione (modalità di sistemazione 
delle aree d'insediamento non edificate) in scala 1:5 000.

(4) Gli allegati:
– L’estratto dello strumento urbanistico sovraordinato,
– La rappresentazione dello stato attuale del territorio,
– Gli approfondimenti tecnici,
– Le linee guida e le opinioni,
– L' interpretazione e la motivazione dello strumento 

urbanistico.

II. DELIMITAZIONE DELL'AREA CON LE ZONE 
D'INSEDIAMENTO E REGOLAMENTAZIONE

Articolo 3
Delimitazione del territorio
Il territorio interessato dalle N.T.A. è rappresentato negli 

allegati grafici e comprende l'intero territorio del Comune città 
di Capodistria in conformità alle disposizioni dell' articolo 1 di 
questo decreto.

Articolo 4
Zone d'insediamento e regolamentazione
(1) Nelle N.T.A. del Comune città di Capodistria sono 

rappresentate le zone d’intervento già stabilite negli elementi 
territoriali del piano a lungo termine e del piano sociale del 
Comune di Capodistria (Bollettino uff. n. 36/86, 11/92, 4/93, 
7/94, 25/94, 14/95UO, 11/98, 16/99, 33/01, Gazzetta uff. della 
RS, n. 96/04, 97/04).

(2) La designazione delle aree d’intervento (unità di pi-
ano) è conforme agli elementi territoriali del piano comunale. 
La ripartizione delle aree d'insediamento è in linea al Decreto 
sulle modifiche e integrazioni agli elementi territoriali del piano 
a lungo e medio termine del Comune città di Capodistria (B.U., 
n. 33/2001).

(3) Le zone d'insediamento comprendono:
a) aree con terreni edificati o parzialmente edificati 

(segnalate negli strumenti urbanistici: BT – aree destinate 
all'attività turistiche, U – uso misto negli abitati suburbani, S – 
abitazioni, C – servizi collettivi, P – attività produttive, T – aree 
destinate al traffico e ai collegamenti, I – aree destinate alle 

infrastrutture comunali e all'energia, L – aree cimiteriali, e aree 
d'influenza del patrimonio culturale,

b) aree caratterizzate dalla presenza di nuclei rurali (indi-
cati con V o aree di tutela del patrimonio culturale che, secondo 
il piano regolatore sono tutelate come area d'insediamento/ur-
banistica senza zone d'influenza o aree protette dal piano re-
golatore come patrimonio etnologico senza aree d'influenza),

c) aree di terreno non edificato – sistemazione in base 
alla proposta di lottizzazione o elaborazione dello strumento 
urbanistico attuativo (segnalazione complementare P o P#),

d) aree caratterizzate da insediamenti sparsi e scomposti 
(H1, H2),

e) aree destinate al verde pubblico.
(4) Altre aree di regolamentazione regolate dalle N.T.A. 

sono:
a) aree dei terreni idrici (indicate negli strumenti urbani-

stici con: V)
b) aree per l'estrazione di minerali
c) aree agricole e aree forestali.

Articolo 5
I criteri e le condizioni comuni previste per l'edilizia sono 

definiti per le zone d'insediamento che possiedono caratteri-
stiche territoriali affini, integrati da norme particolari riferite ai 
nuclei rurali, piccoli lotti di terreno non edificati, grandi lotti di 
terreno non edificati, aree caratterizzate da insediamenti sparsi 
e scomposti sparse, aree per l'estrazione minerale nonché aree 
per la costruzione di strutture semplici, per la costruzione di 
strutture destinate alla pubblicità e altri interventi sul territorio.

Articolo 6
(1) Nelle zone d'insediamento, classificate come aree se-

parate destinate al verde pubblico (indicate con Z), è ammessa 
la costruzione di strutture semplici nonché la manutenzione e la 
ricostruzione di edifici preesistenti costruiti legalmente e usati 
in conformità alle norme vigenti.

(2) A prescindere dalla disposizione di cui al primo comma 
del presente articolo, è ammessa, in via eccezionale, la costru-
zione nelle suddette aree a verde pubblico (segnalata con Z) se 
sono presenti tutti gli allacciamenti alle infrastrutture a rete (VII 
capitolo di questo decreto) e le condizioni del terreno (caratte-
ristiche orografiche, idriche ecc.) lo permettono. L’ufficio comu-
nale competente per il territorio accerta l'adempimento di tali 
condizioni e lo conferma con il rilascio del consenso richiesto 
dal committente. La richiesta deve contenere l’indicazione della 
posizione del fabbricato situato sul lotto edificale, la raffigura-
zione della realizzazione degli allacciamenti alle infrastrutture 
a rete. Dal progetto di massima deve risultare che né la posi-
zione del fabbricato, né la realizzazione degli allacciamenti di 
cui sopra richiedono significativi interventi nel territorio (rilievo, 
falde acquifere, ecc.). Accertata l’ammissibilità di edificazione, 
questa deve essere conforme alle rimanenti disposizioni del 
presente decreto.

(3) Sui lotti che la cui destinazione d'uso, secondo gli 
elementi territoriali del piano, è I e II area di terreni agricoli 
ovvero di terreni forestali e sui quali si trovano strutture edi-
ficate con il permesso di costruzione o edifici costruiti prima 
del 31/12/1967, secondo quanto stabilito dal regolamento di 
costruzione, è ammessa la manutenzione, la ricostruzione, 
l'ampliamento, la sovracostruzione, la rimozione, il cambia-
mento d'uso della costruzione o di una sua parte, ai sensi 
di questo decreto. Qualora tale sistemazione intervenga sui 
terreni di proprietà di altri proprietari, l’investitore è obbligato 
a depositare anche le dichiarazioni di consenso dei medesimi.

Articolo 7
Strada della salute e dell’amicizia
(1) La Strada della salute e dell’amicizia sarà sistemata 

a pista ciclabile e sentiero pedonale che partendo dal valico 
del confine internazionale di Škofije e costeggiando il mare 
raggiungerà il confine con il comune di Isola. Il percorso è 
destinato esclusivamente ai pedoni ed ai ciclisti.
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(2) La zona è rappresentata nella parte grafica del dec-
reto.

(3) Non è consentita la pianificazione di accessi per i 
veicoli a motore e macchine agricole, in via eccezionale è pos-
sibile utilizzarla per il transito di veicoli a motore e macchinari 
agricoli previo consenso del competente ufficio del Comune 
città di Capodistria.

III. CONDIZIONI DI ATTUAZIONE

Criteri e condizioni comuni

Articolo 8
I criteri e le condizioni comuni comprendono i criteri e le 

condizioni per:
1. Destinazione d'uso e tipologie d'intervento 

nell'ambiente,
2. Posizione, grandezza e struttura delle costruzioni, 
3. Lottizzazione,
4. Infrastruttura dell'economica pubblica e relativo allacci-

amento dei fabbricati,
5. Tutela del patrimonio culturale, preservazione della na-

tura, tutela dell'ambiente e di beni naturali tutela dalle calamità 
naturali e da altre avversità nonché le necessità di difesa.

1. NORME TECNICHE DI ATTUAZIONE IN RAPPORTO 
ALLA DESTINAZIONE E TIPOLOGIE DI INTERVENTO 

NELL'AMBIENTE

Articolo 9
Nell' intera zona in oggetto sono ammessi i seguenti 

interventi nell'ambiente, salvo nei casi il presente decreto non 
disponga diversamente per singole aree:

– costruzione di edifici nuovi (compresi ampliamento e 
sovracostruzione), ricostruzione e demolizione di edifici e di 
opere di ingegneria civile,

– manutenzione dei fabbricati,
– cambiamento della destinazione d'uso dei fabbricati in 

conformità con l'uso finalizzato del terreno nei casi in cui l'area 
del lotto, su cui si trova l'edificio, soddisfi la normativa della 
nuova destinazione d'uso e nel caso in cui, su detto lotto, è pos-
sibile garantire un numero sufficiente di parcheggi in conformità 
alle disposizioni di questo decreto,

– lavori di manutenzione, ricostruzione e realizzazione 
di nuovi serbatoi idrici nelle aree rurali (cisterne per le acque 
piovane), opere di presa idrica, pozzi e opere idrauliche deno-
minate “guazzo o pozza”,

– sistemazione e manutenzione degli spazi pubblici (al-
lestimento del verde pubblico e dei parchi, dei parcheggi, dei 
parchi gioco, delle superfici ricreative e campi sportivi, dei 
sentieri pedonali),

– realizzazione di costruzioni semplici, non complesse in 
conformità con il presente decreto,

– rimozione delle macerie presenti sulle superfici edifica-
bili e costruzione di strutture conformi con i termini di questo 
decreto.

Articolo 10
(1) Sugli esistenti edifici residenziali a tre o più unità abita-

tive (zona di Prisoje – unità di piano KS-24, Dekani – unità di pi-
ano KS-21 e KS-22 e Spodnje Škofije – unità di piano KC-25 e 
KC-26) sono ammessi i seguenti interventi nell'ambiente: lavori 
di rimozione, di ricostruzione e manutenzione. L'invetriatura 
di balconi, la collocazione di tende da sole e degli impianti di 
condizionamento sono ammessi su progetto unitario dell'intero 
edificio condominiale.

(2) Nella zona delle case a schiera con solo pianterre-
no (Salara – unità di piano n. KS-26 e Olmo – Unità di piano 

KS-24-VH) sono ammessi i seguenti interventi nell'ambiente: 
lavori di rimozione, di ricostruzione, di costruzione sostitutiva nel 
rispetto del perimetro e dei limiti di altezza esistenti nonché lavori 
di manutenzione sugli edifici e sulle opere di ingegneria civile.

Articolo 11
(1) Nelle aree a destinazione d’uso di servizi collettivi 

(unità di piano n. KC-58 e KC-60) non è ammessa la costruzi-
one di edifici residenziali.

(2) Nelle aree destinate ai servizi collettivi ed in quelle di 
uso urbano promiscuo è ammessa la costruzione dei seguenti 
edifici commerciali: centri commerciali di vario genere unica-
mente in conformità alle disposizioni dell’articolo 61 di questo 
decreto.

(3) Nella zona KP-7 e KP-8, area destinata alle attività 
produttive è ammessa anche l'ubicazione di attività commer-
ciali e di approvvigionamento (edifici secondo classificazione 
unitaria delle tipologie di edificio CC-SI: gruppo 121 – edifici 
per la ristorazione, 1220 – edifici commerciali e amministrativi, 
12301 – edifici commerciali ad esclusione delle varie tipologie 
di centri commerciali, grandi magazzini 12304 – edifici per le 
attività di servizio e 12650 – edifici per le attività sportive) della 
grandezza conforme che non disturbi ovvero sia adeguata alle 
attività esistenti, il consenso sull'opportunità dell'attività viene 
concessa dall’ufficio comunale competente, responsabile per 
la pianificazione del territorio.

Articolo 12
(1) Nelle aree in cui, in conformità con gli strumenti urba-

nistici del Comune città di Capodistria, è necessario accettare 
lo strumento urbanistico attuativo, sono ammessi i seguenti 
interventi:

– lavori di manutenzione su edifici esistenti,
– rimozione di costruzioni,
– ricostruzione,
– costruzione delle infrastrutture comunali fino agli edifici 

esistenti,
– costruzione di servizi comunali che attraversano l'area,
– ampliamento e ricostruzione dell'infrastruttura comunale 

esistente,
– ampliamento e sovraedificazione degli edifici esistenti 

con un incremento fino a un massimo del 10 % del volume lordo 
calcolato in base al SIST ISO 9836 nel rispetto di tutte le altre 
disposizioni di questo decreto,

– è consentita la costruzione di edifici non complessi e 
semplici in conformità con le disposizioni di questo decreto.

(2) Per l’edificazione nelle aree definite, con gli elementi 
territoriali del Piano, quali aree per l’insediamento, per le attività 
produttive oppure per le attività centrali e per le quali è in fase di 
predisposizione il Piano regolatore particolareggiato comunale, 
è necessario ottenere il consenso dell’Ufficio competente del 
Comune città di Capodistria.

2. NORME TECNICHE DI ATTUAZIONE RIFERITE 
ALL'UBICAZIONE, ALLE DIMENSIONI E ALLE FORME 

DELLE COSTRUZIONI

Articolo 13
Ubicazione degli edifici
(1) L'ubicazione dei fabbricati nel territorio deve avvenire 

nel rispetto delle condizioni orografiche e microclimatiche e 
l'esistente l'edificazione.

(2) I nuovi edifici, gli ampliamenti e le sovraedificazioni 
degli edifici devono essere distanziati dai limiti del lotto edifi-
cabile in modo da non pregiudicare la proprietà adiacente, che 
sia possibile la manutenzione dell'edificio e che siano rispettate 
le condizioni di sicurezza. La distanza minima dell'edificio dai 
limiti del lotto edificabile è di 4 metri. Una distanza inferiore 
delle parti dell’edificio su superfici, dai limiti del lotto edificabile, 
pari alla metà dell'altezza prevista del fabbricato (dalla quota 
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del piano terra all'altezza della linea di gronda) è consentita 
previo consenso del proprietario o dei proprietari dei lotti con-
finanti. Nelle distanze tra gli edifici sono comprese tutte le 
parti degli stessi. La distanza dai limiti del lotto edificabile delle 
parti dell’edificio interamente sotto terra (interrate da tutte le 
parti) deve essere di almeno 4,0 m, in caso di consenso del 
proprietario o dei proprietari dei lotti confinanti la distanza può 
essere di almeno 1,0 m, misurato dal limite massimo della base 
dell’edificio fino al limite del lotto edificabile.

(3) È possibile la costruzione al limite del lotto di due edi-
fici unifamiliari gemelli, uniti su un lato, la distanza degli edifici 
dagli altri limiti del lotto non deve essere inferiori a 4 m.

(4) Le strutture di ingegneria civile che non superano 1,5 
metri di altezza possono venir costruite fino ai limiti del lotto 
edificabile o all'appezzamento di terreno senza il consenso, 
per l'edificazione sul limite del lotto invece, è necessario il 
consenso del proprietario o dei proprietari dei lotti sui limiti dei 
quali vengono costruite. Per la costruzione di strutture di inge-
gneria civile che superano 1,5 m di altezza la distanza minima 
è di 4 m, in caso di consenso dei proprietari dei lotti confinanti, 
al massimo fino ai limiti dell'appezzamento di terreno. Questa 
disposizione non si applica per gli impianti industriali complessi 
(in conformità con la normativa che regola la classificazione 
delle costruzioni) soggetti alle stesse disposizioni di distanza 
dai limiti dei lotti edificabili come dagli edifici.

(5) In caso di costruzione nelle planimetrie e nelle altezze 
esistenti di strutture edificate legalmente o di ruderi di costru-
zioni, per la costruzione sullo stesso sito non è necessario il 
consenso del proprietario o dei proprietari dei lotti confinanti, 
anche in caso di edificazione al limite del lotto.

(6) Nel caso di cambiamento dell'altezza di edifici costruiti 
legalmente, la distanza minima dal lotto della parte sovraedifi-
cata è di 4 m. Nel caso la distanza della sovraedificazione sia 
minore, l'investitore deve ottenere il consenso del proprietario 
o dei proprietari dei lotti confinanti.

(7) Eccezioni nelle condizioni di scostamento degli edifici 
dal limite del lotto edificabile si applicano:

– nei nuclei rurali,
– in aree di insediamento sparso e scomposto (H1 e H2) o
– per costruzioni in serie (tre o più) preesistenti edificate 

legalmente.
In tali casi le condizioni di scostamento sono:
– lo scostamento è pari alla metà dell'altezza della nuova 

costruzione,
– uno scostamento minore, anche dal limite del lotto, è 

possibile con il consenso del proprietario o dei proprietari dei 
lotti vicini.

(8) Nelle aree destinate ai servizi collettivi, alle attività 
produttive, alla viabilità e ai collegamenti, alle infrastrutture 
comunali e all'energia è permessa la costruzione senza scosta-
mento dal limite del lotto edificabile però solo con il consenso 
del proprietario o dei proprietari dei lotti confinanti.

(9) La distanza dalla strada pubblica deve essere con-
forme con la normativa tecnico-varia vigente per il settore. L' 
investitore deve ottenere il consenso dai gestori della strada 
per qualsiasi intervento nella fascia di rispetto stradale.

(10) Nel caso in cui il lotto edificabile è attraversato dalla 
fascia di rispetto e/o di tutela dell'infrastruttura e, a condizione 
del gestore o direttamente in virtù della disposizione di legge, è 
possibile la costruzione dell'edificio solo nella parte distante più 
di 4 m dal limite del lotto, lo scostamento dagli altri lotti edifica-
bili può essere inferiore da quanto stabilito in altre disposizioni 
di questo decreto ovvero fino ai limiti del lotto con il consenso 
dei proprietari dei lotti confinanti.

Articolo 14
Progettazione e dimensioni di edifici residenziali
(1) L'edificio residenziale ha una superficie utile di locali 

ad uso abitativo superiore al 50 % della superficie utile totale.
(2) Progettazione di edifici residenziali:
– nella realizzazione dei volumi degli edifici residenziali si 

devono rispettare le proporzioni tipiche locali,

– gli edifici devono adeguarsi alla configurazione del suolo 
e ad altre condizioni naturali, comprese le affermate tipologie 
insediative,

– la pianta dell'edificio è generalmente allungata/rettan-
golare leggermente articolata, può essere anche a forma della 
lettera L con un cortile funzionale o con un atrio,

– la superficie lorda dell'edificio non deve superare i 
450 m2. La superficie lorda è calcolata secondo il SIST ISO 
9836. La soffitta- mansarda è considerata superficie lorda 
quando l'altezza degli ambienti supera 1,8 m in almeno due 
terzi della superficie della soffitta-mansarda, nella parte in 
cui l’altezza degli ambienti supera 1,8 m. La superficie lorda 
dell'edificio può superare i 450 m2 nel caso in cui si tratta di 
ricostruzione o rimozione dell'edificio costruito legalmente o di 
rovine di edifici esistenti e la costruzione di nuovi delle stesse 
dimensioni nonché nel caso come dal terzo (3) comma di 
questo articolo.

– l'altezza massima del fabbricato non deve superare i 
6,5 m dall'altezza più bassa del terreno all'altezza della linea 
di colmo. In caso di tetto piano l'altezza massima si calcola 
dall'altezza del terreno all'altezza massima della soletta por-
tante il tetto. In caso di tetto piano è permessa lo costruzione 
del muretto o della ringhiera, dalla linea di colmo più alta del 
piano del tetto per un massimo di 1,20 m di altezza. L'altezza 
più bassa del terreno (non del pianoterra) vicino all'edificio 
deve essere uguale all'altezza del terreno del posto in cui è 
stato progettato il punto più basso vicino all'edificio, prima 
dell'intervento previsto con una tolleranza di ± 0,60 m, nelle 
zone con insediamenti sparsi la tolleranza è di ± 1,20 m. Sotto 
l'altezza minima del terreno l'edificio può venir interrato, ma in 
questo caso deve esserlo da tutti i lati,

– nel caso in cui l'altezza dell'esistente edificio, costruito 
legalmente, o le rovine di un edificio, è superiore a 6,5 m, 
questo può venir ricostruito o rimosso ed edificato della stessa 
altezza,

– in caso di nuove costruzioni nei nuclei rurali è, all'interno 
dell'altezza massima di 6,5 m, permessa la costruzione di K + 
P + 1 (la cantina è il piano completamente interrato, il piano 
interrato su tre lati è considerato piano terra),

– sono ammesse deroghe all'altezza degli edifici nei nu-
clei rurali nei casi in cui si tratti di ricostruzione o di rimozione 
dell'edificio esistente o di rovine e nuova costruzione con le 
stesse dimensioni di altezza,

– i tetti inclinati sono a due o più falde con la pendenza 
di 18–22 gradi, le coperture si realizzano di regola con tetti 
a una falda in base alla planimetria della linea di colmo. È 
possibile la costruzione degli abbaini che devono seguire 
la stessa pendenza del tetto, la pianta e l'altezza del colmo 
dell'abbaino non devono superare l'altezza del colmo del 
tetto, l'abbaino non deve superare il 20 % della superficie 
del tetto. Il colmo del tetto deve essere parallelo ai lati più 
lunghi della planimetria rettangolare, la copertura è realizza-
ta con tegole o altro rivestimento con struttura caratteristica 
evidente,

– è possibile la realizzazione di un tetto piano in armonia 
la configurazione del terreno, con le condizioni naturali e con 
le condizioni di costruzione. Un tetto piano, calpestabile può 
essere utilizzato come estensione abitabile (scoperto o tetto 
abitabile con pergolato e muro di recinzione fino ad un'altezza 
massima di 1,20 m),

– le superfici invetriate (ad esempio: i giardini d'inverno) 
possono ampliare lo spazio abitativo purché rientrino nella pla-
nimetria del fabbricato e devono essere rappresentati e illustrati 
nella documentazione di progetto,

– non è permessa la collocazione degli elementi esterni 
dei condizionatori sulle facciate rivolte verso la strada.

(3) Contrariamente alle disposizioni del secondo (2) com-
ma di questo articolo è possibile la costruzione di un edificio 
residenziale unifamiliare sul lotto della superficie da 1200 m2 

a 1900 m2 con una superficie lorda dell'edificio superiore a 
450 m2 alle condizioni:
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– l'edificio conta una sola unità abitativa,
– l'edificio ha un unico allacciamento ad ogni singola 

infrastruttura economica pubblica,
– il rapporto tra la superficie planimetrica lorda e il lotto edifi-

cabile può essere al massimo di 0,5 (la superficie lorda è calcolata 
secondo il SIST ISO 9836. La soffitta- mansarda è considerata 
superficie lorda quando l'altezza degli ambienti supera 1,8 m in 
almeno due terzi della superficie della soffitta – mansarda e quindi 
solo nella parte in cui l'altezza degli ambienti supera 1,8 m),

– l'altezza massima dell' edificio dall'altezza del terreno 
all'altezza della linea di colmo è di 7,5 m. Le altre condizioni 
sono le stesse come stabilito nel quinto punto del secondo (2) 
comma di questo articolo,

– l'investitore, prima del permesso di costruzione di tale 
edificio, deve ottenere il consenso dell’Ufficio per l’ambiente e 
il territorio del Comune città di Capodistria. La richiesta deve 
essere corredata da un progetto concettuale della costruzione, 
dal quale si deve evincere il possesso dei requisiti previsti da 
questo paragrafo.

Articolo 15
(1) Il singolo edificio residenziale può contenere al mas-

simo 2 unità abitative oppure 1 unità abitativa + 1 unità non 
abitativa.

(2) In caso di due edifici unifamiliari gemelli, uniti su un 
lato, costruiti ai limiti del lotto edificabile, si applicano i criteri e 
le condizioni in vigore per la progettazione di edifici residenziali. 
Gli edifici sono uniti su un lato però si trovano su lotti edificabili 
separati, ogni singolo edificio conta una sola unità abitativa.

Articolo 16
Progettazione e dimensioni di edifici non residenziali 

e di ingegneria edilizia
(1) La progettazione di edifici non residenziali (destina-

zione non residenziale oltre il 50 % dell'intera superficie d'uso 
dell'edificio) e di ingegneria edilizia:

– la planimetria e la linea di colmo dell'edificio dipendono 
dalla destinazione d'uso ossia dall'attività nell'edificio e dal 
processo tecnologico. Le dimensioni massime della linea di 
colmo fuori dai nuclei rurali è di 8,0 m riferito dall'altezza del pi-
anoterra, dove la cantina è considerata un piano come stabilito 
dalle norme edilizie, fino all'altezza della linea di gronda ovvero 
all'altezza dell'ultima soletta del tetto piano, dove l'altezza del 
piano terra è di al massimo 1,40 m sopra il terreno. Il numero 
dei piani interamente interrati (cantine) non è limitato,

– nell'area dell'abitato di Capodistria, per un'adeguata 
protezione da inondazioni, è permessa l'altezza massima della 
linea di colmo di 8,5 m dalla quota del pianoterra, dove la can-
tina è considerata un piano come stabilito dalle norme edilizie, 
alla quota della linea di gronda ovvero all'altezza dell'ultima 
soletta del tetto piano, dove l'altezza del piano terra e al mas-
simo di 1,40 m sopra il terreno. Il numero dei piani interamente 
interrati (cantine) non è limitato. Nel caso in cui non è possibile 
assicurare gli standard minimi per i singoli edifici, in base alla 
loro destinazione d’uso, l’altezza massima degli edifici non re-
sidenziali può essere superiore agli 8,5 m, ma non più di 10 m. 
In questo caso l’investitore, è tenuto ad ottenere il consenso 
dell’Ufficio competente, Ufficio per l’ambiente e il territorio del 
Comune città di Capodistria,

– nelle aree dei centri rurali va rispettata la tipologia archi-
tettonica tipica istriana, nella progettazione di case abitative le 
altezze delle linee di colmo non devono superare quelle degli 
edifici vicini,

– la progettazione di ampliamento o di sovraedifica-
zione deve tener conto delle caratteristiche e dell'aspetto 
dell'edificio esistente nonché di una più ampia zona di rego-
lamentazione,

– l'altezza della linea di colmo delle strutture di ingegneria 
civile, che non sono edifici, dipende dalle esigenze tecniche di 
costruzione e può superare l'altezza massima di 8 m quando 
ciò è indispensabile per il funzionamento della struttura,

– a prescindere dalle altre disposizioni di questo articolo, 
nelle aree esterne ai nuclei rurali la planimetria e la linea di 
colmo di edifici per l'istruzione e la ricerca (secondo la classi-
ficazione unitaria delle tipologie di costruzioni CC-SI) gruppo 
12630 dipendono dalle finalità ovvero dall'attività dell'edificio, 
l' altezza massima della linea di colmo è P + 3. L'altezza dei 
singoli piani dipende dalla funzione e dai contenuti di ogni 
singolo piano. Il numero dei piani completamente interrati 
(cantine) non è limitato. L'investitore deve ottenere il consen-
so del Comune città di Capodistria, l'Ufficio per l'ambiente 
e il territorio. Dalla richiesta di consenso si deve evincere 
il possesso dei requisiti previsti nel secondo paragrafo del 
presente articolo.

(2) La progettazione architettonica degli edifici deve risul-
tare omogenea. Ciò è possibile, facendo ricorso ad elementi 
architettonici uniformi (manti di copertura, linea della gronda, 
facciata, tinteggiature, materiali, proporzioni, sistemazione de-
gli spazi all’aperto, l’allacciamento alle infrastrutture …).

(3) Per gli edifici non residenziali – appartamenti turistici, 
si applicano le stesse disposizioni come per gli edifici residen-
ziali.

(4) Negli edifici non residenziali è permessa una sola 
unità abitativa.

Articolo 17
Determinazione delle dimensioni dei ruderi
Se dalle rovine dell'edificio, con proiezione geodetica, non 

è possibile risalire né alla planimetria né all'altezza, l'investitore 
che desidera rimuovere le rovine e al loro posto costruire un 
nuovo edificio o ricostruirlo, deve ottenere i dati sullo stato 
originale dell'edificio presso l'ufficio competente che fornisce 
le quote in base ai dati storici dell'edificio. I dati forniti vanno 
allegati alla richiesta per la concessione delle condizioni, dei 
consensi e delle autorizzazioni amministrative.

Articolo 18
Sistemazione degli spazi all'aperto
(1) Le aree tra gli spazi pubblici e l'edificio devono adegu-

arsi alla configurazione del suolo.
(2) È ammessa la costruzione ovvero il collocamento di:
– muri autoportanti dell'altezza massima di 1,50 m,
– muri di contenimento dell'altezza massima di 2,0 m, cal-

colata dalla quota di terreno su singoli punti del muro. Altezze 
maggiori vanno effettuate con sfalsamento orizzontale di muri 
di contenimento. Lo sfalsamento orizzontale deve essere largo 
almeno quanto il muro di sostegno aumentato per 30 cm. Nella 
parte dissociata devono venire adibite aree verdi. La parte 
interrata del muro non è inclusa nell'altezza,

– combinazione di muri di contenimento e autoportanti 
con recinzione metallica per un'altezza totale massima di 2,0 m 
della quale la parte in muratura di 1,50 m al massimo,

– recinzioni metalliche dell'altezza massima di 2,0 m.
(3) I muri di contenimento e i muri possono essere:
– fuori dagli insediamenti abitati fabbricati da roccia mas-

siccia a secco o con malta purché si conservi l'aspetto del muro 
a secco, nella zona marnosa in arenaria, nella zona calcarea 
in pietra calcarea,

– negli insediamenti abitati possono venir realizzati in 
cemento armato rivestiti con pietra naturale locale che renda 
l'aspetto del muro a secco.

(4) Sono vietati i muri o le recinzioni in calcestruzzo a 
vista oppure rivestimenti delle scarpate con prefabbricati in 
calcestruzzo o altri elementi.

(5) Gli spazi pubblici attorno alla costruzione e le superfici 
non sistemate vanno allestite a verde pubblico con vegetazione 
autoctona (rosmarino, alloro, ginestra, cipresso, scotano ...).

(6) I muri confinanti con la strada pubblica non devono 
essere più alti di 0,7m sui quali è possibile fissare la rete o 
una struttura in metallo fino ad un'altezza massima di 1,5 m a 
condizione che sia garantita la visuale e con il consenso del 
competente gestore delle strade pubbliche.
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3. NORME TECNICHE D’ATTUAZIONE E CRITERI  
PER LA LOTTIZZAZIONE

Articolo 19
(1) Il lotto edificabile è un terreno composto da una o più 

lotti fondiari o parti di essi su cui è ubicata ossia pianificata 
una costruzione sulle superfici abitative (edificio o struttura di 
ingegneria edilizia) su cui sono sistemate superfici regolate o 
da utilizzare per tali costruzioni.

(2) La superficie edificata è la proiezione verticale delle 
dimensioni esterne dell'edificio sul terreno. Sono incluse tutte la 
parti dell'edificio al di sopra della superficie del terreno.

(3) Il rapporto dell'area edificata sul lotto fuori dai nuclei 
rurali è:

– un massimo del 30 % della superficie del lotto edificabile 
per la costruzione di edifici residenziali e edifici residenziali 
con attività complementare. Sulla superficie edificabile vanno 
incluse strutture semplici e strutture non complesse,

– un massimo del 50 % della superficie del lotto edificabile 
per la costruzione di edifici non residenziali. Sulla superficie edifi-
cabile vanno incluse strutture semplici e strutture non complesse,

– entro la planimetria dell'esistente superficie edificata su 
cui si prevede la ricostruzione o la rimozione dell'edificio esi-
stente o dei ruderi e costruzione di un nuovo edificio, è possi-
bile superare il 50 % della superficie del lotto, vanno comunque 
osservate anche altre disposizioni di questo decreto.

(4) Le dimensioni delle costruzioni aggiuntive ovvero degli 
ampliamenti della superficie edificabile sul lotto, relativo al pree-
sistente edificio costruito nel rispetto della legge (fuori dai nuclei 
rurali), sono uguali a quelle sul lotto di una nuova costruzione 
tenuto conto della superficie edificata di tutte le costruzioni esi-
stenti incluse le strutture semplici e quelle non complesse.

Articolo 20
(1) Nello stabilire le dimensioni dei lotti edificabili vanno 

osservati:
– le limitazioni all'uso dei terreni (destinazione e grandez-

za della costruzione sul lotto, la configurazione del terreno, il 
tracciato delle infrastrutture, la distanza dalle strade ...),

– i requisiti urbanistici (accessi, parcheggi, passaggi per i 
mezzi di pronto intervento),

– requisiti tecnico-sanitari (insolazione, rumore, areazio-
ne, sicurezza antincendio).

(2) La superficie del lotto edificabile di un nuovo edificio 
residenziale è di almeno 700 m2, nel caso di edifici unifamiliari 
gemelli, uniti su un lato e costruiti ai limiti dei lotti, per ogni 
edificio un minimo di 350 m2.

(3) A prescindere dalle disposizioni del comma preceden-
te, il lotto edificabile del nuovo edificio residenziale può essere 
minore di 700 m2 tuttavia non meno di 350 m2. In questo caso 
è necessario rispettare le seguenti condizioni aggiuntive nella 
progettazione e costruzione degli edifici:

– l'edificio può comprendere una sola unità abitativa,
– l'edificio ha un unico allacciamento ad ogni singola 

infrastruttura economica pubblica,
– il rapporto tra la superficie planimetrica lorda e il lotto 

edificabile può essere al massimo di 0,5 (la superficie lorda è 
calcolata secondo il SIST ISO 9836. La soffitta – mansarda è 
considerata superficie lorda quando l'altezza degli ambienti 
supera 1,8 m in almeno due terzi della superficie della soffitta – 
mansarda e quindi solo nella parte in cui l'altezza degli ambienti 
supera 1,8 m).

(4) Le limitazioni dell'estensione dei lotti edificabili del 
secondo e terzo comma di questo articolo non si applicano per:

– i nuclei rurali,
– costruzioni in serie (tre o più) preesistenti edificate 

legalmente,
– la costruzione di un nuovo edificio delle stesse dimen-

sioni e sullo stesso luogo dove è stata rimossa la costruzione 
costruita legalmente o i ruderi dell'edificio,

– la ricostruzione.

(5) Sul lotto edificabile, destinato a edificio residenziale, 
è necessario garantire al minimo il 40 % della superficie agli 
spazi abitativi aperti. Sono considerati spazi abitativi aperti: 
superfici allestite a verde e superfici pavimentate destinate 
alla permanenza all'esterno non utilizzate come superfici per 
il traffico o aree funzionali urbane (accessi, parcheggi, isole 
ecologiche, ecc.).

(6) Non è necessario garantire il 40 % agli spazi abitativi 
aperti:

– nelle zone dei nuclei rurali,
– per le esistenti costruzioni in serie (tre o più) edificate 

legalmente,
– per la costruzione di un nuovo edificio delle stesse 

dimensioni, della stessa destinazione d’uso e sullo stesso 
luogo dove è stata rimossa la costruzione costruita legalmente 
o i ruderi dell'edificio e

– per la ricostruzione.

Articolo 21
Le norme tecniche d’attuazione e i criteri per la lottizza-

zione nell'area del terzo (3) comma dell'articolo sei di questo 
decreto:

– Sui lotti la cui destinazione d'uso, secondo gli elementi 
territoriali del piano, è I (prima) e II (seconda) area di terreni 
agricoli ovvero di terreni forestali e sui quali si trovano strutture 
edificate con il permesso di costruzione, si considerano terreni 
edificabili in conformità alle norme vigenti nella parte che, nel 
permesso di costruzione o in altro atto amministrativo (delibera 
di determinazione del lotto edificabile o delibera di determina-
zione di terreno funzionale) sono definiti lotto edificabile, lotto 
destinato alla costruzione o terreno funzionale, necessario per 
il normale uso della struttura ovvero per il periodo di durata 
della struttura. Per i terreni dichiarati edificabili si applicano le 
condizioni previste per la destinazione d'uso delle “area inse-
diativa, area di insediamento sparso e scomposto (H1 e H2)”.

– nei casi in cui il lotto edificabile non è stato determinato 
conformemente alla primo punto del presente articolo ma è 
necessario stabilire il lotto destinato alla costruzione della 
struttura si adottano i seguenti criteri:

– la superficie del lotto edificabile equivale a 3,5 volte 
la grandezza della superficie edificabile di un edificio 
residenziale,

– la superficie del lotto edificabile equivale a 2,5 volte 
la grandezza della superficie edificabile di un edificio non 
residenziale o di una struttura di ingegneria edilizia.

4. NORME TECNICHE DI ATTUAZIONE CONCERNENTI  
LE INFRASTRUTTURE PUBBLICHE COMUNALI  

E L'ALLACCIAMENTO ALLE COSTRUZIONI

Articolo 22
Regolamentazione dell'infrastruttura viaria
(1) La progettazione, la costruzione e la manutenzione 

delle esistenti infrastrutture viaria devono essere in sintonia con 
le disposizioni delle leggi e di altre norme vigenti.

(2) In caso di pianificazione di interventi su strade statali e 
comunali o all'interno della loro fascia di protezione nonché su 
altre superfici pubbliche, è necessario acquisire le condizioni 
progettuali e il consenso del gestore competente.

(3) Su ogni lotto edificabile è obbligatorio prevedere e 
realizzare i posti parcheggio conformemente al settimo (7) e 
ottavo (8) comma di questo articolo.

(4) Le disposizioni del terzo comma non si applicano in 
caso di ricostruzione, ampliamento, sovraedificazione o di altri 
interventi edili sull'edificio esistente che non cambia destina-
zione d'uso, il grado di edificazione del lotto non aumenta più 
del 5 % o il volume lordo dell'edificio non aumenta più del 10 %.

(5) In caso di modifica della destinazione d'uso dell'edificio 
residenziale o di una sua parte in edificio non residenziale o 
viceversa, è necessario pianificare, in armonia con le disposizi-
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oni di questo decreto, un numero adeguato di posti parcheggio 
in ambito del lotto.

(6) In tutti i parcheggi pubblici è necessario garantire, 
in conformità ai regolamenti, un adeguato numero di posti 
parcheggio per le esigenze delle persone con disabilità. Nei 
parcheggi dei centri commerciali si deve garantire il 10 % 
dei posti parcheggio alle donne incinte e alle persone con 
bambini piccoli.

(7) Il numero minimo di posti parcheggio secondo la clas-
sificazione unitaria delle tipologie di edifici CC – SI è:

– 111 – edifici unifamiliari e 112 edifici plurifamiliari 
2 PP/unità abitativa,

– 1220 – edifici economico- amministrativi e 123 edifici 
commerciali e edifici di attività di servizio – 1PP/30 m2 di su-
perficie lorda,

– 12112 – trattorie, ristoranti e mescite – 1PP/ 10 posti 
a sedere,

– 12111 – alberghi e altri esercizi con servizi di alloggio 
temporaneo, 12120 – altre strutture di ristorazione con servizio 
di alloggio temporaneo e 113 edifici residenziali per gruppi 
specifici – 1 PP/4 letti,

– 12510 – edifici industriali fino a 1500 m2 – 1 PP/40 m2 di 
superficie lorda, oltre i 1500 m2 1 PP/50 m2 di superficie lorda,

– 12520 – serbatoi, silos e magazzini – 1PP/ 60 m2 di 
superficie lorda della costruzione; per i magazzini senza clienti: 
1 PP/150 m2 di superficie lorda, ma non meno di 2 PP,

– nel caso in cui nell'edificio si trovano diversi tipi di attività 
il numero dei posti parcheggio si stabiliscono in proporzione 
alla superficie di ogni singola attività.

(8) Per gli altri edifici il numero minimo di posti parcheggio 
si stabilisce in base alle condizioni di progetto del competente 
ufficio del Comune città di Capodistria.

(9) È necessario aumentare del 50 % i posti parcheggio di 
un edificio residenziale per le necessità dei visitatori.

(10) Nelle aree dei nuclei rurali non si tiene conto delle 
disposizioni del terzo (3), quinto (5), settimo (7), ottavo (8) 
e nono (9) comma di questo articolo se negli edifici non si 
cambia la destinazione d'uso o non aumenta il numero delle 
unità abitative. In caso di cambio della destinazione d'uso o 
dell'aumentato numero delle unità abitative o della costruzione 
di un nuovo edificio, è necessario garantire 1 posto parcheggio 
per la nuova unità abitativa sul lotto o al di fuori del lotto edifi-
cabile sul quale è situato l'edificio, ma all'interno della stessa 
unità di piano.

(11) Il profilo stradale di una strada pubblica deve essere 
adeguato al volume del traffico e deve consentirne sia quel-
lo unidirezionale che bidirezionale. Nel determinare il profilo 
di una strada pubblica è opportuno considerare la prevista 
intensità del carico di traffico che dipende dalle dimensioni 
dell'area che il piano regolatore comunale prevede di edifica-
re, la destinazione d'uso e le disposizioni che disciplinano la 
progettazione delle strade.

(12) Il raccordo alla strada pubblica deve essere eseguito 
nel rispetto delle seguenti minime linee guida:

– il raccordo individuale alla strada pubblica deve essere 
realizzato della larghezza minima di 3,5 m, come stabilito dai 
regolamenti che disciplinano il settore stradale,

– la carreggiata di raccordo alla strada pubblica per 
l'accesso a più costruzioni o a tre e più edifici residenziali deve 
essere realizzata della larghezza minima di 5,5 m,

– per gli edifici non residenziali la larghezza e le condizi-
oni per il raccordo vengono stabiliti con il consenso dell'ufficio 
competente del Comune città di Capodistria.

(13) Il gestore della strada pubblica, in base alle condi-
zioni progettuali e al consenso, può stabilire anche una minor 
larghezza del raccordo quando non esiste lo spazio sufficiente 
per garantire la larghezza minima ed è giustificato anche in 
termini di sicurezza del traffico (in particolare nelle aree dei 
centri rurali), ma solo in conformità a tutte le normative che 
disciplinano il settore della progettazione delle strade, la sicu-
rezza stradale e di altri regolamenti.

(14) Nei casi di cui l'articolo 54 di questo decreto che 
riguarda i piccoli lotti non edificati, la richiesta per le condizioni 
di progetto e il consenso deve prevedere anche il progetto di 
massima della lottizzazione, come da secondo (2) comma 
dell'articolo 54, dal quale deve risultare evidente la regola-
mentazione del traffico e dei raccordi per l'area in cui si trova 
l'edificio. L'investitore deve ottenere il consenso dell'Ufficio per 
l'ambiente e il territorio del Comune città di Capodistria per 
l'intera sistemazione dell'area.

(15) Nel caso, di cui l'articolo 56 di questo decreto, che 
riguarda lotti maggiori non edificati la richiesta per le condizioni 
di progetto e il consenso deve prevedere anche il progetto 
di massima della lottizzazione, come da quinto (5) comma 
dell'articolo 56,dal quale deve risultare evidente la regolamen-
tazione del traffico e dei raccordi, come stabilito nel quinto (5) 
comma dell'articolo 56. L'investitore deve ottenere il consenso 
dall'Ufficio per l'ambiente e il territorio del Comune città di Ca-
podistria per l'intera sistemazione dell'area.

(16) La strada di accesso è classificata come superficie 
su cui si svolge il traffico ed è destinata all'accesso dalle zone 
di traffico pubblico agli edifici e di sviluppa dal raccordo alla 
strada pubblica fino all' edificio.

(17) La strada di accesso dal raccordo fino all'edificio (o 
alle superfici adiacenti all'edificio destinate al parcheggio) deve 
essere progettata in modo da consentire il normale accesso 
agli autoveicoli, secondo il previsto traffico e la destinazione 
d'uso dell'edificio

(18) Il punto di raccolta dei rifiuti urbani deve essere 
accessibile ai mezzi destinati allo scopo.

(19) Sistemazione delle strade statali:
– i raccordi delle strade comunali o delle strade non 

classificate nonché i raccordi individuali sulla strada principale 
e regionale possono essere realizzati o ricostruiti solo con il 
consenso del gestore della strada statale,

– sull'intera area regolamentata l'acqua meteorica e le 
altre acque reflue non devono riversarsi sulla strada statale 
o ristagnare, non devono venir convogliate in dispositivi di 
drenaggio della strada, e necessario perciò regolamentare le 
norme di drenaggio,

– la costruzione e la ricostruzione di edifici e la realizza-
zione di qualsiasi intervento sui terreni della fascia di protettiva 
della strada statale sono permessi solo con il consenso del 
gestore della strada statale.

(20) Regolazione del traffico ferroviario:
– nell'elaborazione della documentazione tecnica PPC 

e PPR è obbligatorio rispettare le leggi e i regolamenti vigenti 
in materia,

– per ogni costruzione prevista nella fascia di protezione 
della linea ferroviaria, 108 m a sinistra e a destra fuori dal 
centro abitato e 106m a sinistra e a destra nel centro abita-
to, dall'asse del binario estremo, l'investitore deve ottenere 
le condizioni di progetto e il consenso da parte del gestore 
dell'infrastruttura ferroviaria.

Realizzazione di opere d’urbanizzazione primaria 
(condotte, reti delle telecomunicazioni e di distribuzione 
dell’energia elettrica)

Articolo 23
(1) Tutti gli edifici devono essere forniti del minimo delle 

opere di urbanizzazione. Le opere minime di urbanizzazione per 
gli edifici residenziali includono l'erogazione idrica e dell'energia 
elettrica, lo scarico delle acque reflue e l'accesso alla strada pu-
bblica. La fornitura minima degli altri edifici si determina in base 
alla loro destinazione d'uso. La fornitura minima si garantisce 
con la sistemazione dell'allacciamento sulla singola opera di 
urbanizzazione economica pubblica ossia in conformità con le 
altre disposizioni del decreto e le prescrizioni in vigore.

(2) Nella realizzazione di tutte le costruzioni vanno osser-
vati gli scostamenti prescritti dalle tubature esistenti e da quelle 
previste, dalle reti di comunicazione e dalle condutture elettri-
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che degli edifici progettati, conformemente alle disposizioni tec-
niche, nonché prevedere i necessari spostamenti o modifiche 
dell'infrastruttura esistente in seguito alle nuove costruzioni. 
In ambito della costruzione delle nuove opere infrastrutturali è 
necessario prevedere il rifacimento di quelle esistenti ritenute 
inadeguate in seguito a degrado, all'insufficiente capacità, alla 
tecnologia inappropriata, danni o esigenze urbanistiche.

(3) La costruzione nelle fasce protette delle opere infra-
strutturali esistenti o di quelle previste è ammessa unicamente 
previo consenso del gestore.

(4) Nella lottizzazione dei terreni è necessario ottenere e 
rispettare le condizioni dei gestori delle infrastrutture pubbliche 
economiche in riferimento al tracciato delle infrastrutture esi-
stenti e quelle previste.

(5) Le aziende e i servizi di gestione delle infrastrutture 
a rete stabiliscono le condizioni di realizzazione degli allacci-
amenti per collegare l'edificio alla singola infrastruttura pub-
blica economica. L'investitore deve ottenere il consenso per 
l’allacciamento.

(6) Nei casi di cui l'articolo 54 di questo decreto, piccolo 
lotto di terreno non edificato, la richiesta di autorizzazione deve 
contenere anche il progetto di massima della parcellizzazione, 
secondo (2) comma dell'articolo 54, dal quale deve risultare il 
tracciato della infrastruttura pubblica e l'allacciamento alla stes-
sa, nell'area in cui si trova la struttura. L'investitore deve ottenere 
anche il consenso da parte degli uffici competenti del Comune 
Città Di Capodistria (Ufficio servizi pubblici economici e traffico, 
Ufficio per l'ambiente e il territorio, Ufficio beni immobili).

(7) Nel caso di cui l'articolo 56 di questo decreto, lotti di 
terreno maggiori non edificati, la richiesta di autorizzazione 
deve contenere anche il progetto di massima della parcel-
lizzazione, quinto (5) comma dell'articolo 56, dal quale deve 
risultare il tracciato dell'infrastruttura pubblica e l'allacciamento 
alla stessa, come stabilito nel quinto (5) comma dell'articolo56. 
L'investitore deve ottenere anche il consenso da parte de-
gli uffici competenti del Comune Città Di Capodistria (Ufficio 
servizi pubblici economici e traffico, Ufficio per l'ambiente e il 
territorio, Ufficio beni immobili).

(8) Per il rifacimento ovvero la costruzione, nel rispetto 
delle condizioni previste dai gestori delle infrastrutture a rete, il 
committente può stipulare con il CC di Capodistria un contratto 
definendo gli obblighi reciproci in materia di sistemazione delle 
opere d’urbanizzazione in oggetto.

(9) Per gli interventi nelle zone destinate alle infrastrutture 
a rete è necessaria l'autorizzazione del gestore.

(10) Per la realizzazione delle opere d'urbanizzazione 
primaria e delle arterie stradali va predisposto un progetto che 
preveda delle possibilità di ampliamento.

Articolo 24
I criteri e le condizioni per la realizzazione delle opere 

infrastrutturali sono stabiliti per:
– la rete idrica,
– la rete fognaria,
– la rete di distribuzione dell'energia elettrica,
– la rete per le telecomunicazioni,
– la rete CATV,
– la rete per la distribuzione del gas.

La rete idrica

Articolo 25
(1) Tutti i fabbricati, la cui destinazione d'uso richiede 

l'approvvigionamento idrico, devono essere allacciati alla rete 
idrica. Nel caso non si trovino vicino all'impianto idrico posso-
no venir riforniti di acqua potabile in altro modo, in conformità 
con le normative, ma solo fino alla costruzione della rete idrica 
pubblica alla quale devono allacciarsi.

(2) Il pozzetto per l'alloggiamento del contatore d'acqua 
deve essere costruito sul lotto edificabile dell'edificio che non 
è parte del corpo stradale o del bene pubblico.

(3) Nella progettazione di edificazione dell'area è neces-
sario tener conto delle infrastrutture idriche esistenti come pure 
dei lavori di rifacimento e di manutenzione in seguito all'usura 
o all'aumento delle capacità.

(4) Condizioni dettagliate di realizzazione saranno fornite 
dagli amministratori all’atto di rilascio della concessione edilizia.

(5) Per le zone interessate da progetti di opere di ma-
ggiore entità o per gruppi di edifici per le quali non è prevista 
l'elaborazione degli strumenti urbanistici attuativi, è necessario 
ottenere la predisposizione degli approfondimenti tecnici e il 
rilascio delle norme che garantiscono la fornitura dell'acqua 
potabile e per la sicurezza antincendio.

(6) In conformità della vigente normativa è necessario 
prevedere la possibilità di realizzare una rete di idranti interna 
ed esterna.

Rete fognaria

Articolo 26
(1) Tutti i fabbricati devono aver regolata la raccolta e il 

trattamento delle acque reflue in conformità alle norme vigenti. 
Nelle aree in cui la rete fognaria è esistente, i fabbricati devono 
essere allacciati alla rete fognaria pubblica. Nelle zone dove è 
prevista la realizzazione della rete fognaria, secondo le norme 
che regolano lo smaltimento delle acque reflue urbane, fino 
alla realizzazione della rete fognaria pubblica, lo smaltimento 
delle acque reflue è regolato dalle norme per l'emissione delle 
sostanze nello scarico delle acque da piccoli impianti comunali 
di depurazione. Nelle aree in cui non è prevista la costruzione 
della rete fognaria pubblica, lo scarico delle acque reflue si re-
gola conformemente alle disposizioni che stabiliscono le norme 
per l'emissione di sostanze nello scarico delle acque reflue da 
piccoli impianti comunali di depurazione.

(2) Nella progettazione degli interventi di costruzione, nel-
le aree in questione, è necessario tener conto dell'edificazione 
esistente, dei previsti rifacimenti e degli interventi di manuten-
zione dovuti all'usura o dall'aumento delle capacità.

(3) Le norme più dettagliate sono definite dal gestore al 
momento del rilascio della concessione edilizia.

(4) Nelle zone in cui si prevede la realizzazione delle 
fognature meteoriche, queste vanno smaltite in un sistema 
separato.

(5) In caso di riqualificazione o espansione dell’edificato 
esistente, di rifacimento della viabilità e delle infrastrutture a 
rete, le fognature realizzate nel sistema misto vanno ricostruite 
con sistema separato.

(6) L’allacciamento alla fognatura pubblica degli edifici è 
possibile in conformità delle norme richieste dal gestore.

(7) Il gestore dell'edificio deve garantire lo scarico diretto 
dell'acqua piovana dei tetti nelle acque o indirettamente nel-
le acque sotterranee. Il gestore delle superfici ricoperte con 
materiali resistenti, con piastrellati o altri rivestimenti dai quali 
defluisce l'acqua reflua inquinata che, in base al regolamento 
che regola lo scarico delle acque di drenaggio dalle strade 
pubbliche, non deve scaricarle nell'ambiente idrico, ma deve 
in assenza di rete fognaria pubblica, convogliarle nel serbatoio 
di drenaggio delle acque meteoriche per la disoleazione o trat-
tarla nell'impianto di depurazione delle acque reflue.

(8) Nell'elaborazione dei documenti di pianificazione si 
deve prevedere lo scostamento dalle altre infrastrutture a rete 
di almeno 1,50 m da ambo i lati dell'asse del canale della 
conduttura. I medesimi scostamenti si applicano anche per la 
costruzione delle altre infrastrutture comunali nei pressi della 
nuova rete delle acque meteoriche, gli scostamenti prescritti 
vanno perciò rispettati nella progettazione. La distanza minima 
tra le previste nuove strutture e l'esistente ovvero la prevista 
nuova rete fognaria deve essere di almeno 3,0 m. Se tale 
scostamento non garantirà la stabilità delle strutture di rete, 
la regolare manutenzione e il funzionamento, sarà necessario 
aumentare adeguatamente lo scostamento. Gli scostamenti 
verticali dalla rete fognaria e dalle altre condutture devono es-
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sere al minimo di 0,50 m. Quando non è possibile garantire le 
condizioni minime nel tracciato parallelo e in quello a incrocio, 
si stabiliscono gli scostamenti con i rappresentanti di ogni setto-
re comunale ovvero con i progettisti dell'infrastruttura comunale 
e con i gestori, al momento della progettazione.

(9) Il gestore del servizio pubblico ha l'obbligo della manu-
tenzione delle strutture della rete fognaria, dello svuotamento 
delle fosse biologiche e dei piccoli impianti di depurazione che 
devono essere accessibili per i veicoli adatti a tale servizio.

Raccolta rimozione dei rifiuti

Articolo 27
(1) Nella zona in considerazione è necessario prevedere 

le aree per la raccolta dei rifiuti, per la loro rimozione e le aree 
per la raccolta differenziata che devono essere accessibili ai 
mezzi di carico predisposti al servizio, del gestore. I punti di 
raccolta per la rimozione di rifiuti devono essere regolati in 
modo da essere accessibili ai mezzi di carico predisposti per il 
servizio di rimozione, alla regolare pulizia delle superfici e nel 
rispetto delle esigenze igieniche, funzionali ed estetiche della 
zona ossia delle strutture.

(2) La raccolta e la rimozione dei rifiuti nell’area interes-
sata devono essere effettuate in armonia con le normative che 
regolano il trattamento dei rifiuti urbani.

(3) L’investitore o il produttore dei rifiuti deve operare con 
i rifiuti in conformità con tutta la legislazione vigente in materia 
di trattamento dei rifiuti.

(4) L’investitore dell’edificio ha l’obbligo di sistemare le 
aree per la raccolta di rifiuti con appositi contenitori. La catego-
ria, il numero e la tipologia dei contenitori vengono definiti dal 
progettista della documentazione progettuale in armonia con 
le condizioni progettuali del gestore, a seconda della tipologia 
dell’edificio e la quantità di rifiuti.

Rete di distribuzione dell'energia elettrica e illumina-
zione pubblica

Articolo 28
(1) Tutti i fabbricati, la cui destinazione d'uso richiede 

l'utilizzo dell'energia elettrica devono essere allacciati alla rete 
di distribuzione dell'energia elettrica. Nel caso non si trovino 
vicino all'impianto di distribuzione dell'energia elettrica, i fab-
bricati possono venir riforniti di energia elettrica in altro modo, 
in conformità con le normative, ma solo fino alla costruzione 
della rete di distribuzione dell'energia elettrica pubblica alla 
quale devono allacciarsi.

(2) Nel caso di un significativo aumento del consumo di 
energia elettrica nelle singole unità funzionali, sarà necessario 
installare nuove cabine elettriche di trasformazione CT con 
allacciamenti ad alta tensione o potenziamento della rete di 
bassa tensione.

(3) Nella zona d’intervento sarà necessario ricostruire 
le CT inadatte oppure sostituirle con altre, dalla tensione di 
20/0,4 kV e la ricostruzione degli inadeguati degli elettrodotti 
da 20 kV. In caso di superamento della potenza nominale 
dell’attuale CT, sarà necessario costruire una nuova rete di 
distribuzione con la CT di alta tensione e rete di bassa tensio-
ne. Nella costruzione a nuovo o nella ricostruzione della rete 
a bassa pressione, l’impianto d'illuminazione pubblica dovrà 
essere separato dalla rete di distribuzione dell’energia elettrica.

(4) Impianti di distribuzione dell'energia elettrica:
– le CT devono venir costruite per la tensione di 20/0,4 kV 

ed una potenza installata di 630 oppure 2 x 630 kVA
– i trasformatori elettrici su traliccio devono essere predi-

sposti per una tensione di 20/0,4 kV ed una potenza installata 
di 100 o 250 kVA su tralicci di cemento

– gli elettrodotti di 20 kV devono essere costruiti con cavi da 
20 kV posati in canaline sotterranee lungo tutto il tracciato, tranne 
nelle zone rurali dove possono essere collocati in posa diretta nel 
terreno, elettrodotti di 20 kV invece su tralicci di cemento.

(5) La rete a bassa tensione deve essere realizzata con 
cavi sotterranei in esecuzione radiale, mentre gli elettrodotti 
sono costituiti da cavi aerei su tralicci in cemento armato o su 
elementi portanti a muro.

(6) Nella costruzione e manutenzione degli impianti è 
necessario:

– rispettare gli scostamenti prescritti delle nuove strutture 
dalla rete elettrica esistente, come da norme tecniche,

– prevedere spostamenti o modifiche al sistema di ali-
mentazione della rete elettrica esistente, in seguito alle nuove 
utenze,

– prevedere la ricostruzione della rete elettrica esistente 
inadeguata a causa dell’usura, delle capacità, dell’uso di tec-
nologie o per esigenze urbanistiche, da effettuarsi nell’ambito 
della realizzazione dei nuovi impianti.

(7) Sono ammessi interventi di costruzione nelle fasce degli 
impianti elettroenergetici esistenti e nelle zone destinate alla co-
struzione di tali impianti unicamente previo assenso dei gestori.

(8) Nelle aree ancora prive dell’illuminazione pubblica 
occorre costruire gli impianti necessari lungo le principale stra-
de e vie.

(9) Il rifacimento della rete elettrica e la costruzione delle 
nuove linee a servizio delle zone insediative si deve prevedere 
la realizzazione in cavo interrato. Nelle vecchie case in pietra, 
gli impianti di derivazione devono essere collocati all’esterno, 
quando è possibile.

(10) Nelle zone insediative protette, gli impianti elettrici 
vanno collocati in luoghi appartati (salute della popolazione, 
estetica del paesaggio, impatto visivo, aspetto paesaggistico).

Rete delle telecomunicazioni

Articolo 29
(1) La rete della telecomunicazione è costituita da tutte le 

reti di trasferimento del segnale in forma analogica o digitale, 
dei cavi sotterranei o aerei senza cavo.

(2) Sono ammessi interventi di nuova costruzione, ri-
costruzione o potenziamento dell’infrastruttura di telecomu-
nicazioni, ai fini di migliorare l’attuale servizio e consentire 
l’allacciamento di nuove utenze.

(3) È possibile effettuare la rete di telecomunicazione con 
cavi sotterranei, con cavi a posa interrata diretta o in canalizza-
zione, cavi aerei o senza fili.

(4) In tutte le costruzioni è necessario: rispettare gli sco-
stamenti dei nuovi edifici dalla rete delle telecomunicazioni 
esistenti, in base alla normativa tecnica, prevedere sposta-
menti o modifiche agli allacciamenti esistenti dei nuovi edifici; 
nell’ambito della realizzazione dei nuovi impianti va pianificato 
il rifacimento della rete esistente inadeguata a causa dell’usura, 
della capacità, dell’utilizzo di tecnologie superate o per esigen-
ze urbanistiche.

(5) Sono ammessi interventi di costruzione nelle fasce 
sotto tutela di pertinenza delle infrastrutture di telecomunicazi-
one esistenti e nelle zone sotto tutela destinate alla costruzione 
di tali impianti, unicamente previo rilascio del consenso del 
gestore.

(6) È necessario prevedere l'utilizzo del cavo interrato 
per rifacimento e la costruzione delle nuove linee telefoniche 
a servizio delle zone insediative. Nelle vecchie case in pietra, 
gli impianti di derivazione devono essere collocati all’esterno, 
quando è possibile.

(7) La rete telefonica interurbana che raggiunge le cen-
traline di Gračišče e Gradin, è realizzata con connessioni RR. 
La rete telefonica locale a servizio degli abitati di Rakitovec 
e Zazid è realizzata con connessioni RR; il segnale è inviato 
verso la CT di Capodistria.

(8) Nelle parti addensate dei centri urbani è opportuno 
prevedere la realizzazione di reti telefoniche con cavi sotter-
ranei canalizzati che permettono di essere estesi nella fase di 
ampliamento territoriale. Per gli edifici distanti dai centri abitati, 
il collegamento viene realizzato con cavi a vista.
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(9) Sul lotto numero 2216/3 cc di Pomjan si trova la stazi-
one di misurazione dell'Agenzia postale e di telecomunicazione 
elettronica della RS. A distanza di 1 km dalla stazione di mi-
surazione non è permesso collocare alcun trasmettitore di se-
gnali di radiofrequenza, per trasmettitori distanti da 1 a 2 km è 
necessario ottenere preventivamente il consenso dell'Agenzia.

Articolo 30
(1) È ammessa la costruzione di infrastrutture per la tele-

fonia mobile. Nella progettazione delle strutture di comunica-
zione elettronica si possono sfruttare le strutture e gli impianti 
dell’infrastruttura della telecomunicazione elettronica esistenti.

(2) Condizioni per l'installazione delle infrastrutture mobili 
sono:

– un adeguato scostamento dagli edifici residenziali o 
dagli edifici dove le persone si trattengono più a lungo,

- l'irradiazione orizzontale e verticale delle antenne non 
deve avvenire in direzione degli edifici vicini o circostanti,

– rispettare le disposizioni di legge in materia di esposi-
zione ai campi elettromagnetici nell'ambiente naturale e di vita

– nelle aree con presenza di monumenti culturali e nei siti 
del patrimonio culturale, dove vige il divieto di edificazione, non 
è ammessa l’installazione di stazioni base e di antenne per la 
telecomunicazione (TV, radio e telefono).

Rete TV via cavo

Articolo 31
Per la ricezione dei programmi TV via satellite e per la 

distribuzione del segnale è consentita la costruzione della rete 
di diffusione via cavo e la connessione al ripetitore principale 
con un sistema di accettazione.

La rete per la distribuzione del gas

Articolo 32
(1) Sul territorio del Comune città di Capodistria è prevista 

la costruzione di una rete di distribuzione del gas naturale.
(2) Nel caso di impianti di riscaldamento a gas è ne-

cessario prevedere il collegamento degli edifici alla rete di 
distribuzione del gas naturale. Le condizioni dettagliate per 
l’allacciamento sono rilasciate dall’operatore della rete di distri-
buzione del gas naturale in conformità alle normative comunali 
nel campo della gassificazione.

(3) È obbligatorio l'allacciamento alla rete di distribuzione 
del gas naturale nell'area servita dalla rete, per quelle strutture 
in cui la potenza installata di almeno un elemento destinato al 
riscaldamento o ad un uso energetico simile, supera i 40 KW.

(4) Come soluzione temporanea per il rifornimento locale 
del gas è possibile installare il gasometro provvisto di GPL a 
condizione che l'impianto sia realizzato in modo da consentire 
in futuro l'approvvigionamento di gas naturale. Dopo la costru-
zione della rete di distribuzione del gas naturale è necessario 
rimuovere la struttura temporanea di rifornimento e allacciare 
gli edifici alla rete di distribuzione del gas naturale.

5. ATTUAZIONE DELLE CONDIZIONI CHE REGOLANO  
LA CONSERVAZIONE DELL'INTERO PATRIMONIO 

CULTURALE, DEL PATRIMONIO NATURALE, DELLA 
TUTELA DELL'AMBIENTE E DELLE RISORSE NATURALI, 

NONCHÈ LA TUTELA DALLE CALAMITÀ NATURALI, 
DALLE ALTRE AVVERSITÀ E L'ESIGENZA DI DIFESA 

DALLE STESSE

Tutela dell'ambiente

Articolo 33
La costruzione di edifici, il cambiamento d'uso e la ma-

nutenzione sono permessi a condizione che non siano causa 
di alterazioni nell'ambiente cioè non superino i limiti consentiti 

dalle disposizioni. È obbligatorio rispettare le normative della 
tutela dell'ambiente.

Discariche di materiali

Articolo 34
(1) I materiali di scarto da attività edilizie devono venir 

rimossi e trasportati in discariche autorizzate.
(2) Il deposito temporaneo dei materiali di scarto è per-

messo solo in spazi autorizzati.
(3) Il materiale di scavo viene utilizzato per terrapieni, 

livellamento del terreno e per la sistemazione esterna.
(4) Il terreno fertile scavato viene messo in disparte e 

viene depositato per il successivo riutilizzo e coltivazione in 
gran parte in loco.

(5) L'investitore deve ottenere il consenso per il deposito 
delle terre e del limo dall'ufficio comunale competente per il 
territorio e i certificati necessari stabiliti dalla legge per questo 
tipo d'intervento nell'ambiente.

(6) Sui terreni agricoli è permesso introdurre il materiale 
solo in ambito a un miglioramento fondiario in conformità alle 
leggi vigenti.

Tutela del patrimonio culturale

Articolo 35
Disposizioni generali
(1) Per interventi negli edifici e territori, per i quali sono in 

vigore le regole per la protezione dei beni culturali (monumenti, 
territori di influenza sui monumenti culturali, territori sotto tutela 
del patrimonio culturale, patrimonio culturale registrata e inclu-
sa nel piano territoriale, territori di influenza del patrimonio e 
siti archeologici registrati), è necessario acquisire le condizioni 
di tutela dei beni culturali e i consensi per gli interventi, i quali 
vengono rilasciati dagli organi preposti alla protezione del pa-
trimonio culturale rispettando le regole per la protezione dei 
beni culturali. Gli edifici e i territori per i quali sono in vigore le 
norme della protezione dei beni culturali, i regimi e gli indirizzi 
di sviluppo sono definiti negli strumenti tecnici del piano sociale 
del Comune di Capodistria 1986–2000 (Aree di tutela dei beni 
culturali e naturali; redatto dall’IITBNC di Pirano nell’aprile del 
1985), nelle vigenti norme in materia di tutela dei beni culturali 
(atto di proclamazione dei monumenti culturali, atto di defini-
zione delle aree di tutela dei beni culturali e legge sulla tutela 
del patrimonio culturale) e nel presente Decreto ovvero nello 
strumento urbanistico.

(2) Il patrimonio culturale regolato con questo atto com-
prende:

– monumenti culturali di valore locale e statale,
– ritrovamenti archeologici (siti archeologici),
– patrimonio insediativo ossia urbanistico,
– patrimonio storico e memoriale,
– patrimonio edilizio (patrimonio artistico e architettonico),
– patrimonio etnologico,
– patrimonio dell’architettura ortense, e
– siti culturali.
(3) I monumenti culturali, in base al Decreto sulla procla-

mazione dei monumenti culturali nel Comune di Capodistria 
(Bollettino ufficiale, n. 27/87) sono proclamati come tali:

– territori abitati: Abitanti, Črni Kal, Črnotiče Fijeroga, 
Glem, Gračišče, Hrastovlje, Koštabona, Krkavče, Kubed, La-
bor, Podpeč, Pomjan, Pregara, Socerb, Tinjan, Topolovec con 
l'abitato di Žrnjovec, Trebeše, Trsek, Zabavlje,

– territori storici e memoriali: Gabrovica-Osp, Hrpeljici – 
territorio dell’abitato con il suo circondario.

(4) I monumenti culturali, in seguito al Decreto sulla pro-
clamazione dei monumenti culturali nel Comune di Sesana 
(Bollettino ufficiale, n. 13/92) sono proclamati come tali:

– i siti archeologici di: Zazid-Zjat,
– monumenti di valore artistico e architettonico: Podgorje- 

ž.c. Sv. Sabe, Rakitovec-p.c. Sv.Križa,
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– monumenti etnologici. Podgorje-casa nr.52, con la raf-
figurazione di S. Antonio.

(5) Singoli monumenti culturali sono proclamati con il 
Decreto sul riconoscimento dei singoli beni immobili quali mo-
numenti culturali e storici nel comune di Capodistria (Bollettino 
ufficiale nr.1/93 e 18/93 (rettifica), Bollettino ufficiale RS, n. 
57/2522-2005).

(6) Il castello di Socerb con il circondario, con il Decreto 
del territorio del castello di Socerb viene proclamato monumen-
to culturale di importanza nazionale (Gazzetta ufficiale RS, n. 
81/99, 55/02).

(7) Nelle aree d’incidenza dei beni culturali gli interventi e 
le attività devono adeguarsi alla tutela integrale dei beni cultu-
rali. Si conservano l’integrità spaziale, il valore di testimonianza 
e la predominanza del patrimonio culturale, grazie al quale 
l’area d’incidenza è stata definita.

(8) Vengono considerati interventi su costruzioni ed aree 
del patrimonio culturale tutti i lavori o attività che influiscono sui 
valori tutelati del patrimonio (costruzione di edifici complessi, 
meno complessi e semplici, lavori di manutenzione, sposta-
mento del patrimonio o di parti di esso, collocazione o installa-
zione di cellule fotovoltaiche e pannelli solari o altri interventi 
come stabilito dalle prescrizioni di legge in ambito alla tutela 
del patrimonio culturale).

(9) Alla richiesta per il rilascio delle condizioni e 
dell’autorizzazione della tutela culturale, deve venir allegata la 
documentazione progettuale, preparata in sintonia alle norme 
vigenti in materia di tutela del patrimonio culturale, rispettando 
i regimi di tutela e le richieste come da presente decreto.

Articolo 36
Regimi giuridici
(1) Nei territori dei monumenti culturali vige il regime giu-

ridico di tutela, che prevede:
– la gestione del monumento culturale, che presti piena 

attenzione e preservi il valore culturale e il suo significato,
– il divieto di rimozione (demolizione) del monumento 

culturale.
(2) In via eccezionale ed in base al consenso del ministro 

competente è ammessa la rimozione di un bene culturale, e 
precisamente adempiendo ai seguenti requisiti:

– nel caso in cui si accerti che il bene è degradato o 
danneggiato al punto da renderne impossibile il ripristino con 
i mezzi comuni, o che lo stesso presenti una pericolo per la 
sicurezza di persone e beni,

– se il monumento viene messo in vendita ad un prezzo, 
che tiene conto delle sue condizioni,

– che previa rimozione siano state effettuate le opportune 
ricerche, e che le ricerche e la rimozione si svolgano in presen-
za della competente sovrintendenza.

Articolo 37
Regimi giuridici addizionali
(1) Il regime giuridico addizionale è definito in un atto 

concreto che proclama i singoli territori come monumenti col-
turali. Sugli edifici e sui territori, che sono protetti come monu-
menti culturali, il posizionamento e la costruzione di impianti 
per la produzione di energia elettrica non sono accettabili.

(2) Nel caso in cui dal singolo documento di proclama-
zione non sia possibile rilevare il regime addizionale di tutela, 
ci si richiama alla legge sulla tutela dei beni culturali, la quale 
definisce i regimi addizionali giuridici di tutela per i vari tipi di 
immobili di valore monumentale.

(3) I singoli monumenti culturali sono soggetti al regime 
addizionale giuridico di tutela il quale prescrive la tutela di tutte 
le caratteristiche esteriori del manufatto quali: la plani-volu-
metria, l’ideazione delle facciate, la disposizione planimetrica 
dei vani, i tipici materiali naturali e artificiali, i tratti struttura-
li, l’opportuna destinazione d’uso, la distintiva apparenza del 
monumento nello spazio, gli strati archeologici, le proporzioni 
del monumento, e soprattutto la sua area d’incidenza. Se il 

monumento tutelato è un parco o un giardino storico, se ne 
tutelano l’ideazione, il modello di piantagione, gli elementi na-
turali foggiati, le costruzioni con gli annessi destinati ad essere 
usati e ad abbellire il giardino/parco.

(4) Per i monumenti insediativi, il regime addizionale giuri-
dico di tutela dispone la tutela dell’ideazione morfologica e della 
lottizzazione dell’abitato, degli spazi pubblici e degli arredi degli 
stessi, delle facciate che danno sulle vie e dei tetti – dai punti di 
vista della loro apparenza materiale e armonia cromatica, delle 
plani-volumetrie, dei confini e della sagoma dell’insediamento.

(5) Per i siti archeologici tutelati il regime addizionale 
giuridico di tutela prescrive la tutela da interventi nell’ambiente 
o da usi che ne danneggiano o potrebbero danneggiarne gli 
strati archeologici, o che modificano il contesto archeologico o 
i fattori ambientali importanti per la conservazione di detti siti.

(6) Il paesaggio culturale è soggetto ad un regime addizio-
nale giuridico di tutela, il quale dispone la tutela dei caratteristici 
usi dei terreni, della lottizzazione, delle tipiche specie vegetali, 
dei dominanti elementi spaziali, dei rapporti tra le aree abitate 
e gli spazi aperti, dei luoghi di memoria e dei toponimi distintivi.

(7) Le aree di tutela del patrimonio culturale sono sogget-
te alle norme tecniche di attuazione stabilite nel regime di tutela 
del documento sulla definizione delle aree di tutela del patrimo-
nio culturale. Fino all’entrata in vigore delle aree di tutela del 
patrimonio culturale, gli esistenti regimi di tutela e gli altri criteri 
e requisiti per l’attuazione degli interventi nell’ambiente hanno 
valore di unità del patrimonio culturale incluse negli approfon-
dimenti tecnici per il Piano sociale del Comune di Capodistria 
1986–2000 (Aree di tutela dei beni culturali e naturali; redatto 
dall’IITBNC di Pirano nell’aprile del 1985) – nel proseguimento: 
approfondimenti tecnici.

(8) Per le costruzioni e le aree facenti parte del patrimo-
nio culturale, incluse negli approfondimenti tecnici, il regime di 
tutela prescrive quanto segue:

– è vietata la rimozione (demolizione) dei beni culturali,
– sono vietati interventi nell’ambiente o modi di esercizio 

delle attività che potrebbero compromettere i valori tutelati 
dell’area nonché i tratti caratteristici e la sostanza materiale 
che ne sono portatori,

– nei dintorni delle costruzioni e delle aree facenti parte 
del patrimonio culturale si introduce la sovrintendenza nei 
confronti degli interventi che potrebbero produrre effetti ne-
gativi sull’area del patrimonio culturale (area d’incidenza dei 
beni culturali).

(9) Sulle costruzioni e nelle aree facenti parte del patri-
monio culturale, incluse negli approfondimenti tecnici, sono 
ammessi interventi nell’ambiente e soluzioni spaziali che:

– contribuiscono alla conservazione perenne del patrimo-
nio culturale o all’aumento del valore dello stesso,

– tutelano e conservano i beni culturali nel luogo stesso 
in cui si trovano (in sito).

(10) In via eccezionale ed in base al consenso del mini-
stro competente è ammessa la rimozione di un bene culturale, 
e precisamente adempiendo ai seguenti requisiti:

– nel caso in cui si accerti che il bene è degradato o 
danneggiato al punto da renderne impossibile il ripristino con 
i mezzi comuni, o che lo stesso presenti una pericolo per la 
sicurezza di persone e beni,

– che previa rimozione dello stabile siano state effettuare 
le opportune ricerche, e

– che le ricerche e la rimozione si svolgano in presenza 
della competente sovraintendenza.

(11) Sulle costruzioni e nelle aree facenti parte del pa-
trimonio culturale, incluse negli approfondimenti tecnici, 
l'installazione o la costruzione di impianti per la produzione 
dell'energia elettrica sono ammesse solo in via eccezionale, 
previa verifica della collocazione dell'impianto, per la quale 
va acquisito il nullaosta della sovrintendenza ai beni culturali.

(12) I singoli tipi di beni culturali, inclusi negli approfondi-
menti tecnici, sono inoltre soggetti alle seguenti norme tecniche 
di attuazione:
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a) Gli interventi sul patrimonio edilizio, inclusi negli appro-
fondimenti tecnici, conservano i seguenti valori tutelati:

– l’ideazione delle planimetrie e delle altezze,
– il materiale (la sostanza) di costruzione, l'ideazione 

della struttura,
– le soluzioni degli esterni dello stabile (articolazione 

dell'edificio e delle facciate, forma, inclinazione e copertura del 
tetto, serramenti, i colori e i dettagli delle facciate).

– l'ideazione funzionale degli interni delle costruzioni e 
degli spazi aperti di pertinenza,

– l'allacciamento delle comunicazioni alle aree circostanti,
– l'apparenza e le vedute (soprattutto in caso di edifici 

collocati in posizioni esposte – chiese, castelli, colonne ecc.),
– l'integrità del patrimonio edilizio nell'ambiente (ade-

guamento degli interventi nei dintorni alle caratteristiche del 
patrimonio edilizio).

b) Gli interventi sul patrimonio insediativo, inclusi negli 
approfondimenti tecnici, conservano i seguenti valori tutelati:

– l'ideazione insediativa (lottizzazione, rete delle comuni-
cazioni, distribuzione degli spazi aperti dell'abitato),

– i rapporti tra i singoli stabili ed il rapporto tra gli stabili e 
gli spazi aperti (ubicazione, densità dell'edificazione, rapporto 
tra la superficie edificata e quella non edificata, linee edificato-
rie, tipiche unità funzionali),

– gli elementi naturali di maggiore rilevanza spaziale, 
presenti nell'abitato (alberi, corsi d'acqua ecc.),

– la posizione distinta nell'ambiente ovvero nel paesaggio 
(in rapporto alle caratteristiche del rilievo, della rete viaria ecc.),

– i confini naturali ed altri della vegetazione, il margine 
dell'abitato,

– l'immagine dell'abitato nell'ambiente più ampio (volumi 
edificati, planimetrie e altezze, forme e coperture dei tetti),

– il rapporto tra l'insediamento e le aree circostanti (vedu-
te sull'insediamento e viste dallo stesso verso l'esterno),

– il tessuto edilizio (tipo prevalente di fabbricato, arredi 
pubblici, facciate che danno sulle vie ecc.),

c) Gli interventi nel paesaggio culturale, inclusi negli 
approfondimenti tecnici, conservano i seguenti valori tutelati:

– la struttura paesaggistica e il distinto aspetto spaziale 
(elementi naturali e culturali),

– economia sostenibile nel paesaggio culturale (uso tra-
dizionale dei terreni),

– tipologia degli elementi paesaggistici e dell'edilizia tra-
dizionale,

– rapporto tra la struttura paesaggistica ovvero l'immagine 
spaziale e il patrimonio edilizio ovvero insediativo.

d) Gli interventi sul patrimonio dell’architettura ortense, 
inclusi negli approfondimenti tecnici, conservano i seguenti 
valori tutelati:

– l’ideazione (la forma, la struttura, le dimensioni, i tratti),
– gli elementi edificati o foggiati (strutture edificate, arredi 

da giardino, elementi figurativi),
– i componenti naturali (piante, motivi acquatici, rilievo),
– l’immagine nell’ambiente più ampio ovvero il ra-

pporto del patrimonio ortense con i dintorni (conservazione 
dell’immagine distinta, le caratteristiche linee storicamente 
condizionate e fondate),

– il luogo di crescita con le adeguate condizioni ecolo-
giche necessarie per lo sviluppo e l’esistenza delle piante, e

– la coesione contenutistica, funzionale, figurativa e spa-
ziale degli elementi della composizione ambientale con le 
costruzioni e le superfici rilevanti per il funzionamento della 
totalità.

e) Gli interventi sul patrimonio commemorativo, inclusi ne-
gli approfondimenti tecnici, conservano i seguenti valori tutelati:

– l’autenticità del sito,
– la sostanza materiale e l’apparenza fisica dell’opera o 

di altri immobili,
– il contesto contenutistico e spaziale dell’area con 

l’ambiente circostante, le vedute.
f) Gli interventi negli altri tipi di patrimonio culturale con-

servano i seguenti valori tutelati:

– la sostanza materiale ancora conservata,
– l’ubicazione e l’apparenza spaziale,
– il rapporto contenutistico e spaziale tra il bene culturale 

e l’ambiente circostante.
13. Gli interventi nelle aree d’incidenza del patrimonio 

culturale, inclusi negli approfondimenti tecnici, conservano i 
valori tutelati quali l’integrità spaziale, il valore di testimoni-
anza, le vedute e la predominanza del patrimonio culturale. 
Sono vietate sistemazioni e interventi che potrebbero produrre 
effetti negativi ai tratti distintivi, alla rilevanza o alla sostanza 
materiale del patrimonio culturale. Sono ammesse sistemazioni 
che favoriscono lo sviluppo e il riutilizzo del patrimonio cultu-
rale. L’obbligo di acquisizione delle condizioni e del nulla osta 
della sovrintendenza ai beni culturali è definito nel comma (1) 
dell'articolo 35.

14) Oltre ai succitati regimi, è necessario attenersi ai 
seguenti regimi addizionali:

– le costruzioni ex novo e le costruzioni annesse a quelle 
preesistenti non devono modificare il caratteristico schema 
edificatorio dei centri dei villaggi o il paesaggio culturale (di-
mensioni, altezza, larghezza), l’orientamento dei colmi dei tetti, 
o il ritmo e la posizione degli stabili in rapporto alla via;

– Sui terreni agricoli e boschivi è vietato alzare tende o 
collocare roulotte e container abitativi, case di villeggiatura, 
usare i terreni per depositarvi imbarcazioni, come discariche 
degli scarti edili degli eccessi di materiali provenienti dai can-
tieri edili, erigere caratteristici essiccatoi per foraggio (kozo-
lec), baite – case rustiche in legno, fienili, rifugi per vignaioli, 
stalle, cantine vinicole, allestire parcheggi per automobili o 
depositi per natanti, centrali termiche solari, costruire collettori 
dell’acqua ed altre costruzioni completamente interrate;

– nell’area del paesaggio culturale non è consentita la 
legalizzazione di case di villeggiatura ed altri stabili e interventi 
non costruiti o realizzati in armonia con i regimi di tutela e le 
disposizioni di questo Decreto;

– Le costruzioni erette su terreni agricoli o boschivi non 
devono essere utilizzate contrariamente alla destinazione per 
la quale le stesse sono state realizzate. È proibito risiedere 
temporaneamente e/o permanentemente sui terreni agricoli e 
boschivi. È ritenuto atto di residenza anche qualsiasi utilizzo 
della costruzione per il pernottamento Le costruzioni possono 
essere progettate ed erette solo per il periodo del loro utilizzo 
per i fini prestabiliti ed in armonia con le emanate licenze e 
autorizzazioni, dopo di che, entro il termine di sei mesi dalla 
cessazione dell’utilizzo, tali costruzioni vanno rimosse e va 
ripristinato lo stato originario del terreno.

– Vedute e sagomature:
a. a) le aree dei monumenti culturali e le 

aree d'incidenza e con le caratteris-
tiche vedute sugli abitati ovvero zone 
singole non sono edificabili; lo stesso 
vale per i colmi dei monti nel paesag-
gio culturale;

b. b) le costruzioni ex novo e quelle so-
praelevate non devono risaltare dalla 
sagoma dell’abitato

– Nelle aree tutelate quali beni culturali, le quali nelle 
componenti urbanistiche del piano di tutela dei beni culturali 
sono definite aree non edificabili ovvero aree di conservazione 
dello stato attuale, non è possibile realizzare edifici, costruzioni 
ausiliare o infrastrutture.

Articolo 38
Tutela del patrimonio archeologico

(1) Gli interventi nei siti archeologici registrati vanno pre-
ceduti dall’acquisizione dell’autorizzazione alle ricerche ed alla 
rimozione dei reperti in ossequio alle norme di tutela dei beni cul-
turali. Per attuare le preliminari ricerche archeologiche nell’area 
di un monumento culturale, di un sito archeologico registrato, di 
un elemento del patrimonio edilizio o insediativo o di un paesa-
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ggio culturale, per le ricerche e la rimozione dei resti archeologici 
in ossequio alle norme di tutela dei beni culturali è necessario 
acquisire il nulla osta della sovrintendenza ai beni culturali. Pre-
via acquisizione del nulla osta, per le ricerche e la rimozione dei 
resti archeologici è necessario acquisire presso la competente 
unità regionale dell’Istituto per la tutela del patrimonio culturale 
della Slovenia i dati sulle necessarie ricerche archeologiche 
preliminari – l’estensione e il tempo delle ricerche archeologiche 
preliminari vengono definiti dal pubblico servizio di competenza.

(2) Nelle aree dei siti archeologici registrati non sono 
ammessi interventi che potrebbero danneggiare i resti arche-
ologici. I siti archeologici registrati con i loro strati culturali, le 
strutture ed i reperti archeologici mobili vengono tutelati da 
interventi o da modi d’uso che potrebbero danneggiare i resti 
archeologici o modificarne il contesto contenutistico o spaziale.

(3) È vietato in modo particolare:
– scavare o ricoprire il terreno, eseguire lavori di aratura o 

scasso, eseguire opere di bonifica sui terreni agricoli, costruire 
impianti di esbosco nelle foreste,

– approfondire i fondali dei corsi d’acqua e dei laghi,
– pescare con reti a strascico, ancorarsi,
– sfruttare minerali e rocce a fini economici,
– erigere e costruire opere edili permanenti o provvisorie, 

comprese le infrastrutture di superficie o sotterranee, e le strut-
ture portanti per insegne pubblicitarie ed altre, salvo quando 
tali scritte sono indispensabili per l’opportuna conservazione e 
presentazione del sito archeologico.

(4) In via eccezionale, nei singoli siti archeologici sono 
consentiti interventi, ammessi dal presente decreto, previo 
adempimento dei seguenti requisiti:

– non è possibile trovare soluzioni alternative, e
– dai risultati delle effettuate ricerche archeologiche 

preliminari emerge che il terreno potrebbe essere destinato 
all’edificazione.

(5) L’estensione e il tempo delle necessarie ricerche ar-
cheologiche vengono definiti dall’autorità preposta alla tutela 
dei beni culturali.

(6) Nelle aree, le quali non sono state ancora sottoposte 
alle ricerche archeologiche preliminari e il cui potenziale arche-
ologico del terreno non è ancora stato determinato, si consiglia 
di effettuare le ricerche archeologiche preliminari prima di pro-
cedere all’edificazione o ad interventi negli strati del terreno.

(7) Tutti gli interventi negli strati del terreno sono soggetti 
ad un regime archeologico generale che vincola il sogget-
to che ha scoperto un reperto archeologico o il proprietario 
del terreno e, in caso di interventi edili, anche il finanziatore 
dell’intervento edile e il responsabile dei lavori, a proteggere il 
reperto, indenne, nel luogo stesso di reperimento, e ad avvi-
sare immediatamente la competente unità dell’Istituto di tutela 
affinché documenti la situazione in concordanza con le regole 
del settore archeologico.

(8) Al fine di tutelare i resti archeologici, al soggetto com-
petente dell’Istituto di tutela va permesso di accedere ai terreni 
in cui si effettueranno dei lavori di rimozione della terra e di 
sovrintendere a detti lavori e interventi.

Conservazione dei beni naturalistici

Articolo 39
(1) Le aree soggette al vincolo di tutela dei beni naturali-

stici sono individuate negli Orientamenti per la tutela dei beni 
ambientali nella strategia di sviluppo del Comune di Capodistria 
(Sovrintendenza ai beni naturalistici, marzo 2006).

(2) Le zone soggette ai suddetti vincoli di tutela sono 
evidenziate nell’atlante delle zone naturalistiche protette del 
Ministero dell’ambiente e del territorio, Agenzia della RS per 
l’ambiente, ovvero sul supporto digitale dei dati riferiti al terri-
torio presso il Comune città di Capodistria.

(3) Gli interventi di costruzione nelle zone soggette a 
vincoli di tutela dei beni naturalistici e ritenute di protezione 
speciale (rete di Natura 2000, zone protette e zone caratteriz-

zate dalla presenza dei beni di pregio naturalistici) richiedono 
il rilascio degli orientamenti e dell’autorizzazione da parte del 
Ministero per l’ambiente ed il territorio, Agenzia nazionale per 
l’ambiente, Vojkova 1b, 1000 Lubiana.

(4) Nei casi in cui la richiesta di rilascio dell’autorizzazione 
di cui sopra si riferisce ad un intervento che richiede la valuta-
zione dell’impatto ambientale, la stessa si esegue nell’ambito 
della procedura di rilascio della suddetta autorizzazione.

(5) Le modalità di rilascio degli orientamenti e 
dell’autorizzazione ambientali sono quelle previste nei regola-
menti edilizi in materia di acquisto delle condizioni progettuali 
e delle autorizzazioni.

(6) Le suddette autorizzazioni vanno richieste anche per 
la realizzazione di manufatti semplici e per altri interventi attu-
abili senza concessione edilizia, quando gli stessi potrebbero 
arrecare danno alla biodiversità, ai beni di pregio naturalistici 
o alla zona tutelata.

(7) La domanda di rilascio dell’autorizzazione di cui sopra, 
va corredata dal progetto di massima del fabbricato ovvero 
dell’intervento.

(8) Nelle aree di rilevanza ecologica sono ammessi tutti 
gli interventi e le attività, che vanno pianificati in maniera da 
preservare la diffusione naturale delle varie tipologie degli 
habitat, oltre che degli habitat faunistici e vegetali, la rispettiva 
qualità ed i collegamenti degli habitat delle singole popolazioni 
rendendo possibile il ripristino di tali collegamenti in caso di 
interruzione causata dall’intervento o dall’attività pianificati.

(9) Durante l’attuazione degli interventi e l’esercizio delle 
attività vanno intrapresi tutti i provvedimenti tecnici ed altri intesi 
a mitigare l’impatto sulle tipologie degli habitat, sulle popolazio-
ni animali e vegetali e sul rispettivo ambiente naturale.

(10) Gli interventi nelle aree di rilevanza ecologica non 
richiedono il rilascio degli orientamenti e delle autorizzazioni 
ambientali

Tutela di zone agricole e boschive

Articolo 40
(1) In conformità degli orientamenti di piano del Comune 

città di Capodistria non è ammesso costruire sulla prima zona 
della prima categoria dei terreni agricoli. In via eccezionale 
nelle zone di prima e seconda categoria dei terreni agricoli e 
boschivi sono permessi i seguenti interventi:

– operazioni agrarie e di bacini per la ritenzione di acqua 
per i bisogni dell'irrigazione delle superfici agricole;

– serre edificate nel rispetto delle condizioni di cui al se-
condo (2) comma del presente articolo;

– edifici ausiliari semplici e non esigenti destinati ad attività 
agricole e boschive, realizzati nel rispetto dell’ordinanza che di-
sciplina e classifica i tipi di edifici a seconda della complessità e 
in conformità con le disposizioni del presente decreto, eccetto 
le cantine e le cantine vinicole;

– attrezzature e strumenti ausiliari per l’attività agricola 
e boschiva (per es. pergolati, klopotci – attrezzature atte a 
spaventare gli uccelli, pali, paletti, strutture di supporto per fili, 
strutture di supporto per reti antigrandine, strutture di supporto 
per reti antivolatili, strutture di supporto, recinzioni per il pascolo 
di bestiame, recinti, recinti e strutture di supporto per colture 
permanenti, strutture di sostegno per la protezione del raccolto 
agricolo, tunnel mobili e coperti, rete di protezione);

– opere di ricerca di acque sotterranee, minerali e fonti di 
energia geometrica;

– edifici ed interventi temporanei allestiti in occasione di 
determinati eventi o nell’arco della stagione:

– palco con tettoia, costituito da elementi prefabbricati,
– tribune provvisorie per gli spettatori all'aperto,
– vespai mobili in legno;

– osservatori, ovvero costruzioni in legno prive di fonda-
menta (per es. osservatori di caccia, osservatori ornitologici);

– strutture temporanee volte alla protezione ed alla difesa 
da calamità naturali e di altra natura;
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– accessi agli edifici, realizzati in conformità con lo stru-
mento urbanistico, qualora siano edifici:

– la cui costruzione è ammessa su terreni agricoli,
– la cui costruzione è ammessa su superfici caratteriz-

zate da costruzioni sparse;
– opere d'ingegneria civile, che sono in base alla normati-

va sull'introduzione e sull'uso della classificazione unica in base 
al tipo di edifici ed in base alla determinazione degli edifici di 
valore statale classificati nel gruppo:

– condutture (a distanza), reti di comunicazione locali 
(a distanza) e rete elettrica (a distanza), con i rispettivi 
impianti ed allacciamenti alle medesime, e

– condutture locali, condutture della rete elettrica lo-
cale (distribuzione) e rete di comunicazione locale (reti 
di accesso), con i rispettivi impianti ed allacciamenti alle 
medesime;
– ricostruzioni delle strade comunali e statali in conformità 

con la legge che disciplina l’ambito stradale. Sono ammessi 
anche gli edifici, che vengono condizionati dalla ricostruzione 
pianificata della strada (per es. fermate per autobus corredate 
da pensiline, sentieri pedonali e ciclabili, muri portanti e muri 
di contenimento, sovrapassaggi, sottopassaggi, condotte, bar-
riere antirumore, impianti stradali ausiliari, parcheggi, arredo 
urbano) ed anche gli edifici dell'infrastruttura economica locale, 
che è necessario vengano costruiti o spostati a causa della 
ricostruzione della strada;

– i muri portanti nell'arco del miglioramento dei terreni 
agricoli.

(2) È concesso realizzare serre, edificate esclusivamente 
per scopi agricoli. Per scopi agricoli si intende che il portatore 
dell’attività sia iscritto nell’apposito registro. Per la sistemazione 
di tali serre è necessario acquisire il consenso dell’Ufficio ambi-
ente e territorio del Comune città di Capodistria. Dalla richiesta 
deve emergere l’adempimento delle condizioni di cui al presen-
te comma; tale richiesta deve essere corredata dall’ubicazione 
della struttura, ricavata dall’estratto della mappa catastale, e da 
una descrizione dell’edificio pianificato. Alla richiesta di consen-
so bisogna allegare anche il parere dell’Ente agricolo e foresta-
le di Nova Gorica, Ufficio di consulenza per le questioni agricole 
di Capodistria relativamente alla motivazione dell’intervento sul 
terreno agricolo. Le condizioni per l’edificazione:

– l’altezza massima degli edifici è di 8 m, valore misurato 
dalla quota del suolo presso l’edificio al suo punto più alto,

– la grandezza della superficie edificata può estendersi 
fino al bordo della particella o delle particelle, sulle quali si 
colloca l’edificio, purché vengano rispettate le condizioni oro-
grafiche e microclimatiche del terreno,

– l’edificio deve distare dal confine della particella almeno 
4 m; nel caso venga acquisito il consenso del proprietario o 
dei proprietari dei terreni confinanti può raggiungere anche il 
confine della particella,

– per tali edifici bisogna garantire nell’ambito della par-
ticella di costruzione, le superfici necessarie che permettono 
la loro funzionalità (accessi per veicoli o macchinari), nonché 
almeno un posteggio.

(3) Nelle aree agricole ed eccezionalmente nei terreni 
boschivi sono permesse colture permanenti.

(4) Nelle aree dei terreni boschivi e dei boschi è ammessa 
la collocazione di edifici esclusivamente per le necessità delle 
attività boschive, caccia ed attività ricreative, ovvero: linee 
boschive (strade boschive, vie boschive e fasce tagliafuoco), 
viottoli, torrette di caccia, allevamenti di selvaggina nonché 
fonti tematiche d'insegnamento boschivo e di altro genere.

(5) Nei terreni agricoli e boschivi, è vietato il collocamento 
o il deposito di tende, roulotte, container abitabili ed il deposito 
di imbarcazioni, nonché l’allestimento di strutture, dispositivi ed 
impianti destinati alla pubblicità.

Protezione dai rumori

Articolo 41
(1) Nelle zone residenziali sono ammesse attività com-

plementari a basso impatto acustico. Gli edifici a destinazione 

artigianale e produttiva devono essere progettati e localizzati 
in modo da evitare la propagazione dei rumori nelle abitazioni 
superando i limiti di immissione. Vanno osservate le norme in 
materia.

(2) In caso di singole sorgenti di rumore occorre effettuare 
la valutazione dell’impatto acustico installando protezioni anti-
rumore (attive e passive) adeguate.

(3) Le eventuali protezioni antirumore degli edifici e delle 
opere d’ingegneria civile vanno descritte e rappresentate nella 
rispettiva documentazione progettuale.

Tutela dell'aria

Articolo 42
Nella costruzione di fabbricati vanno rispettate le disposi-

zioni di legge in materia di tutela dell’aria.

Tutela delle falde acquifere

Articolo 43
Gli edifici e le opere d’ingegneria civile, come pure gli 

spazi all’aperto, devono essere progettati in modo da evitare 
l’inquinamento delle falde acquifere. Le superfici di manipolazi-
one, i parcheggi e le strade devono essere pavimentati e dotati 
di canalizzazioni impermeabili. Le superfici di manipolazione, 
i parcheggi e le strade devono essere e dotati di raccoglitori 
di olio.

Esposizione al sole

Articolo 44
Va garantito il livello minimo di illuminazione e di esposizi-

one alla luce del giorno di tutti gli spazi abitativi, come previsto 
dalla normativa vigente.

Tutela della salute

Articolo 45
Nella progettazione ed esecuzione delle opere all’interno 

della zona d’intervento è d’obbligo:
– definire le modalità di approvvigionamento della popo-

lazione con acqua potabile di qualità ineccepibile
– provvedere allo smaltimento delle acque reflue
– trattare adeguatamente con i rifiuti e predisporre la 

raccolta e rimozione dei rifiuti,
– garantire l’adozione di provvedimenti volti ad evitare lo 

spandimento nell’ambiente delle polveri ed osservare la norma-
tiva disciplinante la produzione e la distribuzione di beni alimen-
tari (commercio di beni alimentari, esercizi di ristorazione, ecc.).

Norme di sicurezza antincendio

Articolo 46
(1) Nella fase di progettazione e di realizzazione delle 

costruzioni nella zona d’intervento vanno osservate le disposi-
zioni di legge in materia di sicurezza antincendio. È necessario 
adottare provvedimenti di carattere territoriale, edile e tecnico.

(2) Per la sicurezza antincendio negli edifici è necessario 
assicurare adeguati distacchi dai confini delle parcelle cata-
stali, tra gli edifici e le separazioni necessarie con l'obiettivo 
di prevenire la diffusione dell'incendio agli edifici adiacenti, in 
conformità alla normativa vigente.

(3) In conformità alla normativa vigente è necessario 
assicurare accessi sicuri e non ostacolati, strade secondarie e 
superfici di lavoro per i veicoli d'intervento.

(4) Vanno previste superfici necessarie per garantire 
l’evacuazione sicura delle persone, degli animali e dei beni.

(5) Va prevista sufficiente disponibilità dell’acqua antin-
cendio, con il dimensionamento appropriato della rete di idranti, 
od altre misure di protezione antincendio, contemplate dalla 
normativa in funzione dei rischi antincendio.
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(6) Vanno considerati i rischi di incendio dovuti all’impiego 
di sostanze infiammabili e di processi tecnologici a rischio, 
alla presenza di strutture industriali esistenti e future, alla 
probabilità di propagazione dell’incendio tra le singole zone 
insediative ed all’inosservanza delle vigenti norme in materia di 
conservazione e commercializzazione di sostanze pericolose.

(7) L'adempimento degli obblighi di sicurezza in materia 
di incendi per gli edifici di minore interesse viene descrit-
to nell'elaborato che progetta la sicurezza antincendio, per 
gli edifici di maggior interesse in materia d'incendio invece 
nell'elaborato dello studio sulla sicurezza antincendio. Gli edifici 
di maggiore e minore interesse in materia d'incendio vengono 
definiti nel regolamento del progetto e dello studio sulla sicu-
rezza antincendio.

Soluzioni e misure di sicurezza in caso di calamità 
naturali e di altre emergenze

Articolo 47
(1) Nella fase di progettazione degli edifici e in quella di ot-

tenimento del permesso edilizio per singoli edifici, è necessario, 
rispettare la normativa vigente, tener conto dell'accelerazione 
del terreno ed in base a questo prevedere adeguate soluzioni 
tecniche di costruzione per garantire la sicurezza in caso di 
fenomeni sismici.

(2) Con la progettazione dei sistemi di approvvigiona-
mento con l'acqua si abbassa la vulnerabilità dei sistemi in 
caso di calamità naturali o altre emergenze nonché aumenta 
la possibilità di approvvigionamento in situazioni di emergenza, 
soprattutto di acqua potabile e di acqua per lo spegnimento 
degli incendi.

(3) Nella fase di progettazione dei sistemi di approvvigi-
onamento con l'acqua, si usa quanto più possibile le fonti di 
acque tecniche, acque per lo spegnimento di incendi o di altre 
fonti d'acqua, che non sono destinate all'uso domestico (al 
bere) e si usano fonti idriche di qualità minore.

(4) La costruzione di rifugi e di rinforzo delle prime piastre 
deve essere conforme alla normativa vigente.

Soluzioni e misure di difesa

Articolo 48
(1) Nell'area delle NTA, si trovano zone esclusive, possibili 

esclusive, limitate e di uso controllato per le necessità di difesa.
(2) Le zone ad uso esclusivo per le necessità di difesa 

sono aree esistenti e pianificate, destinate esclusivamente alle 
necessità di difesa, e sulle quale si svolgono continue attività, 
soprattutto per il posizionamento, la formazione e le operazioni 
dell'esercito. Nelle aree ad uso esclusivo per la sicurezza in 
conformità con alla normativa disciplinante la pianificazione 
territoriale ed alla normativa del settore costruzioni sono per-
messe sistemazioni e costruzioni di edifici per le necessità delle 
operazioni di difesa (costruzione di nuovi edifici, ricostruzione 
degli edifici, manutenzione e rimozione degli edifici) ed altre 
sistemazioni per le necessità delle operazioni di difesa in base 
alla complessità del tipo di costruzione.

(3) Le aree ad uso esclusivo per le necessità delle ope-
razioni di sicurezza, che sono in via primaria destinate ad altre 
necessità, nel caso di stati d'emergenza, o di stato di guerra, o 
di crisi, o in caso di pace per formazione possono venir usate 
per necessità di sicurezza, o sono per le necessità di sicurezza 
in uso congiunto. Gli interventi nelle aree ad uso esclusivo per 
le necessità di sicurezza non devono impedire l'uso dell'area 
nei casi citati, ovvero gli interventi possono essere tali che l'uso 
dell'area per le necessità di sicurezza può venir subito stabi-
lita. Per gli interventi nel territorio delle aree ad un possibile 
uso esclusivo per le necessità delle operazioni di sicurezza è 
necessario il permesso in accordo con il ministero, competente 
per la difesa (nel seguito ministero)

(4) Le aree ad uso limitato e controllato per le necessità di 
sicurezza comprendono i territori sui quali sono assolutamente 

necessarie limitazioni per cause di sicurezza e tecniche. Nel 
Comune città di Capodistria questi territori comprendono il terri-
torio di sicurezza che si trova accanto, all'area per le necessità 
di sicurezza Moretini e le aree d’influenza nel settore delle 
strutture di telecomunicazione ed informazione per le necessità 
delle operazioni di difesa con antenne o torri nella Caserma 
“Slovenski pomorščaki” e a Poljane.

(5) Nelle aree di sicurezza è concesso l'uso primario 
esistente (agricolo e boschivo) delle telecomunicazioni, non 
sono invece permesse la costruzione e la ricostruzione degli 
edifici, che sono destinati ai posti di lavoro permanenti, alloggi, 
manifestazioni e trattenimento di un grande numero di persone. 
L'uso degli edifici non deve limitare la funzionalità dell'area per 
le necessità delle operazioni di difesa. Per tutti gli interventi 
nelle aree protette è necessario ottenere il previo consenso in 
accordo con il ministero competente per la difesa.

(6) Nelle aree di influenza delle strutture di telecomunica-
zioni ed informazioni per le necessità delle operazioni di difesa 
è necessario alla distanza di 1 km dalle aree con i pilastri delle 
antenne e le torri per ogni costruzione nuova di altezza superi-
ore ai 18 m ottenere le condizioni di progetto e l’autorizzazione 
del ministero competente per la difesa. Alla distanza di 2 km da 
tali aree è necessario per ogni costruzione nuova di altezza su-
periore ai 25 m ottenere le condizioni di progetto ed il permesso 
del ministero competente per la difesa, tranne per le costruzioni 
nuove nei dintorni delle aree per le necessità delle operazioni 
di difesa sulle alture fuori dai centri abitati.

Protezione da inondazioni e da fenomeni erosivi

Articolo 49
(1) Nelle aree direttamente esposte alle inondazioni e nel-

le zone a rischio inondazioni, è necessario rispettare le disposi-
zioni della normativa vigente sulle attività e sugli interventi nel 
territorio nelle zone a rischio inondazioni e ai relativi fenomeni 
erosivi delle acque continentali e del mare. Nelle aree a rischio 
inondazioni e a rischio erosioni a esse collegate, dove non ci 
sono ancora elementi minacciosi, è necessario mediante la pi-
anificazione del territorio e al rispetto delle condizioni e limitazi-
oni, che vengono premesse dalla legge, pianificare e garantire 
anticipatamente misure attenuanti per il raggiungimento di una 
classe accettabile di rischio nell'area al di fuori di quest'area.

(2) Le limitazioni ed i divieti per gli interventi nelle aree 
di erosione ed in quelle a pericolo di frane sono definite nella 
normativa vigente del settore. Fino all'elaborazione dei registri 
ufficiali delle aree di erosione ed in quelle a pericolo frane, per 
gli interventi nel territorio è consigliato il rilascio delle condizioni 
di progetto ed il rilascio della concessione idrica.

(3) Nelle aree delle frane il proprietario del terreno o un 
altro proprietario non deve eseguire interventi nel terreno, in 
modo tale da provocare il movimento delle rocce o in maniera 
da minacciare la stabilità del terreno.

(4) La documentazione progettuale per il rilascio della 
concessione idrica e quella sugli interventi nelle aree di ero-
sione ed in quelle a pericolo di frane, è necessario allegare 
la relazione geologica prestando particolare attenzione alla 
stabilità e all'erosione del terreno, con la quale viene constato 
il livello di rischio per gli interventi pianificati e che possono 
includere aree di pericolo geologico ed il fenomeno di erosioni 
in scala 1:25.000 o più dettagliata. La documentazione pro-
gettuale dovrà contenere anche le soluzioni progettuali degli 
interventi attenuanti.

Sistemazioni idrauliche e difesa delle sorgenti idriche

Articolo 50
(1) Il terreno, che confina con il terreno idrico dei corpi idri-

ci, è il terreno della linea costiera delle acque interne. I terreni 
della linea costiera so anche tutti i terreni tra gli argini. Il con-
fine esterno delle linea costiera raggiunge, in conformità con 
la normativa vigente sulle acque II categoria 5 m dal confine 
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acquoso, sulle acque di I categoria 15 m dal confine acquoso 
e linee costiere del mare 25 m dal confine acquoso del mare 
(fascia costiera). Il confine esterno della linea costiera raggi-
unge la 1. categoria fuori dalle aree insediate almeno 40 m dal 
confine acquoso. Il confine esterno della linea costiera dipende 
dalla normativa vigente.

(2) La linea costiera raggiunge i 25 m dal confine acquoso 
del mare (linea costiera).

(3) Sul terreno acquoso e sulle fasce costiere non è per-
messo fare interventi sul territorio, tranne per eccezioni che 
hanno base nella normativa vigente.

(4) Accanto ai corpi idrici è necessario, in conformità con 
la normativa vigente, assicurare il passaggio libero e privo di 
ostacoli.

(5) Sul terreno acquoso e sulle fasce costiere non sono 
permesse attività ed interventi sul territorio, in conformità alla 
normativa vigente.

(6) Soluzioni progettuali per lo smaltimento e la depura-
zione delle acque reflue e di quelle meteoriche deve avvenire 
nel rispetto dei regolamenti e norme vigenti.

(7) Tutte le acque reflue provenienti da edifici ed impianti 
prima dello scorrimento devono essere ripulite fino al livello 
prescritto.

(8) Prima dell'allacciamento di nuove superfici è necessa-
rio verificare lo scorrimento del sistema meteorico e nel caso 
in cui, il sistema meteorico esistente non faccia scorrere le 
quantità d'acqua, cercare adeguate soluzioni.

(9) Nel caso di una costruzione a fasi, le singole fasi devo-
no essere funzionalmente congiunte in un intero, le fasi devono 
essere pianificate in modo da non provocare un effetto negativo 
al regime acquoso e alle condizioni dell'acqua.

(10) Per un intervento nelle zone acquose o fasce co-
stiere di proprietà della Repubblica di Slovenia è necessario 
ottenere il diritto di usufrutto o il diritto di superficie in conformità 
alla normativa vigente. La base per la stipulazione del contratto 
per la creazione del diritto di usufrutto o del diritto di superficie 
è l'ottenimento definitivo della concessione idrica. I contratti 
citati non hanno bisogno di essere stipulati, se l'investitore 
è la Repubblica di Slovenia come persona giuridica di diritto 
pubblico ovvero a suo nome gli organi amministrativi o organi 
da essi composti.

(11) L'intervento nel territorio, che potrebbe influire in 
modo temporaneo o permanente sulle acque o sul regime 
acquifero si può eseguire solo mediante la concessione idrica. 
La documentazione progettuale per l'ottenimento della con-
cessione idrica deve essere conforme alla normativa vigente.

(12) Per qualsiasi uso dell'acqua, che supera i limiti 
dell'uso comune, per uso di colate detritiche o acque sotter-
ranee, è necessario ottenere il diritto idrico o concessione in 
conformità alla normativa vigente.

(13) Per ogni singolo intervento è necessario considerare 
in maniera prioritaria le restrizioni della normativa vigente del 
settore dell'amministrazione delle fonti di acqua, nonostante la 
destinazione d'uso già determinata del posto.

(14) Lo smaltimento diretto delle acque reflue nelle acque 
sotterranee è vietato, lo smaltimento indiretto delle acque reflue 
e la dissipazione termica nelle acque sotterrane e il ritiro della 
dissipazione termica dalle condotte sotterranee è permesso 
solo nel modo ed alle condizioni della normativa vigente.

(15) Durante la progettazione delle tratte dell'infrastruttura 
pubblica è necessario nel maggior modo possibile limitare 
l'attraversamento dei corpi idrici e il corso delle tratte dei terreni 
delle fasce costiere e delle zone acquose.

(16) Interventi negli edifici ed impianti esistenti, che si 
trovano sulla zona acquosa o fascia costiera, sono limitati in 
conformità alla normativa vigente.

(17) Nel caso in cui nelle aree degli interventi previsti si 
trovino sorgenti d'acqua (foce, pozzo ...), è necessario nel-
la fase di ottenimento della concessione edilizia e durante 
l'esecuzione, preservarli e sistemarli adeguatamente.

(18) Con le costruzioni pianificate non si devono peggiora-
re le condizioni esistenti di scorrimento delle acque meteoriche.

(19) Negli allegati grafici è rappresentata l’area di prote-
zione della sorgente del Risano. Laddove i confini delle aree, 
così come definiti negli elaborati grafici delle N.T.A., differis-
cono da quelli riportati nell’ordinanza governativa, relativa alle 
fasce di rispetto delle sorgenti del Risano, valgono i confini 
tracciati nell’ordinanza governativa. Gli interventi nel territorio 
vanno progettati nel rispetto dell’ordinanza riguardante le aree 
di protezione delle sorgenti del Risano.

Tutela degli spazi pubblici

Articolo 51
(1) S’intendono spazi pubblici di rilevanza locale le aiuole, 

i viali alberati ed i parchi, i sentieri pedonali, i parchi gioco per 
bambini, le superfici sportive e ricreative ed i parcheggi.

(2) Negli spazi pubblici è ammessa la sistemazione del 
verde, gli interventi di riqualificazione e di manutenzione delle 
aree verdi; è ammessa la collocazione degli arredi urbani (pan-
chine, cestini per i rifiuti, pergole, segnaletica informativa riferita 
alla zona od alle specie flogistiche, fontane, ecc.).

(3) Tutti gli interventi che interessino gli spazi pubblici 
vanno attuati in conformità alle condizioni del gestore.

IV. MISURE E CONDIZIONI SPECIALI

Articolo 52
Le misure e le condizioni speciali si riferiscono a:
– aree dei nuclei rurali,
– terreni di piccole dimensioni non edificati,
– terreni di grandi dimensioni non edificati,
– Zone caratterizzate da insediamento sparso e scom-

posto (H1, H2),
– zone di estrazione mineraria- aggregati minerari,
– costruzione di costruzioni non esigenti e semplici,
– strutture per la pubblicità,
– altri interventi nel territorio.

Aree dei nuclei rurali

Articolo 53
(1) Per nuclei rurali soggetti a vincoli di tutela vigono, oltre 

a quelle generali, anche le misure e le condizioni di carattere 
speciale:

– vanno rispettate le strutture architettoniche ed ambien-
tali tipiche dei nuclei rurali, l’aspetto caratteristico delle sagome 
dei villaggi e di porzioni del paesaggio culturale,

– va rispettato l’allineamento e la posizione degli edifici e 
la rispettiva accessibilità conservando i cortili interni con portali 
e pozzi; è ammessa la ricostruzione di ballatoi preesistenti; 
l’altezza di gronda e del colmo non potrà superare quella degli 
edifici circostanti,

– vanno rispettati gli elementi e i materiali tipici locali,
– i tetti sono a due spioventi simmetrici, in via ecceziona-

le sono consentiti tetti a tre spioventi a margine della cortina 
stradale, la pendenza del tetto può essere da 18 a 20 gradi,

– la larghezza dell’estradosso va eseguita nel rispetto 
della caratteristiche architettoniche, presenti nell’abitato,

– le coperture devono essere in coppi-tegole; in caso di 
interventi di manutenzione, restauro conservativo o nuova co-
struzione di edifici in pietra, sono ammesse coperture in lastre 
in pietra, nel rispetto delle caratteristiche tecniche, costruttive 
e di decoro,

– è ammessa la costruzione di logge coperte e chiuse su 
due lati con parapetti in muratura, a struttura piena in legno o 
in metallo,

– sono eccezionalmente ammesse recinzioni in legno, 
progettate e realizzate nel rispetto, esclusivamente, delle tipo-
logie tradizionali (ballatoi); sono vietate recinzioni in legno di 
disegno diverso da quello tradizionale,
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– vicino all’edificio è ammessa la costruzione di ballatoi 
(scale esterne ad una o due rampe, collegate al terrazzo co-
perto); il parapetto delle scale e del terrazzo e a struttura piena,

– è consigliabile l’utilizzo di porte e finestre in legno con 
persiane; è concesso l’utilizzo di altri materiali, che consentono 
la realizzazione di cornici di finestre e porte con profili senza 
bordi affilati,

– le finestre devono venir poste in asse e devono essere 
riconducibili a parallelepipedo verticale,

– è vietata la costruzione di ampie vetrate (giardini 
d’inverno),

– gli edifici devono essere a destinazione residenziale 
o residenziale con attività complementare che non arrechi 
disturbo (uffici, sedi delle associazioni, esercizi commerciali e 
di ristorazione, con spazi sufficienti per consentire le consegne 
ed il parcheggio, servizi d’artigianato) e non abitabile. Gli edifici 
non abitabili possono essere edifici dedicati alla ristorazione, 
edifici amministrativi ed uffici, esercizi commerciali ed altri edifi-
ci per l'attività di servizi tranne le sale per fiere e mostre, edifici 
di interesse pubblico generale tranne palazzetti sportivi e edifici 
agricoli non abitabili. In tutti i casi devono venir rispettati i criteri 
generali e particolari ed anche le condizioni e devono essere 
assicurati spazi esterni per consegne e parcheggi.

(2) Nella costruzione di edifici ed opere d’ingegneria ci-
vile occorre rispettare le norme disciplinanti il rifacimento e la 
realizzazione delle strutture viarie e delle infrastrutture a rete; 
tali interventi devono essere coordinati per evitare ostacoli 
all’ulteriore estensione delle opere d’urbanizzazione primaria.

Terreni minori non edificati

Articolo 54
(1) I terreni non edificati dalle dimensioni minori o con 

possibilità di allacciamento alle infrastrutture a rete esistenti 
sono contrassegnati con P. La loro sistemazione avviene in 
base alla proposta di lottizzazione.

(2) Le aree insediative non edificate dalle dimensioni 
minori vanno sistemate nel rispetto dell’infrastruttura viaria 
e dei servizi esistente. Previa predisposizione del progetto 
finalizzato al rilascio della concessione edilizia, va compilato 
un progetto di massima corredato del piano di lottizzazione. Si 
tratta di un progetto di massima, con le indicazioni in materia 
di accessi ed allacciamenti ai servizi pubblici elementari ai lotti 
edificabili, quindi collegate con la proprietà dei terreni nella 
zona d’intervento.

(3) Il progetto di massima della parcellazione è la condi-
zione per l'ottenimento dell’autorizzazione per l'allacciamento 
all'infrastruttura pubblica comunale degli articoli 22 e 23 del 
presente decreto ed è un allegato obbligatorio alla richiesta per 
l'ottenimento dei consensi per l'allacciamento all'infrastruttura 
pubblica comunale. Nella richiesta l'investitore deve allegare il 
progetto di massima della proposta di sistemazione con la lot-
tizzazione e tutti i consensi dei proprietari dei terreni, che sono 
oggetto dell'intervento territoriale come dal presente articolo.

(4) I piani di lottizzazione riferiti alle aree soggette a vincoli 
di tutela del patrimonio culturale sono subordinati al rilascio 
del nulla osta da parte dell’ente competente alla tutela del 
patrimonio culturale.

(5) Nella predisposizione della documentazione riferita ad 
una o più proposte di sistemazione, o più proposte congiunta-
mente, nelle aree lungo le strade pubbliche, occorre definire 
i confini dei lotti edificabili osservando la fascia di rispetto del 
corpo stradale. La fascia di rispetto è una striscia, che limita le 
superfici necessarie per la costruzione, rimozione ed uso delle 
superfici trafficate, compresi i marciapiedi.

(6) Ciascun progetto di sistemazione deve esaminare la 
possibilità di definizione dell'allineamento dei fabbricati ovvero 
di adeguamento a quella esistente nella zona d’intervento.

Articolo 55
Nell’area dell’abitato di Crevatini vigono le seguenti misu-

re e condizioni speciali:

– sistemazione dell’accesso alle zone interessate dagli 
interventi all’interno del comparto di pianificazione n.: KU – 35/1 
– 4/P1, KU – 35/1 – 4/P2, KU – 35/1 – 4/P3, KU – 2/13 – P1, 
KU – 2/13 – P2,

– possibilità di spostamento della strada di accesso 
all’abitato di Cerei ed estensione delle aree di parcheggio a 
servizio del cimitero, all’interno del comparto di pianificazione 
n. KU – 35/1 – 5/P2,

– valutazione delle possibilità di costruzione delle strade 
di accesso all’interno del comparto di pianificazione KU – 35/1 
– 8/P4,

– conservazione e sistemazione dei percorsi pedonali 
che collegano la scuola al centro di Crevatini, all’interno del 
comparto di pianificazione n. KU – 35/1 – 8/Z4,

Terreni non edificati più estesi

Articolo 56
(1) I terreni non edificati più estesi, per i quali non esiste 

la possibilità di allacciamento alle opere infrastrutturali pubblica 
comunale e viaria esistenti, sono contrassegnate con P#. La 
loro sistemazione avviene tramite uno strumento urbanistico 
attuativo.

(2) La predisposizione degli strumenti urbanistici attuativi 
è prevista per i seguenti comparti di pianificazione:

– Spodnje Škofije: KS – 17 – P#1, KS – 17 – P#2, KS – 
17 – P#3, KC – 25 – P#,

– Olmo: KZ – 23 – P#,
– Prade: KS – 36 – P#1, KS – 36 – P#2, KS – 36 – P#3, 

KS – 36 – P#4,
– Dekani: KU – 22/4 – P#,
– Pobegi – Čežarji: KU – 64/1 – P#,
– Sveti Anton: ZU – 87/2 – P#, ZU -87/4 – P#,
– Gažon: BU – 28/1 – P#1, BU – 28/1 – P#2,
– Srgaši: BU – 85/1 – P#,
– Križišče Šmarje: BU – 85/7 – P#,
– Vanganel: BU – 9/1 – P#1, BU – 9/1 – P#2, BU 11/1#.
(3) I singoli comparti di pianificazione possono esse-

re trattati distintamente. È ammessa la frammentazione o 
l’aggregazione di più comparti, che vengono considerate un 
intero. Tali comparti di pianificazione devono collegarsi a quelli 
contermini, in particolare per quanto concerne la realizzazione 
delle infrastrutture a rete.

(4) I predetti strumenti urbanistici attuativi possono essere 
predisposti:

– Limitatamente alla realizzazione delle opere 
d’urbanizzazione primaria (viaria e comunale)

– Limitatamente agli interventi di costruzione degli edifici, 
in seguito al precedentemente approvato strumento urbanistico 
avente per oggetto la realizzazione delle opere infrastrutturali 
(viaria e comunale).

(5) Nonostante le disposizioni del primo comma di questo 
articolo e dell’articolo 12 del presente decreto la costruzione 
all’interno delle aree delle zone non edificate maggiori, definite 
con il presente decreto, è possibile edificare in via eccezionale 
in base alle disposizioni del presente decreto, se per l'edificio è 
assicurata tutta l'infrastruttura comunale del settimo articolo del 
presente decreto e se la costruzione prevista non ostacolerà 
la sistemazione globale dell'area in questione. L'investitore 
deve ottenere i consensi per l'allacciamento all'infrastruttura 
pubblica comunale del 22. e 23. articolo del presente decreto. 
Alla richiesta per l'ottenimento dei consensi per l'allacciamento 
all'infrastruttura pubblica comunale deve essere allegato il pro-
getto di massima con l'indicazione dell’ubicazione degli edifici 
sulla parcella di costruzione e della possibilità di allacciamento 
all'infrastruttura pubblica comunale. Dal progetto di massima 
allegato deve essere visibile, che il posizionamento dell'edificio 
e la sistemazione dell'infrastruttura comunale per l'edificio 
dell'investitore non limita future sistemazioni dell'infrastruttura 
economica pubblica nell'area considerata. Quando viene con-
stato, che la costruzione è possibile, deve essere conforme 
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alle altre disposizioni del presente decreto. Nel caso in cui tale 
sistemazione influisca sui terreni di altri proprietari, l'investitore 
deve allegare alla richiesta i consensi dei medesimi.

Zone caratterizzate da insediamenti sparsi e scom-
posti (H1, H2)

Articolo 57
Per le zone con insediamenti sparsi e scomposti (H1, H2), 

vigono oltre alle norme generali, anche le seguenti misure e 
condizioni di carattere speciale:

– Nuove tipologie edilizie ammissibili nelle zone caratte-
rizzate da insediamenti sparsi e scomposti: case residenziali e 
non residenziali escluse quelle del gruppo 125,

– è ammesso il mutamento della destinazione d'uso delle 
case esistenti non residenziali ovvero di case residenziali in 
conformità alle disposizioni del presente decreto,

– per la ricostruzione, ampliamenti e sovraedificazioni 
degli edifici, che sono stati costruiti in base alle decisioni ammi-
nistrative per gli interventi nel territorio prima dell'accoglimento 
del presente decreto, si considera come quota più bassa del 
terreno adiacente l'edificio la quota del piano terra 0,00 m, 
come è stata definita nella decisione amministrativa per gli 
interventi nel territorio,

– È possibile garantire l’approvvigionamento idrico in ma-
niera autonoma, senza collegamento ai sistemi a rete previsti 
dalle NTA di Capodistria,

– Lo smaltimento ed il trattamento delle acque reflue 
vanno sistemati in conformità alle norme per le emissioni di 
materie durante lo smaltimento delle acque reflue dai piccoli 
depuratori comunali.

Zone di estrazione mineraria- aggregati minerari

Articolo 58
(1) Nelle zone di estrazione mineraria- aggregati minerari, 

sono permessi edifici per la raccolta di aggregati minerari e per 
la loro lavorazione.

(2) Dopo aver concluso lo sfruttamento in queste zone 
è possibile costruire ed eseguire interventi nel territorio come 
previsto dagli interventi di mitigazione. Nel caso in cui queste 
zone si trovino nelle aree protette è necessario ottenere per gli 
interventi di mitigazione i consensi necessari per l'intervento 
nelle aree protette. L'intervento di mitigazione viene convali-
dato dal Consiglio comunale del Comune città di Capodistria.

Collocamento di costruzioni non esigenti e semplici

Articolo 59
Disposizioni generali
(1) Condizioni generali:
– Le costruzioni non esigenti e semplici si possono alla-

cciare all'infrastruttura comunale in conformità con le condizioni 
dei gestori. La condizione per l'allacciamento all'infrastruttura 
comunale è l'attestato che conferma il pagamento degli obblighi 
finanziari riguardanti gli oneri di urbanizzazione al Comune città 
di Capodistria, che l'investitore deve allegare al gestore delle 
infrastrutture pubbliche economiche;

– Durante l'edificazione di costruzioni non esigenti e sem-
plici è necessario tener conto della normativa vigente e di 
altre prescrizioni. Per le costruzioni non esigenti e semplici 
l'investitore deve garantire la loro conformità con gli atti urba-
nistici;

– Per il collocamento di costruzioni non esigenti e semplici 
dentro le aree protette l'investitore deve ottenere il consenso 
delle organizzazioni competenti.

(2) Distacchi di costruzioni non esigenti e semplici dalle 
parcelle catastali adiacenti:

– Per gli edifici con altezza superiore a 1,5 m (altezza 
misurata verticalmente dal punto più basso al terreno fino al 
punto più alto dell'edifico; tranne le ringhiere ed i muri portanti) 

il distacco minimo dalla parcelle catastali vicine è di 4,0 m. Per 
distacchi minori dalle parcelle catastali vicine, però non inferio-
re alla metà dell'altezza dell'edificio, l'investitore deve ottenere 
il consenso dei proprietari delle particelle catastali confinanti.

– Per gli edifici la cui altezza è inferiore ai 1,5 m è con-
cessa l’estensione dei medesimi fino al confine della particella 
catastale oggetto della costruzione, in modo che l’edificio non 
interferisca sulle parcelle catastali confinanti.

– Le ringhiere, i muri portanti, i muri a sé stanti o le 
combinazioni di strutture murarie e ringhiere, la cui altezza è 
inferiore ai 1,5 m possono estendersi fino al confine della par-
ticella, senza la necessità di acquisire il consenso; ottenendo il 
consenso è possibile costruire tali strutture anche sul confine; 
per le strutture che superano 1,5 m il distacco minimo è di 4m, 
col rispettivo consenso dei proprietari delle particelle adiacenti 
è possibile la costruzione fino a, ovvero, sul confine.

– Nella fascia protetta della strada o sentiero pubblico, 
l'ubicazione delle costruzioni non esigenti e semplici non deve 
interferire con il campo visivo. Prima della costruzione di edifici 
nella fascia protetta della strada o sentiero pubblico è necessa-
rio ottenere il consenso del gestore della strada o del sentiero.

(3) Progettazione delle costruzioni non esigenti e sem-
plici:

– nella progettazione degli edifici è necessario tenere 
conto delle corrispondenze locali e delle loro proporzioni,

– gli edifici devono adeguarsi alla configurazione del 
suolo e alle altre condizioni naturali, come pure alle affermate 
tipologie insediative,

– i tetti sono a uno o due spioventi con inclinazione pari a 
18–22 gradi, nel caso in cui l'edificio sia parzialmente interrato 
il tetto può essere piano calpestabile o verde,

– l’allineamento del colmo deve essere parallelo ai lati 
maggiori del parallelepipedo,

– la copertura del tetto inclinato è in cotto o altro materiale 
affine dalla struttura tipica,

– durante la costruzione si rispetti la tipologia 
dell'architettura tipica istriana, si utilizzi i materiali naturali,

– nel caso in cui le costruzioni non esigenti e semplici 
sono parte integrante di un altro edificio, devono essere pro-
gettati in conformità all'edificio principale,

– la progettazione dei muri portanti e delle ringhiere come 
definito nell'art. 18 del presente Decreto.

Disposizioni particolari per la costruzione di costruzi-
oni non esigenti e semplici nelle aree agricole e boschive

(4) Nella I e II area dei terreni agricoli sono permesse le 
seguenti costruzioni non esigenti e semplici:

– il vespaio ovvero una struttura ad un piano, realizzata 
in legno, avente fondazione a plinto, destinata all’apicoltura;

– serbatoi per l’irrigazione dei terreni agricoli;
– edifici ausiliari ad uso pubblico ovvero pensilina sulla 

fermata dell’autobus ed edifici stradali ausiliari, però solo du-
rante la ricostruzione delle strade locali,

– piccoli depuratori comunali,
– pozzo,
– allacciamento alle strutture dell'infrastruttura economica 

locale e del teleriscaldamento; l'allacciamento alla strada è 
permesso solo nel caso di ricostruzione delle strade comunali,

– edifici agricoli-boschivi ausiliari: gli edifici permessi e le 
condizioni di questo punto sono determinate nel sesto e settimo 
comma di questo articolo,

– i muri di sostegno in ambito del miglioramento dei ter-
reni agricoli,

– edifici ausiliari comunali.
– letamai, raccoglitori di letame e liquami, abbeveratoi, 

allevamenti, costruzioni di torrette, recinti per il pascolo del 
bestiame, ringhiere, recinzioni di sostegno per le colture per-
manenti e la costruzione di viottoli.

(5) Nelle aree di terreni boschivi e boschi è permesso il 
collocamento di edifici ausiliari solo per i bisogni forestali, di 
caccia e ricreazione, ovvero: linee boschive (strade boschive, 
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vie boschive e fasce tagliafuoco), viottoli, torrette di caccia, alle-
vamenti di selvaggina nonché sentieri tematici d'insegnamento 
boschivo e di altro genere.

(6) Nelle aree di terreni agricoli è permessa la costruzione 
di un edificio agricolo-boschivo ausiliare ovvero rimessa agri-
cola o capannone per macchinari agricoli ed altri attrezzi. La 
condizione per il collocamento di un edificio semplice – rimessa 
agricola, che ha come grandezza massima 25 m2 ed un’altezza 
massima di 2,5 m, è la grandezza del terreno agricolo coltivato 
con una determinata fruizione effettiva della coltura perma-
nente, che l'investitore ha in uso, in proprietà o in affitto in 
conformità alle norme, che regolano il settore dell'agricoltura, 
nell'area del Comune città di Capodistria e deve avere come 
dimensioni minime 5.000 m2. È ammessa la costruzione di 
una serra avente una superficie planimetrica lorda di 150 m2 

ed un’altezza di 6 m. La costruzione di una serra è consentita 
solo agli investitori che fruiscono o sono proprietari o locatari 
di almeno 5.000 m2 di terreno coltivato all’interno del Comune 
città di Capodistria.

(7) Nelle aree di terreni agricoli, nel caso in cui ci siano 
grandi superfici coltivabili, esclusivamente per le esigenze dei 
produttori nell'ambito dell'esercizio della propria attività, è con-
sentita l'installazione di fabbricati agricoli-boschivi ausiliari de-
stinati alla produzione agricola, comunque in nessun caso con 
finalità abitativa, quali: rimesse agricole, strutture per i pastori, 
magazzini coperti per la legna, serre e vespai. La condizione 
per il collocamento sono le dimensioni del terreno agricolo, che 
l'investitore ha in uso, proprietà o affitto in conformità alle nor-
me che regolano il settore dell'agricoltura, nell'area del Comune 
città di Capodistria.

I criteri e le condizioni per il collocamento degli edifici agricoli ausiliari sono:
Dimensioni delle superfici coltivabili – 
in uso nell'area del CC Capodistria in 
ettari-ha o il numero di alveari

Uso effettivo Dimensione massima lorda degli edifici ausiliari 
agricolo-boschivi; in m2; altezza massima in m

oltre 1 ha Campagne e orti, colture permanenti 35 m2; 2,5 m
oltre 5 ha Campagne e orti, colture permanenti 55 m2; 2,5 m
oltre 40 alveari 20 m2; 3 m

(8) Progettazione dell'edificio agricolo: edificio agricolo 
(ad eccezione dei vespai) deve essere costruito in pietra o 
rivestito completamente in pietra naturale, andando a costituire 
le sembianze di un muro a secco. Il tetto ha un’inclinazione di 
18–22 gradi ed è coperto in tegole.

(9) Durante la costruzione di edifici non esigenti e semplici 
su terreni agricoli è necessario considerare i principi di terreni 
agricoli di qualità ed è permessa la costruzione su di essi solo 
nel caso in cui migliori il loro uso e nel caso in cui non sia pos-
sibile adempiere le necessità di costruzioni di queste costru-
zioni sul terreno funzionale dell'edificio principale di proprietà 
dell'investitore.

(10) L'edificio può essere costruito solo per la durata 
del suo utilizzo e per le esigenze prescritte e non deve avere 
come obiettivo quello abitabile. Nel caso l’edificio non venga 
destinato agli scopi per cui è stato costruito, ad esso vengono 
levati gli allacciamenti all’infrastruttura pubblica; esso deve 
essere inoltre rimosso immediatamente. Nel caso all’interno 
della superficie agricola dov’è stato posizionato l’edificio la 
coltivazione venga abbandonata, esso deve essere rimosso 
immediatamente.

(11) Nonostante le disposizioni di cui sopra, nelle aree dei 
terreni agricoli è permesso il collocamento ovvero la costruzio-
ne dei seguenti edifici temporanei:

– palco con tettoia, costituito da elementi prefabbricati,
– tribune provvisorie per gli spettatori all'aperto,
– strutture mobili in legno destinate all’allevamento degli 

animali (vespaio mobile).
(12) Gli edifici temporanei di cui al precedente comma, 

vanno rimossi dopo il periodo, per il quale sono stati rilasciati i 
permessi amministrativi e le autorizzazioni degli organi compe-
tenti. Dopo la rimozione degli edifici temporanei è necessario 
riportare il terreno sul quale sono stati costruiti o collocati allo 
stato originale.

(13) Le costruzioni non esigenti del settimo (7) comma 
di questo articolo devono avere l'allacciamento autonomo alla 
strada o sentiero pubblico, per il quale l'investitore deve otte-
nere il consenso del gestore della strada. L'allacciamento può 
essere anche nell'azienda agricola, nell’ambito della quale 
l’edificio è stato costruito. In tal caso l'investitore è tenuto ad 
ottenere il consenso del gestore della strada.

(14) Le costruzioni del sesto (6) e settimo (7) comma 
del presente articolo possono essere edificate esclusivamente 
da portatori di attività agricole registrate conformemente alle 
normative che disciplinano il settore agricolo, e solamente sui 
terreni che costituiscono terreno agricolo coltivato.

(15) Relativamente alla costruzione di edifici non esigenti 
e semplici di cui al sesto e settimo comma del presente artico-
lo, il portatore dell’attività agricola deve acquisire il consenso 
dell’Ufficio ambiente e territorio del Comune città di Capodi-
stria. La richiesta di rilascio del consenso deve contenere i 
dati relativi all’attività agricola, l’esatta ubicazione, ricavabile 
dall’estratto della mappa catastale, le dimensioni planimetriche 
dell'edificio, la destinazione d'uso della costruzione, i dati re-
lativi ai terreni agricoli coltivati e la comprova della conformità 
della costruzione con lo strumento territoriale. Alla richiesta è 
necessario allegare il parere dell’Ente agricolo e forestale di 
Nova Gorica, Ufficio di consulenza per le questioni agricole 
di Capodistria, relativamente alla motivazione dell’intervento 
nel territorio agricolo. L’avvio della costruzione deve essere 
comunicato dall’investitore all’ufficio competente del Comune 
città di Capodistria, ovvero all’Ufficio ambiente e territorio che 
gestisce l’apposito registro. L'ispettorato comunale esegue il 
controllo sul posizionamento e sulla costruzione ed uso in 
tutto il periodo di collocamento dell'edificio e in caso di uso 
o dimensione non adeguata agisce in conformità alle norme 
vigenti. Regole più particolari per la progettazione degli edifici, 
il contenuto dei registri, l'accesso ai dati dei registri, la metodo-
logia di gestione e il contenuto della comunicazione dell’avvio 
della costruzione e le altre disposizioni in materia di registri, 
verranno definite in un regolamento specifico. Relativamente 
all’avvio della costruzione l'ufficio competente predisporrà un 
apposito modulo. Nel caso di eventuali modifiche riguardanti il 
fiduciario o il proprietario del terreno o dell’edificio, esse vanno 
inserite nel registro. Il nuovo proprietario o fiduciario è tenuto a 
comunicare tale modifica al Comune città di Capodistria.

(16) La superficie coltivabile prestabilita, di proprietà o 
in locazione dall’investitore, utilizzata al fine di soddisfare le 
condizioni di cui al sesto (6) e settimo (7) comma del presente 
articolo viene fruita solo per la costruzione di un edificio. La 
stessa superficie non deve essere destinata alla collocazione 
di un secondo edificio.
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Costruzione di strutture per la pubblicità

Articolo 60
(1) All’interno dell’area NTA di Capodistria è permessa 

la sistemazione di strutture pubblicitarie in conformità con le 
vigenti norme comunali che regolano il settore della pubblicità.

(2) La costruzione di strutture per la pubblicità e per il col-
locamento di cartelloni pubblicitari e di impianti nonché oggetti 
è vietata sui terreni agricoli e boschivi.

Articolo 61
Nel caso in cui l'investitore pianifichi una sistemazione 

territoriale, non conforme con le disposizioni del presente dec-
reto, può depositare al Comune città di Capodistria la proposta 
di elaborazione del Piano regolatore particolareggiato comu-
nale, argomentando l'adeguatezza e la giustificazione della 
sistemazione proposta in base alle disposizioni degli elementi 
territoriali dei piani del Comune città di Capodistria.«

DISPOSIZIONI TRANSITORIE E FINALI

Articolo 4
(1) Le condizioni specifiche per la progettazione di costru-

zioni non esigenti e semplici sulle superfici agricole e boschive 
vengono definite in un regolamento particolare che viene ac-
colto dal Consiglio comunale del Comune città di Capodistria. 
Nella procedura di accoglimento del presente atto verrà incluso 
il ministero competente.

(2) Fino all'accoglimento del regolamento particolare di 
cui sopra, si applicano le disposizioni del presente decreto.

(3) Fino all'accoglimento del regolamento particolare di 
cui sopra, con il quale verrà dettagliatamente definita la ge-
stione del registro previsto dal XV comma dell’articolo 59 del 
presente decreto, si considera che l’investitore ossia l’edificio 
sia iscritto nel registro dal giorno dell’inoltro della richiesta 
integrale, sul modulo preposto.

Articolo 5
(1) Le condizioni specifiche per la costruzione di edifici 

non esigenti e semplici sui lotti edificabili, vengono definite in 
un regolamento particolare che viene accolto dal Consiglio 
comunale del Comune città di Capodistria.

(2) Fino all'accoglimento del regolamento di cui sopra si 
usano le disposizioni del presente decreto.

Articolo 6
(1) Fino all'entrata in vigore del regolamento, che definirà 

univocamente i criteri e le condizioni per la pubblicità nell'area 
del Comune di Capodistria, è vietato nell'area di sistemazi-
one del presente decreto la costruzione o il collocamento di 
qualsiasi tipo di edificio per la pubblicità ed il collocamento 
di cartelloni pubblicitari e di impianti nonché oggetti o il cam-
biamento degli edifici esistenti o di alcune loro parti, in edifici 
destinati alla pubblicità o per scopi pubblicitari. Il regolamento 
specifico viene accolto dal Consiglio comunale del Comune 
città di Capodistria.

(2) Nonostante le disposizione del comma precedente di 
questo articolo è permessa la collocazione di tabelloni, come 
definito dalla legge sulle società commerciali.

Articolo 7
In caso di modifiche alla legge, regolamenti, standard e 

altri atti, che sono alla base dell’attuazione del presente decreto 
e nel caso di ambiguità, per l'interpretazione è competente il 
consiglio consultivo dei rappresentanti del Comune città di Ca-
podistria e dei singoli organi amministrativi o enti preposti alla 
pianificazione del territorio di singole aree o la partecipazione 
del Comune città di Capodistria alle singole fasi degli interventi 
nel territorio come permesso dalla legge.

Articolo 8
La disposizione del terzo (3) paragrafo del sesto (6) arti-

colo e dell'articolo 21 del presente decreto hanno validità solo 
per gli edifici costruiti pecedentemente all'entrata in vigore del 
decreto.

Articolo 9
I procedimenti amministrativi per l’emanazione delle con-

cessioni edilizie, avviati precedentemente all’entrata in vigore 
del presente decreto, si concludono ai sensi degli allora vigenti 
decreti.

Articolo 10
Dall'entrata in vigore del presente decreto sul territorio 

N.T.A. di Capodistria, cessano di avere valore le disposizioni 
dei seguenti strumenti territoriali attuativi:

– Interpretazione autentica del Decreto sulle norme tecni-
che di attuazione riferite al Comune città di Capodistria (Bollet-
tino ufficiale, n. 19/1988, 7/2001, 24/2001 e Gazzetta Ufficiale 
RS, n. 49/05, 95/06) (Gazzetta Ufficiale RS, n. 124/08)

– Interpretazione autentica dell’articolo 1, secondo com-
ma, del Decreto sulle norme tecniche di attuazione riferite al 
Comune città di Capodistria (Bollettino ufficiale, n. 50/12)

– Interpretazione autentica del punto b) dell’articolo 6, 
comma 5, del Decreto sulle norme tecniche di attuazione nel 
Comune città di Capodistria (Bollettino ufficiale, n. 29/12)

– Decreto sul piano particolareggiato riferito alla zona 
presso “Slavček” (Bollettino Ufficiale n. 08/94)

– Decreto sul piano regolatore capo sportivo Šmarje (Bol-
lettino Ufficiale n. 8/97).

Articolo 11
Le modifiche ed integrazioni alle NTA del Comune città 

di Capodistria sono depositate a libera visione del pubbli-
co presso la sede del Comune città di Capodistria, Ufficio 
dell’ambiente e del territorio.

Articolo 12
Il controllo sull’attuazione del presente decreto è affidato 

agli organi competenti del Comune città di Capodistria.

Articolo 13
Il controllo ispettivo sull'attuazione del presente decreto è 

affidato all'organo statale competente.

Articolo 14
Il presente decreto entra in vigore il quindicesimo giorno 

successivo a quello della sua pubblicazione nella Gazzetta 
ufficiale della Repubblica Slovenia.

N. 3505-3/2011
Capodistria, 16 giugno 2016

Il Sindaco
Comune città di Capodistria

Boris Popovič

Sotto l'autorità
Vicesindaco

Peter Bolčič m.p.

2050. Sklep o ukinitvi statusa grajenega javnega 
dobra lokalnega pomena

Na podlagi 180. člena Statuta Mestne občine Koper 
(Uradne objave, št. 40/00, 30/01 in 29/03 ter Uradni list RS, 
št. 90/05, 67/06 in 39/08)
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R A Z G L A Š A M

S K L E P
o ukinitvi statusa grajenega javnega dobra 

lokalnega pomena

Št. 478-4/2016
Koper, dne 17. junija 2016

Župan
Mestne občine Koper

Boris Popovič

Po pooblastilu župana
Podžupan

Peter Bolčič l.r.

Na podlagi 29. in 51. člena Zakona o lokalni samou-
pravi (Uradni list RS, št. 94/07 – ZLS-UPB2, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF in 14/15 – ZUUJFO) ter 27. in 127. čle-
na Statuta Mestne občine Koper (Uradne objave, št. 40/00, 
30/01, 29/03 in Uradni list RS, št. 90/05, 67/06 in 38/08) ter 
na podlagi 23. člena Zakona o graditvi objektov (Uradni list 
RS, št. 102/04 – ZGO-1-UPB1, 92/05, 111/05 – Odl. US, 
93/05, 120/06 – Odl. US, 126/07, 108/09, 61/10 – ZRud-1, 
20/11 – Odl. US, 57/12, 101/13 – ZDavNeprem., 110/13 in 
19/15) je Občinski svet Mestne občine Koper na seji dne 
16. junija 2016 sprejel

S K L E P
o ukinitvi statusa grajenega javnega dobra 

lokalnega pomena

I.
Nepremičninam s parc. št. 1895/6, 1895/7, 1895/8, 

k.o. Hribi, nepremičninam s parc. št. 1005/2, 3726, k.o. Sveti 
Anton, nepremičnini s parc. št. 4050, k.o. Zazid, se odvzame 
status grajenega javnega dobra lokalnega pomena.

II.
Navedene nepremičnine izgubijo status javnega dobra z 

ugotovitveno odločbo, ki jo izda po uradni dolžnosti občinska 
uprava. Po pravnomočnosti odločbe se le-ta pošlje pristojnemu 
zemljiškoknjižnemu sodišču v izvršitev, kjer se izbriše zaznam-
ba o javnem dobru lokalnega pomena.

III.
Ta sklep velja takoj.

Št. 478-4/2016
Koper, dne 16. junija 2016

Župan
Mestne občine Koper

Boris Popovič

Po pooblastilu župana
Podžupan

Peter Bolčič l.r.

In base all’articolo 180 dello Statuto del Comune città di 
Capodistria (B.U., n. 40/00, 30/01, 29/03 e Gazzetta ufficiale 
della RS, n. 90/05, 67/06 e 38/08)

P R O M U L G O   

L A   D E L I B E R A Z I O N E
sulla dismissione dello status di bene pubblico 

edificato di rilevanza locale

N. 478-4/2016
Capodistria, 17 giugno 2016

Il Sindaco
Comune città di Capodistria

Boris Popovič

Sotto l'autorità
Vicesindaco

Peter Bolčič m.p.

Visti gli articoli 29 e 51 della Legge sull’autonomia locale 
(Gazzetta Ufficiale della RS, n. 94/07 – ZLS – testo unico uffi-
ciale 2, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF e 14/15 – ZUUJFO), 
per effetto degli articoli 27 e 127 dello Statuto del Comune 
città di Capodistria (Bollettino ufficiale, n. 40/00, 30/01, 29/03 
e Gazzetta ufficiale della RS, n. 90/05, 67/06 e 38/08) ed in 
virtù dell’articolo 23 della Legge sulla costruzione dei fabbricati 
(Gazzetta Ufficiale della RS, n. 102/04 – ZGO-1-testo unico 
ufficiale 1, 92/05, 111/05 – sentenza della CC, 93/05, 120/06 
– Sentenza CC, 126/07, 108/09, 61/10 – ZRud-1, 20/11 – sen-
tenza della CC, 57/12 e 101/13 – ZdavNepr, 110/13 e 19/15), 
il Consiglio comunale del Comune città di Capodistria, nella 
seduta del 16 giugno 2016 ha accolto la seguente

D E L I B E R A Z I O N E
sulla dismissione dello status di bene pubblico 

edificato di rilevanza locale

I
Si procede alla dismissione dello status di bene pubbli-

co edificato di rilevanza locale che interessa i beni immobili 
insistenti sulle particelle n. 1895/6, 1895/7, 1895/8, c.c. Hribi, 
ed i beni immobili insistente sulle particelle n. 1005/2, 3726, 
c.c. Sveti Anton.

II
Gli immobili sopra indicati perdono lo status di bene 

pubblico edificato di rilevanza locale in base ad una decisione 
ricognitiva, rilasciata d’ufficio dall’amministrazione comunale. 
Divenuta esecutiva, tale decisione è trasmessa al competente 
tribunale ove si tiene il registro fondiario ai fini della cancella-
zione dell’annotazione riguardante il bene pubblico edificato di 
rilevanza locale.

III
La presente deliberazione ha effetto immediato.

N. 478-4/2016
Capodistria, 16 giugno 2016

Il Sindaco
Comune città di Capodistria

Boris Popovič

Sotto l'autorità
Vicesindaco

Peter Bolčič m.p.
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2051. Sklep o vzpostavitvi statusa grajenega javnega 
dobra lokalnega pomena

Na podlagi 180. člena Statuta Mestne občine Koper 
(Uradne objave, št. 40/00, 30/01 in 29/03 ter Uradni list RS, 
št. 90/05, 67/06 in 39/08)

R A Z G L A Š A M

S K L E P
o vzpostavitvi statusa grajenega javnega dobra 

lokalnega pomena

Št. 478-3/2016
Koper, dne 17. junija 2016

Župan
Mestne občine Koper

Boris Popovič

Po pooblastilu župana
Podžupan

Peter Bolčič l.r.

Na podlagi 29. in 51. člena Zakona o lokalni samoupravi 
(Uradni list RS, št. 94/07 – ZLS-UPB2, 76/08, 79/09, 51/10, 
40/12 – ZUJF in 14/15 – ZUUJFO) ter 27. in 127. člena Statuta 
Mestne občine Koper (Uradne objave, št. 40/00, 30/01, 29/03 
in Uradni list RS, št. 90/05, 67/06 in 38/08) ter na podlagi 
23. člena Zakona o graditvi objektov (Uradni list RS, št. 102/04 
– ZGO-1-UPB1, 92/05, 111/05 – Odl. US, 93/05, 120/06 – Odl. 
US, 126/07, 108/09, 61/10 – ZRud-1, 20/11 – Odl. US, 57/12, 
101/13 – ZDavNeprem., 110/13 in 19/15) je Občinski svet Me-
stne občine Koper na seji dne 16. junija 2016 sprejel

S K L E P
o vzpostavitvi statusa grajenega javnega dobra 

lokalnega pomena

I.
Pri nepremičnini s parc. št. 573/6 k.o. Hribi, parc. 

št. 1470/73, 1470/75, 1470/77, k.o. Semedela, parc. 
št. 2007/22, 2007/23, k.o. Sveti Anton, parc. št. 11.S, k.o. Ti-
njan, vse last Mestne občine Koper, se vzpostavi status graje-
nega javnega dobra lokalnega pomena.

II.
Navedene nepremičnine pridobijo status javnega dobra z 

ugotovitveno odločbo, ki jo izda po uradni dolžnosti občinska 
uprava. Po pravnomočnosti odločbe se le-ta pošlje pristojnemu 
zemljiškoknjižnemu sodišču v izvršitev, kjer se pri nepremič-
ninah s parc. št. 573/6, k.o. Hribi, parc. št. 1470/73, 1470/75, 
1470/77, k.o. Semedela, parc. št. 2007/22, 2007/23, k.o. Sveti 
Anton, parc. št. 11.S, k.o. Tinjan, zaznamuje status grajenega 
javnega dobra lokalnega pomena.

III.
Ta sklep velja takoj.

Št. 478-3/2016
Koper, dne 16. junija 2016

Župan
Mestne občine Koper

Boris Popovič

Po pooblastilu župana
Podžupan

Peter Bolčič l.r.

Ai sensi dell’articolo 180 dello Statuto del Comune città di 
Capodistria (Bollettino ufficiale n. 40/00, 30/01, 29/03 e Gazzet-
ta ufficiale della RS, n. 90/05, 67/06 e 39/08)

P R O M U L G O 

L A   D E L I B E R A Z I O N E
sull’acquisizione dello status di bene pubblico 

edificato di rilevanza locale

N. 478-3/2016
Capodistria, 17 giugno 2016

Il Sindaco
Comune città di Capodistria

Boris Popovič

Sotto l'autorità
Vicesindaco

Peter Bolčič m.p.

Visti gli articoli 29 e 51 della Legge sull’autonomia locale 
(Gazzetta ufficiale della RS, n. 94/07 – ZLS-testo unico ufficiale 2, 
76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF e 14/15 – ZUUJFO), per effetto 
degli articoli 27 e 127 dello Statuto del Comune città di Capodistria 
(Bollettino ufficiale, n. 40/00, 30/01, 29/03 e Gazzetta Ufficiale 
della RS, n. 90/05, 67/06 e 38/08) ed in virtù dell’articolo 212 della 
Legge sulla costruzione dei fabbricati (Gazzetta ufficiale della RS, 
n. 102/04 – ZGO-1-Testo unico ufficiale 1, 92/05, 111/05 – Sen-
tenza CC, 93/05, 120/06 – Sentenza CC, 126/07, 108/09, 61/10 
– ZRud-1, 20/11 – Sentenza CC, 57/12, 101/13 – ZDavNeprem., 
110/13 e 19/15), il Consiglio comunale del Comune città di Capo-
distria, nella seduta del 16 giugno 2016, ha accolto la seguente

D E L I B E R A Z I O N E
sull’acquisizione dello status di bene pubblico 

edificato di rilevanza locale

I
Riguardo ai beni immobili insistenti sulla particella cata-

stale n. 573/6 c.c. di Hribi, sulle particelle catastali n. 1470/73, 
1470/75, 1470/77 c.c. Semedella, sulle particelle catastali 
n. 2007/22, 2007/23 c.c. Sveti Anton, sulla particella catastale 
n. 11.S, c.c. Tinjan, tutti proprietà del Comune città di Capodi-
stria, si procede all’acquisizione dello status di bene pubblico 
edificato di rilevanza locale.

II
Gli immobili sopra indicati acquisiscono lo status di bene 

pubblico edificato di rilevanza locale in base ad una decisione rico-
gnitiva, rilasciata d’ufficio dall’amministrazione comunale. Divenu-
ta esecutiva, tale decisione è trasmessa al competente tribunale 
ove si tiene il registro fondiario ai fini di annotazione tavolare dello 
status di bene pubblico edificato di rilevanza locale relativamente 
ai beni immobili insistenti sulla particella catastale n. 573/6 c.c. di 
Hribi, sulle particelle catastali n. 1470/73, 1470/75, 1470/77 c.c. 
Semedella, sulle particelle catastali n. 2007/22, 2007/23 c.c. Sveti 
Anton, sulla particella catastale n. 11.S, c.c. Tinjan.

III
La presente deliberazione ha effetto immediato.

N. 478-3/2016
Capodistria, 16 giugno 2016

Il Sindaco
Comune città di Capodistria

Boris Popovič m.p.

Sotto l'autorità
Vicesindaco

Peter Bolčič m.p.
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LAŠKO

2052. Odlok o rebalansu proračuna Občine Laško 
za leto 2016

Na podlagi 29. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 94/07, 76/06, 79/09 in 51/10), 29. člena Zakona o 
javnih financah (Uradni list RS, št. 11/11 in 14/13) in 21. člena 
Statuta Občine Laško (Uradni list RS, št. 79/15 – UPB1) je Ob-
činski svet Občine Laško na 14. seji dne 22. junija 2016 sprejel

O D L O K
o rebalansu proračuna Občine Laško  

za leto 2016

1. člen
Spremeni se 2. člen Odloka o proračunu Občine Laško 

za leto 2016 (Uradni list RS, št. 104/15 in 40/16) tako, da glasi:
»
A. BILANCA PRIHODKOV IN ODHODKOV v EUR

Skupina / Podskupina kontov Leto 2016
I. SKUPAJ PRIHODKI 

(70+71+72+73+74+78) 15.470.636,00
70 DAVČNI PRIHODKI  9.520.839,00

700 Davki na dohodek in dobiček 7.567.409,00
703 Davki na premoženje 1.462.430,00
704 Drugi davki na blago in storitve 491.000,00

71 NEDAVČNI PRIHODKI 3.712.253,00
710 Udeležba na dobičku in dohodki  
od premoženja 1.166.388,00
711 Takse in pristojbine 8.000,00
712 Globe in druge denarne kazni 21.065,00
713 Prihodki od prodaje blaga in 
storitev 2.134.000,00
714 Drugi nedavčni prihodki  382.800,00

72 KAPITALSKI PRIHODKI 921.425,00
720 Prihodki od prodaje osnovnih 
sredstev  214.453,00
722 Prihodki od prodaje zemljišč  
in neopredmetenih dolg. Sred. 706.972,00

73 PREJETE DONACIJE 0,00
730 Prejete donacije iz domačih virov 0,00

74 TRANSFERNI PRIHODKI 1.316.119,00
740 Transferni prihodki iz drugih 
javnofinančnih institucij 1.010.962,00
741 Prejeta sred. iz drž. proračuna  
iz sredstev EU  305.157,00

II. SKUPAJ ODHODKI (40+41+42+43+45) 16.140.444,00
40 TEKOČI ODHODKI 4.431.894,00

400 Plače in drugi izdatki zaposlenim 714.780,00
401 Prispevki delodajalcev za socialno 
varnost 114.700,00
402 Izdatki za blago in storitve 3.246.054,00
403 Plačila domačih obresti  56.630,00
409 Rezerve 299.730,00

41 TEKOČI TRANSFERI 6.418.250,00
410 Subvencije  0,00
411 Transferi posameznikom  
in gospodinjstvom 3.275.400,00

412 Transferi neprofitnim organizacijam 
in ustanovam 474.950,00
413 Drugi tekoči domači transferi 2.667.900,00

42 INVESTICIJSKI ODHODKI  5.060.400,00
420 Nakup in gradnja osnovnih 
sredstev  5.020.400,00

43 INVESTICIJSKI TRANSFERI 229.900,00
431 Investicijski transferi pravnim  
in fiz. os., ki niso PU  89.900,00
432 Investicijski transferi proračunskim 
uporabnikom 140.000,00

III. PRORAČUNSKI PRESEŽEK 
(PRIMANJKLJAJ) (I.-II.) –669.808,00

III/1. PRIMARNI PRESEŽEK 
(PRIMANJKLJAJ) (I.-7102)-
(II.-403-404) –617.261,00

III/2. TEKOČI PRESEŽEK (PRIMANJKLJAJ) 
(70+71)-(40+41) 2.382.948,00

IV. PREJETA VRAČILA DANIH POSOJIL 
IN PRODAJA KAPITALSKIH DELEŽEV 
(750+751+752)  0,00

75 PREJETA VRAČILA DANIH POSOJIL 
IN PRODAJA KAP. DELEŽEV
750 Prejeta vračila danih posojil  0,00

VI. PREJETA MINUS DANA POSOJILA  
IN SPREMEMBE KAPITALSKIH 
DELEŽEV (IV.-V.) 0,00

VII. ZADOLŽEVANJE (500+501)  500.000,00
50 ZADOLŽEVANJE  500.000,00

500 Domače zadolževanje  500.000,00
VIII. ODPLAČILA DOLGA (550+551) 318.961,92
55 ODPLAČILA DOLGA 318.961,92

550 Odplačila domačega dolga 318.961,92
IX. SPREMEMBA STANJA SREDSTEV  

NA RAČUNU (I.+IV.+VII.-II.-V.-VIII.) –488.769,91
X. NETO ZADOLŽEVANJE (VII.-VIII.)  181.038,08
XI. NETO FINANCIRANJE (VI.+X.-IX.)  669.808,00
XII. STANJE SREDSTEV NA RAČUNIH  

NA DAN 31. 12. 2015 1.640.332,04

Posebni del proračuna sestavljajo finančni načrti neposre-
dnih uporabnikov, ki so razdeljeni na naslednje dele: področja 
proračunske porabe, glavne programe in podprograme, predpi-
sane s programsko klasifikacijo izdatkov občinskih proračunov. 
Podprogram je razdeljen na proračunske postavke, te pa na 
podskupine kontov in konte, določene s predpisanim kontnim 
načrtom.

Posebni del proračuna do ravni proračunskih postavk – 
kontov in načrt razvojnih programov sta prilogi k temu odloku 
in se objavita na spletni strani Občine Laško.

Načrt razvojnih programov sestavljajo projekti.«

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 410-0027/2015
Laško, dne 22. junija 2016

Župan
Občine Laško

Franc Zdolšek l.r.
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2053. Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka 
o oskrbi s pitno vodo na območju Občine 
Laško

Na podlagi 4. in 5. člena Odloka o gospodarskih javnih 
službah v Občini Laško (Uradni list RS, št. 42/08) ter na pod-
lagi 21. člena Statuta Občine Laško – UPB1 (Uradni list RS, 
št. 79/15) je Občinski svet Občine Laško na 14. redni seji dne 
22. 6. 2016 sprejel

O D L O K
o spremembah in dopolnitvah Odloka o oskrbi  

s pitno vodo na območju Občine Laško

1. člen
V Odloku o oskrbi s pitno vodo na območju Občine Laško 

(Uradni list RS, št. 80/11, 38/16) se spremeni 21. člen s tem, 
da se dodajo novi odstavki, ki glasijo:

"(3) Ukinitev priključka se izvede na pisno vlogo uporab-
nika z obrazložitvijo, ki jo naslovi na občino in izvajalca. Stroški 
ukinitve bremenijo uporabnika. Ob morebitni ponovni priključitvi 
istega uporabnika na javno omrežje, uporabnik poravna vse 
stroške ponovnega priklopa po ceniku izvajalca.

(4) Začasna odjava je možna od 1 meseca do 3 mesecev, 
na podlagi pravočasne pisne vloge in priloženega dokazila o 
odjavi stalnega bivališča pristojne Upravne enote, vloga pa je 
podana vsaj 2 dni pred pričetkom termina začasne odjave in 
naslovljena na občino ter izvajalca. V času začasne odjave 
uporabnik plačuje števnino in omrežnino. Začasna odjava ni 
možna manj kot 1 mesec.

(5) V primeru smrti lastnika ali uporabnika priključka na 
naslovu bivanja in neplačevanju storitev, kakor tudi pri nereše-
nih zapuščinskih postopkih, izvajalec izvede ukinitev priključka. 
Ob znanem novem lastniku oziroma uporabniku je le-ta dolžan 
poravnati stroške odklopa in ponovnega priklopa.

(6) Izvajalec prekine oskrbo z vodo uporabniku, ki se je 
nasilno in brez soglasja priključil na objekte javne vodovodne 
infrastrukture."

2. člen
Doda se 54.a člen, ki glasi:
"Z globo 2.000 EUR se kaznuje uporabnik, ki se nasilno 

in brez soglasja priključi na objekte javne vodovodne infra-
strukture."

3. člen
Ta odlok se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije in 

začne veljati naslednji dan po objavi.

Št. 007-06/2011
Laško, dne 22. junija 2016

Župan
Občine Laško

Franc Zdolšek l.r.

2054. Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka 
o nadomestilu za uporabo stavbnega zemljišča 
v Občine Laško

Na podlagi 218. člena Zakona o graditvi objektov (Ura-
dni list RS, št. 102/04 – ZGO-1-UPB1, 14/05 – popr., 92/05 
– ZJC-B, 93/05 – ZVMS, 111/05 – odl. US, 126/07, 108/09, 
61/10 – ZRud-1, 20/11 – odl. US, 57/12, 101/13 – ZDavNepr, 
110/13 in 19/15) ter na podlagi 21. člena Statuta Občine La-
ško – UPB1 (Uradni list RS, št. 79/15) je Občinski svet Občine 
Laško na 14. redni seji dne 22. 6. 2016 sprejel

O D L O K
o spremembah in dopolnitvah Odloka  

o nadomestilu za uporabo stavbnega zemljišča  
v Občine Laško

1. člen
V Odloku o nadomestilu za uporabo stavbnega zemljišča 

v Občine Laško (Uradni list RS, št. 114/03, 1/05, 99/07) se 
spremeni 8. člen s tem, da se briše točka c), 8. člen se tako 
na novo glasi:

»Komunalna opremljenost stavbnega zemljišča se določi 
glede na opremljenost zemljišča.

Točke za m2 zazidanega stavbnega zemljišča se določijo:
a) Namen uporabe stavbnega zemljišča: Točke
– stanovanjski objekti 13
– poslovni objekti 33
– zapuščeni objekti 55
b) Komunalna opremljenost zemljišča:
– pristop po asfaltni cesti 8
– pristop po makadamski cesti (več kot 500 m) 2
– zagotovljen priključek na javno kanalizacijo 3
– javna razsvetljava 3
– zagotovljen priključek na električno omrežje 2
– zagotovljen priključek na javno vodovodno 
omrežje 4
– na lasten vodovod 1
– zagotovljen priključek na telekomunikacijsko 
omrežje 2
– zagotovljen priključek na kabelsko TV 2
– zagotovljen priključek na plinovod 2
– zagotovljen reden odvoz smeti 4«

2. člen
Ta odlok se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije in 

začne veljati naslednji dan po objavi.

Št. 422-02/2015
Laško, dne 22. junija 2016

Župan
Občine Laško

Franc Zdolšek l.r.

LOŠKI POTOK

2055. Odlok o spremembah Odloka o območju 
predkupne pravice na nepremičninah

Na podlagi 85. člena Zakona o urejanju prostora (ZUreP-1) 
(Uradni list RS, št. 110/02, 8/03 – popr., 58/03 – ZZK-1, 33/07 
– ZPNačrt, 108/09 – ZGO-1C in 80/10 – ZUPUDPP) in 14. čle-
na Statuta Občine Loški Potok (Uradni list RS, št. 79/15) je 
Občinski svet Občine Loški Potok na 2. dopisni seji dne 28. 6. 
2016 sprejel

O D L O K
o spremembah Odloka o območju predkupne 

pravice na nepremičninah

1. člen
V Odloku o območju predkupne pravice na nepremičninah 

(Uradni list RS, št. 91/03) se v drugem odstavku 2. člena doda:
»Predkupna pravica se uveljavlja tudi na naslednjih ure-

ditvenih enotah oziroma območjih:
– Gospodarska cona IG Ta 05 območje predvidenega 

OPPN,
– Gospodarska cona IG Pd 09 skupaj z ureditveno enoto 

CU Pd 08,
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– Stanovanjska soseska Hr – 14 v območju OPPN,
– Prometna površina LP 05.«

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 350-01/03-5
Hrib - Loški Potok, dne 28. junija 2016

Župan
Občine Loški Potok

Ivan Benčina l.r.

METLIKA

2056. Pravilnik o dodeljevanju sredstev 
iz občinskega proračuna za pospeševanje 
razvoja malega gospodarstva v Občini Metlika

Na podlagi 19. člena Statuta Občine Metlika (Uradni list 
RS, št. 14/09 in 38/10), Zakona o spremljanju državnih pomoči 
(Uradni list RS, št. 37/04) in Uredbe o posredovanju podatkov 
in poročanju o dodeljenih državnih pomočeh in pomočeh po 
pravilu »de minimis« (Uradni list RS, št. 61/04, 22/07 in 50/14) 
je Občinski svet Občine Metlika na 12. redni seji dne 9. 6. 2016 
sprejel

P R A V I L N I K
o dodeljevanju sredstev iz občinskega 

proračuna za pospeševanje razvoja malega 
gospodarstva v Občini Metlika

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
S tem pravilnikom se določijo pogoji in postopek za do-

deljevanje sredstev iz občinskega proračuna za pospeševanje 
razvoja malega gospodarstva v Občini Metlika. Sredstva se 
dodeljujejo na podlagi javnega razpisa, razen v primeru sub-
vencije komunalnega prispevka.

2. člen
Sredstva za pospeševanje razvoja malega gospodarstva 

se zagotavljajo v proračunu Občine Metlika, v višini, ki je do-
ločena z odlokom o proračunu občine za tekoče leto, in sicer: 
najmanj 2,5 % primerne porabe Občine Metlika za posamezno 
proračunsko leto.

3. člen
Subvencija/pomoč po tem Pravilniku se dodeljuje v skladu 

z Uredbo Komisije (ES) št. 1407/2013 z dne 18. decembra 
2013 o uporabi členov 107 in 108 Pogodbe o delovanju Evrop-
ske unije pri pomoči de minimis (Uradni list EU L 352, 24. 12. 
2013).

Vrsta upravičenih stroškov po tem pravilniku je:
– stroški nakupa, urejanja in opremljanja zemljišč v zvezi 

z investicijami v poslovne prostore
– gradnja, nakup, graditev, adaptacije poslovnih prostorov
– stroški nakupa opreme
– stroški odpiranja novih delovnih mest, povezanih z 

ustanavljanjem novih enot malega gospodarstva
– stroški investicijske in razpisne dokumentacije
– stroški glede pridobitve standarda kakovosti, nakup 

patentov, licenc, izumov, tehničnih izboljšav, blagovnih znamk
– stroški promocije v zvezi z udeležbo na sejmih in raz-

stavah

– stroški najemnine za najem poslovnih prostorov
– stroški nakupa zemljišč.
Subvencija/pomoč po tem pravilniku dodeljena podjetjem, 

ki delujejo v cestnoprometnem sektorju, ne bo namenjena za 
nabavo vozil za prevoz tovora v podjetjih, ki opravljajo komer-
cialni cestni tovorni prevoz.

Instrumenti pomoči po tem pravilniku so:
– subvencioniranje obrestne mere,
– subvencioniranje stroškov investicijske in razpisne do-

kumentacije,
– subvencije stroškov nematerialnih investicij,
– subvencioniranje stroškov promocije,
– subvencioniranje najemnine za najem poslovnih pro-

storov,
– prodaja zemljišč pod ugodnejšimi pogoji,
– znižanje plačila komunalnega prispevka.
Skupna vrednost subvencije/pomoči, dodeljena enotnemu 

podjetju (to so vsa podjetja, ki so med seboj najmanj v enem 
od naslednjih razmerij:

(a) podjetje ima večino glasovalnih pravic delničarjev ali 
družbenikov drugega podjetja;

(b) podjetje ima pravico imenovati ali odpoklicati večino 
članov upravnega, poslovodnega ali nadzornega organa dru-
gega podjetja;

(c) podjetje ima pravico izvrševati prevladujoč vpliv na 
drugo podjetje na podlagi pogodbe, sklenjene z navedenim 
podjetjem, ali določbe v njegovi družbeni pogodbi ali statutu;

(d) podjetje, ki je delničar ali družbenik drugega podjetja, 
na podlagi dogovora z drugimi delničarji ali družbeniki nave-
denega podjetja sámo nadzoruje večino glasovalnih pravic 
delničarjev ali družbenikov navedenega podjetja.

Podjetja, ki so v katerem koli razmerju iz točk (a) do (d) pr-
vega pododstavka preko enega ali več drugih podjetij, prav tako 
veljajo za enotno podjetje.) ne bo presegla 200.000,00 EUR v 
obdobju zadnjih treh proračunskih let, ne glede na obliko ali na-
men pomoči ter ne glede na to, ali se pomoč dodeli iz sredstev 
države, občine ali Unije (v primeru podjetij, ki delujejo v komer-
cialnem cestnem tovornem prevozu, znaša zgornja dovoljena 
meja pomoči 100.000,00 EUR).

Do »de minimis« pomoči niso upravičena podjetja iz sek-
torjev:

– ribištva in akvakulture,
– primarne proizvodnje kmetijskih proizvodov iz seznama 

v Prilogi I k Pogodbi o ustanovitvi Evropske skupnosti,
– predelave in trženja kmetijskih proizvodov iz seznama 

v Prilogi I k Pogodbi v naslednjih primerih:
– če je znesek pomoči določen na podlagi cene ali 

količine zadevnih proizvodov, ki so kupljeni od primarnih 
proizvajalcev ali jih zadevna podjetja dajo na trg,

– če je pomoč pogojena s tem, da se delno ali v celoti 
prenese na primarne proizvajalce.
Pomoč ne bo namenjena izvozu oziroma z izvozom pove-

zane dejavnosti v tretje države ali države članice, kot je pomoč, 
neposredno povezana z izvoženimi količinami, z ustanovitvijo 
in delovanjem distribucijske mreže ali drugimi tekočimi izdatki, 
povezanimi z izvozno dejavnostjo.

Pomoči ne bodo pogojene s prednostno rabo domačih 
proizvodov pred uvoženimi.

Pri dodelitvi subvencije/pomoči se bo upoštevala kumu-
lacija pomoči:

– pomoč de minimis se ne sme kumulirati z državno po-
močjo v zvezi z istimi upravičenimi stroški ali državno pomočjo 
za isti ukrep za financiranje tveganja, če bi se s takšno kumu-
lacijo presegla največja intenzivnost pomoči ali znesek pomoči,

– pomoč de minimis, dodeljena v skladu z Uredbo Komisi-
je (EU) št. 1407/2013, se lahko kumulira s pomočjo de minimis, 
dodeljeno v skladu z Uredbo Komisije (EU) št. 360/2012 do 
zgornje meje, določene v uredbi 360/2012,

– pomoč de minimis, dodeljena v skladu z Uredbo Komisi-
je (EU) št. 1407/2013 se lahko kumulira s pomočjo de minimis, 
dodeljeno v skladu z drugimi uredbami de minimis do ustrezne 
zgornje meje (200.000 oziroma 100.000 EUR).
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Prosilci morajo pred dodelitvijo sredstev po tem pravilniku 
Občini Metlika posredovati pisno izjavo o:

1. vseh drugih pomočeh de minimis, ki jih je podjetje 
prejelo na podlagi te ali drugih uredb de minimis v predhodnih 
dveh in v tekočem proračunskem letu.

2. drugih že prejetih (ali zaprošenih) pomočeh za iste 
upravičene stroške in zagotovil, da z dodeljenim zneskom po-
moči »de minimis«, ne bo presežena zgornja meja de minimis 
pomoči ter intenzivnosti pomoči po drugih predpisih.

Občina Metlika kot dajalec subvencije/pomoči po tem 
pravilniku bo prejemnika pisno obvestil:

– da je pomoč dodeljena po pravilu »de minimis v skladu z 
Uredbo Komisije (EU) št. 1407/2013 z dne 18. decembra 2013 
o uporabi členov 107 in 108 Pogodbe o delovanju Evropske 
unije pri pomoči de minimis (Uradni list EU L 352, 24. 12. 2013)),

– o znesku de minimis pomoči.
Občina Metlika kot dajalec subvencije/pomoči po tem 

Pravilniku bo hranil evidence o individualni pomoči de minimis 
10 let od datuma dodelitve pomoči.

II. UKREPI POMOČI

4. člen
Ukrepi pomoči v tem poglavju pravilnika so:
– subvencioniranje stroškov nakupa zemljišč ter komu-

nalnega prispevka za gradnjo, prenovo in adaptacijo poslovnih 
prostorov,

– subvencioniranje obrestne mere za najete namenske 
dolgoročne kredite,

– subvencioniranje stroškov priprave investicijske in raz-
pisne dokumentacije za prijave na državne ali mednarodne 
razpise,

– subvencioniranje začetnih nematerialnih investicij,
– subvencioniranje stroškov promocije,
– subvencioniranje najemnine za najem poslovnih pro-

storov.

5. člen
Subvencioniranje obrestnih mer je namenjeno za namen-

ske dolgoročne kredite (finančni najem in krediti za obratna 
sredstva niso predmet sofinanciranja) najete za osnovna sred-
stva (razen osebnih avtomobilov in luksuzne opreme poslovnih 
objektov) za dobo najmanj 3 leta, enotam malega gospodar-
stva, ki delujejo kot samostojni podjetniki posamezniki ali kot 
podjetje v zasebni lasti, ki bodo na ta način pridobljena sredstva 
vložili v razvoj in razširitev poslovanja oziroma dejavnosti, in 
sicer:

– nakup, graditev, prenovo in adaptacijo poslovnih prosto-
rov, vezano na novo investicijo razen luksuzne opreme;

– nakup opreme za opravljanje dejavnosti razen osebnih 
avtomobilov;

– odpiranje delovnih mest, povezanih z ustanavljanjem 
novih enot malega gospodarstva;

– nakup opreme, ki je povezana z uvajanjem sodobnih 
tehnologij v enote malega gospodarstva.

6. člen
Subvencionira se del stroškov svetovalnih storitev za 

izdelavo investicijske (kadar se le-ta zahteva v razpisu za 
pridobitev sofinancerskih sredstev) in razpisne dokumentacije 
za prijave na razpise za pridobitev sredstev iz državnih ali 
mednarodnih virov.

Upravičenci za ta namen so prosilci, navedeni v 10. členu 
tega pravilnika, ki so projekt/investicijo prijavili na državne ali 
mednarodne razpise, v skladu z razpisnimi pogoji in so bili ad-
ministrativno ustrezni (dokazilo – potrdilo razpisovalca).

Stroški navedenih svetovalnih storitev, ki jih prijavitelj lah-
ko uveljavlja kot upravičene stroške ob prijavi projekta/investici-
je, niso predmet sofinanciranja. Posamezen projekt/investicija 
je opravičena do subvencioniranja stroškov prijave le enkrat.

7. člen
Subvencionira se del stroškov nematerialnih investicij v 

pridobitev oziroma podaljšanje standarda kakovosti kot stro-
škov nakupa patentov, licenc, izumov, tehničnih izboljšav, nepa-
tentiranega tehničnega znanja, ki imajo uradno potrdilo ali certi-
fikat s strani pooblaščenih institucij ter blagovnih znamk, zaradi 
ustanovitve novega podjetja, razširitve obstoječega podjetja 
ali zaradi uvajanja novega proizvodnega oziroma storitvenega 
programa (bolj produktivne, racionalnejše, energetsko varčne 
in ekološko varnejše tehnologije, izboljševanje kakovosti proi-
zvodov in storitev).

8. člen
Subvencionira se del stroškov promocije povezanih s 

sodelovanjem na sejmih in razstavah v Sloveniji in v tujini, ko 
se na tak način promovirajo proizvodi in storitve potencialnim 
kupcem.

Upravičeni stroški za pridobitev subvencije za promocijo 
so stroški najetja, postavitve in delovanja razstavnega prostora 
ter stroški promocijskega materiala; potni oziroma prevozni 
stroški, dnevnice, stroški prenočišč udeležencev na sejmih ali 
razstavah niso predmet subvencioniranja po tem pravilniku.

9. člen
Subvencionira se del najemnine za poslovne prostore v 

območju zgodovinskega jedra mesta Metlika, ki je opredeljeno 
v veljavnem občinskem prostorskem načrtu.

10. člen
Za subvencije opredeljene v 4. členu tega pravilnika, 

lahko zaprosijo naslednji prosilci:
– samostojni podjetniki posamezniki,
– podjetja v zasebni lasti in mešani lasti, ki po zakonu, 

ki ureja gospodarske družbe, spadajo med mikro in majhna,
– občani, ki so pri pristojnem državnem upravnem organu 

vložili zahtevo za izdajo dovoljenja za opravljanje dejavnosti 
oziroma na pristojnem sodišču priglasitev za vpis v sodni regi-
ster, da izpolnjujejo pogoje za opravljanje dejavnosti ter da ob 
dodelitvi sredstev izpolnjujejo pogoje iz prve ali druge alineje 
tega odstavka.

Pogoj za dodelitev subvencije je, da imajo prosilci iz prve-
ga odstavka tega člena poslovne prostore na območju Občine 
Metlika in da je lokacija investicije na območju Občine Metlika.

Za ugotavljanje velikosti gospodarske družbe se uporablja 
opredelitev velikosti podjetij kot so opredeljene v zakonu, ki 
ureja gospodarske družbe.

11. člen
Subvencije se prednostno odobrijo prosilcem, ki poleg 

ostalih pogojev, izpolnjujejo še naslednje kriterije:
– razširjajo obseg poslovanja in odpirajo nova delovna 

mesta v proizvodnih in storitvenih dejavnostih;
– ustanavljajo nove proizvodne in storitvene zmogljivosti 

in ustvarjajo možnosti za nove zaposlitve;
– da je naložba usmerjena v doseganje višje kvalitete 

proizvodov in storitev ter zagotavlja ekološko neoporečen de-
lovni proces;

– zagotavlja boljšo oskrbo občanov.

12. člen
Razpis za subvencije opredeljene v 4. členu tega pra-

vilnika razpiše župan in razpis objavi v sredstvih javnega 
obveščanja. Iz razpisa mora biti razvidna višina razpisanih 
subvencij, razpisni pogoji in ostala določila, ki izhajajo iz tega 
pravilnika.

V vsakoletnem javnem razpisu se lahko navede, da je 
možno, da se razpisana sredstva med posameznimi nameni 
tudi prerazporedijo, v primeru, da je pri katerem od namenov 
manj razpisanih sredstev od upravičenih vlog, pri katerem dru-
gem namenu pa bi sredstva ostala nerazdeljena.
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13. člen
Prijava na razpis mora vsebovati:
– kratko predstavitev prosilca;
– predstavitev investicije oziroma poslovni načrt – opis 

razvojnega programa s pričakovanimi učinki;
– dokazilo o začetem postopku pridobivanja dovoljenja za 

opravljanje dejavnosti oziroma registracije na sodišču;
– ter drugo, kar se zahteva z javnim razpisom.

14. člen
Vlogo za odobritev subvencije vložijo prosilci osebno na 

sedežu občine ali pošlje po pošti v zaprti ovojnici, priporočeno 
v skladu z določili javnega razpisa.

15. člen
Višina sredstev subvencij opredeljenih v drugi do šesti 

alineji 4. člena tega pravilnika se razpiše z vsakokratnim letnim 
razpisom v skladu s proračunskimi možnostmi.

Obrestna mera se lahko subvencionira do največ 50 % 
izhodiščne obrestne mere za posamezen kredit. Višina subven-
cioniranja obrestne mere se posameznemu upravičencu dodeli 
maksimalno v višini 4.000,00 EUR, subvencija do 200,00 EUR 
se ne dodeli. Ne glede na to pa subvencija obrestne mere ne 
sme presegati 7 % najetega kredita.

Stroški priprave razpisne in investicijske dokumentacije 
se lahko subvencionirajo do največ 50 % stroškov (neto vre-
dnost brez DDV) in posameznemu upravičencu ne več kot 
2.000,00 EUR, subvencija do višine 160,00 EUR se ne dodeli.

Stroške nematerialnih investicij v pridobitev oziroma po-
daljšanje standarda kakovosti in stroškov nakupa patentov, 
licenc, izumov, tehničnih izboljšav, nepatentiranega tehničnega 
znanja in blagovnih znamk se lahko subvencionirajo do naj-
več 50 % upravičenih stroškov (neto brez DDV) posamezne 
nematerialne investicije. Višina te subvencije posameznemu 
upravičencu v tekočem koledarskem letu ne sme presegati 
1.500,00 EUR.

Stroški promocije v zvezi z udeležbo na sejmih in raz-
stavah v Sloveniji ali tujini se posameznemu prosilcu lahko 
subvencionirajo do največ 50 % teh upravičenih stroškov (neto 
brez DDV). Višina te subvencije na posameznega prosilca v 
tekočem koledarskem letu ne sme presegati 1.500,00 EUR.

Najemnina za poslovne prostore v historičnem jedru 
mesta Metlika se lahko subvencionira do največ 50 % od 
neto osnove za dodelitev pomoči, ki se izračuna po mesečni 
ceni 5,00 EUR za m2 površine najetega poslovnega prostora, 
za vse dejavnosti razen gostinske, pri kateri se najemnina 
subvencionira do največ 35 % od neto osnove za dodelitev 
pomoči.

V primeru, da mesečno znaša najemnina za m2 površine 
najetega poslovnega prostora manj kot 5,00 EUR, se subven-
cija obračuna od neto vrednosti dejanske višine najemnine.

Max. znesek dodeljene subvencije najemnine poslovnih 
prostorov v tekočem proračunskem letu za posameznega pro-
silca ne sme presegati 1.000,00 EUR.

16. člen
Vloge za subvencije opredeljene v 4. členu tega pravil-

nika ocenjuje komisija za dodeljevanje sredstev iz občinskega 
proračuna za pospeševanje razvoja malega gospodarstva v 
Občini Metlika, ki jo imenuje župan za mandatno dobo župana.

Komisija pripravi občinski upravi predlog dodelitve sred-
stev iz občinskega proračuna za pospeševanje razvoja malega 
gospodarstva.

Občinska uprava odloči o dodelitvi sredstev s sklepom, ki 
ga posreduje prosilcem najkasneje v 15 dneh.

Zoper sklep o dodelitvi sredstev je možna pritožba, o 
kateri odloča župan.

17. člen
Komisijo za dodeljevanje sredstev, ki šteje pet članov, 

sestavljajo:

– dva predstavnika odbora za gospodarstvo, finance in 
premoženje Občinskega sveta Občine Metlika, na predlog od-
bora;

– en predstavnik Območne obrtne zbornice Metlika, na 
njen predlog;

– dva predstavnika občinske uprave.

III. PRODAJA ZEMLJIŠČ V LASTI OBČINE METLIKA  
IN JAVNIH PODJETIJ ZA GRADNJO POSLOVNIH 

OBJEKTOV

18. člen
V tem poglavju so opredeljena sredstva namenjena sa-

mostojnim podjetnikom posameznikom ter tistim pravnim ose-
bam, ki po zakonu, ki ureja gospodarske družbe, spadajo med 
mikro, majhna in srednja podjetja, v zasebni in mešani lasti, 
ki bodo tako pridobljena sredstva vložili v razvoj, razširitev 
poslovanja oziroma opravljanje svoje dejavnosti in odpiranje 
novih delovnih mest, povezanih z investicijo, in sicer za nakup 
zemljišč v lasti Občine Metlika in javnih podjetij, katerih usta-
noviteljica ali soustanoviteljica je Občina Metlika, za gradnjo 
poslovnih objektov.

Upravičeni stroški so stroški nakupa zemljišč v lasti Ob-
čine Metlika in javnih podjetij za gradnjo poslovnih objektov na 
območju Občine Metlika, katera so z občinskimi prostorskimi 
akti opredeljena kot zemljišča za poslovno dejavnost.

Za ugotavljanje velikosti gospodarske družbe se uporablja 
opredelitev velikosti podjetij kot so opredeljene v zakonu, ki 
ureja gospodarske družbe.

19. člen
Zemljišča se dodeljujejo na podlagi metod opredeljenih v 

veljavnem zakonu in uredbi, ki urejata razpolaganje s stvarnim 
premoženjem države in samoupravnih lokalnih skupnosti.

Na razpis se lahko prijavijo upravičenci, ki so navedeni v 
18. členu in imajo sedež v Republiki Sloveniji. Pogoj sedeža 
upravičencev se ne uporablja, kolikor obstaja med državo upra-
vičenca in Republiko Slovenijo načelo reciprocitete.

20. člen
Varščina znaša 10 % izklicne cene in jo mora interesent 

nakazati pred iztekom razpisnega roka na račun občine.
Kriteriji, ki se bodo upoštevali pri izbiri:
– večje število na novo zaposlenih delavcev,
– sedež v občini,
– opravljanje proizvodno-storitvene dejavnosti, z izjemo 

na področju trgovine,
– opravljanje dejavnosti z manjšim negativnim vplivom 

na okolje,
– združevanje več parcel,
– ponujena cena,
– in ostalo opredeljeno v konkretnem razpisu.
Vloga mora vsebovati poleg že določenih pogojev tudi 

opis dejavnosti, ki se bo opravljala in predvideno število za-
poslenih.

Vloga se odda osebno na sedežu občine ali pošlje po 
pošti v zaprti ovojnici, priporočeno v skladu z določili javnega 
razpisa.

21. člen
Vloge za nakup zemljišč za gradnjo poslovnih objektov 

obravnava komisija imenovana v skladu s prvim odstavkom 
16. člena in 17. členom tega pravilnika.

Prodaja zemljišč se izvede na podlagi kupoprodajne po-
godbe, overjene pri notarju.

22. člen
Subvencija cene kvadratnega metra zemljišča za gradnjo 

poslovnih objektov znaša do največ 50 % neto izklicne cene 
kvadratnega metra zemljišča in se določi z javnim razpisom.
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23. člen
Kupec mora pričeti z gradnjo objekta najkasneje v roku 

treh let po sklenitvi pogodbe in pričeti z urejanjem komunalne 
infrastrukture, ki se priključi na javno infrastrukturo.

Kupec mora dokončati objekt in infrastrukturo ter začeti 
z izvajanjem poslovne dejavnosti v roku dveh let od pričetka 
gradnje.

V objavi javnega razpisa se navede tudi, da bo sestavni 
del pogodbe o prodaji nepremičnine določilo o odkupni pravici 
v korist Občine Metlika oziroma drugo določilo, ki po svoji na-
ravi ponudnikom preprečuje možnost nakupa nepremičnine z 
namenom njihove kasnejše prodaje po višji oziroma tržni ceni, 
kot tudi omogoča Občini Metlika odkup nepremičnin v primeru 
nerealizacije razpisnih pogojev s strani izbranega ponudnika.

IV. OBRAČUN KOMUNALNEGA PRISPEVKA  
ZA POSLOVNO GRADNJO

24. člen
Znižanje komunalnega prispevka v višini 50 % od izraču-

nanega zneska za gradnjo poslovnih objektov, opredeljenih v 
veljavni zakonodaji, ki ureja to področje, se odobri samostoj-
nim podjetnikom posameznikom in tistim pravnim osebam, ki 
po zakonu, ki ureja gospodarske družbe, spadajo med mikro, 
majhna in srednja podjetja, v zasebni in mešani lasti, ter ima-
jo v lasti zemljišča, katera so z občinskimi prostorskimi akti 
opredeljena kot zemljišča za poslovno dejavnost, na območju 
Občine Metlika.

Pri podjetnikih posameznikih se ti pogoji smiselno upo-
števajo.

Za ugotavljanje velikosti gospodarske družbe se uporablja 
opredelitev velikosti podjetij kot so opredeljene v zakonu, ki 
ureja gospodarske družbe.

25. člen
Oprostitev plačila komunalnega prispevka za gradnjo po-

slovnih objektov, obravnavanega v prejšnjem členu tega pravil-
nika, se bo upoštevala pri izdaji odločbe o odmeri komunalnega 
prispevka pred izdajo gradbenega dovoljenja.

V. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

26. člen
Vsak prejemnik pomoči mora podpisati klavzulo o zbiru 

prejetih pomoči. Klavzula obsega izjavo upravičenca, da za 
posamezen namen ni pridobil sredstev državnega proračuna 
ali mednarodnih virov, oziroma če jo je dobil, kolikšen del je že 
dobil iz drugih virov.

Intenzivnost vseh prejetih pomoči ne sme presegati 55 % 
upravičenih stroškov investicije oziroma stroškov plač za dvo-
letno obdobje. Zgornja meja intenzivnosti pomoči velja ne glede 
na to, iz katerih javnih virov (sredstva občinskih proračunov, dr-
žavnega proračuna ali mednarodnih virov) je pomoč dodeljena.

Prejemnik pomoči mora prispevati lastnega deleža naj-
manj 25 % vrednosti investicije.

Investicijski projekti in novo odprta delovna mesta morajo 
ostati v občini vsaj 3 leta po zagonu.

Do pomoči za namen investicij niso upravičena podjetja 
v postopku prisilne poravnave, stečaju oziroma likvidaciji. Do 
pomoči po tem pravilniku tudi niso upravičeni tisti, ki imajo 
neporavnane obveznosti do Občine Metlika.

27. člen
Za dodeljena sredstva Občina Metlika z upravičencem 

sklene ustrezno pogodbo, v kateri so določene vse medseboj-
ne pravice in odgovornosti pogodbenih strank. S strani Občine 
Metlika pogodbo sklene župan.

V pogodbi se navede tudi način zavarovanja.
Namensko porabo sredstev iz pogodbe o dodelitvi sred-

stev preverja Komisija za dodeljevanje sredstev.

V primeru nenamenske porabe pomoči iz občinskega 
proračuna je koristnik sredstev dolžan le-ta takoj vrniti v en-
kratnem znesku z zakonitimi zamudnimi obrestmi od dneva 
prejema nakazila.

28. člen
Župan seznani občinski svet o višini dodeljenih sredstev 

iz občinskega proračuna za pospeševanje razvoja malega 
gospodarstva v Občini Metlika na podlagi tega pravilnika v 
vsakoletnem zaključnem računu Občine Metlika.

29. člen
S tem pravilnikom se razveljavi Pravilnik o dodeljevanju 

sredstev iz občinskega proračuna za pospeševanje razvoja ma-
lega gospodarstva v Občini Metlika (Uradni list RS, št. 66/05, 
21/07, 64/07, 31/09, 39/10, 85/11, 51/12, 52/13 in 2/15).

30. člen
Ta pravilnik se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije 

in začne veljati naslednji dan po objavi.

Št. 302-2/2010
Metlika, dne 9. junija 2016

Župan
Občine Metlika

Darko Zevnik l.r.

NOVA GORICA

2057. Odlok o ustanovitvi javnega zavoda Mladinski 
center Nova Gorica (uradno prečiščeno 
besedilo – UPB1)

Na podlagi 19. člena Statuta Mestne občine Nova Gorica 
(Uradni list RS, št. 13/12) je Mestni svet Mestne občine Nova 
Gorica na seji dne 16. junija 2016 sprejel uradno prečiščeno 
besedilo Odloka o ustanovitvi javnega zavoda Mladinski center 
Nova Gorica, ki obsega

Odlok o ustanovitvi javnega zavoda Mladinski center 
Nova Gorica (Uradni list RS, št. 72/04),

Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka o ustanovitvi 
javnega zavoda Mladinski center Nova Gorica (Uradni list RS, 
št. 40/10),

Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka o ustanovitvi 
javnega zavoda Mladinski center Nova Gorica (Uradni list RS, 
št. 79/13),

Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka o ustanovitvi 
javnega zavoda Mladinski center Nova Gorica (Uradni list RS, 
št. 29/16).

Št. 007-7/2013
Nova Gorica, dne 16. junija 2016

Podžupan
Mestne občine Nova Gorica

Marko Tribušon l.r.

O D L O K
o ustanovitvi javnega zavoda  
Mladinski center Nova Gorica  

(uradno prečiščeno besedilo – UPB1)

1. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(1) Mestna občina Nova Gorica s tem odlokom ustanavlja 

Javni zavod Mladinski center Nova Gorica za namen organizi-
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ranja in izvajanja mladinskih in otroških dejavnosti na območju 
Mestne občine Nova Gorica.

(2) S tem odlokom se ureja razmerja med Mestno občino 
Nova Gorica (v nadaljnjem besedilu: ustanovitelj) in Javnim 
zavodom Mladinski center Nova Gorica (v nadaljnjem besedilu: 
zavod), ter temeljna vprašanja glede organizacije, delovanja in 
financiranja javnega zavoda.

2. STATUSNE DOLOČBE

2.1 Ime in sedež ustanovitelja

2. člen
(1) Ime ustanovitelja je: Mestna občina Nova Gorica.
Sedež ustanovitelja je: Nova Gorica, Trg Edvarda Kar-

delja 1.
(2) Ustanoviteljske pravice in dolžnosti izvršuje mestni 

svet, razen v primerih, ko je s tem odlokom določeno, da jih 
izvršuje župan.

2.2 Ime, sedež in žig zavoda

3. člen
(1) Ime zavoda: Mladinski center Nova Gorica.
Skrajšano ime zavoda: MC Nova Gorica.
Sedež zavoda je: Nova Gorica, Bazoviška ulica 4.
(2) Zavod lahko spremeni ime in sedež le s soglasjem 

ustanovitelja.
(3) Zavod je vpisan v sodnem registru Okrožnega sodišča 

v Novi Gorici pod vl. št. 1/04494/00.

Žig zavoda

4. člen
(1) Zavod ima žig okrogle oblike premera 35 mm. V 

sredini žiga je znak, sestavljen iz dveh črk, ki sta inicialki Mla-
dinskega centra Nova Gorica: črke m, pod katero so tri pike in 
črke c, ki se zaključi z obliko puščice. Na zgornjem obodu je 
napis Mladinski center, na spodnjem pa Nova Gorica.

(2) Zavod uporablja žig za žigosanje vseh aktov, doku-
mentov in dopisov, ki nastanejo pri izvajanju njegove registri-
rane dejavnosti.

(3) Število posameznih žigov, njihovo uporabo, način va-
rovanja in uničenja ter delavce, ki so zanje odgovorni, določi 
direktor s svojim aktom.

2.3 Dejavnost zavoda

5. člen
(1) Zavod opravlja svojo dejavnost kot javno službo, ka-

tere izvajanje je v javnem interesu in v okviru katere opravlja 
zavod naslednje naloge:

– organiziranje in izvajanje dejavnosti, ki spodbujajo ak-
tivno udeležbo mladih in otrok v družbi, kvalitetno preživljanje 
prostega časa in razvoj ustvarjalnosti in inovativnosti,

– informiranje in svetovanje za mlade in otroke,
– izvajanje preventivnih programov za mlade in otroke ter 

spodbujanje zdravega življenjskega sloga in zdravja kot stanja 
popolne telesne, duševne in socialne blaginje,

– spodbujanje mladinskega dela in neformalnega izobra-
ževanja mladih,

– aktivno izvajanje dejavnosti in sodelovanje z izobra-
ževalnimi in drugimi inštitucijami z namenom dopolnjevanja 
formalnega in neformalnega stebra izobraževanja za boljše 
povezovanje sistema s potrebami trga dela in gospodarskega 
razvoja s posebnim poudarkom na področju naravoslovja in 
tehnike ter pomena razvijanja družbeno odgovorne znanstve-
ne in podjetniške naravnanosti, znanj in kompetenc mladih in 
otrok,

– organiziranje aktivnosti za mlade in otroke tudi na ob-
močju izven mestnega središča,

– koordinacija dejavnosti in prireditev za mlade in otroke, 
ki jih zavod organizira samostojno ali v sodelovanju z drugimi 
organizacijami in posamezniki,

– aktivna udeležba v regijskih, državnih ali meddržavnih 
aktivnostih na področju mladinske dejavnosti oziroma proble-
matike,

– spodbujanje sodelovanja s sorodnimi organizacijami in 
medsektorskega povezovanja na lokalnem, regijskem, držav-
nem in mednarodnem nivoju,

– vključevanje in skrb za posebej ranljive skupine t. i. 
mladih in otrok z manj priložnostmi,

– svetovanje mladim in otrokom v stiski z organiziranjem 
različnih oblik svetovanja in pomoči, v sodelovanju z instituci-
jami ali skupinami, ki se ukvarjajo s problemi mladih in otrok s 
posebnim poudarkom na področju preprečevanja zasvojenosti 
in socialne patologije, zmanjševanja socialne izključenosti ter 
izobraževanja in vključevanja na trg dela, skupaj z organizacijo 
in izvedbo priložnostnih ali trajnih aktivnosti za razreševanje 
problemov,

– spodbujanje in pomoč organizacijam in posameznikom, 
ki izvajajo mladinsko dejavnost,

– akcijsko raziskovanje in redno prepoznavanje potreb in 
interesov mladih in otrok ter oblikovanje in izvajanje programov, 
aktivnosti in projektov za zadovoljevanje prepoznanih potreb 
in interesov,

– raziskovanje javnega mnenja z izvajanjem anket, raz-
iskav, obdelave podatkov za namen ugotavljanja stanja na 
področjih, ki zadevajo mlade in otroke ter priprava ukrepov za 
reševanje težav in izboljšanje položaja,

– spodbujanje in organiziranje programov, ki propagirajo 
strpnost, humanost, medkulturni dialog, oblikovanje vključujoče 
družbe, medgeneracijsko solidarnost ter izobraževanje za mir, 
preprečevanje konfliktov in aktivno državljanstvo,

– sistematično razvijanje mobilnosti mladih, študija, pra-
kse in dela v tujini ter razvijanje in izvajanje programov mladin-
skega turizma in mladinskih izmenjav.

(2) Zavod lahko v obsegu in na način, ki ne ogroža opra-
vljanja javne službe, opravlja tudi tržne dejavnosti, če so na-
menjene opravljanju dejavnosti, za katere je zavod ustanovljen.

(3) Zavod lahko proti plačilu, na podlagi sklenjene po-
godbe z zainteresirano pravno in fizično osebo, ob izrecnem 
predhodnem soglasju ustanovitelja, upravlja tudi z drugim pre-
moženjem, premičnim ali nepremičnim, ki ni last ustanovitelja, 
je pa povezano s področjem mladinske dejavnosti.

(4) Zavod lahko opravlja strokovno tehnične naloge, ki 
spadajo v okvir javne službe, tudi za druge zavode, kate-
rih ustanovitelj je Mestna občina Nova Gorica. Zavod lahko 
strokovno tehnične naloge tudi poveri v opravljanje drugemu 
zavodu, katerega ustanovitelj je Mestna občina Nova Gorica.

(5) Vrsto nalog in način opravljanja nalog ter financiranja 
določijo ustanovitelj in zavodi v posebnem dogovoru.

(6) Zavod izvaja naslednje dejavnosti v skladu z Uredbo 
o standardni klasifikaciji dejavnosti:

– 18.120 – drugo tiskanje
– 46.190 – nespecializirano posredništvo pri prodaji ra-

znovrstnih izdelkov
– 47.650 – trgovina na drobno v specializiranih prodajal-

nah z igračami in rekviziti za igre in zabavo
– 47.890 – trgovina na drobno na stojnicah in tržnicah z 

drugim blagom
– 47.910 – trgovina na drobno po pošti ali po internetu
– 47.990 – druga trgovina na drobno zunaj prodajaln, 

stojnic in tržnic
– 55.201 – počitniški domovi in letovišča
– 55.204 – planinski domovi in mladinska prenočišča
– 56.102 – okrepčevalnice in podobni obrati
– 56.104 – začasni gostinski obrati
– 56.300 – strežba pijač
– 58.110 – izdajanje knjig
– 58.140 – izdajanje revij in druge periodike
– 58.190 – drugo založništvo
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– 58.290 – drugo izdajanje programja
– 59.110 – produkcija filmov, video filmov, televizijskih 

oddaj
– 59.200 – snemanje in izdajanje zvočnih zapisov in 

muzikalij
– 60.100 – radijska dejavnost
– 68.200 – oddajanje in obratovanje lastnih ali najetih 

nepremičnin
– 68.320 – upravljanje nepremičnin za plačilo ali po po-

godbi
– 72.190 – raziskovalna in razvojna dejavnost na drugih 

področjih naravoslovja in tehnologije
– 74.900 – drugje nerazvrščene strokovne in tehnične 

dejavnosti
– 82.300 – organiziranje razstav, sejmov, srečanj
– 85.510 – izobraževanje, izpopolnjevanje in usposablja-

nje na področju športa in rekreacije
– 85.520 – izobraževanje, izpopolnjevanje in usposablja-

nje na področju kulture in umetnosti
– 85.590 – drugje nerazvrščeno izobraževanje, izpopol-

njevanje in usposabljanje
– 85.600 – pomožne dejavnosti za izobraževanje
– 88.910 – dnevno varstvo otrok
– 88.999 – drugje nerazvrščeno socialno varstvo brez 

nastanitve
– 90.020 – spremljajoče dejavnosti za umetniško upri-

zarjanje
– 90.030 – umetniško ustvarjanje
– 93.190 – druge športne dejavnosti
– 93.299 – drugje nerazvrščene dejavnosti za prosti čas
– 94.999 – dejavnost drugje nerazvrščenih članskih or-

ganizacij.
(7) O spremembi dejavnosti odloča ustanovitelj.

2.4.Organizacija zavoda

6. člen
Notranjo organizacijo zavoda določi zavod s statutom, ki 

ga sprejme svet zavoda s soglasjem ustanovitelja.

3. ORGANI ZAVODA

7. člen
(1) Organi zavoda so:
– svet zavoda,
– direktor,
– strokovni svet.
(2) Direktor lahko za izvedbo določenih nalog in reševanje 

posameznih vprašanj iz svoje pristojnosti imenuje posebna 
delovna telesa.

Svet zavoda

8. člen
(1) Zavod upravlja svet zavoda, ki ima pet članov.
– 3 predstavniki ustanovitelja,
– 1 predstavnik delavcev zavoda,
– 1 predstavnik uporabnikov oziroma zainteresirane jav-

nosti.
(2) Mandat sveta zavoda traja štiri leta. Mandat članov 

sveta začne teči z dnem konstituiranja sveta. Šteje se, da je 
svet zavoda konstituiran, ko je imenovana oziroma izvoljena 
večina njegovih članov. Posamezni člani sveta so lahko izvo-
ljeni oziroma imenovani največ dvakrat zaporedoma.

(3) Svet zavoda na konstitutivni seji izmed svojih članov 
izvoli predsednika sveta zavoda in njegovega namestnika.

(4) Ustanovitelj imenuje svoje predstavnike v skladu s 
svojim statutom in poslovnikom.

(5) Predstavnika uporabnikov oziroma zainteresirane jav-
nosti imenuje župan.

(6) Zaposleni v javnem zavodu volijo svoje predstavnike 
na neposrednih in tajnih volitvah. Sklep o razpisu volitev se 
objavi na spletni strani in na oglasni deski zavoda. Izvoljen je 
kandidat, ki dobi največje število glasov. Če dva kandidata do-
bita enako število glasov, je izvoljen tisti, ki ima daljšo delovno 
dobo v zavodu.

(7) Podrobnejša določila o volitvah zavod uredi s statutom 
ali splošnim aktom.

(8) Svet odloča, če je na seji sveta navzoča večina vseh 
članov sveta. Navzočnost se ugotavlja na začetku seje sveta.

(9) Svet sprejme odločitve z večino glasov navzočih čla-
nov sveta, razen statuta, letnega programa, poslovnega poroči-
la in imenovanja direktorja, ki jih sprejme v večino glasov vseh 
članov sveta zavoda.

(10) Svet odloča z javnim glasovanjem.

9. člen
(1) Svet zavoda ima naslednje pristojnosti:
– sprejema statut zavoda in druge splošne akte zavoda, 

kadar zakon, odlok o ustanovitvi in statut tako določajo,
– imenuje in razrešuje direktorja zavoda,
– imenuje vršilca dolžnosti direktorja,
– obravnava in sprejema letni program dela in program 

razvoja zavoda ter spremlja njuno izvrševanje,
– obravnava in sprejema letni delovni in finančni načrt ter 

letno poročilo,
– predlaga ustanovitelju spremembo ali razširitev dejav-

nosti,
– daje ustanovitelju in direktorju zavoda predloge in mne-

nja o posameznih vprašanjih,
– imenuje člane strokovnega sveta zavoda,
– imenuje strokovna telesa ali komisije,
– razpisuje volitve predstavnikov zaposlenih v svet za-

voda,
– daje predhodno mnenje o namenu in načinu razpola-

ganja s presežkom prihodkov nad odhodki in k sanacijskemu 
programu za pokritje primanjkljaja,

– odloča o zadolževanju zavoda, če to dopušča veljavna 
zakonodaja,

– daje predhodno soglasje k aktu o organizaciji in siste-
mizaciji zavoda,

– sprejema usmeritve razreševanja presežnih delavcev 
zavoda in kadrovski načrt,

– v skladu s predpisi odloča o sredstvih za delovno uspe-
šnost zaposlenih in direktorja,

– opravlja druge naloge v skladu z zakonom, tem odlokom 
in statutom.

(2) Pristojnosti, naloge in način dela sveta zavoda ureja 
oziroma podrobneje določa statut zavoda.

Direktor

10. člen
(1) Direktorja na podlagi javnega razpisa imenuje svet 

zavoda s soglasjem ustanovitelja. Mandat direktorja traja štiri 
leta in je po preteku mandata lahko ponovno imenovan.

(2) Zavod vodi direktor, ki opravlja hkrati poslovodno funk-
cijo in funkcijo vodenja strokovnega dela. Direktor organizira in 
vodi delo ter poslovanje zavoda, predstavlja in zastopa zavod 
brez omejitev ter odgovarja za zakonitost in strokovnost dela.

(3) Direktor sklepa delovno razmerje za določen čas, za 
čas trajanja mandata. Pogodbo o zaposlitvi z direktorjem pod-
piše v imenu sveta zavoda njegov predsednik.

(3) Nadomeščanje direktorja za čas daljše odsotnosti se 
uredi s statutom.

(4) Za direktorja je lahko imenovan, kdor poleg splošnih 
pogojev, določenih z zakonom, izpolnjuje še naslednje pogoje:

– univerzitetna izobrazba oziroma magisterij stroke druž-
boslovne smeri,

– najmanj pet let delovnih izkušenj na delovnih mestih, 
kjer je zahtevana najmanj raven izobrazbe iz prejšnje alineje,
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– poznavanje dejavnosti s področja dela zavoda,
– sposobnost za organiziranje in vodenje dela v kolektivu, 

kar dokazuje s svojimi preteklimi delovnimi izkušnjami,
– znanje enega svetovnega jezika na višji ravni.
(5) Prijavi na javni razpis je kandidat za direktorja dolžan 

priložiti:
– življenjepis,
– dokazila o izpolnjevanju pogojev iz prejšnjega odstavka 

in
– program razvoja zavoda za mandatno obdobje.
(6) Direktor ima naslednje pristojnosti:
– organizira in vodi delo in poslovanje zavoda,
– vodi strokovno delo zavoda,
– predstavlja in zastopa zavod,
– predlaga svetu zavoda imenovanje članov strokovnega 

sveta,
– odgovarja za zakonitost in strokovno delo zavoda,
– določa sistemizacijo delovnih mest,
– sprejema splošne akte, za katere je tako določeno s 

predpisi ali s statutom zavoda in zagotavlja pripravo aktov, ki 
jih sprejema svet zavoda,

– poroča ustanovitelju in svetu zavoda o zadevah, ki lahko 
pomembno vplivajo na delovanje zavoda,

– pripravi letno in poslovno poročilo,
– izvršuje sklepe in odločitve sveta zavoda in ustanovi-

telja,
– oblikuje predloge novih programov in dodatnih storitev,
– obvešča ustanovitelja o poslovanju zavoda,
– skrbi za promocijo zavoda,
– skrbi za trženje storitev in določa cene storitev,
– skrbi za sodelovanje z drugimi zavodi in organizacijami,
– imenuje delovna telesa za izvedbo določenih nalog ali 

reševanje posameznih vprašanj iz njegove pristojnosti,
– izvaja vse pristojnosti s področja delovnih razmerij v 

skladu z veljavnimi predpisi,
– odloča o disciplinski in odškodninski odgovornosti de-

lavcev,
– določa plače, odloča o delovni uspešnosti in o napredo-

vanju delavcev skladu s predpisi,
– zagotavlja obveščanje delavcev v skladu s predpisi,
– določa podatke, ki štejejo za poslovno skrivnost,
– odloča o razporejanju delovnega časa in odreja delo 

preko polnega delovnega časa,
– opravlja naloge po sklepu ustanovitelja,
– opravlja druge naloge, ki jih določajo veljavni predpisi, 

statut in ta odlok.
(7) Direktor je lahko razrešen pred potekom časa, za ka-

terega je imenovan v primerih, določenih z zakonom. Razreši 
ga svet zavoda s soglasjem ustanovitelja.

(8) Pristojni organ je dolžan razrešiti direktorja:
– če sam zahteva razrešitev,
– če nastane kateri od razlogov, ko po predpisih o delov-

nih razmerjih preneha delovno razmerje po samem zakonu,
– če pri svojem delu ne ravna po predpisih in splošnih 

aktih zavoda ali neutemeljeno ne izvršuje sklepov organov 
zavoda ali ravna v nasprotju z njimi,

– če s svojim nevestnim ali nepravilnim delom povzroči 
zavodu večjo škodo ali če zanemarja ali malomarno opravlja 
svoje dolžnosti, tako da nastanejo ali bi lahko nastale hujše 
motnje pri opravljanju dejavnosti zavoda.

(9) Svet zavoda mora pred sprejemom sklepa o razrešitvi 
direktorja pridobiti soglasje ustanovitelja ter seznaniti direktorja 
o razlogih za razrešitev in mu dati možnost, da se o njih izjavi.

(10) Če ustanovitelj ne odgovori ali poda soglasja v roku 
60 dni, se šteje, da je podal pozitivno soglasje k razrešitvi.

(11) Za razrešitev direktorja se smiselno uporablja posto-
pek, ki velja za njegovo imenovanje.

(12) Zoper odločitev o razrešitvi ima prizadeti pravico 
zahtevati sodno varstvo, če meni, da je bil kršen za razrešitev 
določen postopek in da je kršitev lahko bistveno vplivala na 
odločitev ali da niso podani razlogi za razrešitev.

11. člen
Če se na javni razpis nihče ne prijavi, če nihče od prija-

vljenih kandidatov ni izbran ali če direktorju predčasno preneha 
mandat, imenuje svet zavoda vršilca dolžnosti direktorja izmed 
strokovnih delavcev javnega zavoda ali izmed prijavljenih kan-
didatov, za čas do imenovanja direktorja na podlagi ponovlje-
nega javnega razpisa, vendar največ za eno leto.

Strokovni svet

12. člen
(1) Strokovni svet je kolegijski strokovni organ zavoda, 

ki obravnava in odloča o strokovnih vprašanjih s področja de-
javnosti zavoda, določa strokovne podlage za programe dela 
in razvoja, daje svetu zavoda in direktorju mnenja, predloge in 
usmeritve glede organizacije dela in pogojev za razvoj dejav-
nosti ter opravlja druge naloge, določene s statutom zavoda.

(2) Strokovni svet sestavlja pet članov, od katerih štiri 
imenuje svet zavoda na predlog direktorja enega pa župan, 
in sicer izmed zainteresirane strokovne javnosti, tako da se 
zagotavlja interdisciplinarne in pluralne rešitve in s tem najširšo 
usmeritev dela.

(3) Mandat članov strokovnega sveta traja štiri leta in so 
lahko ponovno imenovani.

(4) Natančnejša določila o sestavi, načinu dela in pri-
stojnostih ter odgovornosti strokovnega sveta določa statut 
zavoda.

4. SREDSTVA ZA DELO ZAVODA

13. člen
(1) Zavod pridobiva sredstva za izvajanje dejavnosti:
– od ustanovitelja za izvajanje v občini dogovorjenega 

programa javne službe,
– iz sredstev državnega proračuna in sredstev EU,
– s prodajo blaga in storitev na trgu,
– iz donacij, prispevkov sponzorjev, dotacij ali daril ter iz 

drugih virov, v skladu z veljavnimi predpisi.
(2) Ustanovitelj zagotavlja sredstva za investicije, progra-

me in druge obveznosti zavoda, ki so povezane z izvajanjem 
javne službe.

14. člen
(1) Za opravljanje dejavnosti zavoda zagotavlja ustanovi-

telj na podlagi pogodbe o upravljanju nepremičnine in opremo, 
ki so zavodu dana v posest in upravljanje za opravljanje dejav-
nosti na način in za namene, ki jih določata zakon in ta odlok in 
jih izkazuje v bilanci stanja za zadnje leto poslovanja.

(2) Premoženje, s katerim upravlja zavod, je last usta-
novitelja. Za upravljanje s premoženjem je zavod odgovoren 
ustanovitelju. Zavod lahko upravlja s premičnim in nepremič-
nim premoženjem, brez predhodnega soglasja ustanovitelja 
pa ne sme pridobivati ali odtujiti nepremičnega premože-
nja ali premično ali nepremično premoženje obremeniti s 
stvarnimi ali drugimi bremeni. Sklep o odtujitvi sprejme svet 
zavoda.

(3) Zavod lahko prostore in opremo v času, ko jih sam ne 
potrebuje, odda v najem.

(4) Zavod je dolžan upravljati premoženje iz prvega od-
stavka tega člena s skrbnostjo dobrega gospodarja v interesu 
ustanovitelja.

15. člen
(1) Zavod lahko pridobiva tudi sredstva iz opravljanja go-

spodarskih oziroma tržnih dejavnosti. Opravljanje gospodarske 
oziroma tržne dejavnosti ne sme škodovati kvaliteti izvajanja 
javne službe.

(2) Za izvajanje tržne dejavnosti mora zavod zagotavljati 
ločeno računovodsko evidenco.



Stran 6972 / Št. 47 / 1. 7. 2016 Uradni list Republike Slovenije

5. RAZPOLAGANJE S PRESEŽKOM PRIHODKOV  
NAD ODHODKI IN NAČIN KRITJA PRIMANJKLJAJA

16. člen
(1) Presežek prihodkov nad odhodki, ki ga zavod ustvari 

pri opravljanju svoje dejavnosti, zavod uporablja za opravljanje 
in razvoj mladinske dejavnosti.

(2) O namenu in načinu razporeditve presežkov prihodkov 
nad odhodki nastalih na podlagi izvajanja tako javne službe 
kot tržne dejavnosti odloča ustanovitelj na predlog direktorja 
zavoda in po predhodnem mnenju sveta zavoda.

(3) Če v letnem obračunu zavod izkaže izgubo oziroma 
presežek odhodkov nad prihodki, mora izdelati predlog za 
pokritje izgube, o katerem odloča ustanovitelj na predlog direk-
torja zavoda in po prehodnem mnenju sveta zavoda.

(4) Zavod se sme zadolževati le s soglasjem ustanovitelja, 
kolikor to dopušča veljavna zakonodaja.

6. PRAVICE, OBVEZNOSTI IN ODGOVORNOSTI ZAVODA 
V PRAVNEM PROMETU

17. člen
(1) Zavod je pravna oseba, ki v okviru svoje dejavnosti 

nastopa v pravnem prometu samostojno, z vsemi pravicami 
in obveznostmi, v svojem imenu in za svoj račun, z omejitvijo, 
da brez predhodnega pisnega soglasja ustanovitelja ne sme 
pridobivati in razpolagati z nepremičnim premoženjem ter ne 
sme premičnega ali nepremičnega premoženja obremeniti s 
stvarnimi ali drugimi bremeni. Zavod v pravnem prometu za-
stopa in predstavlja direktor.

(2) Za svoje obveznosti odgovarja zavod z vsemi sredstvi, 
s katerimi lahko razpolaga. Zavod lahko sklepa pogodbe in 
opravlja druge pravne posle v okviru dejavnosti, ki je določena 
s tem odlokom in vpisom v sodni register.

(3) Zavod je dolžan skrbeti za tekoče in investicijsko 
vzdrževanje in obnavljanje stavb in prostorov, ki jih uporablja za 
svojo dejavnost ter vzdrževati in obnavljati nameščeno opremo 
v prostorih, ki je last ustanovitelja.

7. MEDSEBOJNE OBVEZNOSTI USTANOVITELJA  
IN ZAVODA

18. člen
(1) Ustanovitelj odgovarja za obveznosti zavoda, ki so 

povezane z izvajanjem javne službe, do višine zagotovlje-
nih vsakoletnih proračunskih sredstev za delovanje zavoda in 
opravljanje njegove dejavnosti. Ustanovitelj ne odgovarja za 
obveznosti iz naslova drugih dejavnosti, ki jih zavod opravlja.

(2) Zavod zagotavlja vse obveznosti do ustanovitelja v 
skladu z zakonom in drugimi predpisi s področja, ki ga pokriva. 
Zavod je dolžan ustanovitelju najmanj enkrat letno, na zahtevo 
župana, mestnega sveta ali občinske uprave pa tudi večkrat 
letno, dostaviti podatke o poslovanju zavoda, o poslovnih re-
zultatih zavoda, o izvajanju programov in druge podatke, ki so 
potrebni za izvrševanje funkcij ustanovitelja.

19. člen
(1) Mestni svet kot organ ustanovitelja ima v zvezi s 

poslovanjem zavoda tudi naslednje pristojnosti in obveznosti:
– daje soglasje k statutu in vsem statutarnim spremem-

bam,
– daje soglasje k imenovanju in razrešitvi direktorja za-

voda,
– imenuje predstavnike ustanovitelja v svetu zavoda,
– odloča o odtujitvi oziroma pridobitvi nepremičnega pre-

moženja,
– odloča o spremembi in razširitvi dejavnosti,
– daje soglasje k zadolževanju zavoda, če zadolževanje 

dopušča veljavna zakonodaja,

– odloča o namenu in načinu razpolaganja s presežkom 
prihodkov nad odhodki nastalih na podlagi izvajanja tako javne 
službe kot tržne dejavnosti ter k predlogu za pokritje izgube za 
pokritje primanjkljaja,

– odloča o spremembi imena in sedeža zavoda.
(2) Župan ima v imenu ustanovitelja naslednje pravice in 

obveznosti:
– daje predhodno soglasje za sklenitev pogodbe z za-

interesirano pravno ali fizično osebo, da zavod upravlja tudi 
z drugim premičnim in nepremičnim premoženjem, ki ni last 
ustanovitelja, je pa povezano z mladinsko dejavnostjo,

– zahteva sklic seje sveta zavoda,
– imenuje predstavnika sveta zavoda izmed uporabnikov 

oziroma zainteresirane javnosti,
– imenuje enega člana strokovnega sveta.
(3) V primerih, ko zavod v obravnavo mestnemu svetu 

posreduje gradiva iz naslova izvajanja pravic ustanovitelja, je 
potrebno priložiti mnenje pristojnega oddelka.

(4) V vseh primerih, ko ta odlok ali statut ali zakon določajo, 
da mora zavod od ustanoviteljice pridobiti soglasje, se šteje, da 
je bilo soglasje dano, če ustanoviteljica v roku 60 dni od datuma 
prejema zahteve ne zavrne izdaje soglasja. Določba se smiselno 
uporablja tudi za ostale primere ustanoviteljskih pravic.

8. DELOVNA RAZMERJA

20. člen
Delovna razmerja ter udeležba zaposlenih pri upravljanju 

in uresničevanju sindikalnih pravic se ureja v skladu z zako-
nom, kolektivno pogodbo in splošnimi akti javnega zavoda.

9. SPLOŠNI AKTI ZAVODA

21. člen
(1) Zavod ima statut, s katerim podrobneje uredi orga-

nizacijo zavoda, ureja oziroma podrobneje določi pristojnosti, 
pooblastila in odgovornost organov zavoda, način dela in odlo-
čanja ter druga vprašanja, pomembna za opravljanje dejavnosti 
in poslovanje zavoda, v skladu z zakonom in tem odlokom.

(2) V skladu s statutom ima zavod lahko tudi druge splo-
šne akte, s katerimi ureja vprašanja, pomembna za delo in 
poslovanje zavoda. Splošne akte sprejme direktor, če statut 
izrecno ne določa drugače.

Odlok o ustanovitvi javnega zavoda Mladinski Nova 
Gorica (Uradni list RS, št. 72/04) vsebuje naslednje preho-
dne in končne določbe:

XIII. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

45. člen
Za čas do imenovanja direktorja imenuje Mestni svet me-

stne občine Nova Gorica s posebnim sklepom vršilca dolžnosti 
direktorja zavoda, vendar največ za dobo enega leta. Vršilec 
dolžnosti mora imeti najmanj visoko izobrazbo družboslovne 
smeri.

Naloge vršilca dolžnosti direktorja:
– do imenovanja direktorja predstavlja in zastopa zavod,
– v enem mesecu od imenovanja za vršilca dolžnosti 

direktorja mora predlagati vpis ustanovitve javnega zavoda 
Mladinski center Nova Gorica v sodni register,

– v enem mesecu od dneva imenovanja sveta zavoda 
mora sklicati konstitutivno sejo sveta zavoda,

– v enem mesecu od imenovanja mora pripraviti predlog 
statuta zavoda,

– v enem mesecu od imenovanja mora na podlagi sklepov 
in usmeritev ustanovitelja pripraviti program dela in finančni 
načrt zavoda.
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46. člen
Zavod mora sprejeti statut v roku treh mesecev po kon-

stituiranju sveta zavoda.

47. člen
Zaposleni v zavodu imajo pravico do plače in drugih pra-

vic iz delovnega razmerja po osnovah in merilih, ki veljajo za 
zaposlene v lokalni samoupravi.

48. člen
Ta odlok se objavi v uradnih objavah Uradnega lista RS 

in začne veljati naslednji dan po objavi.

Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka o usta-
novitvi javnega zavoda Mladinski Nova Gorica (Uradni list 
RS, št. 40/10) vsebuje naslednje prehodne in končne do-
ločbe:

3. člen
Ta odlok se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije in 

začne veljati petnajsti dan po objavi.

Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka o usta-
novitvi javnega zavoda Mladinski Nova Gorica (Uradni list 
RS, št. 79/13) vsebuje naslednje prehodne in končne do-
ločbe:

2. člen
Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka o usta-
novitvi javnega zavoda Mladinski center Nova Gorica 
(Uradni list RS, št. 29/16) vsebuje naslednje prehodne in 
končne določbe:

2. člen
Zavod mora uskladiti statut s spremembami iz tega odloka 

v roku 6 mesecev od njegove uveljavitve.

3. člen
Ta odlok se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije in 

začne veljati petnajsti dan po objavi.

2058. Sklep o podelitvi priznanj Mestne občine Nova 
Gorica

Na podlagi 19. člena Statuta Mestne občine Nova Gorica 
(Uradni list RS, št. 13/12) in 19. člena Odloka o priznanjih 
Mestne občine Nova Gorica (Uradni list RS, št. 21/08, 24/12) 
je Mestni svet Mestne občine Nova Gorica na seji 16. junija 
2016 sprejel

S K L E P

1.
Mestni svet Mestne občine Nova Gorica podeljuje nasle-

dnja priznanja Mestne občine Nova Gorica v letu 2016:
NAGRADO FRANCETA BEVKA prejmeta:
– mag. DARINKA KOZINC, roj. 1953, Med ogradami 37, 

Solkan, za dolgoletno delo na področju literarne dejavnosti, za 
številne objave, literarne večere, pogovore in nastope doma 
in v zamejstvu ter za vodenje Goriškega literarnega kluba, ki 
med drugim ohranja spomin na dva najpomembnejša človeka 
za Primorce: Franceta Bevka in Simona Gregorčiča.

– DAVID ERIK PIPAN, roj. 1971, srednješolska, Kidričeva 
18/c, Nova Gorica, ki je s svojim dolgoletnim delovanjem pustil 

trajni pečat na področju raziskovanja, preučevanja in promocije 
ostalin goriškega dela soške fronte ter njene prepoznavnosti 
tako doma kot v tujini.

NAGRADO MESTNE OBČINE NOVA GORICA prejmejo:
– NEJC ŽNIDARČIČ, roj. 1984, prof. športne vzgoje, 

Jakčeva ulica 39, Ljubljana, za dolgoletne vrhunske dosežke 
v spustu s kajakom na divjih vodah, s katerimi je pomembno 
doprinesel k prepoznavnosti Mestne občine Nova Gorica doma 
in v svetu.

– KOMORNI ZBOR GRGAR NOVA GORICA, Gradnikove 
brigade 25, Nova Gorica, ki z izjemnimi dosežki in priznanji bo-
gati ter plemeniti goriški kulturni prostor z okolico in promovira 
Mestno občino Nova Gorica tako doma kot v tujini.

– TOMAŽ VUGA, roj. 1939, univ. dipl. inž. arhitekture, 
Soška cesta 24/a, Solkan, za življenjsko delo na področju ur-
banizma, gospodarstva in druženo-političnega dela.

PLAKETO MESTNE OBČINE NOVA GORICA prejmejo:
– AKTIV MESTNIH ŽENA IN DEKLET GORIČANKE pri 

Turističnem društvu Nova Gorica, Delpinova ulica 10, Nova 
Gorica, za njihov prispevek k ohranjanju kulturne dediščine, 
povezovanju prebivalcev mesta in dobrodelnosti.

– GORAZD HUMAR, roj. 1949, univ. dipl. inž. gradbeni-
štva, Markova pot 11, Šempeter pri Gorici, za njegov doprinos 
pri vsestranski promociji in prepoznavnosti svetovno znameni-
tega kamnitega solkanskega železniškega mostu ter znanstve-
nih in strokovnih raziskavah te največje tehnične in inženirske 
mojstrovine v Sloveniji.

– PEKARNA BRUMAT, PEKARSTVO-SLAŠČIČARSTVO- 
TRGOVINA, d. o. o., Vodovodna pot 13, Nova Gorica, za pri-
spevek k ohranjanju tradicije, uresničevanju želja in pričakovanj 
ter izpolnjevanju potreb kupcev po kakovostni in zdravi hrani v 
skladu z domačimi in mednarodnimi standardi.

2.
Ta sklep začne veljati takoj in se ga objavi v Uradnem listu 

Republike Slovenije.

Št. 094-1/2016-15
Nova Gorica, dne 16. junija 2016

Župan
Mestne občine Nova Gorica

Matej Arčon l.r.

RAZKRIŽJE

2059. Odlok o zaključnem računu proračuna Občine 
Razkrižje za leto 2015

Na podlagi 29. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 94/07 – UPB2, s spremembami), 29. člena Zako-
na o javnih financah (ZJF-UPB4) (Uradni list RS, št. 11/11 s 
spremembami) ter 14. člena Statuta Občine Razkrižje (Uradni 
list RS, št. 12/99, 2/01, 38/04, 28/12) je Občinski svet Občine 
Razkrižje na 11. redni seji dne 21. 6. 2016 sprejel

O D L O K
o zaključnem računu proračuna  

Občine Razkrižje za leto 2015

1. člen
Sprejme se zaključni račun proračuna Občine Razkrižje 

za leto 2015.

2. člen
Zaključni račun proračuna se določi v naslednjih zneskih:
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v EUR
A. BILANCA PRIHODKOV IN ODHODKOV

Skupina/Podskupina kontov
I. SKUPAJ PRIHODKI (70+71+72+74) 2.228.639,99

TEKOČI PRIHODKI (70+71) 928.839,06
70 DAVČNI PRIHODKI 704.507,67

700 Davki na dohodek in dobiček 660.053,00
703 Davki na premoženje 41.195,12
704 Domači davki na blago in storitve 3.259,55

71 NEDAVČNI PRIHODKI 224.331,39
710 Udeležba na dobičku in dohodki  
od premoženja 153.474,51
711 Takse in pristojbine 1.187,36
712 Globe in druge denarne kazni 1.176,46
713 Prihodki od prodaje blaga in storitev 11.568,85
714 Drugi nedavčni prihodki 56.924,21

72 KAPITALSKI PRIHODKI 29.847,73
720 Prihodki od prodaje poslovnih 
objektov in prostorov 29.847,73

74 TRANSFERNI PRIHODKI 1.269.953,20
740 Transferni prihodki iz drugih 
javnofinančnih institucij 208.338,20
741 Prejeta sredstva iz državnega 
proračuna iz sred. prorač EU 1.061.615,00

II. SKUPAJ ODHODKI (40+41+42+43) 2.666.626,30
40 TEKOČI ODHODKI 238.136,41

400 Plače in drugi izdatki zaposlenim 111.798,60
401 Prispevki delodajalcev za socialno 
varnost 15.405,50
402 Izdatki za blago in storitve 102.205,09
403 Plačila domačih obresti 2.705,73
409 Rezerve 6.021,49

41 TEKOČI TRANSFERI 535.346,80
410 Subvencije 157.023,85
411 Transferi posameznikom  
in gospodinjstvom 242.867,77
412 Transferi neprofitnim organizacijam 
in ustanovam 14.530,98
413 Drugi tekoči domači transferi 120.924,20

42 INVESTICIJSKI ODHODKI 1.882.756,76
420 Nakup in gradnja osnovnih sredstev 1.882.756,76

43 INVESTICIJSKI TRANSFERI 10.386,33
431 Investicijski transferi pravnim  
in fizičnim osebam, ki niso proračunski 
uporabniki 903,84
432 Investicijski transferi proračunskim 
uporabnikom 9.482,49

III. PRORAČUNSKI PRIMANJKLJAJ (I.-II.) –437.986,31
B. RAČUN FINANČNIH TERJATEV IN NALOŽB
IV. PREJETA VRAČILA DANIH POSOJIL 

IN PRODAJA KAPITALSKIH DELEŽEV 
(750+751+752) 0

75 PREJETA VRAČILA DANIH POSOJIL 0
750 Prejeta vračila danih posojil
751 Prodaja kapitalskih deležev
752 Kupnine iz naslova privatizacije

V. DANA POSOJILA IN POVEČANJE 
KAPITALSKIH DELEŽEV 
(440+441+442) 0

44 DANA POSOJILA IN POVEČANJE 
KAPITALSKIH DELEŽEV 0
440 Dana posojila
441 Povečanje kapitalskih deležev  
in naložb
442 Poraba sredstev kupnin iz naslova 
privatizacije

VI. PREJETA MINUS DANA POSOJILA  
IN SPREMEMBE KAPITALSKIH 
DELEŽEV (IV.-V.) 0

C. RAČUN FINANCIRANJA
VII. ZADOLŽEVANJE (500) 480.000,00
50 ZADOLŽEVANJE 480.000,00

500 Domače zadolževanje 480.000,00
VIII. ODPLAČILA DOLGA (550) 51.670,14
55 ODPLAČILO DOLGA (550) 51670,14

550 Odplačila domačega dolga 51.670,14
IX. SPREMEMBA STANJA SREDSTEV  

NA RAČUNU (I.+IV.+VII.-II.-V.-VIII.) –9.656,45
X. NETO ZADOLŽEVANJE (VII.-VIII.) 428.329,86
XI. NETO FINANCIRANJE (VI.+X.-IX.) 437.986,31
XII. STANJE SREDSTEV NA RAČUNIH  

NA DAN 31. 12. 2014 –3.373,61

3. člen
Zaključni račun proračuna Občine Razkrižje se objavi v 

Uradnem listu Republike Slovenije.

Št. 007-0035/2016-1
Razkrižje, dne 21. junija 2016

Župan
Občine Razkrižje

Stanko Ivanušič l.r.

RIBNICA

2060. Odlok o dopolnitvi Odloka o ustanovitvi 
javnega zavoda Lekarna Ribnica

Na podlagi 48. člena Zakona o zavodih (Uradni list RS, 
št. 12/91 in 8/96) so Občinski svet Občine Ribnica v skladu s 
17. členom Statuta Občine Ribnica (Uradni list RS, št. 17/12), 
na 4. izredni seji 16. 6. 2016, Občinski svet Občine Sodražica 
v skladu s 15. členom Statuta Občine Sodražica (Uradni list 
RS, št. 32/11) na 11. seji, dne 15. 6. 2016 in Občinski svet 
Občine Loški Potok v skladu s 14. členom Statuta Občine Lo-
ški Potok (Uradni list RS, št. 79/15) na 9. redni seji dne 16. 6. 
2016 sprejeli

O D L O K
o dopolnitvi Odloka o ustanovitvi javnega 

zavoda Lekarna Ribnica

1. člen
V 27. členu Odloka o ustanovitvi javnega zavoda Lekarna 

Ribnica (Uradni list RS, št. 88/01 in 86/13) se za drugim odstav-
kom dodata nov tretji in četrti odstavek, ki se glasita:

»Presežek prihodkov nad odhodki, ki ga zavod ustvari z 
opravljanjem dejavnosti, ki ni javna služba, mora zavod v de-
ležu 50 % presežka vplačati v proračun občin ustanoviteljic, s 
50 % presežka pa zavod razpolaga samostojno po predhodnem 
soglasju sveta zavoda, pri čemer se lahko delež delitve pre-
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sežka za posamezno koledarsko leto spremeni v primeru, da 
zavod načrtuje izvedbo večje investicije ali investicijsko-vzdr-
ževalnih del. V primeru spremembe deleža delitve presežka 
v skladu s tem odstavkom, mora zavod predhodno pridobiti 
soglasje ustanoviteljic.

Presežek iz prejšnjega odstavka, ki se nakaže v proraču-
ne ustanoviteljic po deležih, ki se določijo na število prebivalcev 
v občini ustanoviteljici, se namensko porabi za dejavnosti, ki so 
v javnem interesu občin ustanoviteljic s področja zdravstva in 
za investicije ter investicijsko vzdrževanje zgradb, v katerih se 
opravlja zdravstvena dejavnost.«

2. člen
Ta odlok je sprejet, ko ga v enakem besedilu sprejmejo 

občinski sveti vseh občin ustanoviteljic. Odlok objavi Občina 
Ribnica v Uradnem listu Republike Slovenije. Veljati začne 
naslednji dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

Št. 145-02-1/2001
Ribnica, dne 17. junija 2016

Župan
Občine Ribnica

Jože Levstek l.r.

Št. 00201-6/01
Sodražica, dne 17. junija 2016

Župan
Občine Sodražica
Blaž Milavec l.r.

Št. 145-02/01-02
Loški Potok, dne 17. junija 2016

Župan
Občine Loški Potok

Ivan Benčina l.r.

ROGATEC

2061. Odlok o rebalansu proračuna Občine Rogatec 
za leto 2016

Na podlagi 29. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF in 14/15 – ZUUJFO) in 106. člena Statuta 
Občine Rogatec (Uradni list RS, št. 67/14 – uradno prečiščeno 
besedilo) je Občinski svet Občine Rogatec na 11. redni seji dne 
28. 6. 2016 sprejel

O D L O K
o rebalansu proračuna Občine Rogatec  

za leto 2016

1. člen
S tem odlokom se spreminja Odlok o proračunu Občine 

Rogatec za leto 2016 (Uradni list RS, št. 11/15 in 15/16; v na-
daljevanju Odlok).

2. člen
2. člen Odloka se spremeni tako, da se glasi:
»V splošnem delu proračuna so prikazani prejemki in 

izdatki po ekonomski klasifikaciji do ravni podkontov.
Splošni del proračuna se na ravni podskupin kontov do-

loča v naslednjih zneskih:

A. BILANCA PRIHODKOV IN ODHODKOV Znesek  
v evrih

Skupina/podskupina kontov
I. SKUPAJ PRIHODKI (70+71+72+73+74) 3.056.491,55

TEKOČI PRIHODKI (70+71) 2.436.889,61
70 DAVČNI PRIHODKI 2.064.689,05

700 Davki na dohodek in dobiček 1.746.904,00
703 Davki na premoženje 271.254,22
704 Domači davki na blago in storitve 46.530,83
706 Drugi davki  0,00

71 NEDAVČNI PRIHODKI 372.200,56
710 Udeležba na dobičku in dohodki  
od premoženja 298.577,27
711 Takse in pristojbine 1.500,000
712 Denarne kazni 2.440,00
713 Prihodki od prodaje blaga in storitev 0,00
714 Drugi nedavčni prihodki 69.683,29

72 KAPITALSKI PRIHODKI 119.950,00
720 Prihodki od prodaje osnovnih 
sredstev 52.310,00
721 Prihodki od prodaje zalog 0,00
722 Prihodki od prodaje zemljišč  
in neopredmetenih dolgoročnih sredstev 67.640,00

73 PREJETE DONACIJE 0,00
730 Prejete donacije iz domačih virov 0,00
731 Prejete donacije iz tujine 0,00

74 TRANSFERNI PRIHODKI 499.651,94
740 Transferni prihodki iz drugih 
javnofinančnih institucij 449.651,94
741 Prejeta sredstva iz državnega 
proračuna iz sredstev proračuna EU 50.000,00

II. SKUPAJ ODHODKI (40+41+42+43) 3.166.031,54
40 TEKOČI ODHODKI 887.449,80

400 Plače in drugi izdatki zaposlenim 303.784,38
401 Prispevki delodajalcev za socialno 
varnost 45.309,19
402 Izdatki za blago in storitve 457.772,12
403 Plačila domačih obresti 13.134,96
409 Rezerve 67.449,15

41 TEKOČI TRANSFERI 1.521.901,85
410 Subvencije 27.100,00
411 Transferi posameznikom  
in gospodinjstvom 718.151,39
412 Transferi neprofitnim organizacijam 
in ustanovam 126.860,95
413 Drugi tekoči domači transferi 649.789,51
414 Tekoči transferi v tujino 0,00

42 INVESTICIJSKI ODHODKI 686.868,62
420 Nakup in gradnja osnovnih sredstev 686.868,62

43 INVESTICIJSKI TRANSFERI 69.811,27
431 Investicijski transferi pravnim  
in fizičnim osebam, ki niso proračunski 
uporabniki 59.811,27
432 Investicijski transferi proračunskim 
uporabnikom 10.000,00
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III. PRORAČUNSKI PRESEŽEK (I.-II.) 
(PRORAČUNSKI PRIMANJKLJAJ) –109.539,99

B. RAČUN FINANČNIH TERJATEV IN NALOŽB 
IV. PREJETA VRAČILA DANIH POSOJIL 

IN PRODAJA KAPITALSKIH DELEŽEV 
(750+751+752) 0,00

75 PREJETA VRAČILA DANIH POSOJIL 0,00
750 Prejeta vračila danih posojil 0,00
751 Prodaja kapitalskih deležev 0,00
752 Kupnine iz naslova privatizacije  0,00

V. DANA POSOJILA IN POVEČANJE 
KAPITALSKIH DELEŽEV 
(440+441+442+443) 0,00

44 DANA POSOJILA IN POVEČANJE 
KAPITALSKIH DELEŽEV 0,00
440 Dana posojila 0,00
441 Povečanje kapitalskih deležev  
in naložb  0,00
442 Poraba sredstev kupnin iz naslova 
privatizacije  0,00
443 Povečanje namenskega 
premoženja v javnih skladih in drugih 
osebah javnega prava, ki imajo 
premoženje v svoji lasti 0,00

VI. PREJETA MINUS DANA POSOJILA  
IN SPREMEMBE KAPITALSKIH 
DELEŽEV (IV.-V.) 0,00

C. RAČUN FINANCIRANJA
VII. ADOLŽEVANJE (500) 87.142,00
50 ZADOLŽEVANJE 87.142,00

500 Domače zadolževanje 87.142,00
VIII. ODPLAČILA DOLGA (550) 118.237,63
55 ODPLAČILA DOLGA 118.237,63

550 Odplačila domačega dolga 118.237,63
IX. POVEČANJE (ZMANJŠANJE) 

SREDSTEV NA RAČUNIH  
(I.+IV.+VII.-II.-V.-VIII.) –140.635,62

X. NETO ZADOLŽEVANJE (VII.-VIII.) –31.095,63
XI. NETO FINANCIRANJE  

(VI.+VII.-VIII.-IX.) 109.539,99
STANJE SREDSTEV NA RAČUNIH 
DNE 31. 12. PRETEKLEGA LETA
9009 Splošni sklad za drugo 140.635,62

Posebni del proračuna sestavljajo finančni načrti nepo-
srednih uporabnikov, ki so razdeljeni na naslednje program-
ske dele: področja proračunske porabe, glavne programe in 
podprograme, predpisane s programsko klasifikacijo izdatkov 
občinskih proračunov. Podprogram je razdeljen na proračunske 
postavke, te pa na podkonte, določene s predpisanim kontnim 
načrtom.

Posebni del proračuna do ravni proračunskih postavk 
– podskupin kontov (trimestnih kontov) in načrt razvojnih pro-
gramov sta prilogi k temu odloku in se objavita na spletni strani 
Občine Rogatec.

Načrt razvojnih programov sestavljajo investicijski pro-
jekti.«

3. člen
8. člen Odloka se spremeni tako, da se glasi:
»Proračunski sklad je:
1. račun proračunske rezerve, oblikovane po ZJF.

Proračunska rezerva se v letu 2016 oblikuje v višini 
9.000 evrov.

Na predlog za finance pristojnega organa občinske upra-
ve odloča o uporabi sredstev proračunske rezerve za namene 
iz drugega odstavka 49. člena ZJF do višine 2.000 eurov župan 
in o tem s pisnimi poročili obvešča občinski svet.

Med odhodki proračuna je predvidena splošna proračun-
ska rezervacija v višini 58.449,15 evrov kot nerazporejeni del 
proračunskih prejemkov za nepredvidene namene, za katere v 
proračunu niso zagotovljena sredstva ali za namene, za kate-
re niso zagotovljena sredstva v zadostnem obsegu. O porabi 
sredstev splošne proračunske rezervacije odloča župan, o 
čemer polletno poroča občinskemu svetu. Dodeljena sredstva 
splošne proračunske rezervacije se razporedijo v finančni načrt 
neposrednega uporabnika.«

4. člen
10. člen Odloka se spremeni tako, da se glasi:
»Zaradi kritja presežkov odhodkov nad prihodki v bilan-

ci prihodkov in odhodkov, presežkov izdatkov nad prejemki 
v računu finančnih terjatev in naložb ter odplačila dolgov v 
računu financiranja se občina za proračun leta 2016 ne bo 
zadolževala.

Obseg poroštev občine za izpolnitev obveznosti javnih 
zavodov, javnih skladov in javnih agencij ter javnih podjetij, 
katerih ustanoviteljica je Občina Rogatec, v letu 2016 ne sme 
preseči skupne višine glavnic 60.000 evrov.«

5. člen
Ta Odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 410-0004/2016
Rogatec, dne 28. junija 2016

Župan
Občine Rogatec

Martin Mikolič l.r.

SLOVENJ GRADEC

2062. Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka 
o proračunu Mestne občine Slovenj Gradec 
za leto 2016

Na podlagi 29. člena Zakona o lokalni samoupravi (Ura-
dni list RS, št. 72/93, 6/94 – odločba US, 45/94 – odločba US, 
57/94, 14/95, 20/95 – odločba US, 63/95 – obvezna razlaga, 
9/96 – odločba US, 44/96 – odločba US, 26/97, 70/97, 10/98, 
74/98, 59/99 – odločba US, 70/00, 100/00 – sklep US, 16/02 – 
sklep US, 51/02), 29. člena Zakona o javnih financah (Uradni 
list RS, št. 11/11 – UPB, 14/13 – popr., 101/13) in 7. člena Sta-
tuta Mestne občine Slovenj Gradec (Uradni list RS, št. 87/15 
– UPB) je Svet Mestne občine Slovenj Gradec na 18. redni seji 
dne 22. 6. 2016 sprejel

O D L O K
o spremembah in dopolnitvah Odloka  

o proračunu Mestne občine Slovenj Gradec  
za leto 2016

1. člen
V Odloku o proračunu Mestne občine Slovenj Gradec za 

leto 2016 (Uradni list RS, št. 101/15 in 22/16) se prvi odstavek 
2. člena spremeni tako, da se glasi:

»Splošni del proračuna na ravni podskupin kontov se 
določi v naslednjih zneskih:



Uradni list Republike Slovenije Št. 47 / 1. 7. 2016 / Stran 6977 

A BILANCA PRIHODKOV IN ODHODKOV v EUR
KONTO NAZIV KONTA 2. REBALANS 2016

1 2 3
I. SKUPAJ PRIHODKI (70+71+72+73+74) 15.582.565,00
TEKOČI PRIHODKI (70+71) 13.779.486,00

70 DAVČNI PRIHODKI (700+703+704) 10.851.194,00
700 DAVKI NA DOHODEK IN DOBIČEK 8.914.501,00
703 DAVKI NA PREMOŽENJE 1.688.403,00
704 DOMAČI DAVKI NA BLAGO IN STORITVE 248.290,00

71 NEDAVČNI PRIHODKI (710+711+712+713+714) 2.928.292,00
710 UDELEŽBA NA DOBIČKU IN DOHODKI OD PREMOŽENJA 1.835.493,00
711 TAKSE IN PRISTOJBINE 4.000,00
712 GLOBE IN DRUGE DENARNE KAZNI 35.000,00
713 PRIHODKI OD PRODAJE BLAGA IN STORITEV 2.840,00
714 DRUGI NEDAVČNI PRIHODKI 1.050.959,00

72 KAPITALSKI PRIHODKI (720+722) 747.809,00
720 PRIHODKI OD PRODAJE OSNOVNIH SREDSTEV 81.472,00
722 PRIHODKI OD PRODAJE ZEMLJIŠČ IN NEOPREDM. SRED. 666.337,00

73 PREJETE DONACIJE (730) 0,00
730 PREJETE DONACIJE IZ DOMAČIH VIROV 0,00

74 TRANSFERNI PRIHODK I (740) 1.055.270,00
740 TRANSFERNI PRIHODKI IZ DRUGIH JAVNOFINAN.INSTITUC. 1.055.270,00
741 PREJETA SREDSTVA IZ DRŽAVNEGA PRORAČUNA IZ SREDSTEV EVROPSKE UNIJE 0,00

II. SKUPAJ ODHODKI (40+41+42+43) 17.407.324,90
40 TEKOČI ODHODKI (400+401+402+403+409) 5.003.041,60

400 PLAČE IN DRUGI IZDATKI ZAPOSLENIM 1.357.880,00
401 PRISPEVKI DELODAJALCEV ZA SOC. VARNOST 202.975,00
402 IZDATKI ZA BLAGO IN STORITVE 3.295.925,60
403 PLAČILA DOMAČIH OBRESTI 127.846,00
409 REZERVE 18.415,00

41 TEKOČI TRANSFERI (410+411+412+413+414) 6.096.353,00
410 SUBVENCIJE 58.150,00
411 TRANSFERI POSAMEZNIKOM, GOSPODINJSTVOM 2.796.870,00
412 TRANSFERI NEPRIDOBITNIM ORGANIZ. IN USTANOVAM 698.810,00
413 DRUGI TEKOČI DOMAČI TRANSFERI 2.538.957,00
414 TEKOČI TRANSFERI V TUJINO 3.566,00

42 INVESTICIJSKI ODHODKI (420) 6.277.930,30
420 NAKUP IN GRADNJA OSNOVNIH SREDSTEV 6.277.930,30

43 INVESTICIJSKI TRANSFERI (430) 30.000,00
431 INVESTICIJSKI TRANSFERI PRAVNIM IN FIZ. OSEBAM, KI NISO PRORAČ. UPORABNIKI 30.000,00

III. PRORAČUNSKI PRIMANJKLJAJ/PRESEŽEK (I.-II.) –1.824.759,90
B RAČUN FINANČNIH TERJATEV IN NALOŽB 

75 IV. PREJETA VRAČILA DANIH POSOJIL IN PRODAJA KAPITALSKIH DELEŽEV (750) 300.000,00
750 PREJETA VRAČILA DANIH POSOJIL 300.000,00

44 V. DANA POSOJILA IN POVEČANJE KAPITALSKIH DELEŽEV (440) 300.000,00
440 DANA POSOJILA 300.000,00
441 POVEČANJE KAPITALSKIH DELEŽEV IN FIN. NALOŽB 0,00

VI. PREJETA MINUS DANA POSOJILA  IN SPREMEMBE KAPITAL. DELEŽEV (IV.-V.) 0,00
C RAČUN FINANCIRANJA

50 VII. ZADOLŽEVANJE (500) 890.583,00
500 DOMAČE ZADOLŽEVANJE 890.583,00

55 VIII. ODPLAČILO DOLGA (550) 592.450,00
550 ODPLAČILA DOMAČEGA DOLGA 592.450,00

IX. SPREMEMBA STANJA SREDSTEV NA RAČUNU (I.+IV.+VII.-II.-V.-VIII.) –1.526.626,90
X. NETO ZADOLŽEVANJE (VII.-VIII.) 298.133,00
XI. NETO FINANCIRANJE (VI.+X.-IX.) 1.824.759,90
XII. STANJE SRED. NA RAČUNIH NA DAN 31. 12. PRETEKLEGA LETA 1.526.626,90

«
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2. člen
(obseg zadolževanja občine za upravljanje  

z dolgom občinskega proračuna)
Za potrebe upravljanja občinskega dolga se mestna ob-

čina lahko v letu 2016 zadolži do višine 3.200.000,00 EUR.

3. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 410-0050/2016
Slovenj Gradec, junij 2016

Župan
Mestne občine Slovenj Gradec

Andrej Čas l.r.

SLOVENSKA BISTRICA

2063. Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka 
o občinskem podrobnem prostorskem načrtu 
stanovanjske zazidave Čretnik v Zg. Polskavi

Na podlagi 61. in 61.a člena Zakona o prostorskem na-
črtovanju (ZPNačrt, Uradni list RS, št. 33/07, 70/08 – ZVO-1B, 
108/09, 80/10 – ZUPUDPP, 43/11 – ZKZ-C, 57/12, 57/12 – 
ZUPUDPP-A, 109/12, 76/14 – odl. US in 14/15 – ZUUJFO), 
29. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni list RS, št. 94/07 
– uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – 
ZUJF in 14/15 – ZUUJFO) ter 16. člena Statuta Občine Sloven-
ska Bistrica (Uradni list RS, št. 55/10) je Občinski svet Občine 
Slovenska Bistrica na 11. redni seji dne 21. 6. 2016 sprejel

O D L O K
o spremembah in dopolnitvah Odloka  

o občinskem podrobnem prostorskem načrtu 
stanovanjske zazidave Čretnik v Zg. Polskavi

1. člen
(1) Z Odlokom o spremembah in dopolnitvah Odloka o 

občinskem podrobnem prostorskem načrtu stanovanjske za-
zidave Čretnik v Zg. Polskavi (v nadaljnjem besedilu: spre-
membe in dopolnitve OPPN) se spreminja Odlok o občinskem 
podrobnem prostorskem načrtu stanovanjske zazidave Čretnik 
v Zg. Polskavi (Uradni list RS, št. 79/09).

(2) Pravna podlaga za pripravo sprememb in dopolnitev 
OPPN je dana v Zakonu o prostorskem načrtovanju (Uradni 
list RS, št. 33/07).

2. člen
V tretjem odstavku 36. člena se za piko doda nov stavek, 

ki se glasi:
»Pogoj za gradnjo objektov je pridobljeno uporabno do-

voljenje za vso predvideno infrastrukturo na tem kompleksu.«
Četrti odstavek se črta.

3. člen
Odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem listu 

Republike Slovenije.

Št. 9000-13/2016-4 
Slovenska Bistrica, dne 21. junija 2016

Župan
Občine Slovenska Bistrica

dr. Ivan Žagar l.r.

2064. Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka 
o javni razsvetljavi v Občini Slovenska Bistrica

Na podlagi 3. in 7. člena Zakona o gospodarskih javnih 
službah (Uradni list RS, št. 30/98 – ZZLPPO, 127/06 – ZJZP, 
38/10 – ZUKN in 57/11), 8. in 62. člena Zakona o cestah 
(Uradni list RS, št. 109/10, 48/12, 36/14 – odl. US in 46/15), 
3. in 17. člena Zakona o prekrških (Uradni list RS, št. 29/11, 
21/13, 111/13, 74/14 – odl. US in 92/14 – odl. US), 4. člena 
Odloka o gospodarskih javnih službah v Občini Slovenska 
Bistrica (Uradni list RS, št. 34/96 in 59/07), Uredbe o mejnih 
vrednostih svetlobnega onesnaževanja okolja (Uradni list RS, 
št. 81/07, 109/07, 62/10 in 46/13) ter 16. člena Statuta Občine 
Slovenska Bistrica (Uradni list RS, št. 55/10) je Občinski svet 
Občine Slovenska Bistrica na 11. redni seji dne 21. 6. 2016 
sprejel

O D L O K
o spremembah in dopolnitvah Odloka o javni 

razsvetljavi v Občini Slovenska Bistrica

1. člen
V prvem odstavku 2. člena se črta sedma alineja.

2. člen
V tretjem odstavku 7. člena se črtajo besede »ter cestne 

signalizacije«.

3. člen
Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 9000-13/2016-5
Slovenska Bistrica, dne 21. junija 2016

Župan
Občine Slovenska Bistrica

dr. Ivan Žagar l.r.

ŽALEC

2065. Odlok o Občinskem podrobnem prostorskem 
načrtu za območje Zaloške gorice ZŠ-1

Na podlagi 61. člena Zakona o prostorskem načrtovanju 
ZPNačrt (Uradni list RS, št. 33/07, 70/08 – ZVO-1B, 108/09 
– ZPNačrt-A, 80/10 – ZUPUDPP, 43/11 – ZKZ-C, 57/12 – 
ZPNačrt-B, 57/12 – ZUPUDPP-A, 109/12 – ZPNačrt-C, 76/14 
– odl. US in 14/15 – ZUUJFO) ter 20. člena Statuta Občine 
Žalec (Uradni list RS, št. 29/13) je Občinski svet Občine Žalec 
na 13. redni seji dne 16. junija 2016 sprejel

O D L O K
o Občinskem podrobnem prostorskem načrtu  

za območje Zaloške gorice ZŠ-1

I. SPLOŠNI DOLOČBI

1. člen
(1) S tem odlokom se sprejme Občinski podrobni pro-

storski načrt za območje Zaloške gorice ZŠ-1 (v nadaljevanju: 
OPPN).

(2) OPPN je izdelal Razvojni center PLANIRANJE d.o.o. 
Celje, pod številko projekta 746/14.
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2. člen
(vsebina odloka)

(1) Ta odlok določa območje OPPN, načrtovane prostor-
ske ureditve, umestitev načrtovane ureditve v prostor, rešitve in 
ukrepe za celostno ohranjanje narave, varovanje okolja in na-
ravnih virov ter za varstvo pred naravnimi in drugimi nesrečami, 
zasnovo projektnih rešitev in pogojev priključevanja objektov 
na gospodarsko javno infrastrukturo in grajeno javno dobro, 
etapnost izvedbe prostorskih ureditev in dopustna odstopanja.

(2) Sestavine iz prejšnjega odstavka so prikazane v gra-
fičnem delu OPPN, ki je skupaj z obveznimi prilogami sestavni 
del tega odloka.

II. OPIS PROSTORSKE UREDITVE

3. člen
(predmet OPPN)

Predmet OPPN je gradnja objektov za različne gospodar-
ske dejavnosti: proizvodna, obrtno-servisna, skladiščna, trgo-
vska, ter druge poslovne dejavnosti s pripadajočimi parkirnimi 
in manipulativnimi površinami. Posamezne vrste gospodarskih 
dejavnosti niso predpisane, vendar so mogoče le tiste dejav-
nosti, ki so okoljsko sprejemljive in njihovi vplivi ne presegajo z 
veljavno zakonodajo predpisanih meja.

4. člen
(območje OPPN)

(1) Obravnavano območje je umeščeno južno od avtoce-
ste Ljubljana–Maribor, na stiku med občinama Žalec in Mestno 
občino Celje. Območje v naravi predstavljajo obstoječi gospo-
darski kompleks bivše farme Zaloška gorica s pripadajočimi 
manipulativnimi in prometnimi površinami ter zelenimi površi-
nami. Območje je obdano s kmetijskimi površinami, na južni 
in vzhodni strani je omejeno z vodotokom – Pirešica s pritoki.

(2) Območje OPPN obsega parcele in dele parcel št.: 
163/1, 163/4, 163/6, 163/8, 163/10, 163/12, 163/13, 163/14, 
163/15, 163/16, 163/17, 163/18, 163/19, 163/20, 163/21, 163/22, 
163/23, 163/24, 163/25, 163/26, 163/30, 163/31, 136/32, 163/33, 
163/34, 165/1, 165/4, 165/7, 165/9 del, 165/12, 165/13 del, 
165/16, 165/18 del, 165/19 del, 165/20, 165/21, 165/22, 165/24, 
165/25, 165/26, 165/27, 167/2 del, vse k.o. Gorica.

(3) Velikost območja je 5,15 ha.

5. člen
(posegi zunaj območja OPPN)

Zaradi izvedbe navezav na obstoječo gospodarsko javno 
infrastrukturo in grajeno javno dobro so potrebni posegi tudi na 
zemljišča izven območja urejanja. Posegi zunaj območja OPPN 
(vse parcele v k.o. Gorica):

– elektroenergetsko omrežje: parc. št. 161/13 (odstranitev 
oporišča št. 1), 161/7 (odstranitev oporišča št. 3), 381/1, 161/7, 
477, 160/1 (predvidena trasa SN voda)

– telekomunikacijsko omrežje: parc. št. 478, 165/5 (pred-
videna navezava TK voda proti Mlekarni Celje), 381/1, 161/7 
(predvidena navezava TK voda proti AC Lopata)

– vodovod, parc. št. 478 (priključek na obstoječi vodovod)
– odvajanje meteornih voda: parc. št. 165/13, 167/2, 

165/6 (kanal A) in 165/7 (kanal B)
– cestno omrežje (navezava na obstoječe cestno omrež-

je): parc. št. 381/1, 478 in
– eventualne druge parcele.

III. UMESTITEV NAČRTOVANE UREDITVE V PROSTOR

6. člen
(vplivi in povezave prostorske ureditve s sosednjimi območji)

(1) Območje OPPN se nahaja na severovzhodnem delu 
občine Žalec, na meji z Mestno občino Celje, južno od avto-

ceste A1, Ljubljana – Maribor. Območje OPPN se prometno 
navezuje na obstoječo mrežo lokalnih cest. Na vzhodu se lo-
kalne ceste navežejo na avtocestni priključek Celje zahod, AC 
priključek Lopata. Območje OPPN ima en obstoječi uvoz in iz-
voz na območje na severni strani, z lokalne ceste LC 032 052.

(2) Na južni in vzhodni strani je območje omejeno z 
vodotokom – Pirešica s pritoki. Zemljišče v naravi predstavlja 
pozidane površine bivše farme. Večina objektov je pritličnih in 
dotrajanih, ki so bili v rabi kmetijsko gospodarske dejavnosti.

7. člen
(vrste dopustnih dejavnosti)

(1) Znotraj območja OPPN so dopustne različne gospo-
darske dejavnosti: proizvodna, obrtno-servisna, skladiščna, 
trgovska, gostinska ter druge poslovne dejavnosti s pripadajo-
čimi parkirnimi in manipulativnimi površinami. Posamezne vrste 
gospodarskih dejavnosti niso predpisane, vendar so mogoče 
le tiste dejavnosti, ki so okoljsko sprejemljive in njihovi vplivi ne 
presegajo z veljavno zakonodajo predpisanih meja.

(2) Prepovejo se naslednje dejavnosti v skladu z Uredbo 
o spremembah in dopolnitvah Uredbe o standardni klasifika-
ciji dejavnosti: SKD 23.5, naziv Proizvodnja cementa, apna, 
mavca.

(3) Prepovejo se vse vrste posegov, za katere je presoja 
vplivov na okolje obvezna.

8. člen
(dopustni posegi)

Na območju OPPN so dopustni naslednji posegi pod 
pogoji določil tega odloka:

– gradnja novih stavb,
– vzdrževanje, odstranitve in rekonstrukcije obstoječih 

objektov,
– dozidave in nadzidave obstoječih stavb v okviru dopu-

stne etažnosti in faktorja izrabe zemljišč, določenega za nove 
objekte,

– spremembe namembnosti v okviru dovoljenih dejav-
nosti,

– gradnje objektov in naprav gospodarske infrastrukture,
– prometne ureditve (gradnja parkirišč, dovoznih cest),
– urejanje utrjenih zunanjih in zelenih parkovnih površin,
– gradnja enostavnih in nezahtevnih objektov.

9. člen
(predvidene odstranitve)

(1) Predvidene so odstranitve objektov:
– objekt št. 10 (enostavni objekt / vratarnica, etažnost P), 

na parceli št. 163/26,
– objekt št. 12 (dva objekta, etažnost P), na parceli 

št. 165/24,
– objekt št. 13 (lesena brunarica, etažnost P), na parceli 

št. 165/24 in
– objekt št. 15 (enostavni objekt / vratarnica, etažnost P), 

na parceli št. 163/14,
– južni del objekta št. 16 na parceli 163/16, vse k.o. Go-

rica.
(2) Objekt 11 (nadstrešek, etažnost P, na parcelah 

št. 163/25 in 136/26 k.o. Gorica) in objekt 17 (nadstrešek, 
etažnost P, na parcelah št. 163/22 in 163/26 k.o. Gorica) se v 
prvi fazi lahko ohranita. V primeru rekonstrukcij teh objektov ali 
novogradenj je potrebno upoštevati gradbene meje, prikazane 
v grafičnih prilogah.

10. člen
(zazidalna zasnova)

(1) Z urbanistično arhitekturno zasnovo območja se določi 
razporeditev stavb, prometnih in zelenih površin. Kot izhodišče 
se upošteva zasnovo obstoječega cestnega omrežja ter osnov-
ni izraz obstoječih pozidanih območij.
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(2) Območje je razdeljeno na prostorske enote – območja 
od A do F:

– v območju A in C je možna ohranitev obstoječih objek-
tov, s pogoji za njihovo rekonstrukcijo, dozidavo ter novogra-
dnjo,

– v območju B, D, E in F je predvidena odstranitev neka-
terih obstoječih objektov, delna ohranitev objektov in gradnja 
novih objektov,

– območja so med seboj ločena z obstoječimi in predvi-
denimi cestami.

(3) V območje OPPN se ohrani obstoječ uvoz na severni 
strani, z lokalne ceste LC 032 052 – uvoz »a«. Predviden je 
nov uvoz na zahodni strani območja – uvoz »b« z lokalne ceste 
LC 490 481. Obstoječa cesta »a« se rekonstruira in za cca 2 m 
prestavi proti vzhodu, na dveh mestih pa so s ceste »a« proti 
vzhodu predvidena obračališča. Dolgoročno je predvideno, 
da se cesta »a« zaključi s krožno cestno povezavo »a1«, za 
katero je sedaj predvidena rezervacija prostora. Preko ceste 
»a« je omogočen tudi dostop do kmetijskih zemljišč. Predvidi 
se nova cestna povezava »b«, ki poteka po severnem robu 
območij – parcel, namenjenih gradnji B in C. V osrednjem delu 
ceste »b« je prav tako predvidena rezervacija prostora, s katero 
bi se cesta »b« lahko priključila na cesto »a«.

(4) Gradbene parcele (zemljiške parcele namenjene gra-
dnji) je možno združevati (več gradbenih parcel lahko tvori eno 
gradbeno parcelo) tako, da se upošteva vse ostale omejitve in 
da zaradi neustrezne členitve ne ostanejo neuporabne površi-
ne. Ohranjajo se obstoječa mesta uvozov. Možno je opušča-
nje oziroma zmanjševanje števila uvozov. Gradbene parcele 
bodo urejene kot dovozne in parkirne površine, peš dostopi in 
zelenice. Utrjene površine znotraj mej gradbenih parcel bodo 
asfaltirane ali tlakovane (travne plošče). Vsi lastniki zemljišč 
morajo na lastnem zemljišču zagotavljati obračanje svojih vozil.

(5) Načrt parcelacije je sestavni del OPPN. Zasnova ur-
banistično arhitektonske ureditve posameznega območja na-
menske rabe predstavlja povezano celoto. Javne površine so 
izven mej gradbene parcele. Tako določeno gradbeno parcelo 
je možno deliti med objekti na manjše parcele ali povezovati. 
Za urejanje, vzdrževanje gospodarske javne infrastrukture, ki 
poteka preko gradbene parcele, je treba predhodno skleniti 
služnostno pogodbo.

11. člen
(pogoji in usmeritve za projektiranje in gradnjo)

(1) Umestitev in tlorisni gabariti novih stavb so omejeni z 
gradbenimi mejami (novozgrajeni objekti je ne smejo presegati, 
lahko pa se je dotikajo ali pa so od nje odmaknjeni v notranjost 
zemljišča), pri kateri so upoštevani minimalni potrebni odmiki 
od parcelnih mej in zahtevani odmiki od prometne in komunal-
ne infrastrukture in priobalnega zemljišča vodotoka. V grafičnih 
prilogah OPPN so prikazani okvirni tlorisni gabariti.

(2) Objekti naj bodo enostavni pravokotni volumni. Ma-
terial in konstrukcije objektov niso predpisane. Fasade stavb 
morajo biti zasnovani s trajnimi in sodobnimi materiali. Fasadni 
plašč mora biti zasnovan po načelih varčne energetske gra-
dnje. Strehe so ravne ali imajo minimalni naklon, skrit v maski 
strehe – videz ravne strehe, razen za objekt 14 (dvokapna stre-
ha). Kritina je temna. Možna je izvedba kletne etaže objektov 
ob predhodni pridobitvi geomehanskega mnenja.

(3) Dovozi k stavbam oziroma na parcelo, namenjeno 
gradnji se uredijo z osnovne cestne mreže, in sicer iz ceste 
»a« in »b«, uvozi v stavbe pa z manipulacijskih površin oziroma 
parcele, namenjene gradnji.

(4) Pri izgrajevanju območja oziroma posameznih parcel, 
namenjenih gradnji, se upošteva faktor zazidanosti parcele, 
namenjene gradnji, ki je maksimalno 0.8. Prav tako morajo 
biti ob tem zagotovljeni predpisani odmiki glede na sanitarno- 
tehnične in požarnovarnostne pogoje, kakor tudi minimalni 
potrebni odmik od parcelne meje, ki znaša 4.00 m, razen če je 
v grafičnem delu OPPN določeno drugače.

(5) Maksimalna višina objekta nad terenom v območjih 
od A in B je 8.00 metrov merjeno od relativne kote terena 
± 0.00 do najvišje točke objekta. Maksimalna višina objekta 
nad terenom v območjih od C je 8.00 metrov, v območju D, E 
in F je 10.00 metrov merjeno od relativne kote terena ± 0.00 do 
najvišje točke objekta.

(6) Obstoječi objekt št. 16, ki je zgrajen pred letom 1967 
se nahaja v priobalnem pasu vodotoka. Objekt se lahko re-
konstruira in obnavlja v skladu z določili 201. člena Zakona o 
vodah.

(7) Absolutna kota pritličja: ± 0,00 je 20 cm nad koto ceste.
(8) Smeri dovozov do objektov so označene v grafičnih 

prilogah. Natančna lokacija dovoza se določi v PGD projektih. 
Za obstoječe objekte se načeloma ohranjajo obstoječi dovozi 
in dostopi.

(9) Vhodi v objekte se oblikujejo poljubno vendar smi-
selno in funkcionalno navezano na glavne smeri dovozov in 
dostopov.

(10) Ograjevanje parcel naj bo praviloma urejeno enotno 
z izvedbo mrež v višini max 1.80–2.00 m. Medsosedske ogra-
je so postavljene na parcelno mejo, enotne tipske iz žičnega 
pletiva v zeleni barvi in izven 5 metrskega priobalnega pasu 
vodotoka. V križiščih in ob prometnicah ograja ne sme ovirati 
preglednega trikotnika. Zamik ograje v križišču in ob cestah je 
obvezen v skladu s predpisi. Vsi posegi v prostor (parkirišča, 
ograja …) morajo biti odmaknjeni od meje priobalnega zemlji-
šča, ki je razvidna iz grafičnih prilog.

12. člen
(pogoji za gradnjo nezahtevnih in enostavnih objektov)

(1) Dopustna je gradnja nezahtevnih in enostavnih objek-
tov:

– ograje, višine do 2.0 m, žična zelena,
– majhna stavba: nadstrešek, vetrolov,
– objekti za oglaševanje za lastne potrebe,
– na celotnem območju grajena urbana oprema.
(2) Pri skupnih površinah vseh nezahtevnih in enostavnih 

objektov k pripadajočim osnovnim objektom se upošteva pred-
pisan maksimalen faktor zazidanosti (0.8). Vsi objekti, razen 
pomožnih infrastrukturnih objektov in ograje, morajo biti ume-
ščeni znotraj gradbene meje (območja pozidave z objekti) in 
jo lahko presegajo zgolj zaradi varnostnih oziroma tehnoloških 
potreb same stavbe. Objekti morajo biti arhitekturno usklajeni 
z ostalimi objekti znotraj območja.

13. člen
(ureditev zelenih površin)

(1) Glede na značilnosti krajinske zasnove območja je 
območje razdeljeno v več območij:

– varovalni priobalni obvodni pas;
– varstveni pasovi ob cestah in hkrati zaščitni zeleni pas 

– zelena bariera.
(2) Pogoji za urejanje okolice objekta so:
– ohranijo se zeleni pasovi ob vodotokih na južnem in 

vzhodnem delu območju, kjer se upošteva vodovarstveni pas 
vodotokov širine 5.00 metrov. Ohranja se zeleni pas ob vo-
dotoku, tako da del zelenega pasu sega v sosednje parcele 
(parcela mora južni rob ohraniti zasajen in zatravljen v širini 
vsaj 1.00 meter),

– ohrani se tudi zeleni pas vzdolž severnega roba obmo-
čja OPPN, ob obeh lokalnih cestah, kjer se predvidi nadaljeva-
nje obcestnega drevoreda proti zahodu,

– obstoječa drevesa se v čim večji meri ohranijo,
– pri zasaditvi parkirišč se predvidijo zeleni pasovi in za-

saditev z drevjem, 1 na 4 parkirna mesta.
(3) Pri zasaditvi je potrebno upoštevati trase obstoječih in 

predvidenih komunalnih vodov.
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IV. POGOJI PRIKLJUČEVANJA OBJEKTOV  
NA GOSPODARSKO JAVNO INFRASTRUKTURO 

IN GRAJENO JAVNO DOBRO

14. člen
(splošni pogoji glede priključevanja objektov na gospodarsko 

infrastrukturo in grajeno javno dobro)
Splošni pogoji za potek in gradnjo prometne, komunalne, 

energetske in komunikacijske infrastrukture na območju OPPN 
so:

– vse ceste so opredeljene kot javne površine v upravlja-
nju Občine Žalec,

– vsa gospodarska javna infrastruktura bo po pridobitvi 
uporabnega dovoljenja predana v last in upravljanje Občini 
Žalec,

– pri nadaljnjem načrtovanju in gradnji je potrebno upošte-
vati vse pogoje pridobljenih smernic in mnenj k OPPN,

– pred predvideno gradnjo je treba zakoličiti obstoječo 
komunalno, energetsko in komunikacijsko infrastrukturo na 
kraju samem,

– trase komunalnih, energetskih, komunikacijskih objek-
tov, vodov in naprav morajo biti medsebojno usklajene z upo-
števanjem zadostnih medsebojnih odmikov in odmikov od osta-
lih naravnih in grajenih struktur,

– dopustne so delne in začasne ureditve, ki morajo biti v 
skladu s programi upravljavcev infrastrukturnih vodov in morajo 
biti izvedene tako, da jih bo možno vključiti v končno fazo ure-
ditve posameznega infrastrukturnega voda po izdelavi idejnih 
rešitev za to območje,

– obstoječe infrastrukturne vode, ki se nahajajo v obmo-
čju, je dopustno zaščititi, prestavljati, obnavljati, dograjevati in 
jim povečati zmogljivost v skladu s prostorskimi in okoljskimi 
možnostmi ter ob upoštevanju veljavnih predpisov,

– dopušča se uporaba alternativnih virov energije za ener-
getsko oskrbo objektov (geotermalna, sončna ipd.) v skladu s 
predpisi, ki urejajo to področje.

15. člen
(cestno omrežje)

(1) Do obravnavanega območja poteka obstoječa lokalna 
cesta LC 490 481 z zahodne strani in lokalna cesta LC 032 052 
z vzhodne smeri.

(2) Obstoječi uvoz in izvoz (uvoz »a«) na območje je na 
severni strani, z lokalne ceste LC 032 052. Obstoječi priključek 
se preuredi v skladu z novo prometno ureditvijo in navezavo na 
interno cesto "a", za dovoz s tovornimi vozili osne obremenitve, 
kolikor omogoča obstoječa lokalna cesta.

(3) Nov uvoz in izvoz na obravnavano območje (uvoz 
»b«) se uredi iz LC 490481. Preko ceste "b" se napajajo objekti 
v območjih "A" in "B". Predvidena je rezervacija prostora, ki 
bi predvideno cesto »b« navezal na obstoječo cesto »a«, s 
čimer bi se lahko z zahodne strani napajali tudi objekti v delu 
območja "C".

(4) Za napajanje objektov je poleg predvidenih cest "a" in 
"b" predvidena še cesta "a1". Cesta "a1" je opredeljena kot re-
zervacija prostora, ki obkroži območje "E". Za krožno povezavo 
»a1« je v I. fazi predvidena rezervacija prostora.

(5) Vse ceste znotraj območja so širine 6,60 m z eno-
stranskim hodnikom za pešce širine 1,60 m. V osrednjem delu 
in na koncu ceste »a« sta predvideni v prvi fazi dve obračališči, 
pravokotno na cesto v smeri proti vzhodu. V naslednji fazi je 
predvidena povezava teh dveh obračališč na cesti "a1" preko 
rezerviranih območij za cesto in hodnik za pešce.

(6) Na mestih, kjer hodnik za pešce menja stran ceste, so 
predvideni prehodi za pešce. Prehodi za pešce so predvideni 
na obeh uvozih na obravnavano območje, na priključkih cest 
"a" in "b" na priključkih na lokalni cesti, kjer sta hodnika za 
pešce obojestranska. Vse ceste so javne ceste. Vsi lastniki 
zemljišč morajo na lastnem zemljišču zagotavljati obračanje 
svojih vozil.

16. člen
(peš promet)

Znotraj obravnavanega območja je na celotni dolžini cest 
"a" in "b" predviden hodnik za pešce v širini 1,60 m. Ob po-
slovnih objektih znotraj posameznih gradbenih parcel so pred-
videne površine za pešce. Na območju ni predvidenih površin 
za kolesarje.

17. člen
(mirujoči promet)

Parkiranje se zagotovi v sklopu zemljiških parcel pred-
videnih za gradnjo. Ob vsaki stavbi je potrebno zagotoviti 
zadostno število parkirnih mest, tako za zaposlene kot za obi-
skovalce. Potrebno število parkirnih mest se zagotovi znotraj 
posamezne parcele, namenjene gradnji. Vsi lastniki zemljišč 
morajo na lastnem zemljišču zagotavljati tudi obračanje vozil za 
potrebe svojih objektov oziroma njihove dejavnosti.

18. člen
(vodovodno omrežje)

(1) Na obravnavanem območju je zgrajeno javno vodo-
vodno omrežje v izvedbi PE DN 110 mm z obstoječimi nad-
zemnimi hidranti. Vodovodno omrežje se zaključi na parceli 
št. 163/13, k.o. Gorica.

(2) Za oskrbo objektov z vodo je potrebno zgraditi novo 
primarno in sekundarno vodovodno omrežje, ki bo tvorilo sku-
paj z obstoječim vodovodom krožno zanko.

(3) Predvidena dograditev javnega vodovodnega omrežja 
naj bo izvedena iz nodularne litine DN 110 mm.

(4) Na novem javnem vodovodnem omrežju se za potrebe 
požarne varnosti predvidi šest novih nadzemnih hidrantov. Za 
zagotavljanje požarne varnosti posameznih objektov bodo po 
potrebi dograjene interne vodovodne hidrantne veje v skladu z 
požarnimi zahtevami posameznih objektov.

(5) Raztezanje vode zaradi gretja v bojlerju se zaradi 
nepovratnega ventila v vodomerni garnituri ne bo kompenziral 
v sistem javnega vodovoda, kar mora projektant upoštevati pri 
projektiranju interne vodovodne instalacije.

(6) Minimalni odmik novih objektov od javnega vodovoda 
mora znašati 3.0 m.

(7) Vsi odcepi in hišni priključki se izvedejo z vgradnjo 
cestnih zapornih ventilov.

(8) Vodomeri se vgradijo v zunanje vodomerne jaške.
(9) Montažo vodovodnega priključka lahko izvrši le JKP 

Žalec ali podjetje s pooblastilom upravljalca.
(10) Pred tehničnim pregledom je potrebno upravljavcu 

javnega vodovoda predložiti geodetske posnetke skladne z 
GJI standardom in projekte PID za zgrajeni vodovod, zapisnik o 
dezinfekciji vodovoda, zapisnik o tlačni preizkušnji vodovoda po 
SIST EN 805 »Metoda z ugotavljanjem izgube tlaka« in potrdilo 
o preizkusu hidrantnega omrežja.

19. člen
(kanalizacijsko omrežje)

(1) Na obravnavanem območju ni izgrajeno javno kana-
lizacijsko omrežje.

(2) Potrebno je zgraditi novo javno kanalizacijsko omrež-
je, ki bo omogočalo odvodnjavanje novih in rekonstruiranih 
cest, ter omogočalo priključevanje obstoječim in predvidenim 
objektom.

(3) Za odvajanje fekalnih odplak z možnostjo etapne 
gradnje so predvidene male čistilne naprave za vsak objekt 
posebej.

(4) Za potrebe odvajanja odpadnih vod so predvideni dve 
javni kanalizacijski veji. Za odvajanje odpadnih vod z območja 
"A" in "B" je predviden javni meteorni kanal »a«, za odvajanje 
odpadnih vod z območja "C", "D", "E" in "F" je predviden jav-
ni kanal »b«. Javna kanala »a« in »b« sta lahko grajena po 
etapah, glede na dinamiko grajenja objektov po posameznih 
območjih.
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(5) Pred priključkom na javno kanalizacijsko omrežje je 
potrebno odpadne meteorne vode z manipulacijskih površin 
očistiti z lovilcem olj, fekalne vode očistiti z uporabo čistilne 
naprave in preko ponikovalnice z enim priključkom priključiti 
na javno kanalizacijsko omrežje.

(6) Predviden kanal »a« za odvajanje odpadnih vod se 
priključi na obstoječi vodotok (pritok Pirešica) na zahodnem 
delu obravnavanega območja, predviden kanal »b« za odva-
janje odpadnih vod se priključi na obstoječi vodotok na vzho-
dnem delu obravnavanega območja.

(7) Pred tehničnim pregledom je potrebno upravljavcu 
javne kanalizacije predložiti geodetske posnetke, skladne z GJI 
standardom, projekte PID za kanalizacijo, posnetek pregleda s 
kamero ter zapisnik o preizkusu tesnosti kanalov po SIST EN 
1610 z zrakom – postopek L.

20. člen
(elektroenergetsko omrežje)

(1) Energija za napajanje predvidenih objektov v območju 
OPPN bo na razpolago na nizkonapetostnih zbiralnicah nove 
transformatorske postaje ̋ TP ZALOŠKA GORICA z močjo 1000 
kVA s priključnim kablovodom 10(20) kVʺ. Na predvidenem 
kompleksu OPPN-ja glede na ocenjen podatek o predvidenih 
priključnih močeh, Elektro Celje d.d. nima zadostnih kapacitet 
električne energije, zato je potrebno zgraditi nadomestno trans-
formatorsko postajo ̋ TP ZALOŠKA GORICA z močjo 1000 kVA 
s priključnim kablovodom 10(20) kVʺ. Kot dodatna možnost 
sta predvideni še varianti umestitve lokacije nadomestne TP 
severno ali vzhodno od predvidene TP, oziroma je lokacijo 
nadomestne TP mogoče umestiti tudi drugje znotraj območja 
OPPN ob upoštevanju 42. člena tega odloka. Točna lokacija se 
opredeli v projektni dokumentaciji komunalne oziroma energet-
ske infrastrukture.

(2) Po izgradnji nadomestne TP (točka A), priklopa TP 
na oporišču št.: 27 (točka B) in izvedbi nove NN električne 
cevne kanalizacije, se lahko demontira prosto-zračno SN 20kV 
omrežje od oporišča št.: 29 (točka C), preko oporišča št.: 3 (toč-
ka D) do obstoječe transformatorske postaje (točka E). Prav 
tako se odstrani obstoječa jamborska transformatorska postaja 
(točka E).

(3) V območju ureditve A je obstoječi objekt priključen na 
distribucijsko omrežje preko merilnega mesta št.: 2001612 z 
zakupljeno priključno močjo 86 kW, kar ustreza omejevalcu 
toka 3 x 125 A. Kolikor bo predvideni objekt kot prizidek k 
obstoječemu objektu, se bo napajal za obstoječimi meritvami 
porabe v okviru zakupljene priključne moči z možnostjo pove-
čanja glede na maksimalno obremenitev preseka priključnega 
voda. Kolikor bo objekt samostojen, bo energija za napajanje 
na razpolago na nizkonapetostnih zbiralnicah nadomestne TP.

(4) V območju ureditve B bo energija za napajanje predvi-
denega objekta na razpolago na nadomestni transformatorski 
postaji.

(5) V območju urejanja C potekajo pod obstoječimi objekti, 
nizkonapetostni podzemni elektroenergetski vodi s priključnimi 
merilnimi omaricami in merilnimi mesti, katere je potrebno upo-
števati kot omejitveni faktor in jih pred rekonstrukcijo objektov 
prestaviti izven območja obstoječih objektov v smislu skupnega 
koridorja. Predvidena je nova NN cevna kanalizacija izdelana z 
Mapitel cevmi F 110 mm in tipiziranimi kabelskimi jaški.

(6) V predvidenem območju urejanja D, E in F pod pred-
videnimi objekti D1, D2, E1 in F1 poteka obstoječi nizkonape-
tostni podzemni elektroenergetski vod, katerega je potrebno 
pred pričetkom del prestaviti izven območja gradnje v smislu 
skupnega koridorja. Predvidena je nova NN cevna kanalizacija 
izdelana z Mapitel cevmi F 110 mm in tipiziranimi kabelskimi 
jaški.

(7) Vsa merilna mesta imajo lastne izvode iz obstoječe 
transformatorske postaje.

(8) Kolikor se bo obstoječim objektom v sklopu rekon-
strukcije priključna moč povečala, je energija na razpolago za 
obstoječimi meritvami porabe z možnostjo povečanja priključne 

moči glede na maksimalno obremenitev preseka priključnega 
voda, po preureditvi NN priključnih vodov v skladu s predho-
dnimi točkami. V nasprotnem si je potrebno za posamezne 
objekte zgraditi nove nizkonapetostne podzemne priključne 
vode od predvidene nadomestne transformatorske postaje do 
posameznih objektov.

(9) Pri vseh nadaljnjih fazah projektiranja je potrebno upo-
števati projekt »Idejna zasnova elektrifikacije«, izdelal Remco-
la-remchem d.o.o., št. projekta 746/14, julij 2015. Priključevanje 
objektov se podrobneje obdela v PGD in PZI dokumentaciji.

21. člen
(javna razsvetljava)

(1) Javna razsvetljava se izvede ob cestah. Razsvetljava 
mora ustrezati določilom predpisov, ki urejajo svetlobno one-
snaženje okolja. Vgradijo se varčne sijalke.

(2) V zasnovi je predvideno novo prižigališče javne raz-
svetljave s priključno močjo 1x14 kW, kar ustreza omejevalcu 
toka 1x3x20 A, v odjemni skupini Ostali odjem na NN brez 
merjenja moči (točka F). Energija za napajanje prižigališča 
javne razsvetljave, bo na razpolago na nizkonapetostnih zbiral-
nicah nove transformatorske postaje TP Zaloška Gorica. Nove 
svetilke bodo LED svetilke montirane na vsadnih kandelabrih, 
nadzemne višine h = 6 m.

(3) Pred pridobitvijo gradbenega dovoljenja za infrastruk-
turo in predvidene objekte, si mora investitor pridobiti od Elektra 
Celje d.d. projektne pogoje, soglasja za priključitev na distribu-
cijsko omrežje in soglasja k projektu.

22. člen
(omrežje elektronskih komunikacij)

(1) Na predvidenem kompleksu OPPN-ja, Telekom Slove-
nije nima možnosti priključitve objektov na svoje omrežje. Naj-
bližja možnost priključitve objektov v OPPN-ju na optični kabel 
je v Telekom jašku, lociranem pri Mlekarni Celeia (Arja vas) ali 
v Telekom jašku, lociranem pri postajališču AC LOPATA. Za 
možnost priklopa se bo pod cesto pripravila cevna kanalizacija, 
izvedena z dvema cevema.

(2) Novo TK, KKS omrežje bo projektirano tako, da se 
novi kabli uvlečejo v cevi kabelske kanalizacije. Pri tem bo na 
glavnih trasah kabelska kanalizacija izdelana z dvema PVC 
cevema F 110 mm. V razvodnem delu se uporabijo cevi 2 x 
PEHD F 50 mm. Kabelska kanalizacija je projektirana tako, da 
je možna kasnejša dodatna inštalacija kablov z optičnimi vodni-
ki ali mikrocevk in mikrokablov z optičnimi vodniki. V kanalizaciji 
elektronski komunikacij ne sme biti drugih vodov.

(3) Notranja telekomunikacijska inštalacija se naj izvede s 
tipiziranimi materiali in elementi. Načrt notranje telekomunika-
cijske inštalacije naj bo izdelan v posebnem načrtu.

(4) Investitor objekta, kjer bo izveden TK priključek, pred-
vidi vgradnjo dovodne TK omarice in zagotovi ustrezni cevni 
dovod do objekta. V primeru kovinske dovodne omarice, mora 
biti le-ta ozemljena na skupno ozemljilo objekta. Dovodna TK 
omarica mora biti vgrajena na mesto, kjer je omogočen 24-urni 
dostop. Pri nadaljnjem načrtovanju (PGD in PZI) dokumentacije 
je potrebno upoštevati že izdelano idejno rešitev obravnavane-
ga območja.

(5) Priključevanje objektov se podrobneje obdela v PGD 
in PZI dokumentaciji.

23. člen
(plinovodno omrežje)

Na obravnavanem območju ni izgrajenega plinovodnega 
omrežja.

24. člen
(ogrevanje in učinkovita raba energije)

(1) Predviden vir ogrevanja bo z individualnimi kurišči, 
pod pogojem obvezne uporabe ekološko sprejemljivih goriv 
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(lahko kurilno olje, utekočinjen plin ...) in drugi obnovljivi viri 
(sončni kolektorji, toplotna črpalka) skladno s sprejetimi odloki 
Občine Žalec, ki se nanašajo na učinkovito rabo energije in 
varstvo zraka.

(2) Pri projektiranju in gradnji novih objektov se upošteva 
normative in predpise, ki urejajo učinkovito rabo energije in 
uporabo obnovljivih virov energije in upoštevajo varstvo zraka.

V. REŠITVE IN UKREPI ZA CELOSTNO OHRANJANJE 
KULTURNE DEDIŠČINE

25. člen
(ukrepi za ohranjanje kulturne dediščine)

Območje OPPN se ne nahaja na območju varovanj kul-
turne dediščine.

VI. REŠITVE IN UKREPI ZA VAROVANJE OKOLJA, 
NARAVNIH VIROV IN OHRANJANJE NARAVE

26. člen
(varstvo zraka)

(1) Zaradi zmanjševanja onesnaževanja zraka z emisijami 
prahu in plinov gradbenih strojev med gradnjo se upošteva 
naslednje ukrepe za varstvo zraka: ureditev dovoznih poti na 
gradbišče in predvideti zaradi zmanjšanja prašenja ob sušnih 
dnevih zadostno močenje prevoznih poti in odkritih površin.

(2) Za potrebe po toplotni energiji se naj uporabljajo ob-
novljivi viri energije ter ekološko nesporni viri.

27. člen
(varstvo voda)

(1) Varstvo kakovosti voda se zagotavlja z gradnjo kana-
lizacijskega omrežja.

(2) Odvajanje padavinskih vod se uredi skladno z zako-
nodajo, ki ureja področje voda, da bo v čim večji možni meri 
zmanjšan odtok padavinskih vod z utrjenih površin z zadrževa-
njem skladno z določili tega odloka.

(3) Izdelano je Geološko geotehnično mnenje, izdelal 
Geoekspert, Podjetje za uporabno geotehniko, Igor Resanovič, 
s.p. julij 2015. Iz poročila izhaja, da je meteorne vode iz objekta 
in okolice možno ponikovati, pri čemer se upošteva koeficient 
prepustnosti k=1×10-5 m/s. Vode se glede na bližino vodotoka 
lahko vodi tudi preko enostavnih hidrotehničnih elementov v 
le-tega.

(4) Izpustne glave odpadnih padavinskih voda v vodotoke 
morajo biti načrtovane pod naklonom brežine vodotoka in ne 
smejo segati v svetli profil vodotoka. Na območju iztoka mora 
biti načrtovano ustrezno zavarovanje struge vodotoka pred 
vodno erozijo.

(5) Vsak poseg v prostor, ki bi lahko trajno ali začasno 
vplival na vodni režim ali stanje voda, se lahko izvede samo na 
podlagi vodnega soglasja.

28. člen
(varstvo tal)

(1) Posegi v tla se izvedejo na način, da se prizadene čim 
manj talne površine.

(2) Pri gradnji se uporabljajo prevozna sredstva in gradbe-
ni stroji, ki so tehnično brezhibni ter le takšne vrste materialov, 
za katere obstajajo dokazila o neškodljivosti za okolje. Pri 
gradnji se humus odstrani in pravilno deponira. Viške zemljine 
se uporabi pri urejanju zelenic.

29. člen
(varstvo pred hrupom)

Območje OPPN sodi v IV. območje varstva pred hrupom. 
Za to območje veljajo mejne dnevne ravni hrupa 75 dBA in 

mejne nočne ravni 65 dBA. Ukrepi za varovanje objektov in ob-
močij pred prekomernim hrupom morajo biti izvedeni v skladu 
z veljavnimi zakonskimi in podzakonskimi predpisi. Predvideni 
objekti oziroma njihovo obratovanje in uporaba po končani 
gradnji ne smejo presegati predpisane mejne ravni hrupa.

30. člen
(varstvo pred svetlobnim onesnaževanjem)

Javna in druga razsvetljava se uredi tako, da ne povzroča 
svetlobnega onesnaževanja. Vse svetilke se izvedejo tako, da 
je svetloba usmerjena izključno v tla.

31. člen
(ravnanje z odpadki)

(1) Za vsak objekt se zagotovi zbirno mesto za odpadke. 
Pri ravnanju z odpadki je investitor dolžan upoštevati veljavne 
predpise, ki urejajo področje ravnanja z odpadki. Vse vrste 
nastalih odpadkov se ločeno zbira in predaja pooblaščenim 
zbiralcem oziroma predelovalcem ali odstranjevalcem.

(2) Način zbiranja in odvoz odpadkov se izvaja v skladu 
z določili, ki urejajo ravnanje s komunalnimi odpadki v občini. 
Posode za odpadke se postavi na ekološko tehnično brez-
hiben prostor, lahko tudi v objekt. Lokacija, kjer se odpadki 
zbirajo, se uredi tako, da je dostopna vozilom za odvoz od-
padkov.

(3) Pri ravnanju z odpadki, nastalimi pri rušenju in gradnji 
objektov, je investitor dolžan upoštevati veljavne predpise s 
področja ravnanja z odpadki in izvajati naslednje ukrepe:

– vse vrste nastalih odpadkov je potrebno ločeno zbirati 
in jih predati pooblaščenim osebam za ravnanje z odpadki,

– zemljino, ki nastane zaradi gradbenih del, se v čim večji 
meri ponovno uporabi na sami lokaciji posega. Pri ravnanju z 
zemljino je investitor dolžan upoštevati določbe veljavne zako-
nodaje v zvezi z vnosom zemeljskega izkopa in odlaganjem 
odpadkov na odlagališča.

32. člen
(ohranjanje narave)

Na obravnavanem območju ni naravnih vrednot ali obmo-
čij pomembnih za biotsko raznovrstnost.

VII. REŠITVE IN UKREPI ZA OBRAMBO 
TER VARSTVO PRED NARAVNIMI IN DRUGIMI 

NESREČAMI, VARSTVO PRED POŽAROM

33. člen
(varstvo pred poplavo)

Območje OPPN po podatkih ARSO ni poplavno ogroženo 
ter se ne nahaja na območju verjetnosti pojavljanja plazov ter 
v varstvenem pasu vodnih virov. Ob ureditvenem območju 
OPPN poteka vodotok Pirešica, dva leva pritoka Pirešice ter 
stare struge potokov, ki imajo deloma svoje parcele in so v 
lasti države.

34. člen
(odmiki od vodotokov)

(1) Vsi posegi v prostor (objekti, zunanje ureditve objek-
tov, ograje …) morajo biti od meje vodnega zemljišča vodotoka 
oddaljeni minimalno 5.00 m. Izjema velja za primere, ki jih 
določa 37. člen Zakona o vodah.

(2) Gradnja in posegi na vodnem in priobalnem zemljišču 
širine 5 m od meje vodnega zemljišča niso dopustni, z izjemo 
objektov in posegov, ki so skladni s področno zakonodajo in 
za gradnjo katerih je treba pridobiti vodno soglasje. Kot mejo 
vodnega zemljišča je šteti zgornji rob brežine vodotoka oziroma 
parcelno mejo vodotoka skladno s Pravilnikom o podrobnejšem 
načinu določanja meje vodnega zemljišča tekočih voda.
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35. člen
(varstvo pred potresom)

Pri načrtovanju objektov je potrebno upoštevati določila 
predpisov, ki urejajo potresno odporno gradnjo. Po podat-
kih Agencije RS za okolje za območje OPPN velja projektni 
pospešek tal v (g): 0,15 (vir: ARSO Metapodatkovni portal, 
http://gis.arso.gov.si/ mpportal/, Potresna nevarnost Slovenije 
– projektni pospešek tal za povratno dobo 475 let). Za nadaljnje 
projektiranje se uporablja naveden podatek iz karte projektnega 
pospeška tal in Evrokod 8.

36. člen
(varstvo pred požarom)

(1) Požarna varnost se zagotovi z dovozi za intervencijska 
vozila po obstoječem in predvidenem omrežju cest. Varen umik 
se zagotovi na zunanje zelene površine in prometne površine. 
Zunanje stene in strehe stavb se načrtuje in gradi tako, da se 
izpolni zahteve glede požarne varnosti v stavbah in ob upo-
števanju odmika prepreči širjenje požara na sosednje parcele.

(2) Voda za gašenje požarov se zagotovi iz načrtovanega 
vodovodnega in hidrantnega omrežja. Hidrantno omrežje se 
načrtuje skladno s predpisi, ki urejajo gradnjo hidrantnega 
omrežja.

(3) Skladno s predpisi, ki urejajo zasnove in študije po-
žarne varnosti, se v projektni dokumentaciji izdela zasnova 
požarne varnosti.

37. člen
(erozivna in plazovita ogroženost)

(1) Izdelano je bilo Geološko geotehnično mnenje, izdelal 
Geoekspert, Podjetje za uporabno geotehniko, Igor Resanovič, 
s.p. julij 2015.

(2) Pred kakršnimikoli posegi v prostor ter v nadaljnjih fa-
zah projektiranja skladno s tem odlokom je potrebno upoštevati 
ta elaborat in nadaljnjih fazah projektiranja potrebno dopolniti s 
podrobnejšimi geomehanskimi raziskavami, in v skladu s tem 
prilagoditi način gradnje.

38. člen
(obramba)

Na območju OPPN ni obstoječih ali načrtovanih območij 
ali objektov za obrambo in zaščito.

VIII. ETAPNOST IZVEDBE PROSTORSKE UREDITVE

39. člen
(etapnost)

(1) Načrtovane prostorske ureditve se lahko izvajajo eta-
pno. Za vsako etapo gradnje je treba zgraditi pripadajočo javno 
prometno, komunalno in energetsko infrastrukturo ter zunanjo 
ureditev, pri čemer je potrebno upoštevati tudi potrebne od-
stranitve in prestavitve. V prvi fazi realizacije OPPN mora biti 
zgrajena pripadajoča javna prometna, komunalna in energet-
ska infrastruktura.

(2) Pred izdajo uporabnega dovoljenja za posamezne 
objekte mora biti zgrajena pripadajoča potrebna javna komu-
nalna infrastruktura (tj. cesta vključno z zemljišči na katerih leži, 
vodovod, kanalizacija in javna razsvetljava) ter predana v last 
in upravljanje Občini Žalec.

IX. DRUGI POGOJI IN ZAHTEVE ZA IZVAJANJE

40. člen
(obveznosti investitorjev in izvajalcev)

Za zagotavljanje varnosti in kakovosti bivalnega okolja 
med gradnjo in po njej imajo investitor in izvajalci naslednje 
obveznosti:

– morebitne poškodbe okoliških objektov, infrastrukture 
in naprav, nastale zaradi gradnje, mora investitor sanirati na 
svoje stroške,

– pred začetkom del morajo izvajalci obvestiti upravljav-
ce prometne, komunalne, energetske in komunikacijske in-
frastrukture ter skupno z njimi zakoličiti in zaščititi obstoječe 
infrastrukturne vode,

– zagotoviti ustrezno odvijanje motornega in peš prometa 
po obstoječem omrežju cest in poti,

– sanirati oziroma povrniti v prvotno stanje vse poti in ce-
ste, ki bodo zaradi uporabe v času gradnje objekta prekinjene 
ali poškodovane,

– v času gradnje zagotoviti nemoteno komunalno in ener-
getsko oskrbo objektov preko obstoječih infrastrukturnih omre-
žij, objektov in naprav,

– v času gradnje zagotoviti vse potrebne varnostne ukre-
pe in organizacijo gradbišča, da bo preprečeno onesnaženje 
okolja in voda, ki bi nastalo zaradi transporta, skladiščenja 
in uporabe tekočih goriv in drugih škodljivih snovi oziroma v 
primeru nezgode,

– vsi navedeni ukrepi se morajo izvajati v skladu s smer-
nicami za načrtovanje pristojnih nosilcev urejanja prostora, na 
podlagi gradbenega dovoljenja ter ob upoštevanju veljavne 
zakonodaje.

X. DRUGI POGOJI IN ZAHTEVE ZA IZVAJANJE

41. člen
(merila in pogoji za parcelacijo)

Posameznim objektov so opredeljene zemljiške parcele 
namenjena gradnji in so razvidne iz grafičnega dela OPPN.

XI. VELIKOST DOPUSTNIH ODSTOPANJ  
OD FUNKCIONALNIH, OBLIKOVALSKIH  

IN TEHNIČNIH REŠITEV

42. člen
(dopustna odstopanja)

(1) Dopustna so odstopanja od tehničnih rešitev, določe-
nih s tem odlokom:

– spremembe lege in tlorisnih gabaritov objekta (+-) zno-
traj opredeljenih gradbenih mej ob upoštevanju faktorja zazi-
danosti FZ do 0,8 ter ob upoštevanju opredeljenih odmikov od 
javne gospodarske infrastrukture in zemljiških parcelnih mej.

(2) Dopustne so spremembe tras in objektov gospodarske 
javne infrastrukture in ostalega omrežja na celotnem območju 
OPPN, če bodo rešitve v projektni dokumentaciji racionalnej-
še, oziroma če se v nadaljnjem podrobnejšem proučevanju 
okoljevarstvenih, hidroloških, geoloških, vodnogospodarskih, 
lastniških ali drugih razmer ugotovi možne drugačne rešitve. 
Odstopanja ne smejo: spreminjati načrtovani videz območja, 
poslabšati bivalne in delovne razmere na območju načrta oziro-
ma na sosednjih območjih ter ne smejo biti v nasprotju z javnimi 
koristmi. Z dopustnimi odstopanji morajo soglašati projektni 
soglasodajalci, v katerih pristojnosti posegajo ta odstopanja.

(3) Odstopanja so dopustna, če ne spreminjajo vsebin-
skega koncepta OPPN in arhitekturne zasnove ter ne poslab-
šujejo prostorske in okoljske razmere.

XII. USMERITVE ZA DOLOČITEV MERIL IN POGOJEV  
PO PRENEHANJU VELJAVNOSTI PODROBNEGA NAČRTA

43. člen
(prenehanje veljavnosti OPPN)

OPPN preneha veljati, ko je izveden, o čemer s sklepom 
odloči Občina Žalec. Merila in pogoji za enoto urejanja prosto-
ra, v katero sodi območje OPPN, se po prenehanju njegove 
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veljavnosti določijo v hierarhično višjem prostorskem aktu tako, 
da se smiselno povzamejo merila in pogoji za posege v prostor 
iz tega odloka.

XIII. KONČNE DOLOČBE

44. člen
(vpogled)

Projekt iz 1. člena tega odloka je na vpogled pri pristojnih 
službah Občine Žalec in UE Žalec.

45. člen
(nadzor)

Nadzor nad izvajanjem tega odloka opravljajo pristojne 
republiške in občinske inšpekcijske službe.

46. člen
(uveljavitev)

Odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 350-03-0003/2011
Žalec, dne 16. junija 2016

Župan
Občine Žalec
Janko Kos l.r.

2066. Odlok o Občinskem podrobnem prostorskem 
načrtu HR-4 Hramše

Na podlagi 57. člena Zakona o prostorskem načrtova-
nju – ZPNačrt (Uradni list RS, št. 33/07, 70/08 – ZVO-1B, 
108/09, 80/10 – ZUPUDPP (106/10 – popr.), 43/11 – ZKZ-C in 
57/12, 57/12-ZUPUDPP-A, 109/12, 35/13 Skl. US: U-I-43/13-8 
in 14/15 – ZUUJFO) ter 20. člena Statuta Občine Žalec (Uradni 
list RS, št. 29/13) je Občinski svet Občine Žalec na 13. redni 
seji dne 16. junija 2016 sprejel

O D L O K
o Občinskem podrobnem prostorskem načrtu 

HR-4 Hramše

1.1 Splošne določbe

1. člen
(podlaga za OPPN)

S tem odlokom se, na podlagi Odloka o občinskem 
prostorskem načrtu Občine Žalec (Uradni list RS, št. 64/13), 
sprejme Občinski podrobni prostorski načrt HR-4 Hramše (v 
nadaljnjem besedilu OPPN).

2. člen
(vsebina OPPN)

OPPN vsebuje:
1.0 Besedilo (odlok)
1.1 Splošne določbe
1.2 Območje občinskega podrobnega 

prostorskega načrta
1.3 Arhitekturne, krajinske in oblikovalske 

rešitve prostorskih ureditev
1.3.1 Opis vplivov in povezav prostorskih 

ureditev s sosednjimi območji
1.3.2 Opis prostorske ureditve

1.3.3 Lokacijski pogoji ter usmeritve 
za projektiranje in gradnjo

1.4 Zasnova projektnih rešitev in pogojev 
glede varovanja, gradnje  
in priključevanja objektov  
na gospodarsko javno infrastrukturo  
in grajeno javno dobro

1.5 Rešitve in ukrepi za celostno 
ohranjanje kulturne dediščine

1.6 Rešitve in ukrepi za varstvo okolja  
in naravnih virov ter ohranjanje narave

1.7 Rešitve in ukrepi za obrambo  
ter varstvo pred naravnimi in drugimi 
nesrečami, vključno z varstvom pred 
požarom

1.8 Etapnost izvedbe prostorske ureditve
1.9 Velikost dopustnih odstopanj  

od funkcionalnih oblikovnih in 
tehničnih rešitev ter drugi pogoji  
in zahteve za izvajanje OPPN

1.10 Prehodne določbe
1.11 Končne določbe
2.0 Kartografski del
2.1 Prikaz stanja v prostorskih aktih

2.1.1 Izsek iz OPN Občine Žalec M1:5000
2.1.2 Geodetski načrt s prikazom območja 

urejanja M1:1000
2.1.3 Situacija katastra z obstoječo 

parcelacijo na ortofoto M1:1000
2.2 Načrt umestitve načrtovane ureditve  

v prostor
2.2.1 Prikaz vplivov in povezav s sosednjimi 

območji M1:10000
2.2.3 Urbanistično arhitektonska  

ter krajinska zasnova M1:500
2.2.4 Načrt zakoličbe in parcelacije javnega 

prostora M1:500
2.2.5 Zasnova ureditve omrežja GJI –  

zbirna karta GJI M1:500
2.2.5.1 Zasnova ureditve omrežja GJI – 

energetska infrastruktura M1:500
2.2.5.2 Zasnova ureditve omrežja GJI – 

prometna infrastruktura M1:500
2.2.5.3 Zasnova ureditve omrežja GJI – 

kanalizacija M1:500
2.2.5.4 Zasnova ureditve omrežja GJI – 

vzdolžni profili odsekov cest C1, C2, 
C3, C4 in C7, M1:500/50

2.2.5.5 Zasnova ureditve omrežja GJI – 
vzdolžni profili odsekov cest C5, C6  
in C8 M1:500/50

2.2.5.6 Zasnova ureditve omrežja GJI – 
karakteristični prečni profili M1:100

2.2.6 Načrt členitve površin s prikazom 
grajenega javnega dobra M1:1000

2.2.7 Vplivno območje v času gradnje M1:1000
2.2.8 Prikaz ukrepov za izvajanje dejavnosti 

varstva pred naravnimi in drugimi 
nesrečami M1:1000

3.0 Priloge
3.1 Izvleček iz hierarhično nadrejenega 

prostorskega akta
3.2 Prikaz stanja prostora
3.3 Strokovne podlage
3.4 Smernice in mnenja nosilcev urejanja 

prostora
3.5 Obrazložitev
3.6 Povzetek za javnost
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3. člen
(pomen izrazov in okrajšave)

(1) Kratice uporabljene v tem odloku pomenijo sledeče:
E – etaža
EKO – elektronsko komunikacijsko omrežje
EO – ekološki otok
FZ – faktor zazidanosti parcele
FZP – faktor zelenih površin
GJI – gospodarska javna infrastruktura
IDZ – idejna zasnova
k.o. – katastrska občina
LC – lokalna cesta
M – mansarda
NN – nizkonapetostni (elektroenergetski vod)
OPPN – občinski podrobnejši prostorski načrt
OPN – občinski prostorski načrt
PGD – projekt za gradbeno dovoljenje
PIP – prostorski izvedbeni pogoji
PZI – projekt za izvedbo
SN – srednje napetostni (elektroenergetski vod)
OU – območje urejanja (OU OPPN)
PM – parkirna mesta
TP – transformatorska postaja
UE – ureditvena enota
(2) Izrazi, uporabljeni v odloku, imajo enak pomen, kot ga 

na dan uveljavitve določajo predpisi s področja prostorskega 
načrtovanja in graditve objektov.

1.2 Območje občinskega podrobnega  
prostorskega načrta

4. člen
(opis prostorske ureditve)

(1) Prostor v območju urejanja, ki je določen z mejo OPPN 
(OU) je namenjen občasnemu bivanju. V OPN je opredeljen kot 
območje počitniških hiš. Razdeljeno je na naslednje ureditvene 
enote (v nadaljevanju tudi UE) – UE1, UE2 in UE3.

(2) V postopku izvedbe OPPN se zgradi tudi vsa infra-
struktura, ki je potrebna za priključevanje objektov in funkci-
oniranje območja kot celote. Cestno omrežje, ki določa javni 
prostor GJI, se prenovi.

5. člen
(obseg in meja območja urejanja)

Območje urejanja je določeno v OPN Žalec in obsega 
površino 3,33 ha. Zajema naslednja zemljišča s parcelami ali 
njihovimi deli 1253/4, 1254/3, 1253/5, 1254/4, 1253/6, 1254/5, 
1253/7, 1254/6, 1253/8, 1254/7, 1253/9, 2079 (pot, del parce-
le), 1253/10, 1253/11, 1253/12, 1253/13, 1253/14, 1253/15, 
1253/16, 1253/17, 1253/18, 1253/19, 1253/20, 1253/21, 
1253/22, 1253/23, 1253/24, 1253/25, 1253/26, 1253/27, 
1253/28, 1253/29, 1253/30, 1253/31, 1253/32, 1253/33, 
1253/34, 1253/35, 1253/36, 1253/37, 1253/38, 1253/39, 
1253/40, 1253/41, 1253/42, 1253/43, 1253/44, 1253/45, 
1253/48, 1253/49 (del), 1253/50 (del), 1253/51, 1250/1 (del), 
1255 (del), 1257/1 (del), 1257/3 (del), vse k.o. Železno.

6. člen
(sprememba meje območja urejanja)

Zaradi izvedbe navezav na obstoječo gospodarsko javno 
infrastrukturo in grajeno javno dobro se je območje OPPN 
glede na v OPN opredeljeno območje nekoliko povečalo, in 
sicer območje zajema še zemljišča s parc. številko 1253/49 
del, 1253/50 del, 1253/51, 1250/1 del (na vzhodni strani) 1255 
del, 1257/1 del in 1257/3 del (na zahodni strani območja ureja-
nja) ter 1253/42 del in 1253/41 del (na severni strani območja 
urejanja). Območje urejanja je razvidno iz grafičnega načrta. 
Območje urejanja se navezuje na lokalno cesto Hramše–Gorca 
preko zemljišča s parc. št. 1253/50.

1.3 Arhitekturne, krajinske in oblikovalske rešitve 
prostorskih ureditev

1.3.1 Opis vplivov in povezav prostorskih ureditev  
s sosednjimi območji

7. člen
OU leži na severovzhodnem robu razgibanega Kjumberka 

oziroma na dokaj strmem pobočju Novakovega hriba. Teren je 
nagnjen in mestoma dokaj strm, s pretežno severno ekspozi-
cijo. V naravi je delno pozidano pobočje lokalne uvale, ki je na 
severu omejena s koritom lokalnega potoka ter dokaj strnjenim 
gozdom. Na jugu je prav tako omejeno s strnjenim gozdom, 
ki območje vizualno zapira. Odprto je v smeri vzhod–zahod, 
kjer prehaja v zatravljene površine lokalnega pobočja. Skoraj 
v celoti je pozidano z nelegalnimi gradnjami manjše gostote, ki 
so namenjene občasnemu bivanju. Stavbna struktura je drob-
nega merila in vzpostavljena ob notranjih poteh, ki območje 
povezujejo.

1.3.2 Opis prostorske ureditve

8. člen
OPN Žalec ima v OU opredeljeno sanacijo območja razpr-

šenih gradenj (počitniških hiš) z oblikovanjem nove poselitvene 
enote. Za ta namen so bila določena nova stavbna zemljišča za 
OU OPPN HR-4 Hramše in predpisan postopek urejanja tega 
prostora z OPPN. Predmetni OPPN torej postopkovno realizira 
določilo OPN. Skladno z namenom, obsegom in značajem 
predvidenih dejavnosti OPPN urbanistično določa organizacijo 
in oblikovanje stavbne strukture drobnega merila – počitniških 
hiš in pomožnih stavb v oblikovanem razmerju do kultivirane 
krajine na podlagi izhodiščne geomorfologije. Na teh izhodiščih 
OPPN posledično opredeljuje tudi prenovo, dograditev oziroma 
izgradnjo prometne, komunalne, energetske in komunikacijske 
infrastrukture.

1.3.3 Lokacijski pogoji ter usmeritve za projektiranje  
in gradnjo

9. člen
(vrste dopustnih dejavnosti)

Območje urejanja je namenjeno sekundarnemu bivanju 
(počitniškim objektom).

10. člen
(vrste gradenj)

(1) V OU so dovoljene naslednje vrste posegov v prostor: 
sanacije, dograditve in novogradnje počitniških stavb z upošte-
vanjem pogojev in meril za gradnjo, določenih v tem odloku, 
novogradnje pomožnih objektov (manj zahtevnih stavb), po-
stavitev enostavnih in nezahtevnih objektov za lastne potrebe, 
gradnja opornih zidov in ograj, ureditev zelenih, manipulativnih 
in parkirnih površin, postavitev pomožnih infrastrukturnih objek-
tov, rekonstrukcije in odstranitve vseh vrst objektov, ureditve 
infrastrukture (prometno, komunalno, energetsko in komuni-
kacijsko omrežje).

Sanacije nelegalnih gradenj
(2) Nelegalne objekte se sanira skladno s tem odlokom, 

v nasprotnem primeru jih je potrebno odstraniti. Gradbeno 
dovoljenje za posege na posameznih gradbenih enotah se 
lahko izda le na podlagi predhodnega gradbenega dovoljenja 
ureditve javnih prometnih površin v območju OPPN. Izjema je 
legalizacija obstoječih stavb v gabaritih na dan pričetka veljav-
nosti tega odloka, kjer se lahko projektni pogoji za gradnjo in 
samo dovoljenje za posege na gradbeni enoti izda na podlagi 
projektnih pogojev, ki izhajajo iz dokumentacije PGD ureditve 
javnih prometnih površin.

(3) Sanacija nelegalnih gradenj se lahko izvede, če ima 
zemljišče za gradnjo zagotovljeno ustrezno odvajanje zalednih 
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voda, odpadnih padavinskih voda s strešin, utrjenih površin in 
dovoznih cest ter odvajanje komunalnih odpadnih voda.

(4) Vse nelegalne objekte, ki so postavljeni v priobalnem 
pasu (zunanje ureditve, nasipi brežin, objekti in podobno) se 
odstrani, površine priobalnega pasu pa ustrezno sonaravno 
uredi. Brežina potoka se v času odstranjevalnih del ter po od-
stranitvi nelegalnih gradenj zavaruje pred plazenjem in erozijo.

11. člen
(dopustni objekti)

V skladu z Uredbo o klasifikaciji vrst objektov in objektih 
državnega pomena (Uradni list RS, št. 109/11) je dopustno 
graditi naslednje nove stavbe in gradbene inženirske objekte 
po CC-SI, in sicer:

– 11 Stanovanjske stavbe: 11100 Enostanovanjske stavbe 
– počitniške hiše,

– 12 Nestanovanjske stavbe: 12420 Garažne stavbe, 
127 Druge nestanovanjske stavbe,

– 2 Gradbeni inženirski objekti: 21120 Lokalne ceste in 
javne poti, nekategorizirane ceste, 22 Cevovodi, komunika-
cijska omrežja lokalni in elektroenergetski vodi, 241 Objekti 
za šport, rekreacijo in drugi objekti za prosti čas, 24205 Drugi 
gradbeni inženirski objekti, ki niso uvrščeni drugje,

– nezahtevni in enostavni objekti v skladu z Uredbo o 
razvrščanju objektov glede na zahtevnost gradnje (Uradni list 
RS, št. 18/13).

12. člen
(lega objektov)

(1) Stavbe naj bodo v največji meri prilagojene konfigu-
raciji terena. Počitniške stavbe naj bodo orientirane tako, da je 
daljša stranica stavb vzporedna s plastnicami. V grafičnem delu 
odloka so na karti 2.2.3 Urbanistično arhitektonska ter krajinska 
zasnova prikazana območja za gradnjo stavb v katero naj se 
umeščajo počitniške hiše in je priporočljivo območje gradnje. 
Umestitev počitniške hiše izven priporočljivega območja gra-
dnje je dopustna, vendar naj se v tem primeru ohranja v grafič-
nem delu opredeljena osnovna urbanistična zasnova poselitve 
ter upoštevajo regulacijske črte in odmiki.

(2) Organizacijo objektov na zemljišču, ki je namenjeno 
gradnji, določajo naslednji elementi: regulacijske črte, odmiki 
od sosednjih zemljišč ter odmiki od javnih površin (ceste). 
Gradnja v opredeljenem območju cest ni dovoljena. Na vsakem 
zemljišču, namenjenem gradnji, je obvezna najprej postavitev 
stavbe tipa počitniška hiša (13. člen). Šele zatem se lahko 
gradijo pomožni ter nezahtevni in enostavni objekti.

Regulacijske črte
(3) Regulacijske črte določajo urbanistične razmejitve ali 

razmejitve površin javnega in zasebnega interesa oziroma 
meje do katerih so dopustni posegi. V odloku se delijo na na-
slednje kategorije: regulacijsko linijo (RL), gradbeno mejo (GM) 
in smer pozidave in so prikazane v grafičnem delu odloka na 
karti 2.2.3 Urbanistično arhitektonska ter krajinska zasnova.

(4) Regulacijska linija (RL) je črta, ki ločuje javne povr-
šine od površin v zasebni lasti, to je meja, do katere sme na 
zemljišču namenjenemu gradnji segati kakršnakoli ureditev. 
Gradbena meja (GM) je regulacijska črta, ki je načrtovane 
stavbe ne smejo presegati, lahko pa se je dotikajo ali pa so od 
nje odmaknjene v notranjost zemljišča namenjenega gradnji. 
Smer pozidave je smer slemena osnovne strehe oziroma daljše 
tlorisne dimenzije stavbe.

Odmiki stavb
(5) Najmanjši odmiki stavb od parcelnih meja sosednje-

ga zemljišča naj bodo od najbolj izpostavljenega dela stavbe 
vsaj 3,00 m, pri nezahtevnih in enostavnih objektih najmanj 
1,50 m, pri ograjah in podpornih zidovih najmanj 0,50 m ter od 
zunanjih ureditev (zasebni dovozi, parkirišča) vsaj 0,50 m. S 
pisnim soglasjem lastnika zemljišča so lahko navedeni odmiki 
tudi manjši.

(6) Odmik stavb od javnih površin je opredeljen z GM. 
Odmik objektov od javnih površin je opredeljen z RL, do katerih 

smejo segati ograje in podporni zidovi ter parkirne in manipu-
lacijske površine, razen če ni drugače določeno s soglasjem 
upravljavca ceste ali lastnika javne površine.

13. člen
(velikost in oblikovanje počitniških hiš)

Oblikovanje počitniških hiš
(1) Merila oblikovanja stavbne strukture naj izhajajo iz 

razvoja arhitekturne identitete prostora oziroma iz v območju 
identificiranega tipa počitniških hiš, ter vloge, ki jo bo imel novi 
objekt v prostorskih značilnostih lokacije. Stavbni volumen 
objekta je lahko členjen na osnovni in pomožni stavbni volu-
men. Osnovni stavbni volumen je del stavbe, ki je po tlorisni 
velikosti in višini največji in zato oblikovno in prostorsko najbolj 
izrazit. Sestavni del osnovnega stavbnega volumna je lahko 
tudi odprta terasa v nivoju terena, ki naj bo nadkrita s streho 
osnovnega volumna stavbe. Pomožni stavbni volumni naj bodo 
tlorisno in višinsko manjši in zato oblikovno podrejeni osnovne-
mu. Stavba ima lahko le en osnovni in več pomožnih stavbnih 
volumnov do največ 50 % bruto tlorisne površine osnovnega 
volumna. Pri tem pomožnega stavbnega volumna ni dopustno 
oblikovati z neznačilnimi oblikami ali neznačilnimi arhitekturnimi 
elementi. Stavbe so lahko grajene klasično ali montažno z upo-
rabo naravnih materialov (kamen, opeka, glina, les in steklo).

(2) Dopustna višina počitniške hiše je določena s številom 
etaž (E) nad nivojem terena, pri čemer je možnost izvedbe man-
sarde nad zadnjo etažo določena z dodatno oznako M. Kletne 
etaže je dopustno graditi na celotni tlorisni površini stavb ali tudi 
izven tlorisne površine njihovega nadzemnega dela, če to omo-
gočajo terenske razmere. V primeru, da je kletna etaža izven 
tlorisne površine nadzemnega dela objekta izvedena pod zele-
nimi površinami, je potrebno nad kletno etažo zagotoviti ustrezne 
razmere za rast vegetacije (npr. zadosten sloj zemljine ipd.).

(3) Tlorisna zasnova in višinski gabarit stavb v ureditvenih 
enotah UE 1, 2 in 3

Osnovni stavbni volumen naj bo praviloma podolgovatega 
tlorisa, z razmerjem stranic v tlorisu praviloma od 1:1,2 do 1:2, 
pri legalizaciji obstoječih stavb, zgrajenih pred sprejetjem odlo-
ka, pa je lahko to razmerje tudi večje. Višinski gabariti stavb so 
do E+M. Kolenčni zid mansarde lahko meri do 1,2 m. Balkoni 
se lahko vzpostavijo le na čelni fasadi.

Oblikovanje strehe počitniške hiše
(4) Sleme strehe naj poteka v smeri daljše tlorisne stra-

nice stavbe in v okvirni smeri vzdolž plastnic. Dopustna je 
simetrična dvokapnica z naklonom med 30 in 45 stopinjami, 
z možnim zaključkom s čopom. Kritina naj bo opečne barve, 
lahko je tudi siva ali črna. Dopustna je izvedba strešnih oken in 
frčad. Slednje naj ne bodo višje od slemena osnovne strehe in 
naj bodo na posamezni strehi poenoteno oblikovane. Dopustna 
je tudi namestitev fotonapetostnih modulov. Napušči naj bodo 
odprti, z vidno strešno konstrukcijo.

Oblikovanje fasade počitniške hiše
(5) Fasade morajo biti obdelane z zaključnimi ometi v 

spektru svetlih barv oziroma pastelnih zemeljskih tonov. Lahko 
so tudi v celoti lesene, v naravni barvi uporabljenega lesa in v 
kombinaciji z naravnim kamnom. Umeščanje fasadnih odprtin 
in drugih fasadnih elementov naj bo likovno enostavno, pravi-
loma v vertikalnih in horizontalnih oseh fasadne kompozicije. 
Okenske odprtine polkrožnih oblik niso dovoljene. Stavbno 
pohištvo naj bo v naravnih tonih avtohtonih vrst lesa (smreka, 
hrast, macesen …), stavbno pohištvo v beli barvi in barvah 
kovin ni dovoljeno. Polnila varovalnih ograj balkonov naj bodo 
lesena, obdelana v vidni naravni teksturi lesa.

14. člen
(velikost in oblikovanje pomožnih stavb)

(1) V UE2 in UE 3 je dopustna gradnja pomožne stavbe.
Oblikovanje pomožne stavbe
(2) Tlorisna zasnova pomožne stavbe naj bo v razmerju 

1:1 do 1:1,5. Največji dopusten tlorisni gabarit naj ne presega 
60 m2, z višinskim gabaritom E+M (s kolenčnim zidom 1,2 m).
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Oblikovanje strehe pomožne stavbe
(3) Sleme posamezne strehe z naklonom naj poteka v 

smeri daljše tlorisne stranice stavbe. Dopustne so dvokapne 
strehe z naklonom usklajenim s počitniško hišo ali ravne strehe. 
Kritina strehe naj bo prav tako usklajena s kritino počitniške 
hiše.

Oblikovanje fasad pomožne stavbe
(4) Oblikovanje naj sledi oblikovanju počitniške hiše.

15. člen
(velikost in oblikovanje enostavnih, nezahtevnih objektov)

Oblikovanje enostavnih in nezahtevnih objektov
(1) Dopustni so nezahtevni in enostavni objekti (stavbe) 

po veljavni uredbi, kot dopolnitev obstoječe pozidave (k manj 
zahtevnim objektom, zgrajenim na podlagi gradbenega dovolje-
nja). Gradnjih teh stavb je možna pod pogojem s tem odlokom 
določenega faktorja zazidanosti (FZ).

Oblikovanje strehe
(2) Sleme posamezne strehe z naklonom naj poteka v 

smeri daljše tlorisne stranice stavbe. Dopustne so dvokapne, 
enokapne ali ravne strehe. Dopusten naklon enokapnih streh 
je do 30 stopinj, dvokapnih pa med 30 in 45 stopinjami. Kritina 
strehe naj bo usklajena s streho počitniške hiše.

Oblikovanje fasad
(3) Oblikovanje naj sledi oblikovanju počitniške hiše.

16. člen
(pogoji za oblikovanje odprtih in zelenih površin)

(1) V čim večji meri naj se ohranja krajinska slika razgiba-
nega dela Novakovega hriba z vsemi naravnimi in ustvarjenimi 
danostmi. Javnih zelenih površin kot takih v OU ni. Z gozdno 
vegetacijo poraslo območje ima na ravni mikro ambienta po-
membno vizualno funkcijo, saj gre za kvalitetno zeleno cezuro, 
ki naj se v čim bolj naravni obliki ohranja.

(2) Nezazidana površina zemljišča za gradnjo naj se pra-
viloma izvede s kombinacijo utrjenih manipulativnih površin (kot 
npr. dovoz, obračališče, parkirišče, dvorišče …) in zelenih po-
vršin (kot npr. okrasna zelenica, zelenjavni vrt, sadovnjak …). 
Na njej se lahko uredijo tudi začasni vodni zadrževalnik, kot del 
komunalne ureditve enega ali več zemljišč namenjenih gradnji.

(3) Brežine, nasipi in izpostavljena pobočja naj bodo 
ozelenjena ter zavarovana pred erozijo. Pri oblikovanju zelenih 
površin naj se uporablja avtohtone drevesne in grmovne vrste, 
tujerodne naj se uporabljajo v minimalnem obsegu. Lastnik 
zemljišča je dolžan zelene površine redno vzdrževati v projek-
tirani ureditvi.

(4) Podporni zidovi za premagovanje večjih višinskih raz-
lik med zemljišči so praviloma lahko visoki do 1,5 m in največ 
do višine 3,0 m. Nad to višino pa naj se izvedejo sestoji več zi-
dov z vmesnimi ozelenjenimi horizontalnimi pasovi, ki naj bodo 
široki vsaj 0,6 m. Vidna površina podpornih zidov, ki presegajo 
1,5 m naj se ozeleni s plezalkami.

(5) Ograja je lahko visoka do 1,6 m. Oblikovanje ograj naj 
bo tako, da v okolju ne izstopajo – praviloma žičnate, kovinske 
ali lesene, lahko se izvedejo tudi z betonskim parapetom (višine 
do 50 cm). Ograjevanje načeloma ni priporočljivo.

(6) V sklopu zunanje ureditve objekta je potrebno zago-
toviti ustrezno število parkirnih/garažnih mest in manipulativnih 
površin. Število parkirnih mest se določi na podlagi standardov 
1 PM – za počitniške hiše. Dostopne poti naj se v največji 
meri prilagodijo terenu. Površine parkirnih mest, manipulativnih 
površin naj bodo utrjene, tako da so nepropustne za vodo in 
naftne derivate.

17. člen
(velikost in oblika zemljišča namenjenega gradnji, parcelacije)

(1) Za gradnjo stavbe se določi zemljišče namenjeno 
gradnji, na katerem se opredeli velikost, lega in oblika. Zemlji-
šče namenjeno gradnji, je sestavljeno iz ene ali več zemljiških 
parcel ali njihovih delov, na katerem stoji oziroma na katerem 

je predviden objekt in na katerem so urejene površine, ki služijo 
takšnemu objektu, oziroma je predvidena ureditev površin, ki 
bodo služile takšnemu objektu.

(2) Velikost zemljišča namenjenega gradnji se opredeli 
na podlagi števila in velikosti stavbe, predpisanih faktorjev ter 
odmikov. Lega in oblika naj izhajata iz značilne parcelacije 
ter upoštevanja prostorsko izvedbenih pogojev (PIP) o legi 
objektov (12. člen tega odloka). Velikost, lega in oblika morajo 
omogočati postavitev objekta zahtevane velikosti in zunanjih 
površin, ki so potrebne za rabo in vzdrževanje objekta ter iz-
vedbo komunalne oskrbe.

(3) Delitev zemljiških parcel za oblikovanje novih zemljišč 
namenjenih gradnji je dopustna pod pogojem, da se oblikujejo 
na podlagi določil tega odloka in da je možno zagotoviti dostop 
do javne ceste.

(4) Ne glede na določila prejšnjega odstavka je delitev 
zemljiških parcele dopustna tudi zaradi vzpostavitve novih in 
sanacije obstoječih infrastrukturnih vodov, širitve gospodarske 
javne infrastrukture (ceste, pločnik, obračališče ipd.), novih 
lastniških razmerij, v primeru izravnavanja medsosedskih meja 
ter za potrebe dovoznih poti.

(5) Načrt parcelacije s tehničnimi elementi za zakoličbo je 
prikazan na grafičnem načrtu 2.2.4 Načrt parcelacije in tehnični 
elementi za zakoličenje parcel in objektov.

18. člen
(dopustna izraba prostora)

Stopnja izkoriščenosti je opredeljena z dopustno tlorisno 
velikostjo in dopustno višino stavb ter faktorjem zazidanosti 
(FZ) in faktorjem zelenih površin (FZP). Faktor zazidanosti par-
cele (FZ) je razmerje med zazidano površino in celotno povr-
šino zemljišča namenjeno gradnji. V tlorisno površino stavb se 
štejejo tudi nezahtevni in enostavni objekti. Dopusten FZ znaša 
v vseh UE do 0,3. Faktor zelenih površin (FZP) je razmerje med 
zelenimi površinami in celotno površino parcele, namenjeno 
gradnji. Minimalni FZP v vseh UE je 0,4.

1.4 Zasnova projektnih rešitev in pogojev glede 
varovanja, gradnje in priključevanja objektov  

na gospodarsko javno infrastrukturo in grajeno  
javno dobro

19. člen
(splošni pogoji pri poseganju v gospodarske javne 

infrastrukture)
(1) Načrtovana komunalna oprema obsega javne pro-

metne površine, javni vodovod za sanitarno in požarno vodo, 
fekalno kanalizacijo speljano v malo komunalno čistilno napra-
vo, meteorno kanalizacijo, ravnanje s komunalnimi odpadki, 
elektroenergetsko omrežje in telekomunikacijsko omrežje. Na-
črtovane rešitve s potekom prometne, energetske, komunalne 
in druge gospodarske infrastrukture so razvidne iz grafičnega 
načrta 2.2.5 – Zasnova ureditev omrežja gospodarske javne 
infrastrukture – GJI.

(2) Primarno in sekundarno komunalno omrežje naj pote-
ka v kabelski podzemni izvedbi, v ali ob cestnem telesu tako, 
da bo nanj možno priključevanje posameznih objektov.

(3) Počitniške hiše naj se priključujejo na naslednje vrste 
javnih instalacij:

– na javno cesto,
– na vodovodno omrežje (do izgradnje vodovoda se oskr-

ba z vodo iz kapnice),
– na meteorno kanalizacijo,
– malo komunalno čistilno napravo,
– na javno elektroenergetsko omrežje,
– na odvoz komunalnih odpadkov v okviru gospodarske 

javne službe.
(4) Pri projektiranju objektov in komunalnih naprav, naj 

se upošteva obstoječo in predvideno gospodarsko javno in-
frastrukturo z omejitvami v pripadajočih varovalnih pasovih 
skladno s predpisi.
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Prometna infrastruktura

20. člen
(pogoji pri posegih v prometno omrežje)

(1) Ureditev prometnega omrežja naj izhaja iz študije 
IDZ cest v OPPN HR-4 Hramše (A1515-IDZ, Struktura d.o.o., 
aprila 2015).

(2) Območje urejanja ima dostop z lokalne prometnice LC 
490451 Hramše–Gorca s katere so speljane napajalne poti v 
vlogi strukturnih osi območja. Predvidi se novo krožno križišče 
na stiku treh lokalnih cest, ki obenem omogoča obračanje 
osebnih, predvsem pa tovornih vozil.

(3) Prometna infrastruktura naj bo pred drugimi posegi 
v prostor v območju OPPN urejena vsaj na ravni projekta za 
gradbeno dovoljenje. V naslednjih fazah projektiranja in izvedbi 
je potrebno upoštevati veljavne tehnične predpise in standarde 
ter pogoje in soglasje upravljavca. Ta projekt naj zatem služi kot 
verodostojno izhodišče za projektne pogoje s področja prometa 
za posege na posameznih gradbenih enotah.

(4) Primarna naj bo sanacija ceste LC 490451. Pod cesto 
je na zemljišču s parc. št. 1253/49 prišlo do sprožitve plazu, 
zato je priporočljiva izvedba podpornega zidu v dolžini cca 
40 m. Natančna dolžina naj se določi na podlagi dodatnih 
preiskav in izdelanega projekta PZI z ustreznimi stabilnostnimi 
analizami. Podporni zid mora na celotnem tlorisu nalegati na 
homogena kompaktna raščena tla (siva lapornata – sivica), ki 
se nahaja na globini od 3,20 m pod površjem dalje. Betoniranje 
se izvede kontaktno na osnovo s podložnim betonom. Podporni 
zid je lahko pod določenimi pogoji temeljen plitvo ali globoko, 
vpet na konzolne pilote. V primeru plitvega temeljenja je iz 
varnostnih razlogov potreben izkop za temelje in betoniranje 
izvajati po odsekih oziroma kampadah. Zaradi pritiskov zaledne 
zemljine in zasipa je potrebno podporni zid ojačiti.

(5) Dovoz naj se zagotavlja iz napajalnih poti. Priključki na 
ceste morajo biti izvedeni tako, da se pri tem zagotavlja prome-
tna varnost. Predvidena širina cest in dimenzije priključnih radi-
jev zagotavljajo prevoznost za intervencijska in gasilska vozila.

(6) V projektni dokumentaciji je potrebno predvideti ter 
ustrezno utemeljiti vse posege v varovalnem pasu javne poti 
(cestni priključek, oporni zid in ograje, komunalni vodi, zunanja 
ureditev), ki se navezujejo na gradnjo priključkov predvidenih 
objektov. Na vseh predvidenih cestnih priključkih s posameznih 
zemljišč namenjenih gradnji na predvidene občinske ceste je 
potrebno zagotoviti zadostno preglednost.

(7) Vse prometne površine se opremijo z ustrezno pro-
metno signalizacijo. Za izvajanje del v območju lokalnih cest 
se pridobi soglasje upravljavca.

(8) Načrt kanalizacijskega sistema odvajanja meteornih 
voda s prometnih površin naj bo dimenziniran tako, da vključuje 
tudi odvodnjavanje odpadnih meteornih voda s strešin stavb, 
utrjenih in dovoznih površin z zemljišč za gradnjo, iz zalednih 
površin posameznih enot in zalednih voda. Tehnična rešitev 
sistema odvajanja naj bo racionalna glede na ugotovljene 
količine, s kombinacijo podzemne kanalizacije, odprtih jarkov, 
muld, drenažnih cevi, peskolovov, jaškov, lovilcev olj, prepustov 
in zadrževalnikov voda.

(9) Vsa zemljišča, potrebna za gradnjo in rekonstrukcijo 
cest, morajo biti predhodno prenesena v last Občine Žalec.

Energetska infrastruktura

21. člen
(električno omrežje)

(1) Napajanje počitniških objektov z električno energijo 
je predvideno preko nizkonapetostnega voda od obstoječe 
transformatorske postaje Hramše počitniška vas do priključnih 
mest objektov. Pred priključitvijo objektov se zamenja obsto-
ječi transformator 35 kVA s transformatorjem ustrezne moči 
glede na obremenitev. Posledično se uredi nizkonapetostne 
zbiralnice TP.

(2) Nova kabelska kanalizacija se izvede z jaški standar-
dnih dimenzij. Kablovod se položi v elektrokabelsko kanalizaci-
jo ali prosto v zemljo, pod povoznimi površinami pa se zaščiti z 
obbetoniranimi PVC cevmi premera 160 mm. Pri delih v bližini 
elektroenergetskih vodov in naprav se upošteva veljavne var-
nostne in tehnične predpise.

(3) Priključna mesta z merilno omarico naj bodo locirana 
na dostopno mesto – vsaka počitniška enota naj ima samostoj-
no priključno mesto s samostojno merilno omarico, praviloma 
ob dostopu na zemljišče namenjeno gradnji.

(4) Pred izdajo gradbenega dovoljenja mora investitor v 
skladu z Energetskim zakonom (EZ-1, Uradni list RS, št. 17/14) 
pridobiti soglasje za priključitev, v katerem bodo določeni pogoji 
in parametri priklopa.

(5) Obstoječi NN podzemni vod je potrebno upoštevati kot 
omejitveni faktor in ga pred pričetkom del v območju, kjer so 
predvidene utrjene površine, mehansko zaščititi oziroma izvesti 
v novo kabelsko kanalizacijo.

(6) V križni razpetini obstoječega SN nadzemnega ele-
ktroenergetskega voda s cesto, ki se bo rekonstruirala, je 
temu vodu potrebno povečati stopnjo električne in mehanske 
izolacije. Prav tako je potrebno zagotoviti ustrezno varnostno 
višino, ki mora znašati minimalno 6,6 m med površino ceste in 
najnižjo točko vodnika pri maksimalnem povesu.

(7) Pri gradnji objektov v varovalnem pasu elektroener-
getskih vodov in naprav je potrebno upoštevati veljavno za-
konodajo.

(8) Izkopi v bližini stojnih mest nadzemnih elektroenerget-
skih vodov in naprav se morajo omejiti na razdaljo minimalno 
2 m.

(9) Kolikor bo uvoz na zemljišče s parc. št. 1253/26, 
k.o. Železno predviden iz dovozne ceste (1253/11, k.o. Žele-
zno) je potrebno obstoječi NN podzemni vod v območju uvoza 
mehansko zaščititi in oceviti.

Javna razsvetljava
(10) Predvidi se v celotnem OU, načelno ob pločnikih z 

vključno križiščem lokalnih cest. Za izgradnjo je potrebno v 
skladu z veljavnimi tehničnimi predpisi in standardi ter s soglas-
jem upravljavca pridobiti gradbeno dovoljenje in izdelati PZI.

22. člen
(ogrevanje)

(1) Ogrevanje objektov naj bo individualno. Ogrevanje je 
možno na lahko kurilno olje, na plin ali druga ekološko spreje-
mljiva goriva oziroma z izkoriščanjem drugih obnovljivih virov 
energije.

Energijska učinkovitost v stavbah se zagotavlja v skladu 
s predpisi o učinkoviti rabi energije v stavbah.

(2) V primeru, da izbrani energent za ogrevanje zahteva 
zunanji rezervoar, mora biti lokacija le-tega na zemljišču na-
menjenem gradnji počitniškega objekta. Rezervoar ne sme biti 
vidno izpostavljen, lokacija se ozeleni ali ogradi.

Komunikacijska infrastruktura

23. člen
(elektronsko komunikacijsko omrežje)

(1) Za priklop objektov na javno elektronsko komunika-
cijsko omrežje (EKO) je potrebno izdelati projekt v skladu s 
predvidenimi potrebami. Priključna točka je na obstoječem 
telekomunikacijskem objektu. Za trase novih vodov EKO naj se 
predvidi kabelska kanalizacija s PVC cevmi premera 110 mm 
ali 125 mm in pomožnimi jaški. Obstoječe vode EKO je potreb-
no ustrezno zaščititi s cevmi in obbetoniranjem.

(2) EKO morajo biti grajena skladno z določili predpisov o 
elektronskih komunikacijah tako, da omogočajo njihovo skupno 
uporabo, razen če:

– dejanske in tehnične možnosti tega ne dopuščajo,
– zaradi omejevanja nepotrebnih posegov, varstva okolja, 

javnega zdravja in javne varnosti oziroma,
– če tega ne dopuščajo drugi predpisi.
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Zato je potrebno pri gradnji stavb, omrežij komunikacijskih 
omrežij in omrežij druge GJI, pri kateri se vgrajujejo komuni-
kacijski vodi, predvideti dostopovno točko, ki omogoča skupno 
uporabo dostopovnega dela omrežja.

(3) Investitor v omrežja GJI, pri katerih se vgrajujejo 
tudi sistemi EKO, mora ravnati skladno z določili predpisov 
o elektronskih komunikacijah, ki se nanašajo na skupno gra-
dnjo. Tako morajo vsaj 30 dni pred izdajo naročila za izdelavo 
projektne dokumentacije za pridobitev gradbenega dovoljenja, 
oziroma 60 dni pred začetkom izvajanja del, kadar gradbeno 
dovoljenje ni potrebno, sporočiti namero o projektiranju oziroma 
gradnji pristojnemu organu (Agenciji za komunikacijska omrež-
ja in storitve RS). K obvestilu o nameri načrtovanja in gradnje 
je potrebno priložiti poziv investitorjem, da izrazijo interes za 
vključitev v načrtovanje EKO in pripadajoče infrastrukture z 
rokom najmanj 20 dni od objave poziva s strani pristojnega 
organa (Agenciji za komunikacijska omrežja in storitve RS).

(4) Enako kot investitorji v komunikacijska omrežja morajo 
ravnati tudi investitorji v druge vrste GJI (prometna, komunalna, 
elektroenergetska, plinovodna in druga infrastruktura), kjer si-
cer ni predvidena gradnja EKO, vendar za to obstajajo tehnične 
možnosti. Investitor v druge vrste GJI mora svoje omrežje na-
črtovati tako, da se skladno z izkazanim interesom lahko gradi 
EKO in pripadajoča infrastruktura.

Okoljska infrastruktura

24. člen
(vodovodno omrežje)

(1) OU bo opremljeno z javnim vodovodom.
(2) Do izgradnje cevovodnega sistema naj se v območju 

zagotavlja lastno oskrbo s pitno vodo na podlagi vodnega do-
voljenja oziroma v sklopu internih kapnic. Po opremi območja 
poselitve z vodovodnim omrežjem mora biti vsaka počitniška 
hiša nanj priključena preko vodomera skladno z veljavnimi 
predpisi. Za primarno in sekundarno vodovodno omrežje bo 
potrebno izdelati projektno dokumentacijo na podlagi pred-
videne porabe vode v posameznih objektih glede na njihovo 
namembnost. Pod utrjenimi površinami je obvezna uporaba 
materialov iz nodularne litine.

(3) Vsako odjemno mesto posebej bo priključeno na se-
kundarni vodovod. Poraba vode bo merjena preko vodomera v 
vodomernem jašku izven objekta na stalno dostopnem mestu. 
Vsi odcepi in hišni priključki se izvedejo z vgradnjo cestnih 
zapornih ventilov.

(4) Za zaščito pred požarom je predvideno hidrantno 
omrežje.

(5) Minimalni odmik novih stavb do javnega vodovoda 
mora znašati 4,0 m. Na trasi javnega vodovoda (tudi na hišnih 
priključkih) ni dovoljeno postavljati objektov, opornih zidov, 
ograj, drogov in saditi dreves ali drugih trajnih nasadov.

25. člen
(kanalizacijsko omrežje)

Fekalna kanalizacija
(1) Na posameznem zemljišču za gradnjo se zgradi in-

terna kanalizacija in zagotovi čiščenje komunalne odpadne 
vode v mali komunalni čistilni napravi z zmogljivostjo manjšo 
od 50 PE, ki je sestavljena iz enote za mehansko čiščenje, ki 
je gradbeni proizvod v skladu s standardom SIST EN 12566-1 
(predizdelana pretočna greznica), SIST EN 12566-4 (na mestu 
sestavljena pretočna greznica) ali drugim enakovrednim, med-
narodno priznanim standardom, iz katere se odpadna voda 
odvaja prek enote za nadaljnje čiščenje, filtracijo ali infiltracijo, 
in sicer preko predizdelane enote za čiščenje komunalne od-
padne vode (standard SIST EN 12566-6 ali drug enakovreden 
standard), filtrirne naprav za predčiščenje (standard SIST-TP 
CEN/TR 12566-5 ali drug enakovreden standard).

(2) Dokler na območju ureditve ni zgrajen javni vodovod 
za oskrbo s pitno vodo se na posameznem zemljišču za gra-

dnjo zgradi interna kanalizacija in zagotovi čiščenje komunalne 
odpadne vode v mali komunalni čistilni napravi z zmogljivostjo 
manjšo od 50 PE, ki je sestavljena iz enote za mehansko čišče-
nje (pretočna greznica) iz katere se odpadna voda odvaja prek 
enote za nadaljnje čiščenje, filtracijo ali infiltracijo v skladu s 
prejšnjim odstavkom, pri tem pa se zagotavlja dimenzioniranje 
glede na dnevno količino komunalne odpadne vode, tako da:

– ne sme biti manjša od 150 l/osebo na dan, njena kori-
stna prostornina znaša najmanj 2 m3 na osebo,

– ima tri prekate, pri čemer prostornina prvega prekata 
dosega približno polovico prostornine pretočne greznice,

– je izvedena tako, da je preprečeno puščanje ali uhajanje 
njene vsebine v okolje in je zagotovljeno odzračevanje in

– je zagotovljeno ravnanje z blatom kot je predpisano za 
ravnanje z blatom iz malih komunalnih čistilnih naprav z zmo-
gljivostjo, manjšo od 50 PE.

(3) Načrtovanje, gradnjo in vzdrževanje male komunalne 
čistilne naprave zagotovi investitor ali lastnik objekta in je v 
njegovi lasti in upravljanju. Investitor oziroma lastnik objekta je 
po izgradnji javnega vodovoda in pred priključitvijo objekta na 
javni vodovod dolžen malo komunalno čistilno napravo uskladiti 
oziroma zgraditi v skladu z merili in pogoji iz prvega odstavka 
tega člena.

Meteorna kanalizacija
(4) Meteorne vode s streh se spelje v zbiralnik deževni-

ce – kapnico in s prelivom v zadrževalnik meteornih voda na 
zemljišču za gradnjo. Onesnažene padavinske vode iz utrjenih 
površin in parkirišč se odvajajo preko lovilcev olj in peskolovov 
preko zadrževalnika meteornih voda v javno meteorno kanali-
zacijo. Ta se zgradi ob oziroma v javni cesti, tako da zagotavlja 
odvajanje meteornih voda s cest, zalednih voda, odpadnih 
meteornih voda s streh in utrjenih površin na zemljišču za 
gradnjo ter izliv prečiščenih voda iz malih komunalnih čistilnih 
naprav. Onesnažene padavinske vode s cest se odvajajo preko 
peskolovov in standardiziranih lovilcev olj (SIST EN 858-2) v 
javno kanalizacijo in preko. Vse odpadne padavinske vode se 
s kanalizacijo vodijo v bližnji vodotok – Brezov graben preko 
skupnega zadrževalnika padavinskih voda. Skupni zadrževal-
nik naj bo lociran v območju najnižje kote OU in mora biti di-
menzioniran v skladu s pričakovano količino padavinskih voda 
glede na lokacijo in prispevne površine ter tehničnimi in drugimi 
strokovnimi standardi za tovrstne objekte. Izpustna glava zadr-
ževalnika mora biti oblikovana pod naklonom brežine in ne sme 
segati v svetli profil. Odpadne padavinske vode z zemljišč za 
gradnjo ob strugi vodotoka, ki se ne morejo odvajati v skupni 
zadrževalnik padavinskih voda, se pod enakimi pogoji kot v 
preostalem delu območja urejanja lahko vodijo preko lastnega 
zadrževalnika, samostojno oziroma skupno s sosednjim zemlji-
ščem za gradnjo v vodotok (skladno s karto 2.2.5.1 – Zasnova 
ureditve omrežja GJI – energetske, komunalne in komunikacij-
ske infrastrukture). Struga vodotoka na območju iztoka pa mora 
biti ustrezno zavarovana pred vodno erozijo.

(5) Interno kanalizacijo, peskolove, lovilce olj, revizijske 
jaške je potrebno nadzirati in vzdrževati v skladu s predpisi.

(6) Za zagotavljanje ustrezne stabilnosti terena se upo-
števajo usmeritve iz Geološko-geomehanskega poročila, ki je 
sestavni del tega OPPN (3_priloge).

(7) Vsi posegi v prostor, ki bi lahko trajno ali začasno vpli-
vali na vodni režim ali stanje voda, se lahko izvedejo samo na 
podlagi vodnega soglasja, ki ga v sklopu postopka za pridobitev 
gradbenega dovoljenja izda Agencija RS za okolje.

26. člen
(ravnanje z odpadki)

(1) Med gradnjo in v času obratovanja načrtovanih objek-
tov se upošteva veljavne predpise s področja ravnanja z od-
padki na splošno in s področja ravnanja z odpadki, ki nastanejo 
pri gradbenih delih.

(2) V času gradnje se izvede ločeno zbiranje gradbenih 
in drugih odpadkov glede na možnosti ponovne uporabe 
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posameznih frakcij. Odpadke se oddaja pooblaščeni organi-
zaciji, začasno pa se jih lahko hrani na za ta namen urejeni 
deponiji s predhodno določeno lokacijo. Z neuporabnimi 
ter morebiti nevarnimi odpadki se ravna v skladu s predpisi 
o ravnanju z (nevarnimi) odpadki. Odlaganje odpadnega 
gradbenega in izkopanega materiala ni dovoljeno na obču-
tljiva območja (npr. na brežine, kjer lahko pride do zdrsa ali 
erozije).

(3) Vsi objekti morajo biti vključeni v sistem zbiranja, 
odvoza in odlaganja komunalnih odpadkov, ki se izvaja z go-
spodarsko javno službo v Občini Žalec. Povzročitelji komunal-
nih odpadkov so dolžni odlagati odpadke v za to namenjene 
skupne posode za ločeno zbiranje odpadkov, ki so locirane 
na območju ekološkega otoka (EO) v vzhodnem delu območja 
urejanja. EO mora biti dostopen za vozila za odvoz odpadkov 
(na komunalno deponijo).

(4) Zbirno mesto mora ustrezati funkcionalnim, estetskim, 
higiensko-tehničnim in požarno varstvenim pogojem, ne sme 
ovirati ali ogrožati prometa na javnih prometnih površinah, 
širina dostopa do zbirnega mesta mora biti za 0,5 m večja 
kot je širina najširšega nameščenega zabojnika, tla morajo 
biti primerno utrjena zaradi prevoza zabojnikov, odporna na 
udarce in obrabo ter mora biti urejeno tako, da se prepreči 
zdrs zabojnika.

1.5 Rešitve in ukrepi za celostno ohranjanje kulturne 
dediščine

27. člen
(1) Znotraj območja urejanja ni objektov ali območij var-

stva kulturne dediščine. V primeru odkritja kulturne dediščine 
– arheoloških ostalin se o tem obvesti strokovne službe. Ob 
vseh posegih v zemeljske plasti velja tudi splošni arheološki 
varstveni režim, ki najditelja/lastnika zemljišča/investitorja/od-
govornega vodjo del ob odkritju arheološke ostaline zavezuje, 
da najdbo zavaruje nepoškodovano na mestu odkritja in o 
najdbi takoj obvesti pristojno enoto Zavoda za varstvo kulturne 
dediščine Slovenije.

(2) Zaradi varstva arheoloških ostalin je potrebno pristojni 
osebi Zavoda za varstvo kulturne dediščine Slovenije omogo-
čiti dostop do zemljišč, kjer se bodo izvajala zemeljska dela in 
opravljanje strokovnega nadzora nad posegi.

1.6 Rešitve in ukrepi za varstvo okolja in naravnih virov 
ter ohranjanje narave

28. člen
(splošni pogoji)

(1) Pri projektiranju, izvajanju gradbenih del, obratova-
nju objektov in ureditev, na območju urejanja ne smejo biti 
povzročene čezmerne obremenitve okolja oziroma presežene 
dovoljene mejne vrednosti emisij v okolje. Upoštevati je potreb-
no veljavne predpise in normative s področja varstva okolja, 
naravnih virov in ohranjanja narave.

(2) Pri organizaciji gradbišča je na podlagi veljavnih pred-
pisov potrebno upoštevati predpise s področja ravnanja z od-
padki pri izvajanju gradbenih del na gradbišču ter zahteve za 
gradbeno mehanizacijo in organizacijske ukrepe na gradbišču 
z namenom preprečevanja in zmanjševanja emisij delcev, ki 
pri tem nastajajo.

(3) Po končani gradnji je potrebno odstraniti vse za po-
trebe gradnje postavljene začasne in pomožne objekte ter 
odstraniti vse ostanke začasnih deponij. Vse z gradnjo priza-
dete površine je potrebno sanirati in krajinsko ustrezno urediti 
oziroma vzpostaviti prvotno stanje.

(4) Izvedba drenaže in podpornega zidu ne bo imela ne-
gativnega vpliva na ožje in širše območje, če se bodo ob in po 
izgradnji upoštevali ukrepi navedeni v geološko-geotehničnem 
poročilu, ki je priloga k aktu (3_priloge).

29. člen
(varstvo pred prekomernim hrupom)

(1) Na podlagi Uredbe o mejnih vrednostih kazalcev hrupa 
v okolju (Uradni list RS, št. 105/05, 34/08) sodi obravnavano 
območje v III. območje varstva pred hrupom. Za to območje ve-
ljajo dnevne ravni hrupa 60 dBA in mejne nočne ravni 50 dBA. 
Ukrepi za varovanje objektov in območij pred prekomernim hru-
pom morajo biti izvedeni v skladu s predpisi. Predvideni objekti 
oziroma njihovo obratovanje in uporaba po končani gradnji ne 
smejo presegati predpisane mejne ravni hrupa.

(2) V času gradnje je zaradi obratovanja strojev in dovoza 
tovornih vozil pričakovati občasne povečane emisije hrupa. Za 
zmanjševanje hrupa v času gradnje je predvideno, da bodo 
vsa gradbena dela potekala v dnevnem času, med delovnim 
tednom.

30. člen
(varstvo pred onesnaženjem zraka)

(1) Obremenitev zunanjega zraka ne sme presegati dovo-
ljenih koncentracij po predpisih o mejnih vrednostih kakovosti 
zunanjega zraka.

(2) Zavezanec za izvajanje ukrepov v času gradnje je 
izvajalec gradbenih del, ki mora zagotoviti, da na območjih v 
okolici gradbišča ne bodo presežene mejne vrednosti prašnih 
usedlin v zraku. V ta namen je med gradnjo treba preprečevati 
prašenje z odkritih delov gradbišča z rednim vlaženjem odkritih 
površin ob suhem in vetrovnem vremenu ter nekontroliran ra-
znos gradbenega materiala z območja gradbišča s transportni-
mi sredstvi na način, da se prekriva sipke tovore pri transportu 
z območja gradbišča na javne prometne površine.

31. člen
(varstvo pred onesnaženjem voda)

(1) Odvajanje odpadnih komunalnih voda je predvideno 
v malo komunalno čistilno napravo na posameznih UE. Za 
odvodnjavanje padavinskih voda z javnih prometnih površin se 
zgradi kanalizacijski sistem, onesnažene padavinske vode se 
očistijo preko peskolovov in lovilcev olj. Odpadne padavinske 
vode s streh utrjenih in povoznih površin se skupaj s pada-
vinsko vodo iz prometnih površin kontrolirano odvajajo preko 
sistema meteorne kanalizacije v potok Brezov graben.

(2) V priobalnem pasu vodotoka II. reda Brezov graben 
so dopustni le posegi v skladu s 37. členom Zakona o vodah.

32. člen
(varstvo pred elektromagnetnim sevanjem)

Nov poseg v okolje ter rekonstrukcija objekta ali naprave, 
ki je vir elektromagnetnega sevanja, ne sme povzročiti čez-
merne obremenitve, pri čemer je potrebno upoštevati predpise, 
ki se nanašajo na elektromagnetno sevanje v naravnem in 
življenjskem okolju.

33. člen
(osončenje)

Oblikovanje objektov in razpored prostorov mora omogo-
čiti 45º kot osončenja občutljivih prostorov za bivanje in delo.

34. člen
(varstvo krajinskih značilnosti)

(1) Načrtovane stavbe skladno z ostalimi določili odloka 
ne bodo presegale višine dveh etaž nad nivojem zemljišča, s 
tem pa višinsko ne bodo izrazito izstopale iz okolice.

(2) Urejanje okolice stavb, vključno s premostitvami vi-
šinskih razlik in utrjevanjem brežin, naj bo čim bolj sonaravno. 
Ureditev brežin ima prednost pred gradnjo podpornih zidov. 
Podporni zidovi se gradijo le tam, kjer je to res potrebno in še 
to po možnosti v čim večji meri v kombinaciji z brežinami. Pri 
urejanju okolice stavb je potrebno upoštevati tudi geološke in 
hidrološke značilnosti terena.
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(3) Pri zasaditvi in zatravitvi površin na območju urejanja 
se upošteva krajinske značilnosti (npr. naklon terena, padec 
senc, bližino stavb in poti) ter uporabi avtohtono vegetacijo. Po 
končani gradnji se sanira morebitne poškodbe, nastale zaradi 
gradnje na okoliški drevesni in grmovni vegetaciji ter na poteh 
in začasnih gradbenih površinah.

35. člen
(varstvo plodne zemlje in tal)

Zemeljska in gradbena dela naj se s časovnega in tehnič-
nega vidika izvajajo tako, da bodo čim manj prizadete okoliške 
površine. Poškodbe tal naj se pri gradbenih delih (npr. ob 
razpiranju gradbene jame) zmanjšajo na najmanjšo možno 
mero. Tla pod delovnimi stroji naj se ustrezno utrdijo in zašči-
tijo. Gradbišče naj bo organizirano na čim manjši površini. Za 
začasne prometne in gradbene površine naj se uporabi infra-
strukturne površine in površine, katerih tla so manj kakovostna. 
Izkopane plasti tal se deponira ločeno glede na njihovo sestavo 
in tako, da ne pride do onesnaženja s škodljivimi snovmi in 
manj kakovostnim materialom. Rodovitna zemlja se uporabi 
pri končni ureditvi območja oziroma sanaciji gradbišča (humu-
siranje brežin itd.) ali se jo odpelje na za to določeno deponijo.

36. člen
(ohranjanje narave)

(1) Na območju urejanja in v ožjem vplivnem območju ni 
evidentiranih naravnih vrednot ali zavarovanih območij. Tujero-
dne invazivne vrste rastlin, ki se bodo pojavile npr. na degradi-
ranih površinah zaradi gradnje, je potrebno odstranjevati med 
posegi in še vsaj 3 leta po končanih gradbenih delih, dokler 
se ne vzpostavi sklenjena vegetacija. Če investitor oziroma 
izvajalec odkrije potencialno naravno vrednoto, naj o najdbi 
čim prej obvesti pristojno enoto Zavoda RS za varstvo narave.

Varovanje gozdov
(2) Pred posegom v gozd oziroma gozdni prostor mora 

investitor pridobiti soglasje k projektnim rešitvam, ki ga izda 
Zavod za gozdove Slovenije.

(3) Objekti in ureditve morajo biti od sosednjega goz-
da odmaknjeni najmanj za višino odraslih dreves sosednjega 
gozda, v nasprotnem primeru morajo investitorji prevzeti od-
govornost za poškodbe na njihovih objektih in nepremičninah, 
ki bi jih lahko povzročilo normalno gospodarjenje z gozdom ali 
gozdarski promet po prometnicah v gozdnem prostoru ali ujme 
ter sanacija njihovih posledic.

(4) Objekti ter pripadajoče komunalne, prometne in zu-
nanje ureditve morajo biti zgrajeni, postavljeni oziroma urejeni 
tako, da ne bodo ovirali ali onemogočali obstoječih dostopov 
do sosednjega gozda.

(5) Posegi morajo biti izvedeni tako, da ne bo povzročena 
škoda na sosednjem gozdnem robu in na gozdnih tleh.

(6) Izvajalec gradbenih del mora med gradnjo objektov 
zavarovati vegetacijo sosednjega gozda.

(7) Morebitni odvečni odkopni in gradbeni material, ki bi 
nastajal pri gradnji, se ne sme odlagati v gozd.

(8) Za ureditev zelenih površin zaradi bližine gozda pra-
viloma ni dopustno uporabiti tistih vrst drevnin, ki so prena-
šalke hruševega ožiga in tujerodnih invazivnih vrst zeli, da bi 
se preprečilo širjenje hruševega ožiga in neavtohtonih vrst v 
naravno okolje.

1.7 Rešitve in ukrepi za obrambo ter varstvo pred 
naravnimi in drugimi nesrečami, vključno z varstvom 

pred požarom

37. člen
(stabilnost terena)

(1) Za potrebe OPPN je bilo izdelano geološko-geoteh-
nično poročilo, ki ga je izdelalo podjetje Geoforma, geološke 
in inženirske storitve ter svetovanje, Bojana Božiček s.p., v 
oktobru 2014 in je sestavni del predmetnega OPPN (3_priloge).

(2) OU leži na erozivnem območju, kjer so zahtevani 
zahtevni in običajni zaščitni ukrepi. Spada tudi v območje 
plazljivosti, kjer je verjetnost pojavljanja plazov srednja do 
velika. Kot posledica nestabilnosti obravnavanega območja so 
zabeleženi nesanirani plazovi. Območje pod in nad cesto je 
lokalno nestabilno. Potrebno je urediti odvodnjavanje zalednih 
in meteornih vod ob cesti LC 490451, ki se sedaj natekajo v 
večjih količinah in se zadržujejo severno pod cesto. Prav tako je 
potrebno obnoviti zbiralnik za vodo severozahodno nad cesto 
LC 490451 ter očistiti in preveriti dotočne in odtočne ventile. 
Predvidene ureditve ne smejo poslabšati stabilnosti terena 
niti v fazi gradnje niti v fazi uporabe. Pri odstranitvi nelegalnih 
objektov v priobalnem pasu je potrebno zavarovati brežine 
pred zdrsom in erozijsko nevarnostjo, po izvedbi del pa brežino 
trajno zavarovati.

(3) OU je del 3. hidrografskega območja Ložnica in 4. hi-
drografskega območja vodozbirne površine vodotoka Pirešica. 
Vodozbirno zaledje predstavlja Aleksandrov Vrh s svojimi vrho-
vi na vzhodu in Novakov hrib na jugu. Karbonatne kamnine, ki 
grade vodozbirno zaledje so tako srednje prepustne s srednjo 
in deloma kraško razpoklinsko poroznostjo.

38. člen
(varstvo pred potresom)

(1) Pri projektiranju in gradnji potresnoodpornih konstruk-
cij se upošteva karto Potresna nevarnost Slovenije – projek-
tni pospešek tal in določila Slovenskega standarda SIST EN 
1998-1 Evrokod 8 ter Nacionalnega dodatka k SIST EN 1998-1. 
OU se uvršča v VII. stopnjo seizmične intenzitete po EMS le-
stvici. V tem območju velja za trdna tla kriterij za 0,125 g projek-
tnega pospeška tal. Pri vzdrževanju objektov naj se upošteva 
predpise glede mehanske odpornosti in stabilnosti objektov ter 
ostale predpise glede varstva pred potresom.

(2) Načrtovanje gradbene konstrukcije objekta mora biti 
skladno s predpisi o mehanski odpornosti in stabilnosti objek-
tov.

39. člen
(varstvo pred požarom)

Za zagotavljanje požarne varnosti ter mehanske odporno-
sti in stabilnosti objektov je potrebno spoštovanje določil pred-
pisov o požarni varnosti objektov in ostale predpise, ki urejajo 
načrtovanje, projektiranje in gradnjo objektov ter naprav, njiho-
vo rabo in vzdrževanje. Ob načrtovanih objektih na območju 
urejanja morajo biti zagotovljene ustrezne prometne in delovne 
površine za intervencijska vozila v primeru požara. Odmiki med 
objekti oziroma požarna ločitev objektov mora ustrezati požar-
novarstvenim predpisom, s čimer bodo zagotovljeni pogoji za 
omejevanje širjenje ognja ob požaru. V primerih eventualnih 
odstopanj pa se le-ti nadomestijo z normativno sprejemljivimi 
ukrepi za doseganje ustrezne požarne varnosti. Za omejitev 
hitrega širjenja požara po stavbah morajo biti uporabljeni ustre-
zni gradbeni materiali oziroma proizvodi. Poleg tega morajo biti 
zagotovljeni predpisani ukrepi za varen umik v pogojih požara, 
omejeno mora biti ogrožanje uporabnikov sosednjih objektov in 
posameznikov. Doseganje predpisane ravni požarne varnosti 
mora izhajati iz študije požarne varnosti, kadar je to zahtevano 
s predpisi o študiji požarne varnosti oziroma iz zasnove po-
žarne varnosti. Voda za gašenje se zagotavlja tudi s črpanjem 
požarne vode iz potoka.

40. člen
(varstvo pred poplavami)

(1) Po severni meji OU teče potok Brezov graben. V sklo-
pu priprave OPPN je bila izdelana hidrološko-hidravlična ana-
liza (Hidrosvet d.o.o., št. elaborata 3/15, april 2015). Hidravlični 
izračuni obstoječega stanja Brezovega grabna so pokazali, da 
ob nastopu visokih vod z 10, 100 in 500 letno povratno dobo, 
le-te ne dosežejo meje območja OPPN. Iz omenjenega elabo-
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rata je tako razvidno sledeče: predvideni posegi ne povečajo 
obstoječe stopnje ogroženosti na območju obdelave in izven 
njega, vpliv načrtovanega posega v prostor ni bistven in pred-
videni posegi nimajo v primeru poplav škodljivega vpliva na 
vode, vodna in priobalna zemljišča in ne povečujejo poplavne 
ogroženosti območja obdelave.

(2) Vsi posegi v prostor morajo biti skladno z zakonodajo 
od meje vodnega zemljišča, to je od zgornjega roba brežine 
Brezovega grabna, ki je vodotok II. reda, odmaknjeni vsaj 5 m. 
Vsak poseg v prostor, ki bi lahko trajno ali začasno vplival na 
vodni režim ali stanje voda, se lahko izvede samo na podlagi 
vodnega soglasja.

1.8 Etapnost izvedbe prostorske ureditve

41. člen
(etapnost izvedbe)

(1) V prvi fazi realizacije OPPN se najprej izvede komu-
nalno opremljanje območja: izgradnja predvidenih cest, elek-
tričnega omrežja, meteorne kanalizacije za odvajanje odpadnih 
padavinskih voda s strešin objektov, utrjenih površin zemljišč 
za gradnjo, z zalednih površin in cest. Gradbeno dovoljenje za 
gradnjo počitniških hiš se lahko pridobi le po izdaji gradbenega 
dovoljenja za gradnjo nove gospodarske javne infrastrukture 
na območju OPPN, ki mora obsegati predvidene nove ceste, 
kanalizacijo in električno omrežje ter izpolnitvi obveznosti gle-
de zagotavljanja izgradnje infrastrukture iz prve, tretje in pete 
alineje, tretjega odstavka 19. člena tega odloka tako, da bo za-
gotovljena možnost priključitve počitniških hiš na javna omrež-
ja, kar se dokaže s potrdilom Občine Žalec o poravnanem 
komunalnem prispevku za gradnjo posamezne počitniške hiše.

(2) Posege v posamezni ureditveni enoti se lahko izvaja 
neodvisno od urejanja drugih ureditvenih enot. Etape oziroma 
faze se lahko izvajajo posamezno ali skupaj, vedno pa mo-
rajo predstavljati posamezne zaključene funkcionalne celote. 
Podrobnejša opredelitev poteka gradnje se določi v projektni 
dokumentaciji.

(3) Pred pričetkom izgradnje komunalne infrastrukture 
morajo biti zemljišča, na katerih bodo ležale ceste z ostalimi 
komunalnimi vodi, prenesene v last Občine Žalec. Izgradnjo 
komunalne infrastrukture se zagotavlja na načine kot so pred-
videni s predpisom o prostorskem načrtovanju.

1.9 Velikost dopustnih odstopanj od funkcionalnih, 
oblikovnih in tehničnih rešitev ter drugi pogoji in zahteve 

za izvajanje OPPN

42. člen
(obveznosti investitorjev in izvajalcev)

(1) Investitorji so dolžni poleg načrtovanih prostorskih 
ureditev znotraj posameznih ureditvenih enot oziroma faz iz-
gradnje sočasno, v skladu z 41. členom, izpolniti obveznosti v 
zvezi z gradnjo pripadajoče gospodarske infrastrukture.

(2) Če je za izvedbo z OPPN načrtovanih ureditev potreb-
na prestavitev, zaščita ali novogradnja infrastrukturnih vodov 
znotraj ali izven območja urejanja oziroma je njena posledica, 
stroške krijejo investitorji. Omogoči se tudi spremljanje stanja 
na terenu oziroma opravljanje strokovnega nadzora pristojnim 
službam s področja gospodarske javne infrastrukture, s podro-
čja zaščite in reševanja, varstva okolja ter naravnih virov v času 
izvajanja zemeljskih in gradbenih del.

43. člen
(dovoljena odstopanja)

(1) Pri realizaciji OPPN HR-4 Hramše so dopustna od-
stopanja od tehničnih rešitev določenih s tem odlokom, če 
se v nadaljnjem podrobnejšem proučevanju prometnih, ge-
oloških, geomehanskih, hidroloških in drugih razmer ter na 
podlagi podrobnejših programskih in oblikovalskih izhodišč 

najdejo tehnične rešitve, ki so racionalnejše in primernejše z 
oblikovalskega, prometno-tehničnega ali okoljevarstvenega 
vidika. Pri tem se z novo rešitvijo ob upoštevanju 16. člena 
tega odloka v nobenem primeru ne smejo poslabšati prostor-
ski in okoljski pogoji.

(2) Dopustne so tolerance pri prometnem, komunalnem in 
energetskem urejanju prostora na podlagi ustrezne projektno- 
tehnične dokumentacije, če to pogojujejo primernejši obrato-
valni parameter, ekonomsko primernejša investicijska vlaganja 
in če prestavitve ne spreminjajo vsebinskega koncepta OPPN.

(3) Za sanacijo stavb, katerih oblikovanje ni skladno z 
merili odloka in so bile zgrajene pred uveljavitvijo tega akta, so 
dopustna odstopanja v tlorisnem razmerju stavbe, arhitektur-
nem oblikovanju in v odmikih od sosednjih parcel, pri čemer so 
lahko manjši od 3 m le s soglasjem soseda. V takih primerih se 
v upravnem postopku pridobitve dovoljenja za gradnjo posebej 
utemelji, da odstopanja ne povzročajo negativnih vplivov v 
vplivnem območju posega (funkcionalno prostorskih, okoljskih 
ipd.).

(4) Z uporabo toleranc se ne smeta spreminjati vpliv 
objektov in naprav na sosednje parcele ter načrtovani videz 
območja. Prav tako se ne smejo poslabšati bivalne razmere 
obravnavanega območja.

1.10 Prehodne določbe

44. člen
(usmeritve za določitev meril in pogojev po prenehanju 

veljavnosti OPPN)
Po izgradnji in predaji v uporabo s tem OPPN načrtovanih 

prostorskih ureditev se lahko OPPN ali njegovi funkcionalno 
zaključeni deli razveljavijo. Ob razveljavitvi je potrebno izve-
dene prostorske ureditve evidentirati v zemljiškem katastru 
gospodarske javne infrastrukture ter opredeliti območje va-
rovalnega pasu gospodarske javne infrastrukture za potrebe 
prikaza stanja prostora v prostorskem informacijskem sistemu. 
Po razveljavitvi OPPN se uporabljajo določbe veljavnega OPN 
Občine Žalec.

1.11 Končne določbe

45. člen
OPPN je na vpogled vsem zainteresiranim na sedežu 

Občine Žalec.

46. člen
Inšpekcijsko nadzorstvo nad izvajanjem tega odloka opra-

vlja Inšpektorat RS za okolje in Inšpektorat RS za promet, 
energetiko in prostor.

47. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije. Odlok (grafični del in besedilo) se 
objavi na spletni strani Občine Žalec.

Št. 350-03-0007/2013
Žalec, dne 16. junija 2016

Župan
Občine Žalec
Janko Kos l.r.

2067. Pravilnik o sofinanciranju obnove stavb 
v Občini Žalec

Na podlagi 20. člena Statuta Občine Žalec (Uradni list RS, 
št. 29/13) je Občinski svet Občine Žalec na 13. redni seji dne 
16. junija 2016 sprejel
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P R A V I L N I K 
o sofinanciranju obnove stavb v Občini Žalec

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(1) S tem pravilnikom se določajo namen, upravičenci, 

pogoji, merila in kriteriji za sofinanciranje obnove stavb (v 
nadaljevanju: projekti) v Občini Žalec.

(2) Sredstva za sofinanciranje projektov na področju 
obnove stavb v Občini Žalec se zagotavljajo iz občinskega 
proračuna, njihovo višino določi občinski svet z odlokom o 
proračunu za tekoče leto.

2. člen
(1) Predmet tega pravilnika je sofinanciranje obnove 

stavb, ki se nahajajo na območju Občine Žalec.
(2) Občina Žalec z ukrepi, opredeljenimi v tem pravilni-

ku, spodbuja obnovo stavb v smislu urejenosti in vzdrževa-
nja, ki vpliva na videz naselij in krajine v Občini Žalec.

II. UPRAVIČENCI

3. člen
(1) Do nepovratnih sredstev so upravičeni investitorji 

– fizične osebe s stalnim prebivališčem v Občini Žalec za 
obstoječe stanovanjske objekte, ki so uvrščeni na seznam 
ne vzdrževanih objektov.

(2) V primeru stavbe, kjer je vzpostavljena etažna la-
stnina, se morajo prosilci izkazati s sklepom etažnih la-
stnikov za obnovo stavbe, ki mora biti sprejet z zakonsko 
zahtevano večino glasov.

(3) Upravičenci, ki s svojimi projekti kandidirajo za 
proračunska sredstva na tem razpisu, ne smejo kandidirati 
z istimi projekti na drugih razpisih Občine Žalec.

III. POGOJI IN OMEJITVE

4. člen
(1) Pogoji za sodelovanje na razpisu so:
– stavba se nahaja na območju Občine Žalec,
– stavba je uvrščena na seznam ne vzdrževanih objek-

tov, ki zelo slabo vplivajo na zunanjo podobo naselja in kraji-
ne, ki ga je pripravila strokovna komisija na predlog župana,

– lastnik stavbe je fizična oseba, ki ima stalno prebiva-
lišče v Občini Žalec,

– v primeru stavbe v območju kulturno varstvene za-
ščite, morajo upravičenci izkazati, da so pridobili kulturno 
varstvene pogoje in kulturno varstveno soglasje,

– predračunsko vrednost predvidene investicije v EUR 
s popisom del, mora pripraviti gospodarska družba ali sa-
mostojni podjetnik, registriran za opravljanje tovrstnih de-
javnosti,

– lastnik nepremičnine, ki je po tem pravilniku sofinan-
cirana s strani Občine Žalec, ne sme nepremičnino odtujiti 
najmanj 5 let, sicer mora vrniti odobrena sredstva v celoti s 
pripadajočimi zakonitimi zamudnimi obrestmi.

(2) V javnem razpisu se lahko določi območje Občine 
Žalec, na katerem se nahajajo stavbe, ki imajo pri posame-
znem javnem razpisu prednost pred drugimi območji.

(3) Vrednost posameznih projektov bo izražena v toč-
kah, glede na razpoložljiva sredstva in glede na vrednost 
prijavljenih projektov na posameznem javnem razpisu.

(4) Merila za dodelitev točk se določijo z javnim raz-
pisom.

IV. VIŠINA DODELJENIH SREDSTEV

5. člen
(1) Višina finančnih spodbud za posamezno proračunsko 

obdobje bo natančneje opredeljena v javnem razpisu. V nobe-
nem primeru ne more biti višja od sredstev, ki so v ta namen 
predvidena v proračunu.

(2) Sredstva se dodelujejo upravičencem po vrstnem 
redu prispelih popolnih vlog do porabe proračunskih sredstev 
tekočega leta za ta namen. Upravičenci, ki so podali vlogo v 
tekočem letu in zaradi porabe sredstev niso prejeli sredstev, 
se lahko prijavijo na razpis v naslednjem letu.

V. POSTOPEK DODELITVE SREDSTEV

6. člen
Postopek za dodelitev sredstev poteka po naslednjem 

zaporedju:
– priprava in objava javnega razpisa za zbiranje pro-

jektov,
– zbiranje projektov,
– obravnava projektov in izbor,
– obveščanje vlagateljev o odločitvi,
– sklepanje pogodb,
– spremljanje pogodb in namenske porabe sredstev iz 

proračuna.

7. člen
Sredstva se dodelijo na podlagi javnega razpisa, ki se za 

posamično proračunsko leto objavi na spletni strani Občine 
Žalec, lahko pa tudi v drugih medijih.

8. člen
Objava javnega razpisa mora določati najmanj:
– naziv in sedež podeljevalca sredstev,
– namen razpisa,
– pogoje za pridobitev sredstev,
– upravičence do razpisanih sredstev,
– višino razpoložljivih finančnih sredstev,
– določitev obdobja, v katerem morajo biti porabljena 

dodeljena sredstva,
– rok za prijavo in način oddaje vlog,
– datum odpiranja vlog za dodelitev sredstev,
– obravnavo vlog in rok, v katerem bodo potencialni 

prejemniki obveščeni o izidu javnega razpisa,
– kraj in čas, kjer zainteresirani dobijo razpisno doku-

mentacijo,
– navedbo dokumentacije, ki mora biti priložena k vlogi,
– druge potrebne podatke.

9. člen
Župan Občine Žalec imenuje strokovno komisijo, ki vodi 

postopek izvedbe javnega razpisa.

10. člen
(1) Komisija po preteku razpisnega roka pristopi k odpi-

ranju prispelih vlog. O odpiranju vlog se vodi zapisnik.
(2) Udeležence razpisa, katerih vloge niso bile popolne, 

se pisno pozove k dopolnitvi vlog. Rok za dopolnitev se določi 
glede na naravo dopolnitve, v nobenem primeru pa ne sme 
biti daljši od 15 dni.

11. člen
Po strokovnem pregledu popolnih vlog strokovna komi-

sija vsakemu udeležencu razpisa izda odločbo, v kateri odloči 
o vlogi za sofinanciranje obnove stavb.

O pritožbi zoper odločitev o dodelitvi nepovratnih sred-
stev odloča župan.
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12. člen
(1) Medsebojne pravice in obveznosti med prejemniki 

sredstev in Občino Žalec se uredijo s pogodbo.
(2) Pristojni organ na podlagi pravnomočne odločbe pozo-

ve upravičenca k sklenitvi pogodbe tako, da mu pošlje pogodbo 
v zadostnih izvodih v podpis.

(3) Pogodba mora vsebovati:
– naziv, naslov, davčna številka ter matična številka občine,
– naziv, naslov, davčna številka, matična številka ter šte-

vilka računa upravičenca, na katerega se sredstva nakazujejo,
– namen sredstev,
– višino dodeljenih sredstev,
– način nadzora nad porabo sredstev,
– določilo o vračilu sredstev v primeru nenamenske po-

rabe sredstev,
– druge medsebojne pravice in obveznosti.

13. člen
(1) Če upravičenec v 8 dneh od prejema poziva ne vrne 

vseh izvodov podpisane pogodbe, se šteje, da je vlogo za 
pridobitev sredstev umaknil.

(2) Strokovna komisija lahko v primeru iz prejšnjega od-
stavka bodisi z izdajo dodatne odločbe poveča višino sofi-
nanciranja ostalim udeležencem bodisi razpis v delu prostih 
sredstev ponovi.

VI. DOLŽNOSTI UPRAVIČENCEV

14. člen
(1) Sredstva, ki jih pridobi upravičenec na podlagi tega 

pravilnika so namenska in jih lahko porabi samo za namene 
določene s pogodbo določno opredeljeno v 13. členu tega 
pravilnika.

(2) Za zagotavljanje namenske porabe dodeljenih sred-
stev se lahko v razpisu določi, da bodo sredstva izvajalcu del s 
strani Občine Žalec nakazana neposredno. V tem primeru se 
z izvajalcem sklene neposredna pogodba. Pogodbo morata v 
roku iz prejšnjega člena tega pravilnika podpisati tako upravi-
čenec kot tudi izvajalec del, v nasprotnem primeru nastopijo 
posledice iz prejšnjega člena tega pravilnika.

15. člen
(1) Če komisija ali kasnejši nadzor ugotovi, da so bila sred-

stva dodeljena na podlagi neresničnih ali zavajajočih podatkov v 
vlogi, ali je prejemnik kršil določila pogodbe ali če so bila prido-
bljena sredstva nenamensko porabljena, je občina upravičena 
zahtevati vračilo dodeljenih sredstev. Prejemnik mora na osnovi 
takšne zahteve, občini vrniti prejeta sredstva s pripadajočimi 
zamudnimi obrestmi od dneva nakazila dalje do vračila.

(2) Prejemnik v primeru iz prejšnjega odstavka tega člena, 
ne more več uspešno kandidirati za sredstva po tem pravilniku.

16. člen
(1) Namenskost porabe finančnih sredstev, pridobljenih 

pod pogoji tega pravilnika, preverja pristojen urad občinske 
uprave Občine Žalec.

(2) Upravičenec je dolžan Občini Žalec omogočiti nadzor 
nad porabo sredstev tako, da je po vnaprejšnji najavi možen 
vpogled v dokumentacijo izvedbe, vključno s kontrolo na kraju 
samem.

VII. KONČNE DOLOČBE

17. člen
Spremembe in dopolnitve pravilnika se sprejemajo po 

enakem postopku kot sam pravilnik.

18. člen
Ta pravilnik začne veljati petnajsti dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije.

Št. 004-07-0002/2016
Žalec, dne 16. junija 2016

Župan
Občine Žalec
Janko Kos l.r.

2068. Pravilnik o spremembi Pravilnika 
o štipendiranju v Občini Žalec

Na podlagi prvega odstavka 21. člena Zakona o lokalni 
samoupravi (Uradni list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno 
besedilo, 76/08 in 79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF in 14/15 – 
ZUUJFO) in 20. člena Statuta Občine Žalec (Uradni list RS, 
št. 29/13) je Občinski svet Občine Žalec na 13. redni seji dne 
16. junija 2016 sprejel

P R A V I L N I K
o spremembi Pravilnika o štipendiranju  

v Občini Žalec

1. člen
V Pravilniku o štipendiranju v Občini Žalec (Uradni list RS, 

št. 90/07, 55/10, 63/13 in 48/15) se tretji odstavek 4.d člena 
spremeni tako, da se glasi:

»(3) Končno število točk za vsakega kandidata (K) se 
določi tako, da se točke za učni uspeh (U) seštejejo s točka-
mi za dosežke (D), pri čemer število točk za dosežke (D) ne 
sme presegati doseženih točk iz šolskega oziroma študijskega 
uspeha (U). Formula za izračun končnega števila točk kandi-
data (K) je naslednja:

K = U + D; D ≤ U = D; D > U = U.«

PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

2. člen
Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije.

Št. 641-00-0008/2016
Žalec, dne 16. junija 2016

Župan
Občine Žalec
Janko Kos l.r.



Stran 6996 / Št. 47 / 1. 7. 2016 Uradni list Republike Slovenije

VLADA
2069. Uredba o izvajanju Uredbe (EU) o posebnih 

zahtevah v zvezi z obvezno revizijo subjektov 
javnega interesa

Na podlagi sedmega odstavka 21. člena Zakona o Vladi 
Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 24/05 – uradno preči-
ščeno besedilo, 109/08, 38/10 – ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 – 
ZDU-1G in 65/14) izdaja Vlada Republike Slovenije

U R E D B O
o izvajanju Uredbe (EU) o posebnih zahtevah  
v zvezi z obvezno revizijo subjektov javnega 

interesa
1. člen

(vsebina)
S to uredbo se določa pristojni organ za izvajanje Ured-

be (EU) št. 537/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
16. aprila 2014 o posebnih zahtevah v zvezi z obvezno revizijo 
subjektov javnega interesa in razveljavitvi Sklepa Komisije 
2005/909/ES (UL L št. 158 z dne 27. 5. 2014, str. 77; v nadalj-
njem besedilu: Uredba 537/2014/EU).

2. člen
(organ, pristojen za izvajanje Uredbe 537/2014/EU)
Organ, pristojen za izvajanje Uredbe 537/2014/EU, je 

Agencija za javni nadzor nad revidiranjem.

3. člen
(začetek veljavnosti)

Ta uredba začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 00712-17/2016
Ljubljana, dne 30. junija 2016
EVA 2016-1611-0073

Vlada Republike Slovenije

dr. Miroslav Cerar l.r.
Predsednik

2070. Uredba o državnem prostorskem načrtu 
za rekonstrukcijo dela daljnovoda 2 × 110 kV 
Gorica–Divača (odsek Renče)

Na podlagi drugega odstavka 37. člena v zvezi s prvim 
odstavkom 62. člena in na podlagi drugega odstavka 11. člena 
Zakona o umeščanju prostorskih ureditev državnega pomena v 
prostor (Uradni list RS, št. 80/10, 106/10 – popr. in 57/12) v zve-
zi s 27. členom Zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona 
o umeščanju prostorskih ureditev državnega pomena v prostor 
(Uradni list RS, št. 57/12) izdaja Vlada Republike Slovenije

U R E D B O
o državnem prostorskem načrtu  

za rekonstrukcijo dela daljnovoda 2 × 110 kV 
Gorica–Divača (odsek Renče)

I. SPLOŠNI DOLOČBI

1. člen
(podlaga državnega prostorskega načrta)

(1) S to uredbo se v skladu z Odlokom o strategiji pro-
storskega razvoja Slovenije (Uradni list RS, št. 76/04, 33/07 – 

ZPNačrt in 57/12 – ZPNačrt-B) in Uredbo o prostorskem redu 
Slovenije (Uradni list RS, št. 122/04, 33/07 – ZPNačrt in 57/12 
– ZPNačrt-B) sprejme državni prostorski načrt za rekonstrukcijo 
dela daljnovoda 2 × 110 kV Gorica–Divača (odsek Renče) (v 
nadaljnjem besedilu: državni prostorski načrt).

(2) Grafični del državnega prostorskega načrta, iz kate-
rega je razvidno območje tega načrta, je kot priloga sestavni 
del te uredbe.

(3) Državni prostorski načrt je v februarju 2016 pod števil-
ko projekta 11055 izdelalo podjetje ZUM urbanizem, planiranje, 
projektiranje, d. o. o., Maribor.

2. člen
(vsebina)

(1) Ta uredba določa načrtovane prostorske ureditve, ob-
močje državnega prostorskega načrta, pogoje glede namemb-
nosti posegov v prostor, njihove lege, velikosti in oblikovanja, 
pogoje glede križanj oziroma prestavitev gospodarske javne 
infrastrukture in grajenega javnega dobra ter priključevanja pro-
storskih ureditev nanje, pogoje celostnega ohranjanja kulturne 
dediščine, ohranjanja narave, varstva okolja in naravnih dobrin, 
upravljanja voda, varovanja zdravja ljudi, obrambe države ter 
varstva pred naravnimi in drugimi nesrečami, etapnost izvedbe 
prostorske ureditve, druge pogoje in zahteve za izvajanje dr-
žavnega prostorskega načrta, dopustna odstopanja in nadzor.

(2) Sestavine iz prejšnjega odstavka so grafično prikazane v 
državnem prostorskem načrtu, ki je skupaj z obveznimi prilogami 
v tiskani obliki na vpogled na ministrstvu, pristojnem za prostor, in 
pri službi, pristojni za urejanje prostora v Občini Renče - Vogrsko.

(3) Postopek celovite presoje vplivov na okolje je bil 
izveden, okoljsko poročilo pa je v januarju 2016 pod številko 
projekta D7451-1P/01B izdelal IBE, d. d.

(4) Postopek presoje vplivov na okolje ni bil izveden, ker s 
tem državnim prostorskim načrtom niso načrtovani taki posegi 
v okolje, za katere ga je v skladu s predpisi, ki urejajo varstvo 
okolja, treba izvesti. V predhodnem postopku za nameravani 
poseg v okolje je bil pridobljen sklep št. 35405-71/2014-32 z 
dne 26. 11. 2015, ki ga je izdalo Ministrstvo za okolje in prostor, 
Agencija Republike Slovenije za okolje, in sicer da za namera-
vani poseg v okolje ni treba izvesti presoje vplivov na okolje in 
pridobiti okoljevarstvenega soglasja.

(5) Oznake, navedene v 3. in 6. členu te uredbe, so ozna-
ke objektov iz grafičnega dela državnega prostorskega načrta.

II. NAČRTOVANE PROSTORSKE UREDITVE

3. člen
(načrtovane prostorske ureditve)

(1) S tem državnim prostorskim načrtom se načrtujejo 
naslednje prostorske ureditve:

– rekonstrukcija dela daljnovoda 2 × 110 kV Gorica–Diva-
ča (odsek Renče) (v nadaljnjem besedilu: daljnovod), ki obsega 
gradnjo nadzemnega voda med stojnim mestom (v nadaljnjem 
besedilu: SM) 32 in 33 ter med SM 35 in 39, gradnjo podze-
mnega kabla med SM 33 in 35 ter namestitev vodnikov na 
obstoječe stebre med SM 31 in 32;

– gradnja novih dostopnih poti do SM stebrov daljnovoda;
– preureditev obstoječe infrastrukture, ki jo daljnovod križa;
– posek rastja in sanacijske zasaditve;
– odstranitev stebrov, ki ne bodo več v uporabi.
(2) Gradnja nadzemnega voda obsega gradnjo stebrov 

s temelji, napenjanje vodnikov z obesno in spojno opremo ter 
ureditev ozemljitev in optičnih telekomunikacijskih povezav.

(3) Gradnja podzemnega kabla obsega namestitev kabla 
v zemljo z dodatno mehansko zaščito na mestih prečkanj in 
ureditev optičnih telekomunikacijskih povezav.

(4) Namestitev vodnikov na obstoječe stebre obsega na-
penjanje vodnikov z obesno in spojno opremo, namestitev 
oznak za preprečitev zaletavanja ptic in ureditev ozemljitev ter 
optičnih telekomunikacijskih povezav.
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(5) Odstranijo se dvosistemski stebri na SM 33, 34, 35, 36 
in 37 ter enosistemski stebri na SM 55, 61 in 62.

III. OBMOČJE DRŽAVNEGA PROSTORSKEGA NAČRTA

4. člen
(območje državnega prostorskega načrta)

(1) Območje državnega prostorskega načrta v skladu z 
geodetskim načrtom obsega zemljišča ali njihove dele s par-
celnimi številkami v naslednjih katastrskih občinah:

1. območje varovalnega pasu daljnovoda, vključno z ob-
močji dostopnih poti do stebrov daljnovoda in območji poseka 
rastja in sanacijske zasaditve:

– k. o. Bukovica (2319): 77/1, 77/12, 77/13, 77/16, 609/1, 
630/1, 705/1, 705/3, 706/2, 706/3, 711/1, 918/1, 918/2;

– k. o. Renče (2322): 507, 584/22, 584/30, 585/12, 
587/10, 587/4, 587/6, 587/8, 587/9, 588/10, 588/12, 588/16, 
588/19, 588/20, 588/21, 588/22, 588/3, 588/32, 588/33, 588/34, 
588/35, 588/47, 588/48, 589, 590, 597/3, 597/4, 598/1, 598/3, 
598/4, 599/1, 599/2, 599/3, 599/4, 599/5, 600, 601, 602, 604/2, 
641/6, 646/10, 646/2, 1023, 1024, 1027/4, 1027/5, 1027/6, 
1028, 1029/1, 1030/3, 1031, 1032/1, 1032/2, 1033, 1036/1, 
1036/3, 1037, 1038, 1039, 1040/1, 1042/1, 1042/10, 1042/6, 
1042/7, 1042/8, 1042/9, 1043, 1044, 1047, 1048/1, 1048/11, 
1048/12, 1048/14, 1048/15, 1048/16, 1048/18, 1048/19, 
1048/2, 1048/20, 1048/23, 1048/24, 1048/25, 1048/3, 1048/4, 
1048/5, 1048/7, 1048/8, 1049, 1050/1, 1051, 1054, 1056, 1057, 
1082, 1083/2, 1083/5, 1084/1, 1093/1, 1093/4, 1095, 1096, 
1103/14, 1103/17, 1103/4, 1104/1, 1104/10, 1104/2, 1104/4, 
1104/5, 1105/1, 1105/2, 1105/3, 1105/4, 1105/8, 1106/1, 
1106/2, 1266/24, 1267/1, 1271/17, 1271/18, 1271/21, 1271/31, 
1271/35, 1272/1, 1272/10, 1272/2, 1272/9, 2242/10, 2242/2, 
2242/6, 2248/1, 2248/2, 2257/1, 2282/1, 2282/6, 2282/9, 
2296/1, 2617/1, 2617/2, 2618, 2619/2, 2619/3, 2620/1, 2621/1, 
2622, 2623, 2624, 2625, 2626, 2627, 2628, 2629, 2631, 2632, 
2633, 2636, 2641, 2653, 2654, 2656/1, 2656/2, 2656/3;

2. območja začasne rabe (območja delovnega pasu pod-
zemnega kabla zunaj varovalnega pasu, začasnih odlagališč 
materiala in odstranitve stebrov, vključno z območji dostopnih 
poti do njih):

– k. o. Renče (2322): 507, 587/1, 587/4, 587/6, 587/7, 
587/8, 587/9, 588/10, 588/11, 588/19, 588/20, 588/22, 588/26, 
588/28, 588/3, 588/32, 588/34, 588/35, 588/36, 588/37, 588/4, 
588/45, 588/46, 588/47, 588/48, 588/5, 597/3, 597/4, 599/1, 
604/2, 606/2, 1083/10, 1083/2, 1083/5, 1084/1, 1084/2, 1084/4, 
1104/4, 1104/8, 1105/1, 1105/8, 1223/13, 1266/24, 1267/1, 
1269/1, 2242/10, 2242/6, 2257/1, 2633, 2636, 2641, 2647, 
2648, 2649, 2651, 2652, 2653, 2654, 2655, 2656/1, 2656/2, 
2656/3.

(2) Območje državnega prostorskega načrta je določeno 
s tehničnimi elementi, ki omogočajo prenos tega območja v na-
ravo. Koordinate tehničnih elementov so razvidne iz grafičnega 
dela državnega prostorskega načrta: Prikaz območja načrta z 
načrtom parcel – list št. 3.

5. člen
(raba zemljišč)

(1) Na območju državnega prostorskega načrta so glede 
na spremembo ali omejitev rabe zemljišč opredeljene naslednje 
rabe zemljišč:

a) omejena raba:
– zemljišča na območju varovalnega pasu daljnovoda,
– zemljišča za ureditev dostopnih poti do stebrov daljno-

voda (od varovalnega pasu daljnovoda do priključka na javno 
cestno omrežje),

– zemljišča za posek rastja in sanacijske zasaditve;
b) začasna raba:
– zemljišča delovnega pasu podzemnega kabla zunaj 

varovalnega pasu,

– zemljišča začasnih odlagališč materiala in
– zemljišča odstranitve stebrov, vključno z območji dosto-

pnih poti do njih.
(2) Pogoji za ureditve na zemljiščih omejene rabe so 

določeni v 12. členu te uredbe.

IV. POGOJI GLEDE NAMEMBNOSTI POSEGOV  
V PROSTOR, NJIHOVE LEGE, VELIKOSTI  

IN OBLIKOVANJA

6. člen
(potek trase)

(1) Dolžina daljnovoda je okrog 1740 m, od tega v nad-
zemni izvedbi okrog 1210 m (med SM 31 in 33 ter med SM 35 
in 39) in v podzemni izvedbi okrog 530 m (med SM 33 in 35).

(2) Trasa poteka v celoti po območju Občine Renče - 
Vogrsko.

(3) Na odseku med SM 31 in 32 se izvede le namestitev 
vodnikov na obstoječih stebrih. Nadzemni vod za obstoječim 
stebrom na SM 32 preide na nov specialni napenjalni steber na 
SM 33, ki omogoča namestitev opreme za izvedbo prehoda in 
potek kabla po stebru. Sledi kablovodni potek v dolžini okrog 
530 m, kjer kablovod najprej preči potok Renc, v nadaljevanju 
pa stavbno zemljišče v križišču lokalnih cest. Po prečkanju 
stavbnega zemljišča se kablovod usmeri proti novemu speci-
alnemu napenjalnemu stebru na SM 35, kjer spet preide v nad-
zemni potek. V nadzemnem poteku med SM 35 in 39 se trasa 
daljnovoda dvakrat lomi z namenom zagotovitve čim večjega 
odmika od naselja Renče in zaselkov Žigoni ter Renški Podkraj.

7. člen
(tehnična zasnova načrtovanih ureditev)

(1) Daljnovod 2 × 110 kV Gorica–Divača je dvosistemski 
daljnovod nazivne napetosti 110 kV.

(2) Nosilna konstrukcija daljnovoda se izvede z jeklenimi 
dvosistemskimi stebri v jekleni palični konstrukciji, zasnovani 
iz posameznih sklopov, in sicer iz noge, trupa in glave. Nogo 
sestavljajo štirje temelji, razporejeni v kvadratu ali pravokotniku 
velikosti do 5 m × 5 m. Višina stebrov do konice je največ 37 m.

(3) Stebri daljnovoda se izvedejo z obliko glave, ki se 
imenuje »sod« in kjer se vodniki namestijo v treh nivojih z 
dodatnim samonosilnim optičnim kablom na konici stebra z 
vgrajenim snopom svetlobnih vodnikov, ki ima tudi funkcijo 
zaščitnega vodnika.

(4) Podzemna sistema kablovoda se namesti neposredno 
v zemljo na globini 1,2 m ali več. Kabli se namestijo v trikotni 
formaciji, razdalja med sistemoma pa znaša 0,7 m. Na območja 
prečkanja kabelske trase z glavno cesto čez naselje se kable 
uvleče v predhodno položene podzemne cevi s tehniko pod-
zemnega podvrtavanja.

(5) Stebri se obarvajo v temno olivno zeleno barvo (RAL 
6003).

8. člen
(varovalni in delovni pas)

(1) Širina varovalnega pasu nadzemnega voda je 15 m na 
vsako stran od osi daljnovoda, širina varovalnega pasu podze-
mnega kablovoda pa je 3 m na vsako stran od posameznega 
sistema daljnovoda.

(2) Delovni pas za zagotovitev prostora za nemoteno 
izvedbo gradbenih in elektromontažnih del je prisoten pri pod-
zemnem kablovodu. Širina delovnega pasu je 10 m.

9. člen
(dostopne poti)

(1) Dostopne poti za gradnjo in vzdrževanje daljnovoda 
se uredijo po obstoječih javnih cestah in dovoznih poteh ter 
po novih poteh na območju državnega prostorskega načrta 
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in potekajo od varovalnega pasu daljnovoda do priključka na 
javno cestno omrežje.

(2) Največja širina posamezne dostopne poti je 4 m, 
dolžina in lega pa sta razvidni iz grafičnega dela državnega 
prostorskega načrta: Ureditvena situacija gospodarske javne 
infrastrukture – list št. 2.2.

10. člen
(krajinsko arhitekturna ureditev)

(1) Na trasi daljnovoda se na več mestih izvede posek 
rastja. Območja poseka so razvidna iz grafičnega dela dr-
žavnega prostorskega načrta: Ureditvena situacija prostorske 
ureditve – list št. 2.1.

(2) Izvedejo se sanacijske zasaditve z uporabo avtohtonih 
grmovnih in nižjih drevesnih vrst. Vrste in območja sanacijskih 
zasaditev so razvidni iz grafičnega dela državnega prostorske-
ga načrta: Ureditvena situacija prostorske ureditve – list št. 2.1 
in Situacije posameznih odsekov s prerezi/pogledi – list št. 2.4.

(3) Za sanacijske zasaditve se v fazi projektne doku-
mentacije za pridobitev gradbenega dovoljenja izdela načrt 
krajinske arhitekture, ki ga mora v skladu s predpisi, ki urejajo 
ohranjanje narave s področja varstva pred rastlinskimi tujero-
dnimi vrstami, pregledati in potrditi biolog.

11. člen
(gradnja enostavnih in nezahtevnih objektov)

Na območju državnega prostorskega načrta je dovoljena 
gradnja enostavnih in nezahtevnih objektov v skladu s predpisi 
o pogojih in omejitvah gradenj, uporabe objektov ter opravljanja 
dejavnosti na območju varovalnega pasu elektroenergetskih 
omrežij.

12. člen
(pogoji za druge posege na območju državnega  

prostorskega načrta)
(1) Na območju varovalnega pasu nadzemnega voda je 

prepovedana gradnja novih objektov, v katerih bivajo ali se 
zadržujejo ljudje ali se v njih skladišči vnetljiv material. Pod 
daljnovodom je prepovedano parkiranje vozil, ki prevažajo 
vnetljive, gorljive in eksplozivne snovi.

(2) Na območju varovalnega pasu podzemnega kablo-
voda je prepovedana gradnja vseh vrst stavb, od gradbenih 
inženirskih objektov pa je dovoljena gradnja objektov transpor-
tne infrastrukture, vseh vrst vodov in omrežij ter športnih igrišč.

(3) Posegi v varovalnem pasu daljnovoda ne smejo ovirati 
gradnje, delovanja in vzdrževanja daljnovoda. Za vse posege 
na območju državnega prostorskega načrta je treba pridobiti 
soglasje investitorja, če daljnovod še ni zgrajen, po končani 
gradnji pa soglasje njegovega upravljavca.

(4) Zemljišča z omejeno rabo iz 5. člena te uredbe, razen 
zemljišč stojnih mest stebrov in zemljišč dostopnih poti, se po 
končani gradnji vzpostavijo v prejšnje stanje.

(5) Na območju državnega prostorskega načrta je do-
pustno tudi opravljanje kmetijske in gozdarske dejavnosti na 
obstoječih kmetijskih in gozdnih zemljiščih, če ne ovirajo gra-
dnje in obratovanja prostorskih ureditev, ki so predmet tega 
državnega prostorskega načrta.

V. POGOJI GLEDE KRIŽANJ OZIROMA PRESTAVITEV 
GOSPODARSKE JAVNE INFRASTRUKTURE  

IN GRAJENEGA JAVNEGA DOBRA  
TER PRIKLJUČEVANJA PROSTORSKIH  

UREDITEV NANJE

13. člen
(skupne določbe)

Zaradi gradnje daljnovoda se prestavi, zamenja oziroma 
zaščiti objekte in naprave gospodarske javne infrastrukture in 

grajenega javnega dobra državnega in lokalnega pomena, ki 
so razvidni iz grafičnega dela državnega prostorskega načrta: 
Ureditvene situacije gospodarske javne infrastrukture – list 
št. 2.2. Dela se izvede v skladu s pogoji in soglasjem upravljav-
ca posamezne infrastrukture.

14. člen
(križanje lokalnih cest)

(1) Daljnovod križa lokalne ceste oziroma poteka vzpore-
dno z njimi. Križanja in vzporedni poteki so razvidni iz grafič-
nega dela državnega prostorskega načrta: Ureditvene situacije 
gospodarske javne infrastrukture – list št. 2.2.

(2) Oddaljenost stebrov od cestnega sveta v primeru lo-
kalnih cest je najmanj 10 m. Pri križanju lokalnih cest mora biti 
varnostna višina najmanj 7 m pri največjem povesu.

(3) Križanje lokalnih cest s podzemnim kablovodom se 
izvede s tehnologijo horizontalnega podvrtavanja.

(4) Pred pridobitvijo gradbenega dovoljenja se izdela 
projekt križanj daljnovoda s cestami, ki obsega vse posege 
daljnovoda v varovalni pas ali cestno telo.

15. člen
(kanalizacija in vodovod)

(1) Daljnovod križa kanalizacijske in vodovodne vode. 
Križanja so razvidna iz grafičnega dela državnega prostorskega 
načrta: Ureditvene situacije gospodarske javne infrastrukture 
– list št. 2.2.

(2) Če se med izvedbo ugotovi, da je treba posamezen 
kanalizacijski ali vodovodni vod še dodatno zaščititi ali presta-
viti, se to izvede v skladu s soglasjem upravljavca kanalizacij-
skega oziroma vodovodnega voda.

(3) Pri križanju podzemnega kablovoda s kanalizacijski-
mi in vodovodnimi vodi mora biti vertikalna razdalja najmanj 
0,50 m.

16. člen
(elektroenergetski vodi)

(1) Daljnovod križa elektroenergetske vode. Na poteku 
nadzemnega voda preureditve križanih vodov niso predvidene. 
Na poteku podzemnega kablovoda se morebitne preureditve 
opredelijo v fazi projektne dokumentacije za pridobitev gradbe-
nega dovoljenja. Križanja so razvidna iz grafičnega dela držav-
nega prostorskega načrta: Ureditvene situacije gospodarske 
javne infrastrukture – list št. 2.2.

(2) Križanje nadzemnega voda z obstoječim 20 kV dalj-
novodom se izvede nad samim daljnovodom. Pri križanju nad-
zemnega voda z drugimi elektroenergetskimi vodi se upošteva 
določila slovenskega standarda, ki ureja minimalno višino vo-
dnikov daljnovoda nad elektroenergetskim omrežjem.

(3) Pri križanju podzemnega kablovoda z elektroenerget-
skimi vodi mora biti vertikalna razdalja najmanj 0,50 m.

17. člen
(plinovodi)

Daljnovod križa plinovod na poteku nadzemnega voda. 
Preureditve plinovoda niso predvidene. Križanje je razvidno 
iz grafičnega dela državnega prostorskega načrta: Ureditvene 
situacije gospodarske javne infrastrukture – list št. 2.2.

18. člen
(telekomunikacijski vodi)

(1) Daljnovod križa telekomunikacijski vod oziroma se 
mu približa. Na poteku nadzemnega voda preureditve križanih 
vodov niso predvidene. Križanja so razvidna iz grafičnega dela 
državnega prostorskega načrta: Ureditvene situacije gospodar-
ske javne infrastrukture – list št. 2.2.

(2) Križanje nadzemnega voda s telekomunikacijskimi 
vodi se izvede z minimalno višino vodnika 5,50 m nad te-
lekomunikacijskim vodom. Na mestih približevanja mora biti 
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vodoravna oddaljenost med vodniki enaka višini višjega stebra, 
povečanega za 3 m, oziroma je lahko manjša, če je vodnik 
električno in mehansko ojačen.

(3) Pri križanju podzemnega kablovoda s telekomunikacij-
skimi vodi mora biti vertikalna razdalja najmanj 0,5 m.

VI. POGOJI CELOSTNEGA OHRANJANJA KULTURNE 
DEDIŠČINE, OHRANJANJA NARAVE, VARSTVA OKOLJA  

IN NARAVNIH DOBRIN, UPRAVLJANJA VODA, 
VAROVANJA ZDRAVJA LJUDI, OBRAMBE DRŽAVE  

TER VARSTVA PRED NARAVNIMI  
IN DRUGIMI NESREČAMI

19. člen
(ohranjanje kulturne dediščine)

(1) Kulturna dediščina se med gradnjo varuje pred poško-
dovanjem in uničenjem. Podatki o njej so razvidni iz obvezne 
priloge državnega prostorskega načrta: Prikaz stanja prostora, 
priloga P2. Investitor zagotovi ukrepe za varstvo kulturne de-
diščine.

(2) Če se med izvedbo del odkrijejo arheološke ostaline, 
se rešitve v skladu z varstvenim režimom prilagodijo tako, da 
se dediščina ne ogroža.

(3) Investitor o začetku del vsaj deset dni prej obvesti 
pristojno območno enoto Zavoda za varstvo kulturne dediščine.

(4) Po izvedbi gradnje daljnovoda morajo biti obnovljeni 
vsi elementi kulturne krajine, ki se zaradi gradbenih del uničijo.

20. člen
(ohranjanje narave)

(1) Daljnovod poteka čez območja ohranjanja narave. Po-
datki o teh območjih so razvidni iz obvezne priloge državnega 
prostorskega načrta (Prikaz stanja prostora).

(2) Na območju prečkanja območja Natura 2000 Dolina 
Vipave (ID 3000226) se morebitna zemeljska in gradbena dela 
na območju mokrotnih površin zaradi ohranjanja ugodnega sta-
nja laške žabe (Rana latastei) izvajajo zunaj razmnoževalnega 
obdobja te živali. Dela se izvajajo od 1. maja do 15. februarja.

(3) Odstranjevanje lesne vegetacije se izvede zunaj gnez-
ditvenega obdobja ogroženih in zavarovanih vrst ptic, kot je 
npr. smrdokavra (Upupa epops). Izvede se med 15. avgustom 
in 1. marcem.

(4) Na območju prečkanja habitata vrste strašnični mra-
vljinčar (Maculinea teleius) s podzemnim kablovodom se upo-
števata naslednja pogoja:

– vsa dela se opravijo med 1. novembrom in 15. februar-
jem, ko strašnični mravljinčar hibernira;

– na celotni širini delovnega pasu se odstrani travna ruša 
s 40 cm debelo plastjo prsti in začasno deponira v enem sloju.

(5) Investitor o začetku del vsaj 14 dni prej obvesti pri-
stojno območno enoto Zavoda Republike Slovenije za varstvo 
narave.

21. člen
(površinske vode)

(1) Daljnovod križa površinske vode. Območja križanj so 
razvidna iz grafičnega dela državnega prostorskega načrta: 
Ureditvene situacije gospodarske javne infrastrukture – list 
št. 2.2.

(2) Pri križanju nadzemnega dela daljnovoda s povr-
šinskimi vodami je minimalna višina vodnika nad vodotokom 
7 m. Stebre se postavi tako, da so od meje vodnega zemljišča 
vodotokov II. reda oddaljeni najmanj 5 m.

(3) Križanje podzemnega dela daljnovoda s potokom 
Renc se izvede s tehnologijo horizontalnega podvrtavanja.

(4) Izvajanje vzdrževalnih posekov višje drevesne zarasti 
ob daljnovodu na vodnih in priobalnih zemljiščih je dopustno le 
ob prečkanjih ali lokalnih približevanjih. Ohraniti je treba neovi-
rane dostope do vodne infrastrukture.

(5) Dela je treba izvajati tako, da ne pride do razlitja ce-
mentnih in apnenih mešanic v vodotoke.

(6) V primeru posega v vodotok je o tem treba vsaj sedem 
dni prej obvestiti Ribiško družino Renče.

(7) Ob začetku izvajanja gradbenih del je treba o tem 
obvestiti izvajalca javne službe urejanja voda.

22. člen
(poplavna območja)

(1) Daljnovod prečka poplavna območja, ki so razvidna iz 
obvezne priloge državnega prostorskega načrta: Prikaz stanja 
prostora.

(2) Na poplavnih območjih se upoštevajo naslednji pogoji:
– materiala od izkopa kablovodnega jarka ni dopustno od-

lagati ob jarku v obliki neprekinjenih nasipov, ki bi lahko ovirali 
vodni tok čez poplavne površine;

– morebitne viške materiala je treba deponirati zunaj 
območja poplavnih površin;

– vsi objekti in naprave na poplavnih območjih morajo biti 
protivzgonsko varovani;

– po vsakem poplavnem dogodku je potrebna kontrola 
stebrov na poplavnem območju in odstranitev vsega plavja, ki 
se je zataknilo oziroma ustavilo ob stebrih;

– na stebre se po poplavnih dogodkih pritrdi oznako s 
poplavnim dogodkom in višino poplavne vode;

– potrebno je zavarovanje morebitne škode na daljnovodu 
zaradi poplav pri zavarovalnici.

23. člen
(kmetijska zemljišča in gozdovi)

(1) Kmetijske površine se po končani gradnji usposobijo 
za kmetijske namene. Investitor omogoči lastnikom zemljišč 
dostop do njihovih zemljišč med gradnjo daljnovoda in po njej.

(2) Gradbena in montažna dela na daljnovodu se izvajajo 
zunaj obdobij najintenzivnejših kmetijskih opravil.

(3) Investitor med gradnjo in po izvedbi posega omogoči 
gospodarjenje z gozdom in dostop do sosednjih gozdnih površin.

(4) Za varovanje gozda in gozdnogospodarskih ureditev 
se, poleg že navedenih pogojev, upošteva še naslednje:

– v neposredni bližini daljnovoda se kar najbolj ohrani 
gozdna zarast;

– prepreči se vsako nepotrebno zasipanje in odstranjeva-
nje podrasti v območju državnega prostorskega načrta;

– sečnje gozda se izvedejo strokovno po odkazilu sečnje 
pristojnega predstavnika Zavoda za gozdove, v skladu s pred-
pisi, ki urejajo upravljanje z gozdom;

– omogočijo se dostopi do gozdov med gradnjo in po njej;
– ohranijo se gozdne prometnice in pretok vodotokov;
– prvih pet let po gradnji se izvaja redno čiščenje nežele-

ne vegetacije (robinija, rdeči hrast).

24. člen
(ukrepi za obrambo)

Na celotni trasi daljnovoda je treba zagotoviti možnost 
uporabe dveh parov optičnih vlaken, ki so v nadzemni izvedbi 
nameščeni v zgornjem zaščitnem vodniku, v podzemni izvedbi 
pa se položijo v ločeni cevi poleg faznih vodnikov.

25. člen
(varstvo pred požarom)

Varstvo pred požarom pri daljnovodu mora biti zagoto-
vljeno z zadostnimi odmiki objektov od vodnikov, zadostnimi 
odmiki drevja od stebra daljnovoda (najmanj 3,0 m) in uporabo 
nevnetljivih materialov na objektih pod daljnovodom.

26. člen
(varstvo tal)

(1) Posegi v tla se izvedejo tako, da je prizadeta čim 
manjša talna površina. Površine, ki so bile v času gradnje raz-
galjene, se ponovno zatravijo oziroma zasadijo.
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(2) Prst se odstrani in deponira tako, da se ohrani njena 
plodnost in količina. Uporabi se za sanacijo devastiranih in 
degradiranih tal v okolici stebrov.

(3) Gradbeni posegi s težkimi stroji se izvajajo le v suhem 
vremenu.

27. člen
(varstvo pred hrupom)

Upoštevani morajo biti naslednji ukrepi za varovanje pred 
hrupom:

– uporabljena gradbena mehanizacija mora biti opremlje-
na s certifikati o zvočni moči, ki v skladu s predpisi, ki urejajo 
hrup, ne sme presegati zakonsko predpisanih vrednosti;

– hrupna dela v bližini objektov se izvajajo med 6. in 
18. uro med delovnim tednom.

28. člen
(varstvo pred elektromagnetnim sevanjem)

(1) Tehnološka izvedba in potek trase daljnovoda mora 
omogočati najnižjo tehnično dosegljivo obremenitev okolja z 
elektromagnetnim sevanjem.

(2) V skladu s sklepom iz četrtega odstavka 2. člena te 
uredbe omilitveni ukrepi z vidika elektromagnetnega sevanja 
niso potrebni.

29. člen
(varstvo zraka)

Gradnja se organizira in izvaja tako, da se prepreči doda-
tno onesnaženje zraka, na kar vplivajo izbira delovnih strojev in 
transportnih vozil ter vremenske razmere med gradnjo.

VII. ETAPNOST IZVEDBE PROSTORSKE UREDITVE

30. člen
(etapnost izvedbe)

Načrtovane prostorske ureditve so funkcionalno zaključe-
na celota in se izvedejo v eni etapi.

VIII. DRUGI POGOJI IN ZAHTEVE ZA IZVAJANJE 
DRŽAVNEGA PROSTORSKEGA NAČRTA

31. člen
(monitoring)

(1) Med gradnjo se zagotovi monitoring ohranjanja nara-
ve, varstva pred hrupom, ohranjanja kulturne dediščine, sana-
cijskih zasaditev in kmetijskih zemljišč.

(2) Med obratovanjem se zagotovi monitoring elektroma-
gnetnega sevanja, ohranjanja narave, sanacijskih zasaditev in 
kmetijskih zemljišč.

(3) Pri določitvi monitoringa se smiselno upoštevajo točke 
že izvedenih meritev ničelnega stanja. V delih, kjer je to mogo-
če, se monitoring prilagodi in uskladi z drugimi obstoječimi ali 
predvidenimi državnimi in lokalnimi spremljanji stanj kakovosti 
okolja. Pri fizičnih meritvah stanja sestavin okolja se zagotovi 
vsaj tolikšno število točk nadzora, da se pridobi utemeljena 
informacija o stanju sestavine okolja. Točke monitoringa morajo 
omogočati pridobivanje podatkov v skladu s predpisi. Monito-
ring se izvede v skladu s predpisi, ki urejajo prve meritve in 
periodična obratovalna spremljanja elektromagnetnega seva-
nja in hrupa ter pogoje za njihovo izvajanje, in usmeritvami, 
določenimi v okoljskem poročilu.

(4) V primeru odstopanja od dovoljenih vrednosti med 
gradnjo ali obratovanjem daljnovoda se zagotovijo naslednji 
dodatni zaščitni ukrepi:

– dodatne tehnične rešitve;
– dodatne zasaditve in vegetacijske zgostitve;

– sanacije poškodovanih območij, naprav ali drugih pro-
storskih sestavin;

– drugi ustrezni ukrepi (omilitveni ukrepi).

32. člen
(organizacija gradbišč)

(1) Poleg drugih obveznosti, navedenih od 19. do 29. čle-
na te uredbe, morajo investitor in izvajalci med gradnjo in po 
izgradnji upoštevati tudi naslednje pogoje:

– vse ceste in poti, ki bi bile med gradnjo eventualno 
uporabljane za obvoz ali transport, je treba pred začetkom del 
ustrezno urediti, po izgradnji daljnovoda pa sanirati morebitne 
poškodbe;

– objekte in infrastrukturne vode je treba obnoviti oziroma 
sanirati, če na njih med gradnjo daljnovoda pride do poškodb 
zaradi izvajanja del;

– zagotoviti je treba zavarovanje gradbišča tako, da sta 
zagotovljeni varnost in nemotena raba sosednjih objektov in 
zemljišč;

(2) Odlagališča začasnih viškov gradbenega materiala, 
začasni gradbiščni objekti, skladišča materiala in druge uredi-
tve gradbišča se uredijo znotraj območja državnega prostor-
skega načrta.

(3) Morebitna začasna odlagališča viškov zemeljskega 
materiala je treba urediti tako, da se ne pojavlja erozija in da ni 
oviran odtok zalednih voda. Po končani gradnji je treba odstra-
niti vse ostanke začasnih odlagališč.

33. člen
(dodatne obveznosti)

Poleg drugih obveznosti, navedenih od 19. do 29. člena in 
v 32. členu te uredbe, morajo investitor in izvajalci:

– pred izdajo gradbenega dovoljenja pridobiti strokovno 
oceno o vplivu elektromagnetnega sevanja na okolje;

– pred začetkom gradnje evidentirati stanje obstoječe 
infrastrukture skupaj z upravljavci;

– med gradnjo zagotoviti nemoteno komunalno in ener-
gijsko oskrbo objektov s trenutnimi infrastrukturnimi objekti in 
napravami;

– med gradnjo sproti obveščati prebivalstvo na območju, 
kjer poteka trasa daljnovoda, o vseh aktivnostih, ki zadevajo 
predmetni daljnovod.

IX. DOPUSTNA ODSTOPANJA

34. člen
(dopustna odstopanja)

(1) Pri pripravi projekta za pridobitev gradbenega dovo-
ljenja so dopustna odstopanja od funkcionalnih, oblikovalskih 
in tehničnih rešitev, določenih s to uredbo, če se pri nadaljnjem 
podrobnejšem preučevanju energetskih, prometnih, tehnolo-
ških, geoloških, hidroloških, geomehanskih in drugih razmer 
pridobijo tehnične rešitve, ki so primernejše z oblikovalskega, 
energetskega, prometnotehničnega ali okoljevarstvenega vidi-
ka, ki upoštevajo zadnje stanje gradbene tehnike in omogočajo 
racionalnejšo rabo prostora.

(2) Odstopanja od funkcionalnih, oblikovalskih in teh-
ničnih rešitev iz prejšnjega odstavka ne smejo spreminjati 
načrtovanega videza območja, poslabšati bivalnih in delovnih 
razmer za človeka, ugodnega stanja rastlinskih in živalskih 
vrst ter habitatnih tipov na območju državnega prostorskega 
načrta ali na sosednjih območjih ter ne smejo biti v nasprotju 
z javnimi koristmi. Z dopustnimi odstopanji morajo soglašati 
projektni soglasodajalci, v katerih pristojnosti posegajo ta 
odstopanja.

(3) Dovoljeno odstopanje v višini stebrov znaša ±10  % 
njegove absolutne višine.
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X. NADZOR

35. člen
(nadzor)

Nadzor nad izvajanjem te uredbe opravlja inšpektorat, 
pristojen za prostor.

XI. PREHODNA IN KONČNA DOLOČBA

36. člen
(občinski prostorski akti)

Z dnem uveljavitve te uredbe se za celotno območje iz 
4. člena te uredbe in za vse ureditve na tem območju šte-
je, da je spremenjen oziroma dopolnjen Odlok o Občinskem 
prostorskem načrtu Občine Renče – Vogrsko (Uradne objave 
občinskega lista Občine Renče – Vogrsko, št. 10/14 in 1/15).

37. člen
(začetek veljavnosti)

Ta uredba začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 00719-27/2016
Ljubljana, dne 30. junija 2016
EVA 2016-2550-0053

Vlada Republike Slovenije

dr. Miroslav Cerar l.r.
Predsednik
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2071. Uredba o državnem prostorskem načrtu 
za prenosni plinovod M9 Lendava–Kidričevo

Na podlagi drugega odstavka 37. člena v zvezi s prvim 
odstavkom 62. člena in na podlagi drugega odstavka 11. člena 
Zakona o umeščanju prostorskih ureditev državnega pomena v 
prostor (Uradni list RS, št. 80/10, 106/10 – popr. in 57/12) v zve-
zi s 27. členom Zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona 
o umeščanju prostorskih ureditev državnega pomena v prostor 
(Uradni list RS, št. 57/12) izdaja Vlada Republike Slovenije

U R E D B O
o državnem prostorskem načrtu za prenosni 

plinovod M9 Lendava–Kidričevo

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(podlaga državnega prostorskega načrta)

(1) S to uredbo se v skladu z Odlokom o strategiji pro-
storskega razvoja Slovenije (Uradni list RS, št. 76/04, 33/07 – 
ZPNačrt in 57/12 – ZPNačrt-B) in Uredbo o prostorskem redu 
Slovenije (Uradni list RS, št. 122/04, 33/07 – ZPNačrt in 57/12 
– ZPNačrt-B) sprejme državni prostorski načrt za prenosni pli-
novod M9 Lendava–Kidričevo (v nadaljnjem besedilu: državni 
prostorski načrt).

(2) Grafični del državnega prostorskega načrta, iz kate-
rega je razvidno območje tega načrta, je kot priloga sestavni 
del te uredbe.

(3) Državni prostorski načrt je v maju 2016 pod številko 
13029 izdelalo podjetje ZUM, d. o. o., Maribor.

2. člen
(vsebina)

(1) Ta uredba določa načrtovane prostorske ureditve, 
območje državnega prostorskega načrta, pogoje glede na-
membnosti posegov v prostor, njihove lege, velikosti in obli-
kovanja, pogoje glede križanj oziroma prestavitev gospo-
darske javne infrastrukture in grajenega javnega dobra ter 
priključevanja prostorskih ureditev nanje, merila in pogoje 
za parcelacijo, pogoje celostnega ohranjanja kulturne dedi-
ščine, ohranjanja narave, varstva okolja in naravnih dobrin, 
upravljanja voda, varovanja zdravja ljudi, obrambe države 
ter varstva pred naravnimi in drugimi nesrečami, etapnost 
izvedbe prostorske ureditve, druge pogoje in zahteve za 
izvajanje državnega prostorskega načrta, dopustna odsto-
panja in nadzor.

(2) Sestavine iz prejšnjega odstavka so grafično prikaza-
ne v državnem prostorskem načrtu, ki je skupaj z obveznimi 
prilogami v tiskani obliki na vpogled na ministrstvu, pristojne-
mu za prostor, in pri službah, pristojnih za urejanje prostora, 
v Mestni občini Ptuj in občinah Črenšovci, Dornava, Hajdina, 
Juršinci, Kidričevo, Lendava, Ljutomer, Razkrižje, Sveti Tomaž, 
Velika Polana in Videm.

(3) Za ta državni prostorski načrt sta bila izvedena posto-
pek celovite presoje vplivov na okolje v skladu s predpisi, ki 
urejajo varstvo okolja, in postopek presoje sprejemljivosti vpli-
vov izvedbe planov na varovana območja, v skladu s predpisi, 
ki urejajo ohranjanje narave.

(4) Postopek presoje vplivov na okolje je bil izveden. 
Pridobljena je bila odločba o okoljevarstvenem soglasju, 
št. 35402-21/2014-70 z dne 25. aprila 2016, ki jo je izdalo 
Ministrstvo za okolje in prostor, Agencija Republike Slovenije 
za okolje.

(5) Oznake, navedene v 3., 4., 5., 6., 8., 11., 12., 13., 14., 
15., 23., 25., 30., 38., 39. in 40. členu te uredbe, so oznake 
objektov in ureditev iz grafičnega dela državnega prostorskega 
načrta.

II. NAČRTOVANE PROSTORSKE UREDITVE

3. člen
(načrtovane prostorske ureditve)

S tem državnim prostorskim načrtom se načrtujejo nasle-
dnje prostorske ureditve:

– prenosni plinovod M9 (v nadaljnjem besedilu: plinovod) 
od Mejne merilno-regulacijske postaje Pince (v nadaljnjem 
besedilu: MMRP Pince) do Kompresorske postaje Kidričevo (v 
nadaljnjem besedilu: KP Kidričevo),

– MMRP Pince s priključnim odsekom prenosnega plino-
voda do slovensko-madžarske meje,

– KP Kidričevo,
– sekcijske zaporne postaje z oznakami BS1, BS2, BS3 

in BS4,
– sistem katodne zaščite,
– prestavitev odseka prenosnega plinovoda R15 Kidriče-

vo–Lendava (v nadaljnjem besedilu: plinovod R15),
– ureditev pripadajoče in prilagoditev obstoječe prometne, 

energetske in komunalne infrastrukture ter omrežja elektron-
skih komunikacij,

– rušitev in prestavitev objektov, odstranitev rastja in ure-
ditev površin po zgraditvi plinovoda,

– krajinska ureditev na območju MMRP Pince, KP Kidri-
čevo in BS2, na območjih prečkanj gozdnih površin in območjih 
sanacije zemljišč po gradnji in

– vse druge ureditve, ki so nujno potrebne za nemoteno 
delovanje načrtovanih ureditev.

III. OBMOČJE DRŽAVNEGA PROSTORSKEGA NAČRTA

4. člen
(območje državnega prostorskega načrta)

(1) Območje državnega prostorskega načrta v skladu z 
geodetskim načrtom obsega zemljišča ali dele zemljišč s par-
celnimi številkami v naslednjih katastrskih občinah:

– k. o. Črenšovci (140): 2360, 2361, 2362, 2363, 2364, 
2365, 2366, 2367, 2368, 2369, 2370, 2371, 2372, 2373, 2374, 
2375, 2392, 2393, 2394, 2395, 2396, 2397, 2398, 2399, 2400, 
2401, 2402, 2403, 2404, 2405, 2406, 2407, 2409, 2410, 2411, 
2412, 2414, 2415, 2416, 2417, 2418, 2419, 2420, 2421, 2422, 
2423, 2424, 2425, 2426, 2427, 2433, 2444/1, 2444/2, 2445/1, 
2445/2, 2446/1, 2446/2, 2447/1, 2447/2, 2448/1, 2448/2, 
2449/1, 2449/2, 2450, 2451/1, 2451/2, 2452/1, 2452/2, 2453, 
2454, 2455, 2456/1, 2456/2, 2457/1, 2457/2, 2458/1, 2458/2, 
2459/1, 2459/2, 2460, 2461/2, 2462, 2463/2, 2464/2, 2465/2, 
2466/2, 2467, 2468/2, 2469/2, 2470/2, 2872, 2873, 2875, 2878, 
2879, 2882, 2883, 2886, 2887, 2888, 2889, 2890, 2891, 2892, 
2893, 2894, 2895, 2900, 3483/5, 3512, 3529;

– k. o. Gornja Bistrica (141): 2055/1, 2056, 2057, 2058, 
2059, 2068/1, 2069, 2070, 2071, 2072, 2074, 2075, 2076, 
2077, 2078, 2079, 2080, 2238;

– k. o. Srednja Bistrica (142): 250, 251, 252, 253, 254, 
255, 256, 257, 258, 259, 261, 262, 263, 264/1, 264/2, 265, 
268/1, 268/2, 269, 270, 271, 272/1, 272/2, 273, 274/1, 274/2, 
808/1, 809/1, 810, 812/2, 812/4, 1036, 1037, 1038, 1039, 
1040, 1041, 1042, 1043, 1044, 1045, 1046, 1047/1, 1047/2, 
1048, 1049, 1050, 1051, 1052, 1053/1, 1053/2, 1054, 1055, 
1056, 1057, 1058, 1059, 1060/1, 1060/2, 1061, 1062, 1063, 
1064, 1065, 1066, 1067, 1068, 1069/1, 1069/2, 1070, 1071, 
1072, 1073, 1074/1, 1074/2, 1075, 1076, 1077, 1078, 1079, 
1080, 1081, 1082, 1083, 1084, 1085, 1086, 1087, 1088, 1089, 
1090, 1091, 1092, 1093, 1094, 1095, 1098, 1099, 1100, 1101, 
1102, 1103/1, 1103/2, 1104, 1105/1, 1105/2, 1106, 1107, 1108, 
1109/1, 1109/2, 1110, 1111, 1112, 1113, 1177, 1178, 1179, 
1180, 1181, 1182, 1183, 1186, 1187, 1188, 1190, 1192, 1193, 
1196, 1197, 1200, 1201/1, 1201/2, 1201/3, 1204, 1205, 1207, 
1208, 1209, 1211, 1212, 1213, 1214, 1216, 1217, 1218, 1219, 
1220, 1221, 1222, 1223, 1224, 1225, 1226, 1227/1, 1227/2, 
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1228, 1229, 1230, 1231, 1232, 1233, 1234, 1247/1, 1247/2, 
1248/1, 1248/2, 1249/1, 1250, 1251, 1252, 1253, 1254, 1255, 
1256, 1257, 1258, 1259, 1260, 1261, 1262, 1263, 1264, 1265, 
1266, 1267, 1268, 1269, 1271, 1272, 1273, 1274, 1275, 1313, 
1314, 1315, 1316, 1317, 1318, 1319, 1320, 1321, 1322, 1323, 
1324, 1325, 1326, 1327, 1328, 1329, 1330, 1331, 1332, 1333, 
1334, 1335, 1336, 1337, 1338, 1339, 1340, 1355/1, 1355/2, 
1356/1, 1356/2, 1357/1, 1358/1, 1359/1, 1360/1, 1361/1, 1362, 
1363, 1364, 1365, 1366, 1367, 1368, 1369, 1370, 1371, 1372, 
1373, 1374, 1375, 1376, 1377, 1378, 1379, 1380, 1381/1, 
1381/2, 1382, 1383, 1384, 1385, 1386, 1387, 1388, 1389, 
1464, 1465/2, 1469, 1470/1, 1470/2, 1471, 1472/2, 1475;

– k. o. Dolnja Bistrica (143): 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 
43, 44, 45, 46, 50, 51, 52, 53, 54, 55, 56, 57, 58, 61, 62, 64, 67, 
69, 70, 74, 76, 77, 79, 82, 83, 87, 90, 91, 92, 93, 94, 96, 97, 
100, 101, 102, 103, 106, 107, 108, 111, 114, 115, 116, 117, 118, 
120, 121, 123, 124, 128, 129/1, 129/2, 131, 134, 3519, 3520;

– k. o. Velika Polana (160): 3606/1, 3606/2, 3607/1, 4203, 
4204, 4205, 4206, 4207, 4208, 4209, 4210, 4211, 4212, 4213, 
4214, 4215, 4216, 4218, 4268, 4269, 4270, 4271, 4272, 4273, 
4275, 4284, 4461/1, 4461/2, 4462, 4463, 4465, 4466, 4469, 
4470, 4472, 4473, 4474, 4475, 4476, 4477, 4479, 4480, 4481, 
4484, 4485, 4487, 4488, 4489, 4490, 4491, 4492, 4493, 4494, 
4497, 4498, 4501, 4502, 4503, 4504, 4505, 4506, 4507, 4508, 
4509, 4510, 4513, 4514, 4515, 4516, 4519/1, 4519/2, 4520/1, 
4520/2, 4521, 4522, 4523, 4524, 4525, 4526, 4543, 4544, 
4545, 4546, 4547, 4548, 4550, 4551, 4552, 4553, 4554, 4555, 
4556, 4557, 4558, 4559, 4560, 4561, 4563, 4564, 4565/1, 
4565/2, 4566/1, 4566/2, 4567, 4568, 4569, 4570, 4571, 4572, 
4573, 4574, 4576/1, 4576/2, 4577/1, 4577/2, 4578, 4579, 4580, 
4581, 4584/1, 4584/2, 4585, 4588, 4589, 4592, 4593, 4594, 
4596, 4597, 4600, 4601, 4604, 4605, 4607, 4608, 4609, 4612, 
4613, 4614, 4616, 4617, 4618, 4619, 4620, 4621, 4622, 4625, 
4626, 4629, 4631, 4632, 4633, 4634, 4635, 4636, 4637, 4638, 
4641, 4642, 4644, 4645, 4647, 4648, 4651, 4652, 4655/1, 
4655/2, 4658, 4662, 4664, 4668, 4669, 4675, 4676, 4677, 
4682, 4683, 4688, 4689, 4776, 4792, 4802, 4805;

– k. o. Hotiza (161): 1, 5, 6, 7, 8, 41/1, 41/3, 51, 52, 54, 
55/1, 55/2, 56, 58, 59, 62, 63/1, 63/2, 64, 65, 66, 67, 68, 69, 
70, 71, 72, 76, 77, 79, 80, 81, 82, 83, 84, 85, 86, 87, 88, 89, 
90, 91/2, 92/2, 92/3, 93, 94, 95, 96, 97, 98, 99, 100, 101, 102, 
103, 104, 105, 106, 107, 108, 109, 110, 111, 112, 113, 114, 115, 
116, 117, 118, 119, 120, 121, 122, 123, 124, 125, 126, 127, 128, 
129, 130, 131, 132, 133, 134, 135/1, 135/2, 136, 137, 138, 139, 
140, 141, 142, 143, 144, 145, 146, 147, 148, 149, 150, 151, 
152, 153, 154, 155, 156, 157, 158, 159, 160, 161, 162, 163, 
164, 165, 166, 167, 168, 169, 170, 171, 172, 173, 174, 175, 
176, 177, 178, 179, 180, 181, 182, 183, 184, 185, 186, 187, 
188, 189, 190, 193, 194, 196, 197, 198, 199/2, 200, 205, 206, 
207, 212, 213, 214, 219, 220, 221, 222, 228, 229, 230, 233, 
234, 235, 238, 239, 240, 243, 244, 248/1, 248/2, 249/1, 253, 
256, 257, 258/1, 258/2, 258/3, 259/1, 259/2, 259/3, 259/5, 264, 
265, 270, 403, 404, 409, 410, 411, 412, 413, 414, 415, 417/1, 
417/2, 417/3, 418/1, 418/2, 419, 420, 421, 423, 424, 425, 426, 
898/1, 898/2, 902, 903, 904, 905, 907, 911, 912, 915/1, 915/2, 
917, 918, 919, 920, 923/1, 923/2, 923/3, 923/4, 924, 925, 926, 
927, 928, 929, 930, 931, 932, 933/1, 933/2, 934, 935, 936, 937, 
938, 939, 940, 941, 942, 943, 944, 945, 946, 947, 948, 950, 
951, 2824, 2825;

– k. o. Kapca (162): 676, 677, 678, 679/1, 679/2, 923, 
924, 925, 926/1, 926/2, 927, 928, 931, 932/1, 932/2, 933, 
935, 936, 937, 938/1, 938/2, 938/3, 939, 940, 1105, 1106, 
1107, 1108/1, 1108/2, 1108/3, 1108/4, 1109/2, 1109/3, 1109/4, 
1110, 1111, 1113, 1114, 1115, 1117, 1118, 1119, 1120, 1121, 
1122, 1123, 1124/2, 1125, 1166, 1167, 1168/1, 1168/2, 1169, 
1171, 1191, 1192, 1193, 1194, 1195, 1196, 1197, 1198, 1199, 
1202, 1203, 1208, 1209, 1213/1, 1213/2, 1213/3, 1215, 1216, 
1217, 1218, 1221/1, 1739, 1740/1, 1742, 1743, 1746, 1747, 
1750, 1751, 1752, 1756, 1757, 1762, 1763, 1767, 1768, 1769, 
1770, 1772, 1773, 1774, 1775, 1776, 1777, 1778, 1779, 1780, 
1781, 1782, 1783, 1784, 1785, 1787, 1788, 1789, 1790, 1793, 

1794, 1795, 1796, 1798, 1799, 1800, 1801, 1803, 1804, 1805, 
1806, 1810, 1811, 1812, 1813, 1816, 1817, 1818, 1819, 1823, 
1824, 1825, 1826, 1829, 1830, 1831, 1832, 1835, 1836, 1837, 
1838, 1841, 1842, 1843, 1844, 1847, 1848, 1849, 1852, 1853, 
1854, 1855, 1858, 1859, 1860, 1861, 1864, 1866, 1869, 1870, 
1873, 1874, 1877, 1878, 1879, 1880, 1881, 1882, 1883, 1884, 
1885, 1886, 1889, 1890, 1893, 1895, 1897, 1898, 1899, 1900, 
1901, 1902, 1903, 1904, 1905, 1906, 1907, 1909, 1910, 1911, 
1912, 1913, 1914, 1915, 1916, 1917, 1920, 1921, 1922, 1923, 
1924, 1925, 1926, 1927, 1928, 1929, 1930, 1931, 1932, 1933, 
1934, 1935, 1936, 1937, 1938, 1939, 1940, 1941, 1942, 1943, 
1944, 1945, 1946, 1947, 1948, 1949, 1950, 1951, 1952, 1953, 
2305, 2306/1, 2306/2, 2307, 2308, 2637, 2656, 2659, 2660/1, 
2660/2, 2664, 2665, 2666/1, 2666/2, 2667, 2668, 2669, 2670, 
2671, 2672, 2673, 2674, 2675, 2676, 2677, 2678, 2679, 2680, 
2683, 2684, 2685, 2686, 2687, 2688, 2689, 2690, 2692, 2693, 
2694, 2695, 2696, 2697, 2698, 2699, 2700, 2701, 2702, 2703, 
2704, 2705, 2706, 2707, 2708, 2709, 2710, 2711, 2712/1, 
2713/1, 2714, 2715, 2716, 2717/2, 2718, 2719, 2720, 2723, 
2875, 2876, 2877, 2878, 2879, 2880, 2881, 2882, 2883, 2884, 
2885, 2886, 2887, 2888, 2889, 2892, 2893, 2894, 2895, 2896, 
2897, 2898, 2899, 2900, 2901, 2902, 2903, 2904, 2905, 2906, 
2907, 2908, 2909, 2910, 2911, 2912, 2913, 2914, 2915, 2916, 
2917, 2918, 2919, 2920, 2921, 2923, 2924, 2927, 2928, 2931, 
2932, 2935, 2936, 2940, 2941, 2944, 2945, 2947, 2948, 2949, 
2950, 2951, 2952, 2953, 2954, 2955, 2956, 2957, 2958, 2959, 
2960, 2961, 2962, 2963, 2964, 2965, 2966, 2967, 2968, 2969, 
2970, 2971, 2972, 2973, 2974, 2975, 2976, 2989/1, 2989/2, 
2989/3, 2989/4, 2990, 2991, 2993, 2996, 2998, 2999, 3000, 
3001, 3002, 3003, 3004, 3005, 3006, 3008, 3009, 3014, 3015, 
3016, 3017/1, 3017/2, 3020, 3021, 3024, 3025, 3029, 3030, 
3031, 3032, 3033, 3034, 3037, 3038, 3041, 3042, 3045, 3046, 
3049, 3050, 3057, 3058, 3059/2, 3289/1, 3289/2, 3290, 3292, 
3294, 3295, 3296;

– k. o. Gaberje (164): 65/1, 65/2, 66, 67, 68, 69, 70, 71, 
72, 73, 74, 399, 400, 401, 402, 403, 406, 407, 409, 410, 411, 
412, 414, 416, 417, 420, 421, 422/1, 422/2, 422/3, 422/4, 
422/5, 422/6, 422/8, 424/2, 424/3, 427, 434, 435, 436, 437, 
500, 501, 502, 503, 504/1, 504/2, 504/3, 504/4, 504/5, 505, 
2470, 2482, 2495/1, 2497;

– k. o. Lakoš (165): 755, 756, 759, 760, 761/1, 767, 768, 
769, 770, 773, 774, 775, 776, 777, 778, 779, 780, 781, 782, 
783, 784, 785, 786, 787, 788, 789, 790, 791, 792, 793, 794, 
795, 796, 797, 798, 799, 800, 802, 803, 804, 1001/1, 1003/1, 
1003/3, 1004/1, 1006/1, 1007, 1009/1, 1009/3, 1009/4, 1010/2, 
1011/2, 1014/2, 1015/2, 1018, 1028/2, 1030, 1040/1, 1045, 
1046, 1049, 1051, 1057, 1059, 1067, 1069, 1075, 1078, 1079, 
1080/2, 1091, 1092, 1093, 1095/1, 1413, 1414, 1415, 1416, 
1417, 1418, 1419, 1420, 1421, 1422, 1423, 1424, 1425, 1428, 
1429, 1430, 1431, 1432, 1433, 1434, 1435, 1436, 1437, 1438, 
1439, 1440, 1441, 1442, 1443, 1444, 1445, 1446, 1447, 1448, 
1449, 1450, 1454, 1455, 1460, 1461, 1462, 1463, 1471, 1472, 
1475, 1494, 1495, 1496, 1498, 1499, 1500, 1501, 1502, 1503, 
1504, 1505, 1506, 1507, 1508, 1509, 1545, 1546/1, 1546/2, 
1547, 1548, 1549, 1550, 1551, 1552, 1553/1, 1553/2, 1554, 
1555, 1557, 1558, 1559, 1560, 1564, 1565/1, 1567/1, 1570, 
1573, 1581/1, 1588, 1596, 1597, 1598, 1601, 1604, 1605, 
1606, 1613, 1614, 1616, 1631, 1632, 1633, 1655, 1656, 1657, 
1670, 1671, 1818, 1819/2, 1819/3, 1820, 1821, 1822, 1823, 
1824, 1825, 1826, 1830/1, 1830/2, 1831, 1832, 1833, 1834, 
1835, 1836, 1837, 1838, 1839, 1840, 1841, 1842, 1843, 1844, 
2315, 2316, 2317, 2318, 2319, 2320, 2321, 2322, 2323, 2326, 
2329, 2330/1, 2330/2, 2331/1, 2332, 2356, 2357, 2358, 2359, 
2360, 2361, 2362, 2363, 2369, 2370, 2371, 2372, 2376, 2377, 
2378, 2379, 2380, 2381, 2382, 2383, 2384, 2385, 2386, 2387, 
2388, 2422/2, 2428, 2429, 2430, 2431, 2432, 2433, 2434, 
2435, 2436, 3846, 3852/2, 3854/2, 3855/2, 3856, 3858, 3865, 
3869/2, 3878/2, 3879/2, 4058/3, 4060/3, 4072, 4314/3, 4320, 
4321, 4328, 4329/1, 4330/4, 4352, 4367/10, 4367/19, 4375/3;

– k. o. Lendava (166): 2438, 2440, 2478, 2489, 2647, 
2648, 2649, 2650/2, 2651, 2730, 2731, 2735, 6615/2, 6639/3, 
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6640/3, 6648/9, 6706/3, 6723, 6724/5, 6754/1, 6754/2, 6754/3, 
6754/4, 6755/1, 6756, 6757/2, 6758/3, 6759/2, 6761/2, 
6768/10, 6768/8, 6768/9, 6769/1, 6769/8, 6769/9, 6808, 6809;

– k. o. Čentiba (167): 4350/2, 4353/2, 4358/2, 4360/1, 
4363/2, 4364/1, 4368/2, 4370, 4371/2, 4374/2, 4590/1, 4595/1, 
4596/1, 4597/1, 4597/2, 4603/1, 4660/1, 4671/2, 4671/3, 
4671/4, 4671/7, 4674, 4691, 4692, 4693, 4694, 4695, 4714, 
4715, 4716, 4717, 4718, 4719, 4720, 4721, 4722, 4723, 4724, 
4725, 4726, 4727, 4728, 4729, 4730, 4731, 4732, 4733;

– k. o. Dolina pri Lendavi (168): 2749/1, 2759/1, 2764/1, 
2794/2, 2966, 2967, 2983, 3055, 3056, 3057, 3058, 3059, 
3060, 3061, 3062/1, 3063/1, 3064, 3066, 3067, 3151/1, 3152/1, 
3154/1, 3154/2, 3154/3, 3155/1, 3162/2, 3163/1, 3166/1, 
3166/2, 3176, 3187, 3192, 3193, 3232, 3236, 3237, 3238, 
3239, 3242;

– k. o. Petišovci (169): 256/1, 256/2, 257, 258, 259, 262/1, 
262/3, 500, 501/1, 502/1, 503/1, 505/1, 506/1, 507/1, 507/2, 
507/3, 513/2, 525/1, 526/1, 562/2, 603, 604, 605, 606, 607, 
608, 609, 610, 617, 620/1, 624, 625, 626, 627, 628, 636, 642, 
643, 646, 647, 648, 649, 650, 651, 652, 653, 654, 655, 656, 
657, 658, 659, 660, 661, 662, 664, 665, 1536, 1537, 1538, 
1539, 1540, 1541, 1542, 1543, 1544, 1548, 1549, 1550/2, 
1550/3, 1550/4, 1550/5, 1550/6, 1551/1, 1551/2, 1552/1, 
1552/2, 1553, 1554, 1555/1, 1555/2, 1556/1, 1556/2, 1557/1, 
1557/2, 1557/3, 1557/4, 1583/1, 1583/2, 1584/1, 1584/2, 
1585/1, 1585/2, 1585/3, 1603/4, 1603/5, 1605, 1606/1, 1607/1, 
1608, 1609/1, 1610, 1611/1, 1611/2, 1612/1, 1612/2, 1612/3, 
1613, 1614/1, 1614/2, 1615, 1621/1, 1626/1, 1646, 1673, 
1674, 1675, 1676, 1677, 1678, 1679, 1680/1, 1680/2, 1680/3, 
1680/4, 1681, 1682, 1707/1, 1708, 1709, 1710, 1711, 1712, 
1713, 1714, 1715, 1716/1, 1716/2, 1717/1, 1717/2, 1718, 1719, 
1736, 1739/1, 1740, 1775, 1776/1, 1776/2, 1777, 1778, 1779, 
1780, 1781/1, 1782, 4161/2, 4162/2, 4163/2, 4174/1, 4192/3, 
4193/10, 4193/11, 4193/9, 4245, 4250, 4251, 4252, 4253, 
4259, 4260, 4318, 4342, 4343, 4346;

– k. o. Pince (170): 2664/1, 2664/2, 2665/2, 2665/3, 
2665/4, 2665/5, 2665/6, 2666/1, 2666/10, 2666/12, 2666/14, 
2666/4, 2666/8, 2667/1, 4687, 4688, 4689/1, 4695/2, 4696/1, 
4698/1, 4699/1, 4700/1, 4701/1, 4702/1, 4703/1, 4704/1, 
4705/1, 4706/1, 4707/1, 4708/1, 4712, 4713, 4714, 4717/1, 
4718/1, 4719/1, 4720/1, 4721/1, 4722/1, 4723/1, 4724/1, 
4725/1, 4726/1, 4727/1, 4730/1, 4731/1, 4731/3, 4732/1, 
4732/3, 4733/1, 4820/1, 4821/1, 4822/1, 4823/1, 4823/2, 
4824/1, 4824/2, 4825/2, 4825/4, 4825/5, 4825/6, 4831/1, 
4831/2, 4841/1, 4842/1, 4843, 4844, 4845, 4846, 4847, 4848, 
4849, 4850, 4851, 4852/1, 4852/2, 4853/4, 4858, 4859, 4860, 
4861, 4862, 4863, 4864, 4865, 4866, 4867, 4868, 4869, 4870, 
4871, 4872, 4873, 4874, 4875, 4876, 4877, 4878, 4879, 4880, 
4881, 4882, 4883, 4884, 4885, 4886, 4887, 4888, 4889, 4890, 
4891, 4893, 4895/1, 4908, 4921, 4922, 4923, 4926, 4929, 
4930, 4931, 4932, 4933, 4967, 4968, 4969, 4979, 4980, 4981, 
4983, 4984, 4986;

– k. o. Cven (241): 730, 731, 1082, 1083, 1085, 1088/1, 
1088/2, 1091, 1092, 1093, 1094, 1095/1, 1095/2, 1096, 1097/1, 
1097/2, 1098, 1103, 1104, 1105, 1106, 1108, 1112, 1117/1, 
1117/2, 1118, 1232, 1278, 1279, 1280, 1282, 1283, 1284, 1285, 
1286, 1287, 1288, 1289, 1291, 1292/1, 1292/2, 1298, 1301, 
1306, 1307, 1310, 1334, 1335, 1336, 1337, 1338, 1339, 1341, 
1357, 1380, 1384, 1386, 1387, 1388, 1389, 1390, 1391, 1392, 
1393, 1400, 1401;

– k. o. Babinci (242): 868, 875, 877, 878, 879, 880, 881, 
882, 883, 885, 886/1, 887, 1074;

– k. o. Noršinci (243): 16/12, 16/55, 16/56, 16/57, 16/58, 
16/59, 16/63, 18, 22, 23, 25, 26/1, 34, 35, 39, 41, 42, 48/1, 51, 
500/20, 507/1, 519, 520, 600/10, 600/3, 600/8, 730, 836, 918/1, 
918/2, 925, 926, 949/1, 949/2, 950/1, 950/2;

– k. o. Radoslavci (256): 766/1, 767/1, 767/2, 768/1, 
768/2, 769/1, 772/3, 773/3, 773/4, 773/5, 773/6, 773/7, 774/3, 
774/4, 774/6, 775/7, 778/2, 787/1, 788/1, 791/1, 792/1, 793/1, 
794/1, 1189/1, 1190/3, 1190/4;

– k. o. Branoslavci (257): 752/1, 753, 754/1, 754/2, 755, 
756/1, 756/2, 758, 759, 760, 765/127, 765/128, 765/129, 

765/130, 765/131, 766/4, 766/5, 766/6, 766/7, 766/8, 766/9, 
767/10, 767/11, 767/12, 767/13, 767/14, 767/15, 767/16, 
767/17, 767/5, 767/6, 767/7, 767/8, 767/9, 768/89, 1075/1, 
1075/2, 1075/3, 1113/1, 1113/2;

– k. o. Cezanjevci (258): 158/3, 158/4, 159, 161/1, 162/1, 
162/2, 163/1, 163/2, 164/1, 164/2, 165/1, 165/2, 167/1, 167/2, 
167/3, 194, 197/1, 197/2, 199/8, 203/1, 205/1, 205/2, 211/1, 
211/2, 211/3, 217/1, 217/2, 219/1, 219/2, 222/1, 222/2, 223, 
224, 227/1, 227/3, 228, 229, 230/2, 230/4, 840/1, 841/2, 853, 
870/2, 883/2, 901, 902, 903, 923, 924/1, 924/2, 924/3, 924/4, 
931, 932, 933, 934, 935, 936, 937, 958, 959, 961, 962, 963, 
964, 965, 968, 969, 970;

– k. o. Ljutomer (259): 1352/5, 2870/1, 3015, 3017, 3019, 
3020, 3022, 3031, 3033, 3035, 3036, 3043, 3044, 3045, 3046, 
3047, 3048, 3049, 3063, 3065/2, 3066, 3071, 3080, 3085/1, 
3106, 3234, 3235, 3236, 3239, 3240;

– k. o. Kamenščak (260): 1/1, 2, 3, 4/2, 7, 8, 9/1, 10/1, 
10/3, 16, 17, 18/4, 21, 22, 23, 25, 27/1, 30, 31, 32, 36/1, 37, 
38/3, 39/2, 39/3, 40, 43/6, 48, 50/1, 50/2, 50/3, 53, 57, 58, 
59, 60/1, 60/2, 61, 62/3, 72, 73/1, 73/2, 73/3, 73/4, 74, 87/1, 
87/2, 88/1, 88/2, 88/4, 88/5, 89/1, 90/1, 90/2, 90/3, 104, 105, 
106/1, 106/2, 123/1, 124, 125, 127, 128, 129, 131/1, 131/2, 
131/3, 132, 133/1, 135, 136, 137/1, 137/2, 138, 139/1, 139/2, 
140, 141/10, 141/12, 141/7, 144/2, 145/2, 145/4, 146/2, 147, 
148/2, 149/2, 149/3, 150/2, 151, 152, 153/2, 154/2, 155, 156/1, 
157, 158/1, 159/1, 160, 161, 162, 164, 166, 167/1, 168/1, 
169/1, 173/1, 173/2, 174, 176, 177, 178/1, 178/2, 179/1, 179/2, 
180, 182/18, 182/19, 184/1, 184/2, 186/1, 186/2, 188/2, 188/3, 
188/4, 734, 735, 736, 752;

– k. o. Stara Cesta (261): 1, 199, 200, 201, 520, 521/1, 
525/1, 525/2, 526/6, 528, 531, 532/1, 532/2, 532/3, 533, 534/1, 
534/2, 538/1, 538/3, 539/2, 539/3, 540/1, 540/3, 540/4, 540/5, 
541, 542/2, 543/2, 543/3, 544/4, 545/1, 549/2, 550/1, 553, 
554/1, 559/2, 559/3, 560, 562, 563/1, 563/2, 567/1, 567/2, 
568/1, 569, 570/4, 571, 572, 573, 574, 575/1, 579, 582, 584, 
619/2, 619/3, 698/1, 701;

– k. o. Mekotnjak (263): 94/3, 109/4, 110, 115/1;
– k. o. Pristava (273): 116, 117, 119/1, 120/12, 120/15, 

121, 122/1, 122/2, 127, 129/1, 129/2, 131, 132/1, 133, 211, 
212, 213/1, 213/2, 214, 216, 218, 220, 221, 225/3, 236/12, 
236/13, 239/51, 239/52, 239/53, 239/54, 239/55, 239/56, 
239/57, 239/66, 513/2, 514/1, 514/3, 514/4, 555/1, 555/2, 558, 
563/1, 563/2, 564, 565, 568, 569, 570, 574/1, 574/2, 574/3, 
574/4, 574/5, 574/6, 576/1, 577, 578, 580/1, 580/2, 580/4, 581, 
582/2, 585, 587/1, 587/2, 587/3, 590, 591, 592/1, 592/2, 594/2, 
597/1, 597/2, 598/1, 598/2, 599/1, 599/5, 600, 601, 610/1, 
610/4, 610/5, 611/1, 611/2, 611/3, 611/4, 612, 613/1, 613/3, 
613/4, 617/3, 618/2, 618/3, 618/4, 618/5, 618/6, 619/1, 619/2, 
619/3, 619/4, 619/5, 621, 622/1, 622/2, 625, 627/4, 628/1, 
628/2, 628/3, 628/4, 631, 633, 646, 649, 700, 701, 702/1, 703, 
716, 717/1, 717/2, 720, 721, 722;

– k. o. Veščica (275): 357/1, 357/2, 357/3, 358/1, 358/2, 
358/3, 361, 362/1, 362/2, 363/1, 365/1, 365/2, 382/1, 382/2, 
382/3, 383/1, 383/2, 384/1, 384/2, 386/1, 386/2, 388/1, 397/1, 
397/2, 397/3, 398, 400, 401, 404/1;

– k. o. Razkrižje (276): 98, 99, 100, 101, 102, 103, 104, 
105, 106, 107, 108, 109, 110/1, 110/2, 111/1, 112/1, 113/1, 
114/1, 115/1, 116/1, 117/1, 118/1, 119/1, 120/1, 121/1, 159/1, 
160, 161, 162/1, 163/1, 164, 165, 194, 195, 196, 197, 198, 199, 
259, 260/1, 260/2, 260/3, 261, 263, 265, 273/1, 274/1, 274/3, 
275/1, 276/1, 277/1, 277/4, 278/1, 279/1, 280/1, 281, 282/1, 
283/1, 284/1, 285/1, 286/1, 287/1, 288, 289, 290, 291, 330, 
331, 722/2, 723/1, 723/3, 724, 749;

– k. o. Savci (282): *36, 158/1, 159/1, 159/2, 161, 244, 
245, 376/1, 380, 381, 382, 383, 385, 386, 388, 389, 390, 396, 
397, 398, 480/1, 482/1, 482/2, 497/1, 498, 515, 516, 517, 518, 
519, 520/1, 521, 536, 537, 538, 539, 540, 543, 545, 547/2, 
548, 556, 561, 566, 574/2, 575, 581, 582/1, 582/2, 583, 584/1, 
584/2, 591/1, 592, 620, 621/4, 621/5, 711/3, 715/1, 715/2, 
718/1, 718/2, 719, 720/1, 720/2, 721, 722, 723, 724, 725, 
726, 727, 728, 729, 731/1, 732, 733/1, 733/2, 733/3, 734/1, 
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734/2, 734/3, 734/4, 737/1, 754/6, 759, 1253, 1254/2, 1255/1, 
1255/2, 1256/2, 1256/3, 1256/4, 1257/1, 1258/1, 1273, 1529, 
1532/2, 1532/3, 1532/4, 1534, 1550/1, 1550/3, 1551, 1614, 
1615, 1616, 1619/1, 1619/2, 1621/1, 1621/2, 1622, 1623/1, 
1688, 1694, 1703;

– k. o. Koračice (288): *10/2, *31, 243, 251, 252, 253/1, 
260, 261, 262/1, 262/3, 263/2, 263/3, 267/1, 267/2, 267/3, 
267/4, 267/5, 269, 271, 274, 275/2, 276/1, 276/2, 296/2, 
331/15, 331/17, 332, 537, 539, 542, 543, 544, 545, 548, 554, 
556, 557, 558/1, 558/2, 558/3, 559, 560, 561, 563, 571/1, 
1615/4, 1617/3, 1654, 1658, 1665, 1666/1, 1666/2, 1667, 1668, 
1671, 1672, 1682, 1683, 1684, 1685, 1686, 1687, 1688/1, 
1692, 1693, 1694, 1695, 1696/1, 1696/2, 1699, 1701, 1702, 
1703, 1704, 1706/2, 1709, 1710, 1711, 1714, 1728, 1729, 
1730, 1731, 1734, 1758/1, 1758/2, 1772/1;

– k. o. Pršetinci (289): 428, 429, 430/1, 437/1, 437/2, 
445/2, 446, 447/2, 448/2, 452/2, 456/1;

– k. o. Mostje (373): 1669, 1670, 1671, 1754, 1770, 1771, 
1772, 1773, 1775, 1776, 1786, 1788, 1840, 1841, 1843;

– k. o. Hlaponci (376): 426/3, 426/4, 427/4, 427/5, 427/6, 
506/1, 642/1, 652, 653, 655/2, 655/3, 656/1, 657/1, 657/2, 669, 
670, 690, 691, 693, 694/1, 698/3, 698/4, 700, 702/1, 703/1, 
708/1, 708/2, 709/1, 709/2, 710, 725/2, 727, 728/2, 729/2, 
729/3, 729/6, 735/1, 736/1, 737, 739/5, 745/2, 750, 751, 759/1, 
760, 761, 762/2, 768, 769, 770, 771, 772/4, 775, 778/1, 779, 
780, 782/1, 782/2, 796, 797, 798, 799, 804/1, 804/2, 842/1, 
870, 871, 872, 873, 874, 875, 876, 877, 878/1, 878/2, 879, 
880/1, 880/2, 886, 888, 894;

– k. o. Polenšak (377): *28, *30, 87/1, 87/2, 87/3, 87/5, 
89, 90, 95/1, 95/2, 96, 213, 214, 215, 226/1, 226/2, 226/4, 232, 
233/1, 233/2, 234, 235, 236, 301/1, 301/3, 303/1, 337/6, 338, 
341, 344/3, 344/5, 345/2, 345/6, 347, 348/1, 348/2, 349/1, 
349/2, 349/3, 350, 351/1, 351/2, 352, 354/1, 354/2, 354/3, 
355, 356/1, 356/3, 371/4, 373/2, 373/3, 373/4, 415/2, 415/3, 
415/4, 416/1;

– k. o. Bratislavci (378): 72/3, 96, 97/1, 97/2, 97/4, 103/2, 
103/3, 103/5, 103/6, 103/7, *104, 104/2, 107, 110/3, 115, 
116, 117, 118, 119, 121, 122/1, 127/1, 161/1, 162/2, 162/3, 
163/3, 171, 172, 173, 174, 175, 176, 181, 182/1, 182/2, 182/3, 
182/4, 183/1, 183/2, 183/3, 183/4, 184/4, 184/5, 184/6, 184/7, 
184/8, 184/9, 184/11, 329/1, 329/2, 330, 331/1, 331/2, 332/1, 
333/1, 334, 335/1, 336/4, 337/1, 337/2, 338/1, 338/3, 345/2, 
349, 350/3, 350/4, 350/8, 350/10, 351, 371/2, 371/3, 371/4, 
371/5, 372/1, 372/2, 372/3, 570/2, 570/3, 574/1, 578/7, 578/65, 
578/66, 578/67, 578/69, 578/70, 579/5, 582, 583;

– k. o. Slomi (382): 1, 2, 7, 8, 22/2, 38, 40/1;
– k. o. Dornava (384): 822/1, 823, 826, 827, 847/1, 847/2, 

856, 987, 988/1, 989/1;
– k. o. Podvinci (385): 33/2, 33/4, 34/3, 34/6, 34/7, 34/9, 

35/1, 62/6, 64/2, 64/5, 449/1, 449/3, 454, 457, 462, 464/1, 
465/2, 508/1, 508/2, 508/3, 593, 594/1, 594/2, 597, 600, 602, 
603, 605/1, 607, 608, 610/1, 611/1, 611/2, 612, 613, 614, 
615/2, 616/1, 616/2, 618/1, 618/2, 618/3, 618/4, 618/5, 619/3, 
619/4, 620/1, 623/2, 623/4, 623/5, 624, 625, 626, 628, 636/1, 
636/9, 636/12, 641/1, 646/5, 647/2, 647/4, 648, 653/11, 653/12, 
653/13, 656/1, 656/2, 656/5, 669/1, 669/6, 670/6, 670/7, 670/8, 
670/9, 677/4, 677/5, 677/6, 677/8, 680/2, 680/4, 680/5, 686/4, 
686/10, 686/13, 686/14, 686/16, 686/17, 686/18, 699/1, 699/4, 
699/5, 699/8, 699/9, 700/1, 700/2, 701/1, 701/4, 701/5, 702/2, 
702/3, 707/3, 707/4, 717/1, 717/2, 717/3, 717/4, 729/2, 730/1, 
742/3, 743/2, 743/3, 745/2, 746/1, 746/4, 746/5, 755/1, 755/5, 
755/6, 759, 761, 912/2, 913/2, 914/1, 917/2, 917/3, 917/5, 
919/1, 921/3, 921/4, 932, 936, 937/1, 937/2, 938/2, 938/3, 
938/4, 939/2, 942/1, 943, 944, 945, 951, 952, 974, 975/1, 
987/1, 988/2, 1067/9, 1073/1, 1075/2, 1076/2, 1077/3, 1085/7, 
1089/1, 1094, 1110, 1111, 1112, 1113, 1114, 1115/1;

– k. o. Pacinje (386): 978, 989, 993, 996, 997, 1003, 1004, 
1005, 1006, 1007;

– k. o. Rogoznica (388): 595/1, 595/2, 597, 598, 623, 624, 
625, 628, 629, 630, 638/2, 639, 640, 644, 645, 646, 647, 651/1, 
652, 653/1, 653/5, 654, 655, 656, 660, 883/6;

– k. o. Gerečja vas (394): 769/7, 769/13, 769/14, 793/2, 
794/1, 794/4, 795, 796/1, 797/3, 797/4, 797/5, 797/6, 797/9, 
797/10, 797/11, 797/12, 797/13, 798/1, 801/4, 801/6, 801/9, 
801/11, 801/12, 801/13, 802, 804/2, 804/4, 823/4, 824/3, 824/6, 
825/1, 825/4, 826/1, 829, 857/3, 858, 859, 860/2, 860/3, 860/4, 
861, 885/2, 885/3, 885/7, 885/12, 889/1, 890, 891, 892, 893, 
894, 896/2, 897, 923/2, 923/3, 923/4, 924, 929/1, 929/2, 930/1, 
930/2, 931/1, 931/2, 992/1, 994/5, 995/2;

– k. o. Draženci (399): 11/1, 11/4, 12/6, 16/1, 16/2, 16/3, 
16/6, 87/1, 87/2, 88/2, 89, 91/1, 92/2, 93, 94/1, 95/1, 95/2, 
96, 97/1, 97/2, 98/1, 99/1, 99/2, 100/1, 101/1, 102, 103/1, 
105/1, 106/1, 107, 108/1, 109/1, 110/1, 111/1, 112/1, 112/3, 
112/6, 113/1, 114/1, 115/1, 116/1, 117/1, 118/1, 119/1, 120/2, 
121, 122, 123/1, 123/2, 123/3, 123/4, 123/5, 124, 125, 129, 
130, 131, 132/1, 132/3, 132/4, 157/1, 157/2, 157/3, 157/5, 
157/11, 158/23, 158/25, 158/27, 158/28, 158/29, 158/30, 161/6, 
161/25, 161/26, 161/28, 373/26, 373/34, 373/35, 373/36, 
373/40, 373/49, 373/52, 373/58, 373/61, 373/76, 373/77, 
373/94, 373/98, 373/99, 373/103, 373/104, 373/105, 373/109, 
373/119, 373/121, 373/128, 373/138, 373/142, 373/143, 
373/145, 373/150, 373/152, 373/154, 728/13, 728/14, 733, 
734/2, 734/3, 748/2, 765;

– k. o. Ptuj (400): 3321/3, 3321/4, 3322, 4066/4, 4169/2, 
4169/3, 4169/7, 4177/5, 4177/9, 4202/1, 4203, 4205, 4206, 
4211/1, 4212/1, 4213/1, 4214, 4215, 4237/3, 4238, 4242/3, 
4243/1, 4243/3, 4243/4, 4243/5, 4246/1, 4246/3, 4247/3, 
4248/2, 4258/1, 4258/2, 4259, 4263, 4264, 4265, 4266/1, 
4266/2, 4267/1, 4267/2, 4267/3, 4267/4, 4267/5, 4268/1, 
4268/2, 4268/3, 4269/1, 4269/3, 4270/1, 4270/2, 4319/1, 4320, 
4322/1, 4322/3, 4327/5, 4328/1, 4328/3;

– k. o. Brstje (401): 164/1, 178, 179, 180, 181, 182/1, 
182/2, 183, 184/1, 184/2, 191, 192, 193, 194, 199, 200, 201, 
202, 203, 206, 207, 208, 217, 218/1, 218/2, 219, 220/2, 233/1, 
235, 236, 237, 238, 239, 240, 243, 247, 384, 387, 390, 393, 
396, 399, 402, 405, 408/1, 408/2, 411, 414/1, 421, 422, 424/1, 
425/1, 425/2, 426/1, 426/2, 428, 429, 431/1, 431/2, 433/1, 
434/1, 435/3, 436/3, 436/7, 437/1, 437/2, 438/1, 439/1, 442, 
457, 458, 459, 460, 463, 464, 466/1, 466/2, 468, 471, 542, 545, 
548/1, 551, 564/1, 564/2, 567, 569, 572/1, 573/2, 574/3, 574/4, 
574/5, 576/3, 576/4, 577, 578, 579/1, 579/2, 580/10, 580/11, 
598/1, 600, 601, 602/1, 604/1, 605/2, 605/3, 605/4, 830/1, 831, 
838/4, 840, 851;

– k. o. Spuhlja (402): 1/1, 1/4, 2/2, 2/3, 16/1, 17/1, 707/2, 
709, 710, 713, 714, 719/1, 776/15, 776/16, 776/57, 834/8, 852, 
855, 856;

– k. o. Lancova vas (421): 701/7, 753/4;
– k. o. Sela (422): 791/1, 791/2, 791/3, 792/1, 793/1, 

794/1, 794/2, 797/7, 797/11, 797/12, 797/13, 797/15, 797/16, 
797/17, 797/18, 797/19, 797/33, 799/1, 799/2;

– k. o. Trnovec (423): 272/1, 272/2, 272/3, 272/4, 272/5, 
272/6, 272/7, 272/8, 272/9, 289/1;

– k. o. Lovrenc na Dravskem polju: (425): *93, 1011/2, 
1011/94, 1012/15, 1012/47, 1012/52, 1012/54, 1012/62, 
1012/66, 1012/67, 1012/68, 1012/69, 1012/70, 1012/71, 
1012/72, 1020/2, 1020/3, 1020/4, 1021/2, 1021/11, 1172/3, 
1175/4, 1180/1, 1180/2, 1190/1, 1190/2, 1190/3, 1317;

– k. o. Župečja vas (426): *87, 738/3, 738/4, 741/4, 741/5, 
741/6, 741/7, 742/3, 742/12, 742/14, 742/15, 742/16, 742/19, 
743/2, 743/5, 743/7, 743/10, 743/11, 743/12, 743/13, 743/14, 
743/15, 744/1, 753, 754, 755/1, 756/8, 756/9, 756/10, 756/11, 
757/5, 757/6, 757/7, 757/8, 758/9, 761/7, 762/2, 764/4, 775, 
785/3, 785/4, 786/1, 788/1, 788/2, 790/3, 790/4, 791/4, 791/5, 
791/6, 791/7, 792/2, 793/1, 842/2, 871/5, 871/14, 871/20, 
871/21, 872/3, 872/8, 894/1;

– k. o. Pleterje (427): 374, 422/2, 423/1, 423/2, 424/1, 
424/2, 425/1, 908/1, 908/2;

– k. o. Mihovce (428): 1036, 1037, 1054;
– k. o. Dragonja vas (429): 599, 600, 601, 602, 603, 604, 

605, 606, 607, 608, 609, 610, 612, 613, 614, 615, 616, 617, 
618, 619, 620, 621, 622, 623, 624, 625, 626, 627, 628, 629/1, 
629/2, 645;
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– k. o. Cirkovce (430): 895, 897, 899, 900, 902, 903, 
904, 905, 906, 907, 908, 909, 910, 911, 912, 913, 914, 915, 
916, 917.

(2) Območje izključne rabe za MMRP Pince, KP Kidriče-
vo, BS1, BS2, BS3 in BS4 vključno z dostopnimi potmi do njih 
obsega zemljišča ali dele zemljišč s parcelnimi številkami v 
naslednjih katastrskih občinah:

– k. o. Kapca (162): 2970, 2971, 2972;
– k. o. Pince (170): 4844, 4845, 4846, 4847, 4848, 4849, 

4850, 4851, 4852/1, 4852/2, 4853/4, 4979;
– k. o. Cven (241): 1095/1, 1095/2;
– k. o. Bratislavci (378): 174, 175, 176, 181, 184/7, 184/8, 

184/9, 570/3;
– k. o. Ptuj (400): 4243/5, 4247/3;
– k. o. Dragonja vas (429): 606, 607, 608, 609, 610, 612, 

613, 614, 615, 616, 617.
(3) Območje začasne rabe na območju začasnih odlaga-

lišč materiala zunaj območij omejene rabe obsega zemljišča ali 
dele zemljišč s parcelnimi številkami v naslednjih katastrskih 
občinah:

– k. o. Črenšovci (140): 2392, 2393, 2394, 2395, 2396, 
2397, 2433, 2444/1, 2444/2, 2445/1, 2445/2, 2446/1, 2446/2, 
2447/1, 2447/2, 2448/1, 2448/2, 2449/1, 2449/2, 2450, 2451/1, 
2451/2, 2452/2, 2453, 2454;

– k. o. Srednja Bistrica (142): 253, 254, 255, 256, 257, 
258;

– k. o. Dolnja Bistrica (143): 53, 55;
– k. o. Velika Polana (160): 4210, 4212, 4213, 4215, 4216, 

4218, 4463, 4465, 4466, 4469, 4470, 4544, 4545, 4546, 4547, 
4548, 4550, 4551, 4552, 4553, 4554, 4555, 4556, 4557, 4558, 
4559, 4560, 4561, 4563, 4564, 4565/1, 4565/2, 4566/1, 4566/2, 
4567, 4570, 4571, 4574, 4576/1, 4576/2, 4577/1, 4578, 4579, 
4580, 4581, 4584/1, 4614, 4616, 4619;

– k. o. Hotiza (161): 55/1, 55/2, 56, 58, 59, 62, 63/2, 65, 
66, 69, 194, 196, 197;

– k. o. Kapca (162): 1917, 1920, 1926, 1927, 1928, 1929, 
1930, 1931;

– k. o. Hlaponci (376): 729/2, 729/6;
– k. o. Polenšak (377): 351/1, 352, 354/1, 354/2, 354/3.
(4) Območje državnega prostorskega načrta je določeno 

s tehničnimi elementi, ki omogočajo prikaz meje tega območja 
v naravi. Koordinate tehničnih elementov so razvidne iz grafič-
nega dela državnega prostorskega načrta (Območje državnega 
prostorskega načrta z načrtom parcelacije, listi 3.1–3.29).

5. člen
(raba zemljišč)

(1) V območju državnega prostorskega načrta so glede 
na zasedbo ali omejitev rabe zemljišč opredeljene naslednje 
rabe zemljišč:

1. zemljišča izključne rabe so:
– zemljišča za objekte energetske infrastrukture na ob-

močjih MMRP Pince, KP Kidričevo in sekcijskih zapornih postaj 
BS1, BS2, BS3 in BS4 ter

– zemljišča za objekte prometne infrastrukture na obmo-
čjih ureditev dostopnih poti;

2. zemljišča omejene rabe so:
– zemljišča na območju plinovoda (od 0 m do 5 m od osi 

plinovoda obojestransko),
– zemljišča za ureditev pripadajoče energetske in komu-

nalne infrastrukture,
– zemljišča za prestavitev obstoječe energetske infra-

strukture,
– zemljišča za ureditev priključkov naprav katodne zaščite 

in anodnih ležišč s kabelskimi trasami;
3. zemljišča začasne rabe so zemljišča na območju grad-

bišč, začasnih dostopnih poti in začasnih odlagališč materiala 
zunaj območij omejene rabe.

(2) Zemljiščem, razen tistim na območjih izključne rabe, 
se namenska raba ne spreminja.

(3) Pogoji za ureditev zemljišč omejene rabe so določeni 
v 15., 17. in 32. členu te uredbe.

IV. POGOJI GLEDE NAMEMBNOSTI POSEGOV  
V PROSTOR, NJIHOVE LEGE, VELIKOSTI  

IN OBLIKOVANJA

6. člen
(trasa plinovoda)

(1) Trasa plinovoda v dolžini do 73 km poteka od MMRP 
Pince do KP Kidričevo. Poteka vzporedno s plinovodom R15, 
razen na posameznih krajših odsekih, kjer poteka kot nov 
koridor v prostoru.

(2) MMRP Pince je umeščena približno 200 m od državne 
meje pri avtocestnem priključku Pince. Pri Lendavi se trasa od 
avtoceste odmakne in nadaljuje proti naselju Gornji Lakoš. V 
nadaljevanju poteka v skupnem koridorju s traso obstoječega 
plinovoda R15 severno od naselij Gaberje, Kapca, Hotiza, 
Dolnja Bistrica, Razkrižje in Pristava vse do Ljutomera. Med 
naseljema Dolnja Bistrica in Razkrižje trasa prečka reko Muro. 
V naselju Noršinci pri Ljutomeru severno od mesta Ljutomer 
se, zaradi obstoječe poselitve, trasa plinovoda M9 odmakne 
od obstoječe trase plinovoda R15 in se izogne naselju po južni 
strani ter se približa industrijski coni v Ljutomeru. Pri tem prečka 
regionalno cesto Gornja Radgona–Ljutomer in železniško pro-
go Ormož–Hodoš–državna meja. Na tem odseku se prestavi 
tudi trasa plinovoda R15 v skupni koridor s traso plinovoda 
M9. V nadaljevanju trasa plinovoda spet poteka v skupnem 
koridorju z obstoječo traso plinovoda R15 vse do Ptuja. Pri tem 
prečka dolino reke Ščavnice, preide v gričevnat svet Sloven-
skih goric ter pred Ptujem prečka reko Pesnico na Ptujskem 
polju. Po prečkanju železniške proge Pragersko–Središče–dr-
žavna meja trasa prečka primestno naselje Spuhlja. Ker se 
trasa plinovoda R15 nadaljuje proti Ptuju, se trasa plinovoda 
M9 usmeri proti jugu in prečka Ptujsko jezero ter se nadaljuje 
južno od centralne čistilne postaje mesta Ptuj in vzporedno z 
visokonapetostnim daljnovodom Ptuj–Kidričevo proti avtocesti 
Slivnica–Draženci, ki jo prečka pri perutninski farmi v Dražen-
cih, južno od avtocestnega razcepa Draženci. Pred Kidričevim 
se trasa spet združi s traso plinovoda R15. Mimo Kidričevega 
poteka ob železniški progi Pragersko–Središče–državna meja. 
Pred naseljem Strnišče trasa prečka železniško progo in se 
nadaljuje do KP Kidričevo.

(3) Plinovod se na delu trase, ki poteka vzporedno z 
obstoječim plinovodom R15, položi v oddaljenosti 11,0 m od 
obstoječega plinovoda. Ob upoštevanju prostorskih možnosti, 
konfiguracije terena, geoloških razmer, tehnične zahtevnosti, 
poselitve, varstvenih območij ter infrastrukturnih objektov in 
naprav je odmik izjemoma lahko večji, izjemoma pa tudi manjši, 
vendar ne manjši od 3,5 m medsebojnega svetlega odmika.

7. člen
(tehnične lastnosti plinovoda)

(1) Plinovod ima premer cevi do vključno 1200 mm in 
tlačno stopnjo do vključno 100 barov. Zgradi se iz jeklenih cevi, 
izdelanih v skladu s standardoma SIST EN 1594 in SIST EN 
10208-2, in z ustrezno debelino sten, izračunano z upošteva-
njem različnih načrtovanih faktorjev glede na varnostni razred 
plinovoda.

(2) Višina nadkritja plinovoda med končno urejenim te-
renom in temenom cevi znaša najmanj 1,0 m, praviloma pa 
1,5 m. Na območju pozidav, pri prečkanju gospodarske javne 
infrastrukture, hidromelioracijskih območij in pri obdelovalnih 
površinah v odvisnosti od vrste kultur se globina nadkritja 
ustrezno poveča.

(3) Za objekte in naprave na trasi plinovoda se izvede 
sistem zaščite pred delovanjem strele, v skladu s predpisi, ki 
urejajo področje zaščite stavb pred delovanjem strele.
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8. člen
(katodna zaščita plinovoda, označevanje plinovoda in optični 

kabel za nadzor plinovoda)
(1) Za zaščito pred korozijo se s katodno zaščito ščitijo 

plinovodna cev in vse instalacije, ki so vkopane v zemljo na 
območju MMRP Pince, KP Kidričevo in območjih sekcijskih za-
pornih postaj. S katodno zaščito se plinovod ščiti tudi pred vplivi 
visokonapetostnih elektroenergetskih vodov in vplivi blodečih 
tokov zaradi enosmerne električne vleke ob železniških progah. 
Naprave za katodno zaščito se priključijo na elektroenerget-
sko omrežje. Lokacije anodnih ležišč s kabelskimi trasami do 
naprave katodne zaščite ter poteki tras napajalnih kablov za 
izvedbo priključka naprav katodne zaščite na elektroenergetsko 
omrežje so razvidni iz grafičnega dela državnega prostorskega 
načrta (Ureditvena situacija načrtovane prostorske ureditve s 
prikazom ureditvene situacije gospodarske javne infrastrukture 
in grajenega javnega dobra, listi 2.1.1–2.1.29). Za nadziranje in 
vzdrževanje sistema katodne zaščite se na cevovodu vgradijo 
stalna merilna mesta vzdolž celotne trase plinovoda.

(2) Lega cevovodov in vseh drugih njegovih elementov v 
zemlji mora biti posebej označena, da je nad plinovodom mo-
goč nadzor. Zračne oznake se postavijo vzdolž celotne trase 
na razdalji 0,5 km in na lomnih točkah plinovoda. Oznake se 
postavijo tudi na vseh prehodih cest in vodotokov. Pri prehodih 
plinovoda v zaščitnih ceveh se oznake postavijo na oddušne 
cevi.

(3) Ob plinovodu se, za potrebe izvajanja nadzora in upra-
vljanja plinovodnega sistema ter podatkovnega povezovanja 
plinovodnih objektov (MMRP Pince, KP Kidričevo, sekcijske 
zaporne postaje), po celotni dolžini položita optična kabla za 
prenos podatkov. En kabel se položi v jarek ob plinovodni cevi, 
drugi pa na razdalji približno 4 m od osi plinovoda. Oba se po-
ložita v zaščitno cev. Na mestih odcepov kablov ali na mestih 
kabelskih spojk se vgradijo kabelski jaški.

9. člen
(dostopne poti)

Za dostop do trase plinovoda se rekonstruirata in dogra-
dita obstoječa poljska pot in obstoječa gozdna cesta, obe s 
priključkom na regionalno cesto R3–726 (Črenšovci–Razkriž-
je). Dostopne poti so asfaltne ali makadamske s širino vozišča 
najmanj 3 m.

10. člen
(podporni ukrepi)

Za zaščito plinovoda se zgradi oporni zid dolžine do 86 m 
med Svetim Tomažem in Savci.

11. člen
(MMRP Pince)

(1) MMRP Pince se zgradi na jugovzhodni strani avto-
cestnega priključka Pince ob javni poti JP706161 (Pince Ma-
rof–pašnik) v začetni stacionaži plinovoda.

(2) Plato MMRP Pince je velikosti približno 100 m × 100 m 
na nazivni koti 156,50 m n. m. v. Ogradi se z mrežno ograjo 
višine do 2,50 m. Pohodne površine na platoju se tlakujejo s 
pranimi betonskimi ploščami, notranja cesta in delovne povr-
šine pred objekti se asfaltirajo, druge površine se posujejo s 
prodom.

(3) Dostop do platoja se izvede z javne poti JP706161. 
Javna pot se rekonstruira v dolžini približno 150 m od priključka 
na plato do priključka na lokalno cesto LC206011 (Pince–Peti-
šovci). Cesta se zgradi z elementi, ki zagotavljajo prevoznost 
merodajnim vozilom. Na obeh straneh priključka na plato se 
uredijo parkirna mesta za osebna vozila.

(4) Na platoju se zgradijo naslednji objekti:
– merilno-regulacijska postaja velikosti do vključno 

38 m × 30 m, zgradi se kot funkcionalno enoten prostor, vzdol-
žno razdeljen na štiri segmente, vsak od njih se pokrije s streho 

enokapnico z naklonom največ 10°, izvede se protihrupna fasa-
da z naravnim prezračevanjem, barva fasade povzema barve 
naravnega okolja, v katerega se objekt umešča, oblikovanje 
objekta izraža njegovo tehnološko vsebino;

– nadzorno-servisni objekt velikosti do vključno 
25 m × 12 m, pokrit s streho enokapnico z naklonom največ 
10°, barva fasade povzema barve naravnega okolja, v katere-
ga se objekt umešča, objekt se oblikuje skladno s sodobnimi 
načeli oblikovanja (uporaba sodobnega materiala, povzemanje 
oblikovanja objekta merilno-regulacijske postaje);

– zbiralnik kondenzata, pokrit s streho enokapnico veliko-
sti do vključno 6,5 m × 5 m z naklonom največ 10°;

– jekleni stolp za izpuh zemeljskega plina višine do vključ-
no 15 m;

– naslednje plinske naprave: sprejemna čistilna naprava, 
oddajna čistilna postaja in filter separatorji za čiščenje plina.

(5) Na platoju se zgradijo notranja cesta in delovne po-
vršine z elementi, ki zagotavljajo prevoznost intervencijskim 
vozilom. Delovne in parkirne površine se omejijo z dvignjenimi 
robniki in so nagnjene proti lovilnikom olj. Za elektroenergetsko 
napajanje se izvede elektroenergetski kablovod iz transforma-
torske postaje TP Pince meja. Telekomunikacijski priključek se 
zagotovi preko javnega telekomunikacijskega omrežja, ki je ob 
trasi avtoceste. Na platoju se izvede razsvetljava s popolnoma 
zasenčenimi svetili z ravnim zaščitnim in nepredušnim steklom 
in s čim manjšo emisijo ultravijolične svetlobe, ki imajo vgrajen 
senzor za prižiganje in samodejni izklop. Zgradi se vodovod, 
vključno s hidrantnim omrežjem, ki se priključi na obstoječi 
vodovod dimenzije DN200 ob trasi lokalne ceste LC206011 
(Pince–Petišovci). Padavinska voda s strešin se spelje v okoli-
ške vodne jarke, z delovnih površin pred objekti preko lovilnikov 
olj. Padavinska voda z notranje ceste se odvaja gravitacijsko 
na nižje ležeči teren. Odpadna komunalna voda se odvaja 
preko vodotesnega internega kanalizacijskega omrežja in male 
čistilne naprave v potok. Tehnološke odpadne vode se zbirajo 
v zbiralnikih. Prostori nadzorno-servisnega objekta so ogrevani 
z zemeljskim plinom.

(6) MMRP Pince se na slovensko-madžarski meji naveže 
na prenosni plinovod, ki poteka po teritoriju Republike Madžar-
ske, s prenosnim plinovodom premera cevi 1400 mm, tlačne 
stopnje do vključno 100 barov in dolžine približno 400 m.

12. člen
(KP Kidričevo)

(1) KP Kidričevo se zgradi na zahodni strani platoja obsto-
ječe Kompresorske postaje Kidričevo ob javni poti JP665301 
(Dragonja vas–Ravno polje) v končni stacionaži plinovoda.

(2) Plato KP Kidričevo je velikosti približno 250 m × 290 m 
na nazivni koti 243,70 m n. m. v. Na platoju se dogradi obstoje-
ča kompresorska postaja na obstoječem plinovodnem omrežju 
ter zgradi nova kompresorska postaja na plinovodu M9. Plato 
se ogradi z mrežno ograjo višine do 2,50 m. Z ograjo se ločita 
tudi območji posamezne kompresorske postaje. Pohodne po-
vršine na platoju se tlakujejo z betonskimi tlakovci ali pranimi 
betonskimi ploščami, krožni cesti s prečnimi povezavami in 
delovne površine pred objekti se asfaltirajo, druge površine se 
posujejo s prodom. Ograja med platojem obstoječe kompresor-
ske postaje in dograjenim delom kompresorske postaje na ob-
stoječem plinovodnem omrežju se odstrani, prometne površine 
in po potrebi tudi druga infrastruktura se povežejo z obstoječo 
infrastrukturo na območju obstoječe kompresorske postaje.

(3) Na severnem delu platoja se za dograditev obstoječe 
kompresorske postaje zgradijo naslednji objekti:

– objekt kompresorskih enot – turbinski objekt velikosti 
do vključno 26 m × 30 m, zgradi se kot funkcionalno enoten 
prostor, vzdolžno razdeljen na dva segmenta, vsak od njih se 
pokrije s streho enokapnico z naklonom največ 10°, izvede se 
protihrupna fasada z naravnim prezračevanjem, barva fasade 
povzema barve naravnega okolja, v katerega se objekt ume-
šča, oblikovanje objekta izraža njegovo tehnološko vsebino;
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– nadzorno-servisni objekt velikosti do vključno 
53 m × 20 m, pokrit s simetrično dvokapnico z naklonom največ 
10°, barva fasade povzema barve naravnega okolja, v katere-
ga se objekt umešča, objekt se oblikuje skladno s sodobnimi 
načeli oblikovanja (uporaba sodobnega materiala, povzemanje 
oblikovanja tehnoloških objektov);

– objekt merilno regulacijskih linij velikosti do vključno 
26 m × 30 m, zgradi se kot funkcionalno enoten prostor, pokrit 
s streho enokapnico z naklonom največ 10°, izvede se proti-
hrupna fasada z naravnim prezračevanjem, barva fasade pov-
zema barve naravnega okolja, v katerega se objekt umešča, 
oblikovanje objekta izraža njegovo tehnološko vsebino;

– zbiralnik kondenzata, pokrit s streho enokapnico veliko-
sti do vključno 7 m × 6 m z naklonom največ 10°;

– jekleni stolp za izpuh zemeljskega plina višine do vključ-
no 15 m;

– plinska naprava: filter separatorji za čiščenje plina.
(4) Na južnem delu platoja se za gradnjo kompresorske 

postaje na plinovodu M9 zgradijo naslednji objekti:
– objekt kompresorskih enot – turbinski objekt velikosti 

do vključno 28 m × 76 m, zgradi se kot funkcionalno enoten 
prostor, vzdolžno razdeljen na pet segmentov, vsak od njih se 
pokrije s streho enokapnico z naklonom največ 10°, izvede se 
protihrupna fasada z naravnim prezračevanjem, barva fasade 
povzema barve naravnega okolja, v katerega se objekt ume-
šča, oblikovanje objekta izraža njegovo tehnološko vsebino;

– nadzorno-servisni objekt velikosti do vključno 
68 m × 21 m, pokrit s simetrično dvokapnico z naklonom največ 
10°, barva fasade naj povzema barve naravnega okolja, v kate-
rega se objekt umešča, objekt se oblikuje skladno s sodobnimi 
načeli oblikovanja (uporaba sodobnega materiala, povzemanje 
oblikovanja tehnoloških objektov);

– objekt merilno-regulacijskih linij velikosti do vključno 
19 m × 20 m, zgradi se kot funkcionalno enoten prostor, pokrit 
s streho enokapnico z naklonom največ 10°, izvede se proti-
hrupna fasada z naravnim prezračevanjem, barva fasade pov-
zema barve naravnega okolja, v katerega se objekt umešča, 
oblikovanje objekta izraža njegovo tehnološko vsebino;

– zbiralnik kondenzata, pokrit s streho enokapnico veliko-
sti do vključno 7 m × 6 m z naklonom največ 10°;

– jekleni stolp za izpuh zemeljskega plina višine do vključ-
no 15 m;

– naslednje plinske naprave: hladilnik plina, sprejemna 
in oddajna čistilna postaja na plinovodu ter filter separatorji za 
čiščenje plina.

(5) Na severnem delu platoja se dogradi krožna cesta s 
prečnimi povezavami. Južno od obstoječega cestnega priključ-
ka na javno pot se uredijo dodatna parkirna mesta za osebna 
vozila. Na južnem delu platoja se zgradi krožna cesta s preč-
no navezavo in dvema priključkoma na javno pot JP665301 
(Dragonja vas–Ravno polje). Ob južno ležečem priključku se 
na obeh straneh priključka uredijo parkirna mesta za osebna 
vozila. Ceste se zgradijo z elementi, ki zagotavljajo prevoznost 
intervencijskim vozilom. Delovne in parkirne površine se ome-
jijo z dvignjenimi robniki in so nagnjene proti lovilnikom olj. 
Za elektroenergetsko napajanje se v obeh nadzorno-servisnih 
objektih zgradi nova transformatorska postaja, ki se z elektro-
energetskim kablovodom priključi na najbližjem daljnovodnem 
stebru na elektroenergetski vod DV 20 kV Zlatoličje–Cirkovce. 
Telekomunikacijski priključek se zagotovi preko javnega teleko-
munikacijskega omrežja, ki je v naselju Cirkovce. Na platoju se 
izvede razsvetljava s popolnoma zasenčenimi svetili z ravnim 
zaščitnim in nepredušnim steklom in s čim manjšo emisijo 
ultravijolične svetlobe, ki imajo vgrajen senzor za prižiganje 
in samodejni izklop. Zgradi se vodovod, vključno s hidrantnim 
omrežjem, ki se priključi na obstoječi vodovod dimenzije DN 
150 na trasi javne poti JP665301 (Dragonja vas–Ravno polje) 
v obstoječem priključku in dva bazena požarne vode – vsak 
s kapaciteto približno 350 m3. Padavinska voda s strešin se 
spelje v okoliške vodne jarke, in sicer z delovnih površin pred 
objekti preko lovilnikov olj. Padavinska voda s krožne ceste se 

odvaja gravitacijsko na nižje ležeči teren. Odpadna komunalna 
voda se odvaja preko vodotesnega internega kanalizacijskega 
omrežja in malih čistilnih naprav v ponikovalnice. Tehnološke 
odpadne vode se zbirajo v zbiralnikih. Prostori nadzorno-servi-
snih objektov so ogrevani z zemeljskim plinom.

(6) Prestavi se odsek prenosnega plinovoda R14 s pre-
merom cevi 100 mm in tlačne stopnje 50 barov v dolžini pribli-
žno 240 m. Odsek, ki ostane brez funkcije, se v celoti odstrani.

(7) Obstoječa poljska pot, ki poteka po zemljišču s parcel-
no št. 609, k. o. Dragonja vas (429), se prestavi ob jugozahodni 
rob platoja.

13. člen
(sekcijske zaporne postaje)

(1) Na plinovodu se zgradijo sekcijske zaporne postaje z 
oznakami BS1, BS2, BS3 in BS4.

(2) Platoji sekcijskih zapornih postaj so velikosti približno 
16 m × 22 m. Platoji se ogradijo z mrežno ograjo višine do 
2,5 m, na njih se zgradi jekleni stolp za izpuh zemeljskega plina 
višine približno 15 m. Pohodne površine in površine okrog nad-
zemnih plinovodnih naprav se tlakujejo z betonskimi pranimi 
ploščami, druge površine se posujejo s prodom. Plato BS1 je 
na nazivni koti 165,50 m n. m. v.

(3) Do sekcijskih zapornih postaj se zgradijo dostopne 
poti z javnih cest in elektroenergetski kablovodi do bližnjih 
transformatorskih postaj. Vse dostopne poti so asfaltne ali 
makadamske s širino vozišča najmanj 3 m.

(4) Za napajanje BS1 se zgradi nova transformatorska 
postaja.

(5) Lokacije sekcijskih zapornih postaj in transformatorske 
postaje ter poteki dostopnih poti in elektroenergetskih kablo-
vodov so razvidni iz grafičnega dela državnega prostorskega 
načrta (Ureditvena situacija načrtovane prostorske ureditve s 
prikazom ureditvene situacije gospodarske javne infrastrukture 
in grajenega javnega dobra, listi 2.1.1–2.1.29).

14. člen
(delovni pas)

(1) Delovni pas, potreben za gradnjo plinovoda, sega 
12 m na eno stran od osi plinovoda (za odlaganje izkopanega 
materiala) in 23 m na drugo stran od osi plinovoda (za prehod 
gradbenih strojev, varjenje in polaganje plinovoda v jarek), 
razen pri poteku skozi gozd, kjer je delovni pas širok 15 m 
na eno stran od osi plinovoda in 16 m na drugo stran od osi 
plinovoda. Ožji del delovnega pasu (za odlaganje izkopanega 
materiala) je v smeri proti plinovodu R15. Delovni pas se določi 
tudi za potrebe gradnje drugih prostorskih ureditev (gospodar-
ska javna infrastruktura), ki segajo izven območja delovnega 
pasu plinovoda.

(2) Na območjih, na katerih se plinovod približa objektom, 
prečka varovana območja, območja s posebnimi geološkimi 
pogoji, območja z visoko podtalnico, jezero, vodotoke in infra-
strukturne objekte ali poteka vzporedno z njimi, na območjih 
drugih ovir na trasi ali ob njej ter na območjih začasnega skla-
diščenja plinovodnih cevi in travne ruše med gradnjo, je širina 
delovnega pasu zaradi prilagajanja dejanskim razmeram lahko 
tudi ožja ali širša, kar je razvidno iz grafičnega dela državnega 
prostorskega načrta (Ureditvena situacija načrtovane prostor-
ske ureditve s prikazom ureditvene situacije gospodarske javne 
infrastrukture in grajenega javnega dobra, listi 2.1.1–2.1.29).

15. člen
(krajinsko arhitekturna ureditev)

(1) Pred gradnjo se rastje odstrani v celotnem delovnem 
pasu. Obvodno in obrežno rastje, rastje na območjih naravnih 
vrednot, rastje na kmetijskih zemljiščih in rastje v gozdu se 
odstranijo tam, kjer je to nujno zaradi gradnje in delovanja 
plinovoda. Sečnja se opravi selektivno tako, da se kar najbolj 
ohranijo srednje velika in velika drevesa.
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(2) Plato MMRP Pince se po obodu linijsko zasadi na 
zunanjem robu ograje ter v manjši meri znotraj ograje z av-
tohtonimi drevesnimi vrstami. Z avtohtonimi grmovnicami se 
zasadijo tudi strme brežine dostopne ceste ob priključku na 
lokalno cesto LC206011 (Pince–Petišovci).

(3) Plato BS2 se po obodu linijsko zasadi na zunanjem 
robu ograje z avtohtonimi drevesnimi vrstami.

(4) Plato KP Kidričevo se pasovno zasadi na severnem 
in zahodnem zunanjem robu ograje ter linijsko na vzhodnem 
in južnem zunanjem robu ograje z avtohtonim drevjem. Obsto-
ječa grmovna poteza ob severnem robu platoja se dopolni in 
nadaljuje ob vseh robovih platoja, in sicer po širini in po dolžini 
razgibano, da se ustvari naravni videz zasaditve. Na južnem 
robu se zasaditev odmakne najmanj 4 m od nove poljske 
poti. Na platoju se na zelenicah zasadijo posamična drevesa, 
manjše skupine in večja skupina avtohtonih in sadnih vrst 
drevja. Ob objektih kompresorskih enot se zasadijo listopadne 
popenjavke.

(5) Kovinski deli vseh nadzemnih objektov se pobarvajo 
v temnejših barvah brez sijaja.

(6) Varnostni pas na obeh straneh od osi plinovoda v 
širini 5 m se ne sme zasaditi z visokim drevjem. Zasaditve in 
zatravitve, s katerimi se utrjujejo tla in varuje gozdni rob ter 
rekultivacija njivskih površin, se izvedejo takoj po končanih 
gradbenih delih na posameznih odsekih trase. Na brežinah z 
erozijo se za zatravitev zagotovijo biološkoinženirski ukrepi. 
Zatravi se z avtohtonimi vrstami. Pri poteku trase skozi gozdo-
ve se zagotovi obnova gozdnega roba z zasaditvijo avtohtonih 
grmovnic in drevja.

(7) Za celotno traso in nadzemne objekte plinovoda se 
kot sestavni del projekta za pridobitev gradbenega dovoljenja 
izdela načrt krajinske arhitekture, ki vsebuje sanacijo gozdnih 
robov, obvodne vegetacije ne območjih prečkanj s prekopom, 
obnovo živic v odprti krajini in zasaditve v območjih nadzemnih 
objektov in ob njih.

16. člen
(prestavitev in odstranitev objektov)

(1) Prestavi se rastlinjak v km 9 + 200 na zemljišču s 
parcelnima št. 1830/1 in 1830/2, k. o. (165) Lakoš. Prestavitev 
je razvidna iz grafičnega dela državnega prostorskega načrta 
(Ureditvena situacija načrtovane prostorske ureditve s prika-
zom ureditvene situacije gospodarske javne infrastrukture in 
grajenega javnega dobra, list 2.1.5).

(2) Porušijo in odstranijo se naslednji objekti:
– nezahteven objekt v km 9 + 230 na zemljišču s parcelno 

št. 1820, k. o. (165) Lakoš,
– stanovanjska stavba v km 9 + 260 na zemljišču s par-

celno št. 1825, k. o. (165) Lakoš,
– enostaven objekt v km 59 + 290 na zemljišču s parcelno 

št. 578, k. o. (401) Brstje,
– nezahteven objekt (rastlinjak) v km 63 + 820 na zemlji-

šču s parcelno št. 158/23, k. o. (399) Draženci,
– klet v km 70 + 635 na zemljišču s parcelno št. 743/13, 

k. o. (426) Župečja vas,
– nezahteven objekt v km 70 + 695 na zemljišču s parcel-

no št. 742/16, k. o. (426) Župečja vas.

17. člen
(dopustni posegi v obstoječe objekte in druge dopustne 

prostorske ureditve)
(1) Na območju državnega prostorskega načrta so dopu-

stni tudi naslednji posegi, pod pogojem, da ne ovirajo gradnje in 
obratovanja prostorskih ureditev, ki so predmet tega državnega 
prostorskega načrta:

– rekonstrukcije obstoječih in gradnje novih linijskih infra-
strukturnih objektov in prometne infrastrukture,

– urejanje vodotokov,
– izvajanje ukrepov za varstvo pred naravnimi in drugimi 

nesrečami,

– opravljanje kmetijske in gozdarske dejavnosti na obsto-
ječih kmetijskih in gozdnih zemljiščih,

– postavitve nezahtevnih in enostavnih objektov, v skladu 
s predpisom, ki ureja razvrščanje objektov glede na zahtevnost 
gradnje, če so njihovi podzemni nosilni elementi (temelji ipd.) 
oddaljeni od osi plinovoda vsaj 5 m.

(2) Za vse posege se pridobi soglasje investitorja oziroma, 
če je plinovodno omrežje že zgrajeno in predano v uporabo, 
njegovega upravljavca.

(3) Za vse posege na območjih kulturne dediščine, na 
območjih, pomembnih za ohranjanje narave, in na vodnih ze-
mljiščih se pridobi soglasje projektnih soglasodajalcev, v katerih 
pristojnosti posegajo ti posegi.

V. POGOJI GLEDE KRIŽANJ OZIROMA PRESTAVITEV 
GOSPODARSKE JAVNE INFRASTRUKTURE  

IN GRAJENEGA JAVNEGA DOBRA TER PRIKLJUČEVANJA 
PROSTORSKIH UREDITEV NANJE

18. člen
(skupne določbe o gospodarski javni infrastrukturi  

in grajenem javnem dobru)
(1) Skupni pogoji glede gradnje gospodarske javne infra-

strukture in grajenega javnega dobra so:
– projektiranje in gradnja posameznih križanj, vzporednih 

potekov, morebitnih začasnih ali trajnih prestavitev, zaščita go-
spodarske javne infrastrukture in priključitve nanjo se izvedejo 
skladno s projektnimi pogoji upravljavcev in strokovnimi pod-
lagami, ki so sestavni del obveznih prilog državnega prostor-
skega načrta, ter skladno z geološko-hidrološkimi razmerami 
območja,

– če se med gradnjo plinovoda ugotovi, da je treba po-
samezen infrastrukturni vod zaščititi ali začasno ali trajno pre-
staviti, se to naredi v skladu s soglasjem lastnika oziroma 
upravljavca tega voda,

– trase vodov gospodarske javne infrastrukture se medse-
bojno uskladijo z upoštevanjem zadostnih medsebojnih odmi-
kov in odmikov od drugih naravnih ali grajenih struktur,

– gospodarska javna infrastruktura se ne sme prestavljati 
na območja kulturne dediščine, križanja pa morajo biti izvedena 
tako, da te dediščine ne prizadenejo,

– odstranijo se priključki objektov na gospodarsko javno 
infrastrukturo, ki ne služijo več svoji funkciji.

(2) Vsa križanja in vzporedni poteki plinovoda z objekti 
gospodarske javne infrastrukture in grajenega javnega dobra, 
prestavitve objektov gospodarske javne infrastrukture in graje-
nega javnega dobra in priključki nanjo so razvidni iz grafičnega 
dela državnega prostorskega načrta (Ureditvena situacija na-
črtovane prostorske ureditve s prikazom ureditvene situacije 
gospodarske javne infrastrukture in grajenega javnega dobra, 
listi 2.1.1–2.1.29).

19. člen
(železnica)

Križanje železniških prog se izvede s podvrtanjem. Višina 
nadkritja nad temenom cevi do tirov je najmanj 2 m.

20. člen
(državne in občinske ceste)

(1) Križanje državnih cest se izvede s podvrtanjem z ne-
posredno vgradnjo ustrezno zaščitene plinovodne cevi. Kadar 
to ni mogoče, si investitor v skladu z zakonom, ki ureja področje 
javnih cest, za prekop ceste pridobi soglasje lastnika in upra-
vljavca državnih cest.

(2) Križanje občinskih cest in gozdnih prometnic se izvede 
s prekopom, razen naslednjih cest, ki se podvrtajo:

– LC 223010 (Ljutomer–Veržej),
– LC 223020 (Krapje–Razkrižje),
– LC 223030 (Ljutomer–Mota),
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– LC 223040 (Stročja vas–Razkrižje) v Pristavi,
– LC 223110 (Ljutomer–Drakovci),
– LC 050011 (Dolnja Bistrica–Melinci–Ižakovci),
– LC 302241 (Tomaž–Trnovci) in
– LC 302081 (Savci–Senčak).
(3) Višina nadkritja nad temenom cevi je pri državnih ce-

stah najmanj 2 m, pri občinskih cestah pa najmanj 1,5 m glede 
na nivo vozišča.

21. člen
(elektronsko komunikacijsko omrežje)

(1) Križanja plinovoda s podzemnim omrežjem elektron-
skih komunikacij se izvedejo tako, da poteka plinovod pod ka-
blom v razdalji najmanj 0,5 m, kot križanja ne sme biti manjši od 
45°. Na mestu križanja se izvede zaščita voda z zaščitno cevjo, 
ki sega najmanj 3 m na vsako stran plinovodne cevi, merjeno 
pravokotno na plinovodno cev.

(2) Vodoravna razdalja med vodi elektronskih komunikacij 
in plinovodom mora biti najmanj 1 m.

(3) V bližini napeljav elektronskih komunikacij ni dovoljen 
strojni izkop ali miniranje.

(4) Dopustne so tudi prestavitve posameznih drogov in 
začasne prestavitve vodov elektronskih komunikacij za čas 
gradnje.

22. člen
(kanalizacijsko omrežje)

Vodoravna križanja plinovoda in kanalizacije morajo biti 
pod pravim kotom. Kadar tega pogoja ni mogoče izpolniti, kot 
križanja ne sme biti manjši od 45°. V višinskem pogledu poteka 
križanje izvennivojsko. Plinovod se položi najmanj 0,5 m nad 
kanalizacijo. Kadar je kanalizacija nad plinovodom, mora biti za 
plin neprepustna, bližnji jaški morajo biti dobro prezračevani ali 
pa morajo imeti odprtine.

23. člen
(vodovodno omrežje)

(1) Vodoravna križanja plinovoda in vodovoda morajo biti 
praviloma pod pravim kotom. Kadar tega pogoja ni mogoče 
izpolniti, kot križanja ne sme biti manjši od 45°. V višinskem 
pogledu poteka križanje izvennivojsko. Plinovod se položi naj-
manj 0,5 m nad vodovodom ali pod njim. Na križanjih, kjer ni 
višinskih podatkov o vodovodu, se med gradnjo izvede sondira-
nje, medsebojna višinska uskladitev pa se izvede med gradnjo.

(2) V km 48 + 835 se prestavi vodnjak na zemljišču s par-
celno št. 698/3, k. o. Hlaponci (376), tako, da je nova lokacija 
vodnjaka predvidena na isti parceli z oddaljenostjo približno 
5 m od trase M9 in leži med plinovodom M9 in plinovodom R15.

24. člen
(elektroenergetsko omrežje)

(1) Pri križanju ali približevanju plinovoda visokonape-
tostnim elektroenergetskim vodom se upoštevajo naslednji 
pogoji:

– pri križanju plinovoda z ozemljili stebra nadzemnega 
elektroenergetskega voda znaša razmik med obstoječim oze-
mljilnim trakom in plinovodom najmanj 3 m, za križanja pa se 
izdelata študija o vplivu in elaborat izvedbe;

– pri nadzemnih delih plinovoda znašata varnostna višina 
in varnostna oddaljenost do spodnjega tokovodnika daljnovoda 
najmanj 8 m; Izolacija daljnovoda v križni razpetini se mehan-
sko in električno ojača. Kot križanja ne sme biti manjši od 30°. 
Na mestu križanja daljnovoda z nadzemnim delom plinovoda 
se nadzemni del plinovoda ustrezno ozemlji;

– pri vzporednem poteku nadzemnega dela plinovoda z 
visokonapetostnim elektroenergetskim vodom varnostna od-
daljenost do daljnovoda ne sme biti manjša od višine stebra, 
povečane za 3,75 m;

– pri vzporednem poteku plinovoda z visokonapetostnim 
elektroenergetskim vodom se ugotovita potek in vpliv indu-

cirane napetosti na plinovodu; če je inducirana napetost na 
plinovodu večja od dovoljene, se na plinovodu vgradi ustrezna 
zaščita na ogroženih mestih;

– pri nasutju materiala pod razpetino nadzemnega voda 
se predpisana varnostna višina ne sme zmanjšati.

(2) Pri križanju ali približevanju plinovoda srednje- in niz-
konapetostnim elektroenergetskim vodom se upoštevajo na-
slednji pogoji:

– drogovi se prestavijo na oddaljenost najmanj 7 m od 
plinovoda, prestavitvi se prilagodijo nadzemni vodi na sosednjih 
razpetinah;

– v območju naselja Gornji Lakoš se srednjenapetostni 
nadzemni vod kablira v dolžini približno 250 m ter postavi nov 
drog;

– prestavi se nizkonapetostni kabel v km 38 + 250 v dol-
žini približno 180 m;

– trajno ali za čas gradnje se prestavijo cestne svetilke; 
v primeru prestavitve svetilk za čas gradnje, se le-te postavijo 
na začasne drogove ob rob delovnega pasu;

– vodoravna križanja plinovoda in kablovoda morajo biti 
pod pravim kotom; kadar tega pogoja ni mogoče izpolniti, kot 
križanja ne sme biti manjši od 45°; navpični svetli razmik med 
plinovodom in kablovodom mora biti najmanj 0,5 m;

– najmanjši odmik med plinovodom in kablovodom ali 
ozemljilom je najmanj 1,5 m; kadar najmanjših odmikov ni 
možno doseči, se kablovodi zaščitijo s polaganjem v kabelsko 
kanalizacijo ali pa se prestavijo na predpisan odmik;

– oddaljenost od roba izkopanega jarka za polaganje 
plinovodne cevi do oporišč mora biti izven naselja večja od 5 m 
in v naselju večja od 1,5 m;

– pri izkopu jarka za polaganje plinovodne cevi, ki je globlji 
od vzporednega kablovoda, se na predpisan način zavaruje 
posedanje zemlje pod kablovodom;

– pri nasutju materiala pod razpetino nadzemnega voda 
se predpisana varnostna višina ne sme zmanjšati.

(3) Med gradnjo se omeji doseg gradbenih strojev in njiho-
vih delov ob upoštevanju najmanjše varnostne razdalje pribli-
ževanja delom pod napetostjo. Omogoči se neoviran dostop do 
vseh daljnovodov s pripadajočimi stojnimi mesti. Izkop v bližini 
stojnih mest nadzemnih vodov, s katerim bi bila zmanjšana 
njihova statična stabilnost, ni dovoljena.

25. člen
(plinovodno in naftovodno omrežje)

(1) Plinovod na več mestih križa plinovod R15, naftovod 
Virje–Lendava, plinovod Zebanci–Lendava in distribucijsko 
plinovodno omrežje. Križanja se izvedejo s prekopom pod 
obstoječim plinovodom ali naftovodom s svetlim navpičnim 
odmikom najmanj 0,5 m.

(2) Pri vzporednem poteku je najmanjša svetla razdalja 
do plinovoda tlačne stopnje do 16 barov 1,0 m, do plinovoda 
tlačne stopnje nad 16 barov pa 5,0 m.

(3) Prestavi se odsek plinovoda R15 s premerom cevi 
250 mm in tlačne stopnje 50 barov v dolžini 2250 m med km 29 
+ 220 in km 31 + 470. Odsek, ki ostane brez funkcije, se opusti.

(4) Pri postavitvi objektov na platoju KP Kidričevo se upo-
števa potek obstoječih prenosnih plinovodov M1 in M1/1 Cer-
šak–Rogatec, R14 Kidričevo–Impol in R15 Kidričevo–Lendava.

(5) Pri križanju ali približevanju plinovoda vrtinam, plinovo-
dom in naftovodom v Petišovcih se upoštevajo naslednji pogoji:

– plinovod od vrtine Pg-3 do centralne plinske postaje se 
prestavi v dolžini približno 280 m,

– plinovod od vrtine Pg-6 do centralne plinske postaje se 
prestavi v dolžini približno 280 m,

– plinovod od centralne plinske postaje do kotlovnice za 
delavnico Nafta Geoterm se prestavi v dolžini približno 370 m,

– križanja se izvedejo s prekopom pod obstoječim plino-
vodom ali naftovodom s svetlim navpičnim odmikom 0,5 m,

– sanirane vrtine se pred gradnjo ponovno preverijo s 
sondažnim odkopom in geodetsko posnamejo; med plinovo-
dom in sanirano vrtino je najmanjša svetla razdalja 3,0 m,
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– v km 5 + 000 in km 5 + 650 se plinovodna cev vkoplje 
z nadkritjem najmanj 2,5 m za zagotavljanje naknadnih križanj 
povezovalnih cevovodov s plinovodom M9.

VI. MERILA IN POGOJI ZA PARCELACIJO

26. člen
(parcelacija)

(1) Parcelacija se izvede v skladu s prikazom območja 
državnega prostorskega načrta z načrtom parcel in s tehničnimi 
elementi za prenos mej parcel v naravo v grafičnem delu držav-
nega prostorskega načrta (Območje državnega prostorskega 
načrta z načrtom parcelacije, listi 3.1–3.29), v katerem so s 
tehničnimi elementi, ki omogočajo prenos novih mej parcel v 
naravo, določene tudi lomne točke meje območja državnega 
prostorskega načrta.

(2) Parcele, določene s tem državnim prostorskim načr-
tom, se po izvedenih posegih lahko delijo skladno z izvedenim 
stanjem lastništva oziroma upravljanja ter se po namembnosti 
sosednjih območij pripojijo k sosednjim parcelam.

VII. POGOJI CELOSTNEGA OHRANJANJA KULTURNE 
DEDIŠČINE, OHRANJANJA NARAVE, VARSTVA OKOLJA  

IN NARAVNIH DOBRIN, UPRAVLJANJA VODA, 
VAROVANJA ZDRAVJA LJUDI, OBRAMBE DRŽAVE  

TER VARSTVA PRED NARAVNIMI IN DRUGIMI 
NESREČAMI

27. člen
(ohranjanje kulturne dediščine)

(1) Kulturna dediščina se med gradnjo varuje pred po-
škodovanjem in uničenjem. Podatki o kulturni dediščini so 
razvidni iz obvezne priloge državnega prostorskega načrta 
(Prikaz stanja prostora). Investitor zagotovi ukrepe za varstvo 
kulturne dediščine.

(2) Investitor na območju državnega prostorskega načr-
ta, kjer načrtovane ureditve segajo v območje registriranega 
arheološkega najdišča, pred pridobitvijo kulturnovarstvenega 
soglasja zagotovi izvedbo predhodnih arheoloških raziskav za 
vrednotenje arheološkega potenciala.

(3) Pred začetkom del investitor zagotovi zaščitna izko-
pavanja odkritih arheoloških najdišč s poizkopavalno obdelavo 
gradiva ali arhiva najdišča in druge ukrepe varstva, določene 
na podlagi rezultatov predhodnih arheoloških raziskav, med 
gradnjo pa omogoči stalen arheološki nadzor nad zemeljskimi 
deli. Po potrebi se določita obseg in globina podvrtanja. Deli 
arheološke dediščine, najdeni med posegom v prostor, naj 
ostanejo, če je le mogoče, na kraju samem.

(4) Pri gradnji na območju registriranega arheološkega 
najdišča se poseg zmanjša na kar najmanjšo površino, ki še 
dopušča gradnjo. Če se med arheološkimi raziskavami ali grad-
benimi deli odkrijejo arheološke ostaline, se rešitve v skladu z 
varstvenim režimom prilagodijo tako, da kulturna dediščina ni 
ogrožena.

(5) Obseg predhodnih arheoloških raziskav opredeli pri-
stojna območna enota zavoda za varstvo kulturne dediščine. 
Za posege v registrirana arheološka najdišča je treba pridobiti 
soglasje za raziskavo in odstranitev arheološke ostaline.

(6) Na območjih prečkanj enot kulturne dediščine mora 
biti delovni pas čim ožji.

(7) Nadzemne oznake plinovoda se ne postavljajo na 
območjih in objektih kulturne dediščine oziroma v njihovi ne-
posredni bližini.

(8) Po zaključku del se teren ob neposredni bližini objek-
tov in območij kulturne dediščine vzpostavi v prvotno stanje in 
obnovijo se vsi uničeni elementi kulturne krajine.

(9) Investitor o začetku del najmanj deset dni prej obvesti 
pristojno območno enoto zavoda za varstvo kulturne dediščine.

28. člen
(ohranjanje narave)

(1) Podatki o območjih ohranjanja narave so razvidni iz 
obvezne priloge državnega prostorskega načrta (Prikaz stanja 
prostora).

(2) Na območju POV SI5000010 Mura se na odseku 
med km 13 + 400 in km 20 + 400 vsa dela opravijo od začetka 
novembra do srede februarja, na odseku med km 21 + 500 
in km 23 + 500 pa od srede septembra do srede februarja.

(3) Pri prečkanju vodotokov se izvedejo naslednji ukrepi:
– pred začetkom del na vodotokih, ki jih plinovod prečka s 

prekopom, se v istem dnevu, kot je predviden poseg v vodotok, 
izlovijo ribe, raki in školjke, za kar poskrbi pristojna ribiška or-
ganizacija v sodelovanju z naravovarstvenim nadzorom. Ribe, 
raki in školjke se izlovijo na mestu posega in do 100 m nizvo-
dno. Investitor o začetku del najmanj sedem dni prej obvesti 
pristojnega upravljavca ribiškega okoliša;

– vsa dela na Ledavi in Ščavnici se opravijo od začetka 
septembra do konca februarja;

– vsa dela na Liboviji in jarkih med km 10 + 500 in 
km 20 + 500 se opravijo od začetka novembra do srede fe-
bruarja. V septembru pred začetkom izgradnje se na celotnem 
odseku dodatno trikrat izvedeta elektroizlov in lov z vršami za 
činkljo. Ulovljeni osebki se prenesejo v primerne dele vodo-
toka izven delovnega pasu. Plinovod se protierozijsko zaščiti 
z obbetoniranjem cevi. Na enem robu delovnega pasu se v 
strugi uredi poglobitev dna na dolžini od 2 m do 3 m, globine 
od 0,5 m do 1,0 m;

– vsa dela na Murici se opravijo od srede junija do konca 
avgusta. Od začetka maja do srede septembra se več tednov 
pred začetkom gradnje dodatno najmanj trikrat izvedeta elek-
troizlov in lov z vršami za činkljo. Ulovljeni osebki se prenesejo 
v primerne dele vodotoka izven delovnega pasu. Plinovod se 
protierozijsko zaščiti z obbetoniranjem cevi;

– vsa dela na Rakovski grabi, Rucmanskem potoku (Se-
janica), Savskem potoku in Bodkovskem potoku se opravijo 
od srede junija do srede oktobra. Pred začetkom gradnje se 
ročno poberejo školjke in odlovijo potočni raki. Ribe in raki se 
prestavijo vzvodno v istem potoku v odsek potoka v gozdu. 
Ribe in raki se prenesejo na več različnih mest, školjke se 
skoncentrirajo na eno mesto, kjer so že prisotne. Izvedejo se 
posebni ukrepi proti kaljenju vode med samo gradnjo, nizvodno 
od gradbišča se v vodo postavi pregrada iz filca, ki zadrži večji 
del dvignjenega mulja in hkrati še prepušča vodo. Protierozij-
ska zaščita se izvede tako, da je utrditev bregov v 0,5 m širšem 
profilu od obeh bregov, utrditev se nato prekrije z glino tako, da 
je končna utrditev enaka obstoječemu profilu vodotoka;

– vsa dela na Turniški studenčnici se opravijo od začetka 
maja do konca septembra. Postrvi in druge vrste se prestavijo 
gorvodno od mostu obvoznice, pod mostom pa se postavi 
preprosta mrežna pregrada, ki ribam prepreči nizvodni premik 
na gradbišče. V druge vode rib ni dovoljeno prenesti. V času 
gradnje se iz struge odstrani ves dodatno vneseni peščeni 
sediment. Lahko se ohrani kamnita utrditev brežin, izvedena 
ob izgradnji obvoznice;

– pri betoniranju ob vodotokih in v njih se prepreči izceja-
nje betonskih odplak v vodo;

– vsi ostanki gradbenega materiala in drugi odpadki se 
odstranijo.

(4) Na območju metuljev strašničnih mravljiščarjev med 
km 13 + 400 in km 20 + 400 se vsa dela opravijo od začetka 
novembra do srede februarja v čim krajšem časovnem ob-
dobju. Delovni pas se ogradi. Ob začetku del se na celotni 
širini delovnega pasu najprej odstrani travna ruša z 0,4 m 
debelo plastjo prsti, ki se deponira v neposredni bližini habitata 
mravljiščarja, vendar izven habitata, na njivskih površinah v 
enem sloju tako, da je ruša na zgornji, zračni strani. Izkopana 
zemljina za položitev cevi se začasno deponira izven habitata 
mravljiščarja ali na mestih, s katerih je travna ruša odstranjena. 
Po položitvi cevi se jama zasuje z deponirano zemljino s tega 
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odseka, delovni pas se na celotni širini prekrije z deponirano 
rušo s pripadajočo prstjo s tega odseka in doseje mešanica 
travnih semen z zdravilno strašnico; mešanica se nabere v 
habitatih mravljiščarjev v vegetacijski sezoni na tem območju 
pred načrtovanim posegom. Izvajanje del poteka pod naravo-
varstvenim nadzorom ustrezno strokovno usposobljene osebe 
(strokovnjak za metulje) in pod nadzorom pedologa.

(5) Na območju močvirske logarice v km 13 + 750 se 
vsa dela opravijo od začetka novembra do srede februarja, 
na območju med km 48 + 500 in km 49 + 300 pa od začetka 
junija do konca septembra, v čim krajšem časovnem obdobju. 
Delovni pas se ogradi. Ob začetku del se na celotni širini delov-
nega pasu najprej odstrani travna ruša z 0,3 m debelo plastjo 
prsti – ki se deponira v neposredni bližini habitata močvirske 
logarice, vendar izven habitata – na njivskih površinah v enem 
sloju tako, da je ruša na zgornji, zračni strani. Spodnji del ruše 
se ne izpostavlja soncu. Po potrebi se v zimskem času ruša za-
ščiti s filcem proti zmrzali. Izkopana zemljina za položitev cevi 
se začasno deponira izven habitata močvirske logarice ali na 
mestih, s katerih je travna ruša odstranjena. Po položitvi cevi se 
jama zasuje z deponirano zemljino s tega odseka, delovni pas 
se na celotni širini prekrije z deponirano rušo s pripadajočo pr-
stjo s tega odseka. Izvajanje del poteka pod naravovarstvenim 
nadzorom ustrezno strokovno usposobljene osebe (strokovnjak 
botanik) in pod nadzorom pedologa.

(6) Čim prej po poseku drevja se na celotni trasi namesti 
130 duplastih in 130 špranjastih netopirnic. Natančna mesta 
postavitve netopirnic v sodelovanju z revirnim gozdarjem in 
lastniki gozdov določi biolog strokovnjak za netopirje.

(7) Za preprečitev naselitve in razvoja tujerodnih inva-
zivnih rastlin in rastlin z drugačno gensko zasnovo od lokalnih 
populacij se izvedejo naslednji ukrepi:

– na območju gradbišč sredi strnjenih gozdov se delovna 
vozila in mehanizacija pred vstopom na gradbišče operejo,

– pri spontani naselitvi tujerodnih invazivnih vrst se le-te 
odstranjujejo s pravočasno in redno košnjo najmanj dvakrat 
letno.

(8) Med gradnjo in po posegu se upoštevajo naslednji 
pogoji:

– na površine z zavarovanimi habitatnimi tipi in v habitate 
zavarovanih vrst se posega v najmanjši možni meri,

– košnja za preprečevanje naselitve in razvoja invazivnih 
rastlin se izvaja dvakrat letno v prvi polovici junija in prvi polovici 
avgusta, in sicer predvsem na območjih gozdnih posek in ob 
vodotokih,

– sečnja drevja in grmovnic se izvaja od začetka sep-
tembra do konca februarja; posekan les se takoj po poseku 
odstrani ali trajno pusti na kraju poseka,

– pri vzdrževalnih delih se obrežno rastje seka in ne ruva,
– prepovedano je vnašanje in naseljevanje tujerodnih 

rastlin in živali.
(9) Investitor o začetku del najmanj štirinajst dni prej 

obvesti pristojno območno enoto zavoda za varstvo narave.

29. člen
(vodotoki)

(1) S podvrtanjem se izvede prečkanje Mure in Ptujskega 
jezera z jarkom Grajena. Ostala prečkanja vodotokov in jarkov 
se izvedejo s prekopom.

(2) Plinovod na priobalnem zemljišču mora prenesti obre-
menitve gradbene mehanizacije med rednimi vzdrževalnimi 
deli na vodotoku.

(3) Pri posegih v vodotoke in njihovo bližino se upoštevajo 
naslednji pogoji:

– križanja in posegi v struge vodotokov se izvedejo tako, 
da ne spremenijo pretoka vode, njene kakovosti in biološke 
raznovrstnosti;

– teme cevi pod reko Muro je najmanj 2 m pod dnom reke, 
pod potokom Turniška studenčnica najmanj 2 m pod dnom po-
toka, drugod je teme cevi plinovoda najmanj 1 m pod najnižjo 

točko dna reguliranih vodotokov in najmanj 1,5 m pod najnižjo 
točko dna nereguliranih vodotokov;

– območje poglobljenega dela cevovoda je pri reki Muri 
še najmanj 40 m na levem bregu in 20 m na desnem bregu, pri 
Rakovski grabi še najmanj 10,0 m od zgornjega roba brežine 
na obeh bregovih, pri Bodkovskem potoku še najmanj 10,0 m 
od zgornjega roba brežine na levem bregu in 3–5 m od zgor-
njega roba brežine na desnem bregu, pri ostalih vodotokih pa 
na razdalji 3–5 m od zgornjega roba brežine na obeh bregovih, 
pri tem je minimalno nadkritje nad temenom cevi 1,5 m, pri reki 
Muri pa 2 m;

– struga vodotoka se na območju prečkanja zaščiti proti 
vodni eroziji s kamnito oblogo najmanj 5,0 m vzvodno in nizvo-
dno od plinovodne cevi, razen na Liboviji, Murici in jarkih med 
km 10 + 500 in km 20 + 500;

– zavarovanje dna se na vzvodni in nizvodni strani uredi s 
stabilizacijskim pragom v niveleti dna struge, razen na Liboviji, 
Murici in jarkih med km 10 + 500 in km 20 + 500;

– zaščita brežin sledi naravni konfiguraciji terena, razen 
na Liboviji, Murici in jarkih med km 10 + 500 in km 20 + 500;

– na povirnem delu potoka Kostanjevica se plinovod ob-
betonira v dolžini približno 150 m;

– na območju Pesniške doline se plinovod dodatno zaščiti 
proti vzgonu;

– pri poseganju v vodotoke ne sme nastati novo erozijsko 
žarišče, ne sme biti ogrožena stabilnost terena in obstoječih 
objektov, če pride do porušitve brežin, se vzpostavi prvotno 
stanje;

– med gradbenima jamama na obeh straneh vodotoka 
za postavitev mehanizacije za podvrtanje se obrežno rastje v 
opredeljenem delovnem pasu ne poseka;

– ob prečkanjih vodotokov je delovni pas čim ožji;
– postavljanje ovir in odlaganje izkopanega materiala na 

brežine in v struge vodotokov ni dovoljeno;
– območje prečkanja vodotokov se uredi tako, da se 

ohranita obstoječa dostopnost do struge in prehodnost ob njej 
za vzdrževalna dela;

– prečkanja se izvajajo v prisotnosti rečne nadzorne služ-
be.

30. člen
(vodovarstvena območja)

(1) Plinovod prečka vodovarstvena območja, ki so razvi-
dna iz obvezne priloge državnega prostorskega načrta (Prikaz 
stanja prostora).

(2) Pri posegih na vodovarstvena območja se dela izvaja-
jo tako, da so izkopani odseki čim krajši ob hkratnem sprotnem 
zasipavanju.

(3) Na platojih MMRP Pince in KP Kidričevo se vsak re-
zervoar goriva za posamezni dizelski agregat vkoplje, zasuje in 
zatravi. Rezervoarji so v oljetesni dvoplaščni izvedbi.

(4) Lovilne sklede, tla pod kompresorskimi enotami in 
kineta na platoju KP Kidričevo so tesni na olja in druge teko-
čine. Kineta in lovilne sklede niso povezane s kanalizacijskim 
omrežjem in ponikovalnicami.

(5) V primeru požara na objektih KP Kidričevo se zagotovi 
zadržanje onesnaženih požarnih voda na platoju.

31. člen
(poplavna, nestabilna in erozijska območja)

(1) Na poplavnih območjih se izvedejo naslednji ukrepi:
– zaščita plinovoda proti vzgonu,
– nasipi izkopanega materiala na poplavnih območjih se 

prekinejo na vsakih 25 m s 5 m široko odprtino za odtok vode 
v primeru nenadnih poplav,

– dela se ne izvajajo v obdobju obsežnih padavin ali ob-
dobju z večjo verjetnostjo nastopanja poplav,

– takojšnja ureditev in sanacija površin, ki so bile ob iz-
gradnji plinovoda poškodovane,

– kjer je možno, se izkopni material iz jarka odlaga na 
vzvodno stran jarka, glede na smer toka poplavne vode.
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(2) Na strmih pobočjih se cevovod in zemljina ob cevi v 
zasutem jarku sidra s sidrišči, ki jih sestavlja zložba vreč, na-
polnjenih s peskom ali suho betonsko mešanico.

(3) Na območjih, na katerih so bili pred gradnjo plinovo-
da opaženi znaki očitne površinske, vodne ali druge erozije, 
se plinovod zaščiti, obstoječi erozijski procesi se ustavijo in 
prepreči se nastajanje novih erozijskih žarišč. Izvedejo se 
naslednji ukrepi:

– izkopi in zasipi gradbene jame se izvedejo hitro in 
sprotno, z dolžinsko omejenimi izkopi v območjih, kjer trasa 
plinovoda poteka prečno na padnico pobočja,

– dela se izvajajo v sušnem vremenu,
– stabilizacija zemljine v zasutem jarku npr. z vrečami, 

napolnjenimi s peskom ali suho betonsko mešanico,
– za preprečitev površinskega spiranja tal po končani gra-

dnji se površine zatravijo npr. z biotorkretom ali vodno setvijo 
z rastno pulpo,

– za zaščito rodovitne zemlje se izvedejo popleti iz šibja 
višine približno 30 cm z lesenimi koli; popleti se položijo pošev-
no na strmino za odvod meteorne vode izven delovnega pasu,

– na gozdnih površinah in travnikih se delovni pas takoj po 
končani gradnji zatravi, da se prepreči površinsko spiranje tal.

(4) Morebitni plazovi, ki bi se pojavili v času gradnje, se 
sanirajo tako, da so posegi na kmetijska zemljišča čim manjši, 
sanirane površine pa rekonstruirane in prilagojene normalnemu 
kmetijskemu delovanju, pri čemer se proizvodna zmogljivost 
kmetijskih zemljišč ne sme poslabšati.

32. člen
(kmetijska in gozdna zemljišča)

(1) Globina in način polaganja plinovoda na območju 
kmetijskih zemljišč, še posebno na območju trajnih nasadov, 
se prilagodita tako, da je po končani gradnji v najmanjši možni 
meri omejena kmetijska proizvodnja. Gradbena in strojna dela 
pri plinovodu se izvajajo zunaj obdobij najintenzivnejših kmetij-
skih opravil v suhem vremenu.

(2) Nad plinovodom se določi pas z omejitvijo kmetijske 
dejavnosti širine 2,5 m na vsako stran od osi plinovoda. V tem 
pasu se ne sadijo rastline s koreninami, globljimi od 1 m, ne 
obdeluje zemljišče, globlje od 0,5 m, in ne postavljajo opore, 
namenjene kmetijstvu in sadjarstvu.

(3) Pri prečkanju hidromelioracijskih območij se plinovod 
prilagaja sistemu hidromelioracij tako, da je svetla razdalja med 
drenom in plinovodno cevjo najmanj 0,5 m. Drenažne cevi se 
prerežejo in se po vgradnji plinovoda obnovijo na celotnem 
delovnem pasu enako kvalitetno kot pred gradnjo. Med gradnjo 
se zagotavlja delovanje preostalega osuševalnega sistema.

(4) Z rodovitno zemljo se ravna skladno z določili 33. čle-
na te uredbe.

(5) Med gradnjo in po njej se omogoči nemoten dostop do 
kmetijskih in gozdnih zemljišč.

(6) Globina vkopa plinovoda skozi gozd je takšna, da 
prenese obremenitve, ki nastajajo ob traktorskem spravilu in 
pri nakladanju lesa na tovorna vozila.

(7) Sečnja v delovnem pasu plinovoda se izvede selektiv-
no tako, da se v največji možni meri ohranijo srednje velika in 
velika drevesa. Rob preseka je valovit ter višinsko in vodoravno 
razčlenjen. Preprečita se vsako nepotrebno zasipavanje in 
odstranjevanje podrasti.

(8) Širina preseke v gozdu med obratovanjem plinovoda 
je največ 10 m (2 m × 5 m na vsako stran od osi plinovo-
da), merjeno od debla do debla. Širina preseke v varovalnih 
gozdovih in gozdovih z ekološkimi ali socialnimi funkcijami s 
1. stopnjo poudarjenosti med obratovanjem ne sme presegati 
5 m (2 m × 2,5 m na vsako stran od osi plinovoda), zato se pas 
2,5–5 m od osi plinovoda na vsako stran zasadi z grmovnica-
mi, pas od 5 m do roba delovnega pasu pa z gosto zasaditvijo 
avtohtonega drevesnega rastja.

(9) Na območju delovnega pasu se izven 5-metrskega 
pasu na obeh straneh plinovoda do roba delovnega pasu po-
gozdijo vsa med gradnjo poškodovana gozdna zemljišča. Pas 

2,5–5 m levo in desno od osi plinovoda se lahko prepusti plo-
donosnim rastlinskim vrstam. Novi gozdni robovi se zasadijo z 
avtohtonimi grmovnicami in nižjimi drevesnimi vrstami s široko 
ekološko amplitudo in veliko obnovitveno sposobnostjo. Izvede 
se manj gosta zasaditev, ki tvori vegetacijski okvir in definira 
mejo vzdrževanja med obratovanjem. Vegetacijski okvir se za-
polni s spontano zarastjo z nasemenitvijo iz okoliškega gozda 
(naravna sukcesija).

(10) Na območjih začasne deponije ruše habitatov stra-
šničinega mravljiščarja se dela izvajajo izključno v suhem vre-
menu. Zemljišče se zavaruje z geotekstilom tako, da se pre-
preči mešanje slojev in zmanjša stiskanje tal. Transportne poti 
se uredijo po obstoječih poljskih poteh ali po robu posamezne 
njive. Za delo se uporabljajo lahka vozila in stroji. Po posegu 
se geotekstil odstrani.

(11) Po končani gradnji se začasno uporabljena kmetijska 
zemljišča in začasne dovozne poti do kmetijskih in gozdnih 
zemljišč vrnejo v prvotno stanje, sanirajo se poškodbe na goz-
dnem drevju in gozdnih poteh ter začasnih gradbenih površi-
nah, iz gozda se odstrani ves neporabljeni material in omogoči 
se nemoteno gospodarjenje z okoliškimi gozdovi.

33. člen
(relief in varstvo tal)

(1) Posegi v tla in odstranjevanje krovnih plasti se izve-
dejo tako, da se prizadene čim manjša površina tal in da se 
ohranita rodovitnost in količina prsti.

(2) Pri izkopu je treba ločiti zgornji rodovitni (humusni) sloj 
prsti od spodnjih slojev in ob zasutju vračati plasti tal v obra-
tnem vrstnem redu, kot so bila odkopana. Na neobdelovalnih 
površinah se rodovitni sloj prsti odstrani ločeno najmanj v širini 
jarka in še dodatno 0,15 m na vsako stran. Na obdelovalnih 
površinah se rodovitni sloj prsti odstrani tudi na voznih površi-
nah (transportnih poteh) delovnega pasu in na površinah, na 
katere se odlaga material od izkopa. Na obdelovalnih površinah 
za začasno deponiranje travne ruše se rodovitni sloj prsti ne 
odstranjuje.

(3) Gradnja na močvirnih tleh se opravlja ob suhem vre-
menu ali zimskem času. Bolj zamočvirjena območja se preč-
kajo z začasnimi prevoznimi potmi, ki se utrdijo.

(4) Na vseh napravah in objektih, na katerih obstaja mo-
žnost razlivanja nevarnih snovi, se predvidijo tehnični ukrepi za 
preprečitev razlivanja nevarnih snovi.

(5) Po končani gradnji se tla na celotnem območju grad-
bišč sanirajo oziroma se vrnejo v prvotno stanje. Zasipni ma-
terial v jarku se utrdi do naravne zbitosti, da ne prihaja do 
posedanja površine nad jarkom. Pri tem se uporabi izkopana 
zemljina s posamezne lokacije in po potrebi zemljina z drugih 
lokacij na trasi, ki je neonesnažen, glede sestavin tlom in podta-
lju enak ali podoben mineralni ali mineralno-organski material, 
ki v svojih značilnostih ustreza naravnim tlom ali podtalju in 
lahko prevzema vse pomembne naloge tal ali podtalja.

34. člen
(varstvo zraka)

Ob sušnem in vetrovnem vremenu se prevozne in grad-
bene površine vlažijo.

35. člen
(varstvo pred hrupom in vibracijami)

(1) V vplivnem območju objektov z varovanimi prostori 
se gradnja in transporti omejijo na dnevni čas ob delovnikih od 
ponedeljka do petka v trajanju do 10 ur dnevno.

(2) V bližini stanovanjskih stavb se dela časovno optimi-
rajo tako, da se čim prej zagotovi prvotno stanje.

(3) V primeru uporabe gradbene mehanizacije, ki povzro-
ča močne sunke ali stalne vibracije – v bližini grajenih objek-
tov – se njihovo obratovanje prilagodi tako, da se doseže čim 
manjša izpostavljenost objektov vibracijam.

(4) Redno se nadzirajo transportne poti v bližini grajenih 
objektov in izvaja sanacija udarnih jam.
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(5) Pri gradnji na kamnitem terenu se lahko uporablja 
mikrominiranje pod naslednjimi pogoji:

– zagotovi se stalni nadzor ustrezne strokovne službe,
– oddaljenost od grajenih objektov je več kot 50 m.

36. člen
(ravnanje z odpadki)

(1) Nevarni odpadki – mednje spadata tudi zemljina, one-
snažena zaradi razlitja nevarnih snovi, in odpadna embalaža 
nevarnih snovi – se predajo pooblaščeni organizaciji za zbira-
nje nevarnih odpadkov, kar se ustrezno evidentira.

(2) Zeleni odrez se ločeno odpelje na odlagališče komu-
nalnih odpadkov ali v organizirane zbirne centre.

(3) Odpadna embalaža se na gradbišču zbira ločeno po 
vrstah materiala, zagotovi se njen odvoz na najbližje odlagali-
šče komunalnih odpadkov ali v zbirni center.

(4) Odpadne vode pri izvajanju tlačnega preizkusa se po 
opravljenem tlačnem preizkusu filtrirajo in odvajajo v okolico. 
Odpadna olja in kondenzat filter separatorjev, ki nastajajo med 
obratovanjem plinovoda, se oddajo pooblaščenemu zbiralcu 
odpadnih olj.

(5) V primeru, da se pri izkopih naleti na nasutje odpad-
kov, se le-ti odstranijo v celoti, vključno z morebitno onesna-
ženo podlago.

(6) Na zbirnih mestih komunalnih odpadkov se zagotovi 
ločeno zbiranje odpadkov.

37. člen
(obramba)

Na celotni trasi plinovoda se za potrebe obrambe zagotovi 
rezervacija dveh parov optičnih vlaken v kabelski kanalizaciji 
za optični kabel, s priključki in odcepi, ki se določijo v projektu 
za pridobitev gradbenega dovoljenja.

VIII. ETAPNOST IZVEDBE PROSTORSKE UREDITVE

38. člen
(etapnost izvedbe)

(1) Ureditve, ki jih določa državni prostorski načrt, se 
lahko izvedejo po naslednjih etapah:

– posamezni deli trase plinovoda z vsemi pripadajočimi 
ureditvami ob trasi plinovoda,

– MMRP Pince,
– posamezni deli KP Kidričevo, ki predstavljajo zaključene 

funkcionalne celote,
– posamezne sekcijske zaporne postaje,
– prestavitve, razširitve in druge prilagoditve obstoječih 

objektov gospodarske javne infrastrukture in grajenega javne-
ga dobra, odstranitve in začasne prestavitve drugih objektov 
ter vodne ureditve, ki so potrebne za uresničitev načrtovanih 
prostorskih ureditev,

– drugi ukrepi in ureditve, predvideni s to uredbo,
– dopolnitev ustreznih okoljevarstvenih ukrepov skladno 

z rezultati monitoringa.
(2) Ureditve se lahko izvedejo posamezno ali sočasno, 

predstavljati pa morajo zaključene funkcionalne celote, ki ne 
povzročajo škodljivega vpliva na vodni režim ali stanje vode 
ter poplavno varnost.

IX. DRUGI POGOJI IN ZAHTEVE ZA IZVAJANJE 
DRŽAVNEGA PROSTORSKEGA NAČRTA

39. člen
(monitoring)

(1) Med gradnjo se zagotovijo naslednji monitoringi:
– s področja ohranjanja kulturne dediščine,
– rastlinstva, živalstva in habitatnih tipov ter območij ohra-

njanja narave,

– kmetijskih zemljišč, na katerih so načrtovane začasne 
deponije ruše habitatov strašničinega mravljiščarja, s strani 
pedologa in strokovnjaka kmetijske stroke,

– del v vodotokih,
– del v gozdovih,
– elektromagnetnega sevanja za nove transformatorske 

postaje.
(2) Med obratovanjem se zagotovijo naslednji monitoringi:
– rastlinstva, živalstva in habitatnih tipov ter območij ohra-

njanja narave,
– kmetijskih zemljiščih,
– sanacijskih zasaditev,
– hrupa na območju MMRP Pince in KP Kidričevo,
– podzemne vode na območju KP Kidričevo,
– zraka na območju KP Kidričevo.
(3) Pri odstopanju od dovoljenih vrednosti med gradnjo 

ali obratovanjem plinovoda se zagotovijo naslednji dodatni 
zaščitni ukrepi:

– dodatne prostorske, gradbene in tehnične rešitve,
– dodatne krajinskoarhitekturne ureditve,
– sanacije poškodb,
– spremembe rabe prostora ali objektov in
– drugi ukrepi – skladno s predpisi, ki urejajo posamezno 

področje varstva okolja (omilitveni ukrepi).

40. člen
(organizacija gradbišča)

(1) Gradbišče in začasna odlagališča viškov materiala se 
uredijo le v delovnem pasu na območju državnega prostorske-
ga načrta na predhodno arheološko pregledanih območjih in 
čim dlje od vodotokov. Gradbišče se zavaruje pred poplavlja-
njem in erozijo tal in tako, da se zagotovita varnost in nemotena 
raba sosednjih objektov in zemljišč.

(2) Za postavitev gradbiščnih kontejnerjev za pisarne, gar-
derobe, sanitarije, priročnih skladišč in podobno ter začasnih 
skladišč plinovodnih cevi in drugega gradbenega materiala se 
na območju državnega prostorskega načrta uporabijo površine 
v okviru delovnega pasu in naslednje površine v razširjenem 
delovnem pasu, ki se ogradijo z gradbiščno ograjo:

– pri MMRP Pince, velikosti približno 2100 m2,
– pri Noršincih ob lokalni cesti LC 223130, velikosti pri-

bližno 2400 m2,
– pri Dornavi ob regionalni cesti R3–713, velikosti pribli-

žno 1400 m2 in
– pri KP Kidričevo, velikosti približno 2500 m2.
(3) Med gradnjo ni dovoljen transport mehanizacije nad 

obstoječim plinovodom R15. Kadar je le-ta nujno potreben, 
se obstoječa plinovodna cev zaščiti pred poškodbami (npr. z 
jeklenimi ali betonskimi ploščami in dodatnim nasutjem). Nad 
plinovodno cevjo je dovoljeno le začasno odlaganje izkopanega 
zemeljskega materiala na način, ki ne zahteva vožnje mehani-
zacije nad plinovodom.

(4) Pri gradnji nastali material od izkopa, v skupni količini 
približno 1 361 900 m3, se uporabi za zasip jarka, ureditev pla-
tojev objektov na plinovodu, del materiala se izravna na lokaciji 
izkopa v okviru delovnega pasu na območju odstranjene rodo-
vitne zemlje, pri slednjem na poplavnih območjih nadvišanje 
nivoja obstoječega terena ni dopustno. Ostali material v skupni 
količini približno 17 300 m3 se odpelje na urejena odlagališča.

(5) Za prevozne poti do gradbišč se uporabljajo obstoječe 
državne in občinske ceste ter gozdne prometnice. Prevozne 
poti do gradbišča se določijo tako, da v največji možni meri 
potekajo izven stanovanjskih naselij.

(6) Zagotovijo se pravočasni intervencijski posegi za pre-
prečitev onesnaženja tal in voda ob morebitnem izlitju onesna-
ževal (naftnih derivatov, olja) na območju gradnje – takojšnje 
izčrpavanje onesnaževal z onesnaženega območja, takojšen 
interventen izkop onesnaženega dela zemljine in odvoz one-
snažene zemljine na odlagališče posebnih odpadkov. Vsa za-
časna skladišča in pretakališča goriv, olj in maziv ter drugih 
nevarnih snovi morajo biti zaščitena pred možnostjo izliva v 
tla in vodotoke.
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(7) Na gradbišču se brez nadzora ne smejo uporabljati 
materiali, ki vsebujejo škodljive snovi.

(8) Svetilke se lahko postavijo le tam, kjer je to nujno po-
trebno. Izberejo se take svetilke, ki svetijo le pod vodoravnico 
in ne oddajajo svetlobe v ultravijoličnem spektru.

(9) Po gradnji se vse površine sanirajo do enakega stanja 
in kakovosti, kakršna so bila pred gradbenim posegom.

41. člen
(dodatne obveznosti)

Poleg vseh obveznosti, navedenih v 39. in 40. členu, so 
obveznosti investitorja tudi:

– pri pripravi projekta za pridobitev gradbenega dovoljenja 
upoštevati načrtovano gospodarsko javno infrastrukturo;

– pri pripravi projekta za izvedbo ponovno preveriti priso-
tnost metuljev na lokacijah habitatov strašničinega mravljiščarja 
in rastišč močvirske logarice na lokacijah habitatov močvirske 
logarice na označenih območjih; na podlagi rezultatov se ob-
močja načrtovanih ukrepov prilagodijo;

– pred začetkom del pravočasno obvestiti upravljavce 
gospodarske javne infrastrukture in grajenega javnega do-
bra, da se z njimi evidentirajo obstoječi objekti in naprave ter 
uskladijo vsi posegi v območje objektov in naprav ter v njihove 
varovalne pasove;

– pravočasno seznanjanje in obveščanje prebivalstva o 
začetku in načinu izvajanja gradbenih del in morebitnih omeji-
tvah prometa in oskrbe s komunalno infrastrukturo;

– seznanjanje prebivalstva ob plinovodu s pravili in po-
stopki, ki jih je treba upoštevati med gradnjo in obratovanjem;

– ustrezna zaščita objektov in naprav med gradnjo, po 
zaključku gradnje pa odprava morebitnih poškodb na njih;

– zagotavljati nemoteno komunalno in energetsko oskrbo 
objektov ter delovanje elektronskih komunikacij;

– zagotoviti ali nadomestiti dostope in dovoze do obstoje-
čih objektov in zemljišč;

– narediti posnetek ničelnega stanja cest, ki se med gra-
dnjo uporabljajo za prevozne poti na gradbišča, poškodbe pa 
po koncu gradnje odpraviti in ceste vzpostaviti v prvotno stanje;

– pred začetkom del zagotoviti naročilo za prevzem grad-
benih in drugih odpadkov ali pa prevoz ter njihovo predelavo 
in odstranjevanje.

X. DOPUSTNA ODSTOPANJA

42. člen
(dopustna odstopanja)

(1) Pri pripravi projekta za pridobitev gradbenega dovo-
ljenja so dopustna odstopanja od funkcionalnih, oblikovalskih 
in tehničnih rešitev, določenih s to uredbo, če se pri nadaljnjem 
podrobnejšem proučevanju energetskih, tehnoloških, geolo-
ških, hidroloških, geomehanskih in drugih razmer pridobijo teh-
nične rešitve, ki so primernejše z oblikovalskega ali energet-
skotehničnega ali okoljevarstvenega vidika, ki upoštevajo za-
dnje stanje tehnike in omogočajo racionalnejšo rabo prostora.

(2) Odstopanja od funkcionalnih, oblikovalskih in teh-
ničnih rešitev iz prejšnjega odstavka ne smejo spreminjati 
načrtovane podobe območja, ne smejo poslabšati bivalnih in 
delovnih razmer na območju državnega prostorskega načrta 
ali na sosednjih območjih in ne smejo biti v nasprotju z javnimi 
koristmi. Z dopustnimi odstopanji morajo soglašati projektni 
soglasodajalci, v katerih pristojnosti posegajo ta odstopanja.

XI. NADZOR

43. člen
(nadzor)

Nadzor nad izvajanjem te uredbe opravlja inšpektorat, 
pristojen za prostor.

XII. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

44. člen
(dopustni posegi in dejavnosti do začetka gradnje prostorskih 

ureditev)
(1) Do začetka gradnje prostorske ureditve iz 3. člena 

te uredbe ali njenih posameznih etap, določenih v 38. členu 
te uredbe, je na območju državnega prostorskega načrta iz 
4. člena te uredbe dopustno izvajanje kmetijskih in gozdar-
skih dejavnosti na obstoječih kmetijskih in gozdnih zemljiščih, 
gradnja, rekonstrukcija in vzdrževanje objektov gospodarske 
javne infrastrukture in grajenega javnega dobra, izvajanje ukre-
pov pred škodljivim delovanjem voda, izvajanje ukrepov za 
varstvo pred naravnimi in drugimi nesrečami in vzdrževanje, 
rekonstrukcija in odstranitev obstoječih objektov, pri čemer se 
namembnost objektov ne spreminja.

(2) Posegi iz prejšnjega odstavka so dopustni, če se za-
radi njih ne poslabšajo pogoji za ureditev, ki so predmet držav-
nega prostorskega načrta. Z njimi mora soglašati upravljavec 
plinovodnega omrežja.

45. člen
(občinski prostorski akti)

Z dnem uveljavitve te uredbe se za celotno območje iz 
4. člena te uredbe in za vse ureditve na tem območju šteje, da 
so spremenjeni in dopolnjeni naslednji občinski prostorski akti:

– Odlok o občinskem prostorskem načrtu Občine Čren-
šovci (Uradni list RS, št. 92/09, 5/10, 34/10, 43/10 in 33/16),

– Odlok o občinskem prostorskem načrtu Občine Dornava 
(Uradno glasilo slovenskih občin, št. 21/13 in 5/15 – obvezna 
razlaga),

– Dolgoročni plan Občine Ptuj za obdobje 1986–2000 za 
območje Občine Hajdina (Uradni vestnik občin Ormož in Ptuj, 
št. 11/86, 20/88, 2/90, 12/93 in 16/94, Uradni vestnik Mestne 
občine Ptuj, št. 8/97, Uradni list RS, št. 45/03 in 78/04, Uradno 
glasilo slovenskih občin, št. 11/08 – obvezna razlaga, 5/09 in 
13/11) in Družbeni plan občine Ptuj za obdobje 1986–1990 za 
območje Občine Hajdina (Uradni vestnik občin Ormož in Ptuj, 
št. 25/86, 28/86, 12/87, 28/90 – prečiščeno besedilo, 32/90 
– popr., 25/91, 12/93 in 16/94, Uradni vestnik Mestne občine 
Ptuj, št. 8/97, Uradni list RS, št. 45/03 in 78/04, Uradno glasilo 
slovenskih občin, št. 11/08 – obvezna razlaga, 5/09 in 13/11),

– Odlok o občinskem prostorskem načrtu Občine Juršinci 
(Uradni vestnik občine Juršinci, št. 3/14),

– Odlok o občinskem prostorskem načrtu Občine Kidri-
čevo (Uradno glasilo slovenskih občin, št. 38/13, 53/13 – teh. 
popravek in 22/16),

– Dolgoročni plan občine Lendava (Uradne objave 
št. 13/87, 2/89 in Uradni list RS, št. 57/92) in Srednjeročni plan 
Občine Lendava (Uradne objave št. 21/87, 2/89, 17/90 in Ura-
dni list RS, št. 57/92) ter že spremenjenih prostorskih sestavin 
dolgoročnega in srednjeročnega plana Občine Lendava za 
območje nove Občine Lendava (Uradni list RS, št. 11/95, 31/97, 
23/99, 36/00 in 19/01),

– Odlok o občinskem prostorskem načrtu v Občini Ljuto-
mer (uradno prečiščeno besedilo, Uradno glasilo občine Lju-
tomer, št. 2/15),

– Odlok o občinskem prostorskem načrtu Mestne občine 
Ptuj (Uradni vestnik Mestne občine Ptuj, št. 10/15),

– Odlok o občinskem prostorskem načrtu Občine Razkriž-
je (Uradni list RS, št. 51/15),

– Odlok o občinskem prostorskem načrtu Občine Sveti 
Tomaž (Uradno glasilo občine Sveti Tomaž, št. 4/11 in 6/14),

– Odlok o občinskem prostorskem načrtu Občine Velika 
Polana (Uradni list RS, št. 82/14 in 86/15),

– Odlok o občinskem prostorskem načrtu Občine Videm 
(Uradno glasilo slovenskih občin, št. 62/15),

– Odlok o prostorskih ureditvenih pogojih za območje 
Občine Hajdina (Uradni vestnik občin Ormož in Ptuj, št. 20/92, 
22/92 – popr., 27/93 26/94, Uradni vestnik Mestne občine 
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Ptuj, št. 11/97 12/97 – popr., Uradno glasilo slovenskih občin, 
št. 23/07 – obvezna razlaga, 27/07, 11/08 – obvezna razlaga),

– Odlok o prostorskih ureditvenih pogojih za nižinski del 
Občine Lendava (Uradni list RS, št. 45/01, 66/02 in 54/04).

46. člen
(državni prostorski akti)

Z dnem uveljavitve te uredbe preneha veljati Uredba o dr-
žavnem prostorskem načrtu za razširitev kompresorske postaje 
Kidričevo (Uradni list RS, št. 54/10).

47. člen
(začetek veljavnosti)

Ta uredba začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 00719-29/2016
Ljubljana, dne 30. junija 2016
EVA 2016-2550-0057

Vlada Republike Slovenije

dr. Miroslav Cerar l.r.
Predsednik
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2072. Uredba o državnem prostorskem načrtu 
za dograditev avtocestnega predora 
Karavanke

Na podlagi drugega odstavka 37. člena in na podlagi 
drugega odstavka 11. člena Zakona o umeščanju prostorskih 
ureditev državnega pomena v prostor (Uradni list RS, št. 80/10, 
106/10 – popr. in 57/12) v zvezi s 27. členom Zakona o spre-
membah in dopolnitvah Zakona o umeščanju prostorskih ure-
ditev državnega pomena v prostor (Uradni list RS, št. 57/12) 
izdaja Vlada Republike Slovenije

U R E D B O
o državnem prostorskem načrtu za dograditev 

avtocestnega predora Karavanke

I. SPLOŠNI DOLOČBI

1. člen
(podlaga državnega prostorskega načrta)

(1) S to uredbo se v skladu z Odlokom o strategiji pro-
storskega razvoja Slovenije (Uradni list RS, št. 76/04, 33/07 
– ZPNačrt in 57/12 – ZPNačrt-B) in Uredbo o prostorskem 
redu Slovenije (Uradni list RS, št. 122/04, 33/07 – ZPNačrt in 
57/12 – ZPNačrt-B) sprejme državni prostorski načrt za dogra-
ditev avtocestnega predora Karavanke (v nadaljnjem besedilu: 
državni prostorski načrt).

(2) Grafični del državnega prostorskega načrta, iz kate-
rega je razvidno območje tega načrta, je kot priloga sestavni 
del te uredbe.

(3) Državni prostorski načrt so v maju 2016 pod št. 14032 
izdelali ZUM urbanizem, planiranje, projektiranje, d. o. o., Pro-
storsko načrtovanje Aleš Mlakar, s. p., in PNZ svetovanje pro-
jektiranje, d. o. o.

2. člen
(vsebina)

(1) Ta uredba določa načrtovane prostorske ureditve, ob-
močje državnega prostorskega načrta, pogoje glede namemb-
nosti posegov v prostor, njihove lege, velikosti in oblikovanja, 
pogoje glede križanj oziroma prestavitev gospodarske javne 
infrastrukture in grajenega javnega dobra ter priključevanja 
prostorskih ureditev nanje, merila in pogoje za parcelacijo, 
pogoje celostnega ohranjanja kulturne dediščine, ohranjanja 
narave, varstva okolja in naravnih dobrin, upravljanja voda, 
varovanja zdravja ljudi in varstva pred naravnimi in drugimi ne-
srečami, etapnost izvedbe prostorske ureditve, druge pogoje in 
zahteve za izvajanje državnega prostorskega načrta, dopustna 
odstopanja in nadzor.

(2) Sestavine iz prejšnjega odstavka so grafično prikaza-
ne v državnem prostorskem načrtu, ki je skupaj z obveznimi 
prilogami v tiskani obliki na vpogled na ministrstvu, pristojnemu 
za prostor, in pri službah, pristojnih za urejanje prostora, v ob-
činah Jesenice in Kranjska Gora.

(3) Za ta državni prostorski načrt je bil izveden postopek 
celovite presoje vplivov na okolje v skladu s predpisi, ki urejajo 
varstvo okolja.

(4) Postopek presoje vplivov na okolje je bil izveden. 
Pridobljena je bila Odločba o okoljevarstvenem soglasju 
št. 35402-35/2014-110 z dne 16. 5. 2016.

(5) Oznake, navedene v 8., 9., 10., 11., 14., 17., 18., 19., 
20., 21., 23., 24., 28., 29., 33. in 40. členu te uredbe, so oznake 
objektov in ureditev iz grafičnega dela državnega prostorskega 
načrta.

II. NAČRTOVANE PROSTORSKE UREDITVE

3. člen
(načrtovane prostorske ureditve)

S tem državnim prostorskim načrtom se načrtujejo nasle-
dnje prostorske ureditve:

– dograditev avtocestnega predora Karavanke,
– ureditve na območju portala z gradnjo portalnega objek-

ta in servisnih cest ter površine za vzletanje in pristajanje heli-
kopterjev na portalnem platoju,

– dograditev odseka avtoceste A2 predor Karavan-
ke–Obrežje, odsek: 0601 meja A (predor)–Hrušica, v štiripa-
sovnico v dolžini okvirno 620 m,

– ureditev lokacij za vnos viškov zemeljskega izkopa v tla 
(v nadaljnjem besedilu: lokacije viškov izkopa) z ureditvami na 
dovoznih poteh do teh lokacij,

– gradnja nadomestnega mostu M2,
– rekonstrukcija dovozne ceste do vodohrana Presušnik,
– krajinske ureditve obcestnega prostora in lokacij viškov 

izkopa,
– ureditev pripadajoče in prilagoditev obstoječe prometne, 

energetske in komunalne infrastrukture ter omrežja elektron-
skih komunikacij,

– drugi ukrepi in ureditve, povezani z načrtovanimi ure-
ditvami.

III. OBMOČJE DRŽAVNEGA PROSTORSKEGA NAČRTA

4. člen
(območje državnega prostorskega načrta)

(1) Območje državnega prostorskega načrta v skladu z 
geodetskim načrtom obsega:

1. območje dograditve avtoceste A2 (predor Karavan-
ke–Lesce) in ureditve na območju portala, vključno s pripa-
dajočimi krajinskimi ureditvami ter ureditvami pripadajoče in 
prilagoditvami obstoječe prometne, energetske in komunalne 
infrastrukture ter omrežja elektronskih komunikacij v:

– k. o. Dovje (2171) na naslednjih zemljiščih ali delih 
zemljišč: 484/2, 484/5, 484/7, 484/8, 484/9, 484/11, 484/12, 
484/13, 484/14, 486/1, 487/2, 487/3, 487/4, 487/5, 487/6, 
487/8, 487/10, 490/173, 1982/5, 2021/3, 2021/4, 2021/6, 
2021/7, 2021/8, 2021/9, 2064/3, 2064/12, 2073/15, 2073/23, 
2073/24;

– k. o. Hrušica (2172) na naslednjih zemljiščih ali delih 
zemljišč: 207/52, 207/53, 412/6, 430/6, 457/4, 457/5, 457/11, 
457/12, 457/13, 457/16, 457/17, 457/18, 457/20, 457/35, 459/2, 
459/6, 459/11;

2. območje naslednjih lokacij viškov izkopa, vključno s 
pripadajočimi krajinskimi ureditvami, ureditvami na dovoznih 
poteh do teh lokacij in prilagoditvami obstoječe, energetske in 
komunalne infrastrukture ter omrežja elektronskih komunikacij:

a) lokacija 1a, ki obsega zemljišča ali dele zemljišč 
v k. o. Hrušica (2172) 457/16, 457/19, 457/32, 462;

b) lokacija 4, ki obsega zemljišča ali dele zemljišč v 
k. o. Dovje (2171): 1532/129, 1565/3, 1572/1, 1573, 1575, 
1576, 1577, 1578/1, 1578/2, 1579/1, 1579/2, 1579/3, 1580, 
1581, 1582, 1583, 1584, 1585, 1586, 1918/2, 2024/7, 2024/8, 
2024/22, 2024/23, 2024/24, 2024/25, 2024/26, 2024/27, 
2064/7, 2064/8, 2064/11, 2064/12;

c) lokacija 5, ki obsega zemljišča ali dele zemljišč 
v k. o. Gozd (2170): 508/22, 655/3;

d) lokacija A, ki obsega zemljišča ali dele zemljišč 
v k. o. Podmežakla (2638): 803/5, 804/1, 804/6, 809, 817/16, 
866/12, 867/8, 867/16, 869/2, 869/3, 869/4;

d) lokacija C, ki obsega zemljišča ali dele zemljišč 
v k. o. Hrušica (2172): 430/6, 457/16, 457/19, 457/30, 457/31;

e) lokacija G, ki obsega zemljišča ali dele zemljišč 
v k. o. Hrušica (2172): 194/4, 194/5, 195/4, 195/8, 195/9, 
195/10, 195/11, 196/9, 196/10, 202, 206/3, 206/4, 206/5, 430/5, 
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430/6, 458/2, 458/3, 458/4, 459/10, 459/11, 459/12, 459/2, 
459/6, 459/8, 459/9, 465, 466/1;

f) lokacija M, ki obsega zemljišča ali dele zemljišč v na-
slednjih k. o.:

– k. o. Dovje (2171): 484/5, 486/1, 486/2, 487/2, 2021/3, 
2064/12;

– k. o. Hrušica (2172): 430/6;
3. območje rekonstruirane dovozne ceste do vodohrana 

Presušnik na zemljiščih ali delih zemljišč v k. o. Dovje (2171): 
487/1, 490/172, 490/174, 490/175, 539, 1982/1, 2067/1, 
2067/2, 2067/3;

4. območje mostu M2, vključno z ureditvami pripadajoče 
in prilagoditvami obstoječe energetske in komunalne infra-
strukture ter omrežja elektronskih komunikacij na zemljiščih 
ali delih zemljišč v k. o. Hrušica (2172): 253/1, 254/2, 419/5, 
419/9, 429/2, 429/16, 429/25, 430/6, 431/1, 457/19, 462, 463.

(2) Območje državnega prostorskega načrta je določeno s 
tehničnimi elementi, ki omogočajo prikaz meje tega območja v 
naravi. Koordinate tehničnih elementov so razvidne iz grafične-
ga dela državnega prostorskega načrta (karta Območje držav-
nega prostorskega načrta z načrtom parcel, listi št. 3/1 in 3/2).

5. člen
(raba zemljišč)

(1) Na območju državnega prostorskega načrta so glede 
na zasedbo ali omejitev rabe zemljišč opredeljene naslednje 
rabe zemljišč:

– zemljišča za izgradnjo dograditve avtoceste, ureditve 
na portalnem območju, rekonstrukcijo dovoznih cest do lokacij 
viškov izkopa in dovozne ceste do vodohrana Presušnik so 
območja izključne rabe za prometno infrastrukturo;

– zemljišča, na katerih so načrtovane prestavitve in novo-
gradnje gospodarske javne infrastrukture izven območij izključ-
ne rabe za prometno infrastrukturo, so območja omejene rabe;

– zemljišča na območju lokacij viškov izkopa so območja 
začasne rabe v času gradnje.

(2) Pogoji za ureditve na zemljiščih omejene rabe so do-
ločeni v 15., 16. do 23. členu in 41. členu te uredbe.

IV. POGOJI GLEDE NAMEMBNOSTI POSEGOV  
V PROSTOR, NJIHOVE LEGE, VELIKOSTI  

IN OBLIKOVANJA

6. člen
(dograditev avtocestnega predora Karavanke)

(1) Vzhodno od obstoječe predorske cevi se vzporedno z 
njo dogradi druga predorska cev v dolžini okvirno 3530 m z nor-
malnim prečnim profilom širine 10 m, ki ga sestavljajo naslednji 
elementi: vozna pasova, robni pas in vzdrževalni hodnik. Prečni 
profil je razviden iz grafičnega dela državnega prostorskega 
načrta (karta Karakteristični prečni profili cest, list št. 2.4). Na 
predpisanih varnostnih razdaljah se uredijo odstavne niše. 
Uredijo se prečniki za evakuacijo, intervencijo in prezračevanje.

(2) Vertikalni in horizontalni elementi se načrtujejo z upo-
števanjem projektne hitrosti 100 km/h.

7. člen
(območje portala)

(1) Pred vstopom v načrtovano predorsko cev se v skladu 
s prvim odstavkom 13. člena in 26. člena te uredbe izvede nov 
portalni objekt z galerijo, ventilatorsko postajo ter delno rušitvijo 
in dozidavo obstoječe pogonske centrale. Osnovni tlorisni in 
višinski gabariti se prilagajajo prostemu profilu avtoceste in 
obstoječemu portalnemu objektu in so razvidni iz grafičnega 
dela državnega prostorskega načrta (karta Ureditvena situacija, 
list št. 2.1/1).

(2) Na obstoječem portalnem objektu se v skladu s 
26. členom te uredbe izvedejo vzdrževalna dela in celovi-

ta prilagoditev objekta zaradi namestitve opreme predora in 
avtoceste ter gradnje novega portalnega objekta, vključno s 
potrebnimi posegi v konstrukcijo objekta.

(3) Na portalnem platoju med portalnim objektom in regi-
onalno cesto R1-201 se izvedejo naslednje poti za interventne, 
servisne in vzdrževalne službe, ki se dimenzionirajo v skladu 
z merodajnim vozilom:

– izvoz za zimsko službo iz območja galerije v dolžini 
okvirno 210 m,

– dostop za vzdrževalce med obema smernima vozišče-
ma avtoceste v skupni dolžini okvirno 280 m,

– prehod preko ločilnega pasu avtoceste v obliki »križa«.
(4) Na portalnem platoju se uredi površina za vzletanje in 

pristajanje helikopterjev z dostopno potjo. Uredi se na okvirni 
nadmorski višini 616 m, z zunanjim premerom okvirno 40 m. 
Na območju priletnih in vzletnih ravnin se zagotovijo proste 
poti brez ovir.

(5) Portalno območje se ogradi z žično ograjo višine 2 m.

8. člen
(dograditev avtoceste)

(1) Odsek avtoceste A2 predor Karavanke–Obrežje, od-
sek: 0601 meja A (predor)–Hrušica, se od cestninske postaje 
Hrušica do načrtovane predorske cevi dogradi z drugo polovico 
avtoceste v dolžini okvirno 620 m. Od platoja cestninske posta-
je Hrušica poteka v vzponu, nato višinsko sledi robu obstoje-
čega smernega vozišča, premosti Savo Dolinko in regionalno 
cesto R1-201 z mostom M1, se nato usmeri v koridor obsto-
ječe servisne izvozne ceste iz galerije obstoječega portalnega 
objekta in se zaključi z iztekom v novo predorsko cev. Višinski 
potek je razviden iz grafičnega dela državnega prostorskega 
načrta (karta Vzdolžni prerez avtoceste, list št. 2.5).

(2) Vertikalni in horizontalni elementi se načrtujejo z upo-
števanjem projektne hitrosti 100 km/h.

(3) Prečni profil se spreminja vzdolž celotnega odse-
ka in prilagaja vključitvi na plato cestninske postaje Hrušica, 
ureditvam v galeriji portalnega objekta, vključitvi v predor in 
možnosti vzpostavitve štiripasovnega dvosmernega prometa 
za preusmeritev vozil v času vzdrževalnih del. Prečni profili 
so razvidni iz grafičnega dela državnega prostorskega načrta 
(karta Karakteristični prečni profili cest, list št. 2.3).

(4) Ob južni strani avtoceste na lokaciji viškov izkopa G 
se uredijo površine in prostori, namenjeni prodaji vinjet in elek-
tronskim medijem za cestninjenje. Varovalna ograja avtoceste 
se prestavi ob južno stran teh površin.

9. člen
(lokacije viškov izkopa)

(1) Uredi se naslednjih šest lokacij viškov izkopa:
– lokacija 4 na degradiranem območju ob Savi Dolin-

ki vzhodno od Mojstrane s priključkom na regionalno cesto 
RT-908;

– lokacija 5 na degradiranem območju pred čistilno napra-
vo vzhodno od Gozd – Martuljka, z dovozom preko nekategori-
zirane ceste, načrtovane za rekonstrukcijo, ki se priključuje na 
regionalno cesto R1-201;

– lokacija A ob vzhodnem robu počivališča Jesenice, z 
dovozom z javne poti JP 652401;

– lokacija C ob avtocestnem izvozu Jesenice zahod, z 
dovozom z nekategorizirane ceste, ki poteka vzdolž desnega 
brega Save Dolinke;

– lokacija G ob avtocesti nasproti cestninske postaje Hru-
šica, z dovozom preko načrtovane ceste, ki se preko novega 
mostu M3 priključuje na regionalno cesto R1-201;

– lokacija M med regionalno cesto R1-201 in Savo Do-
linko pri portalnem območju, z dovozom z regionalne ceste 
R1-201.

(2) Lokacija 1a na območju Plavških travnikov se nameni 
začasnemu skladiščenju viškov zemeljskega izkopa v času 
gradnje, po končani gradnji se na njej vzpostavi prvotno stanje. 
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Dovoz je z nekategorizirane ceste, ki poteka vzdolž desnega 
brega Save Dolinke.

(3) Oblikovanje reliefa in zasaditev na lokacijah viškov 
izkopa se izvede v skladu s 14. členom te uredbe.

(4) Lega, kapacitete in krajinska ureditev lokacij viškov 
izkopa so razvidne iz grafičnega dela državnega prostorskega 
načrta (karta Ureditvena situacija, list št. 2.1/2).

(5) Lokacije viškov izkopa je dopustno zapolniti v celoti, 
zapolniti deloma ali opustiti, če se v naslednjih fazah načrtova-
nja izkaže, da zapolnjevanje lokacije ni potrebno ali smiselno. V 
primeru vnosa viškov zemeljskega izkopa v tla na lokacijah vi-
škov izkopa C in 5 se le-ti zapolnijo v celoti, ostale je dopustno 
zapolniti delno, pri čemer se pri njihovi končni ureditvi smiselno 
povzemajo ureditve iz 14. člena te uredbe. Viške zemeljskega 
izkopa je dopustno sprotno vgrajevati tudi na območjih drugih 
prostorskih ureditev in območjih, kjer je skladno s prostorskim 
aktom ali izdano rudarsko pravico za izkoriščanje mineralnih 
surovin predvidena in določena končna sanacija pridobivalne-
ga prostora, in sicer pod pogojem, da ima prevzemnik viškov 
materiala pridobljena ustrezna dovoljenja.

10. člen
(kategorizirane in nekategorizirane ceste)

(1) Izvede se dovozna cesta do lokacije viškov izkopa G in 
avtocestne baze Hrušica preko mostu M3, s širino vozišča 6 m 
na kraku do avtocestne baze Hrušica in širino vozišča 3,5 m na 
kraku do lokacije viškov izkopa G.

(2) Izvedejo se rekonstrukcije naslednjih cest:
– odseka regionalne ceste R1-201 (Mojstrana–Hrušica) 

za dostop do lokacije viškov izkopa M z ureditvijo pasu za leve 
zavijalce;

– lokalne ceste LC 152161, vključno s križiščem z javno 
potjo JP 653611 na levem bregu in križiščem z nekategorizira-
no cesto na desnem bregu Save Dolinke;

– nekategorizirane dovozne ceste do lokacije viškov izko-
pa 5 z razširitvijo vozišča in spremembo nivelete ceste, uvoz za 
tovorna vozila v času gradnje se omogoči preko obstoječega 
parkirišča ob regionalni cesti R1-201 (Mojstrana–Hrušica);

– gozdne ceste GC 02387 do vodohrana Presušnik, s 
širino vozišča 3,5 m, na okvirno vsakih 200 m se izvedejo izo-
gibališča, na koncu ceste se uredi obračališče, sanira se plaz, 
labilne brežine se sanirajo in protierozijsko utrdijo.

(3) Zgradijo se priključki lokacij viškov izkopa 1a, 4, A, 
C, G in M na kategorizirane ali nekategorizirane ceste, ki se 
dimenzionirajo v skladu z merodajnim vozilom.

(4) Izvedejo se le tiste rekonstrukcije cest, ki so povezane 
z izbranimi lokacijami viškov izkopa v zvezi s petim odstavkom 
9. člena te uredbe.

11. člen
(cestni objekti)

(1) Zgradijo se trije premostitveni objekti preko Save Do-
linke:

– viadukt na avtocesti (most M1),
– nadomestni most (most M2) na lokalni cesti LC 152161, 

obstoječi most pa se odstrani,
– most na dovozni cesti do lokacije viškov izkopa G in 

avtocestne baze Hrušica (most M3).
(2) Lega in dimenzije premostitvenih objektov iz prej-

šnjega odstavka tega člena so razvidne iz grafičnega dela 
državnega prostorskega načrta (karta Ureditvena situacija, list 
št. 2.1/1).

12. člen
(tehnični elementi nasipov in vkopov cest)

(1) Nasipi cest se izvedejo v naklonu največ 2:3. Nasipi, 
višji od 7 m, se izvedejo z vmesno bermo širine 3 m. Vkopi cest 
se izvedejo v naklonu med 1:2 in 2:3.

(2) Na odsekih, kjer so nakloni strmejši, se brežine do-
datno zavarujejo ali pa se izvedejo podporne ali oporne kon-

strukcije. Podporni konstrukciji se izvedeta ob avtocesti okvirno 
med km 8+250 in km 8+450 in med km 8+050 in km 8+100, 
oporna konstrukcija pa ob servisni cesti za izvoz zimske službe 
iz galerije portalnega objekta v dolžini okvirno 70 m.

(3) Na gozdni cesti GC 02387 do vodohrana Presušnik se 
zaradi nestabilnosti tal izvedejo podporne in oporne konstruk-
cije z uporabo pilotnih sten (lesenih ali betonskih), žičnih mrež 
in brizganega betona, pasivnih in aktivnih sider.

13. člen
(pogoji za arhitekturno oblikovanje)

(1) Portalni objekt izhaja iz arhitekture obstoječega portal-
nega objekta, vključno s ponovitvijo stavbnega volumna ter na 
način, da območje portala deluje kot skladna celota.

(2) Konstrukcijski elementi drugih objektov se oblikujejo 
minimalistično, racionalno, v skladu z arhitekturnim oblikova-
njem portalnega objekta. Oporniki mostov morajo biti oblikovani 
z ravnimi trikotnimi površinami. Krilni zidovi in končni oporniki 
morajo biti oblikovani v skladu z ureditvami brežin vodotoka.

(3) Arhitekturne rešitve za ureditve, načrtovane z držav-
nim prostorskim načrtom, se določijo v arhitekturnem načrtu 
projekta za pridobitev gradbenega dovoljenja.

14. člen
(pogoji za krajinsko oblikovanje)

(1) Brežine ježe ob portalnem objektu se sanirajo v ob-
stoječih naklonih in zasadijo z avtohtono gozdno vegetacijo. 
Drevesne vrste obstoječega gozdnega sestoja se sadijo na 
ježi terase, spodnji rob ježe se zasadi z grmovnimi vrstami, ki 
tvorijo gozdni rob.

(2) Krajinska ureditev obcestnega prostora od cestnin-
ske postaje Hrušica in do portalnega objekta sledi vzorcu 
vegetacije na tem območju. Zasadijo se linijske, neformalne 
gruče pionirske in obvodne vegetacije ob brežinah in vodotoku. 
Močnejša poteza zrele drevesne vegetacije se zasadi med 
avtocestno bazo Hrušica in avtocesto.

(3) Lokacije viškov izkopa se uredijo na naslednji način:
– lokacija 4: relief se oblikuje z dvema vzpetinama s 

spremenljivimi nakloni, okvirne višine 40 m in z vmesno grapo; 
na severni strani se mehko oblikovana brežina izteče do javne 
poti, na južni strani se relief naveže na obstoječe pobočje; 
ozek pas ob javni poti se zatravi, ostalo območje se zasadi z 
drevesno in grmovno vegetacijo;

– lokacija 5: relief se oblikuje z več etažami, z brežinami 
v pretežnem naklonu 2:3, na robovih se naveže in prilagodi 
okoliškemu reliefu, izvede se zvezen prehod v raščen teren 
z zaokrožitvami na zgornjem robu in peti brežine; spodnji del 
brežine se zatravi, novo nasutje se v celoti zasadi z gozdno 
vegetacijo;

– lokacija A: relief se oblikuje z nasutjem na severu do 
odvodnega jarka in kote avtoceste, na jugu do kote naravne 
ježe in postopnim prehodom v naravni relief; ohranja se videz 
odprte, široke izravnane doline brez zaobljenih linij; površina 
je ravna in se zatravi;

– lokacija C: relief se oblikuje z nasutjem do višine kote 
avtoceste, brez zaobljenih linij, zgornja ploskev se na južni in 
zahodni strani višinsko naveže na koto rampe avtocestnega 
priključka, na severni strani z brežino v naklonu 1:2 na koto 
nekategorizirane ceste; severozahodni rob brežine ob stiku z 
mostom se v krajši liniji zasadi z grmovno vegetacijo, ostala 
površina se zatravi;

– lokacija G: relief se oblikuje v podolgovato obliko na-
sutja do višine kote avtoceste; ohranja se videz odprte, široke 
izravnane površine brez zaobljenih linij; površina je ravna in 
se zatravi;

– lokacija M: relief se oblikuje z nižjim nasutjem v etažah 
zaobljenih linij, ki v horizontalni in vertikalni smeri sledijo reki 
Savi Dolinki; z brežinami spremenljivih naklonov od 1:4 do 2:1; 
celotna površina se zatravi ali se zasadi do rečnega brega s 
pionirsko gozdno in obrežno vegetacijo.
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(4) Zasaditve se izvedejo z avtohtonimi in rastiščnim raz-
meram prilagojenimi rastlinskimi vrstami. Uporabi se gozdarska 
kakovost drevesnih sadik. Zatravitev se izvede s travno-zelišč-
no mešanico.

(5) Pri zasaditvah se upošteva potek cevovodov in kablo-
vodov gospodarske javne infrastrukture.

(6) Zasaditev mora zagotavljati prometno varnost, pred-
vsem zadostno polje preglednosti cest in cestnih priključkov ter 
zadosten odmik večjih dreves od vozišča.

(7) Projekt za pridobitev gradbenega dovoljenja za pro-
storske ureditve, načrtovane s tem državnim prostorskim načr-
tom, mora vsebovati načrt krajinske arhitekture, ki je izdelan v 
skladu s tem državnim prostorskim načrtom.

15. člen
(drugi dopustni posegi in dopustne dejavnosti)

(1) Na območju državnega prostorskega načrta so dopu-
stni tudi naslednji posegi, pod pogojem, da ne ovirajo gradnje in 
obratovanja prostorskih ureditev, ki so predmet tega državnega 
prostorskega načrta:

– gradnja, rekonstrukcija, vzdrževanje in odstranitev ob-
stoječe gospodarske javne infrastrukture in povečanje njene 
zmogljivosti glede na prostorske in okoljske možnosti,

– urejanje vodotokov,
– izvajanje ukrepov za varstvo pred naravnimi in drugimi 

nesrečami,
– opravljanje kmetijske in gozdarske dejavnosti na obsto-

ječih kmetijskih in gozdnih zemljiščih,
– postavitve nezahtevnih in enostavnih objektov ter opra-

vljanje del, ki se štejejo za redna vzdrževalna dela in vzdrže-
valna dela v javno korist.

(2) Za vse posege se pridobi soglasje investitorja oziroma, 
če so načrtovane prostorske ureditve že zgrajene in predane v 
uporabo, njenega upravljavca.

(3) Za vse posege na območjih kulturne dediščine, na 
območjih, pomembnih za ohranjanje narave, in na vodnih ze-
mljiščih se pridobi soglasje projektnih soglasodajalcev, v katerih 
pristojnosti posegajo ti posegi.

V. POGOJI GLEDE KRIŽANJ OZIROMA PRESTAVITEV 
GOSPODARSKE JAVNE INFRASTRUKTURE  

IN GRAJENEGA JAVNEGA DOBRA TER PRIKLJUČEVANJA 
PROSTORSKIH UREDITEV NANJE

16. člen
(skupne določbe)

(1) Skupni pogoji glede gradnje gospodarske javne infra-
strukture in grajenega javnega dobra so:

– projektiranje in gradnja posameznih križanj, vzporednih 
potekov, morebitnih začasnih prestavitev med gradnjo, trajnih 
prestavitev, zaščita gospodarske javne infrastrukture in priklju-
čitve nanjo se izvedejo v skladu s projektnimi pogoji upravljav-
cev in v skladu z geološko-hidrološkimi razmerami območja,

– trase vodov gospodarske javne infrastrukture se medse-
bojno uskladijo z upoštevanjem zadostnih medsebojnih odmi-
kov in odmikov od drugih naravnih ali grajenih struktur,

– če se med gradnjo ugotovi, da je treba posamezen 
infrastrukturni vod zaščititi ali začasno ali trajno prestaviti, se 
to naredi v skladu s soglasjem lastnika oziroma upravljavca 
tega voda,

– pred gradnjo se obstoječa gospodarska javna infrastruk-
tura zakoliči na kraju samem,

– načrtovana prestavitev obstoječe gospodarske javne 
infrastrukture se izvede tako, da se najprej zgradi nova, nato 
se izvede prevezava obstoječe in šele nato ukinitev obstoječe 
gospodarske javne infrastrukture,

– odstranijo se priključki objektov na gospodarsko javno 
infrastrukturo, ki ne služijo več svoji funkciji,

– gradnja gospodarske javne infrastrukture se izvede 
tako, da ne prizadene varovanih značilnosti kulturne dediščine.

(2) Novogradnje in prestavitve objektov gospodarske jav-
ne infrastrukture in grajenega javnega dobra in priključki nanjo 
ter vsa križanja z objekti gospodarske javne infrastrukture in 
grajenega javnega dobra so razvidni iz grafičnega dela držav-
nega prostorskega načrta (karta Ureditvena situacija gospo-
darske javne infrastrukture in grajenega javnega dobra, listi 
št. 2.2/1 in 2.2/2).

17. člen
(odvajanje padavinskih in odpadnih vod)

(1) Odvodnja padavinskih vod s cestišča odprtega dela 
avtoceste se uredi kot kontrolirana odvodnja, delno z jarki in 
delno z meteorno kanalizacijo. Voda se odvede preko sistema 
jarkov v zadrževalnik in nato preko lovilca olj s koalescentnim 
filtrom v obstoječ prepust pod regionalno cesto in v Savo Do-
linko. Izvedeta se niza meteorne kanalizacije, ki se iztečeta v 
lovilec olj s koalescentnim filtrom.

(2) Odpadne vode s cestišča predora se odvajajo preko 
votlih betonskih robnikov, položenih ob cestišče v nov zbiralnik 
odpadnih vod kapacitete 100 m3, ki se uredi na platoju vzho-
dno od portalnega objekta predora. Na izpustu se zbiralnik 
odpadnih vod opremi z lovilcem olj in peščenim filtrom, glavni 
zbiralni bazen pa z merilno opremo za avtomatsko kemijsko 
analizo vode. Zasun na izpustu se odpre šele, ko se prek ke-
mijskih analiz dokaže sprejemljivost vode za izpust v okolje, v 
nasprotnem primeru se izvede izčrpavanje in odvoz tekočin ali 
izpust v kanalizacijo preko črpališča in preko mostu M3. Čista 
voda se preko jarka odvaja v Savo.

(3) Vsi elementi infrastrukture za odvodnjavanje se v 
predoru izvedejo vodotesno. Lovilci olj se morajo redno pregle-
dovati, čistiti in v primeru poškodb takoj sanirati.

(4) Padavinska voda s strešin portalnega objekta se odve-
de preko peskolovov v obstoječo meteorno kanalizacijo.

(5) Vzdolž dovozne ceste do vodohrana Presušnik se 
uredi odvodnjavanje z betonsko muldo, pod katero se vgradi 
drenažna cev. Padavinska voda se spelje preko cestnih izpu-
stov po brežini.

18. člen
(odvajanje zalednih vod)

(1) Na vsaki strani predorske cevi se vgradijo drenažne 
cevi za odvodnjo zalednih hribinskih vod, ki se na območju 
portalnega objekta priključijo na obstoječi sistem odvodnje 
hribinskih vod.

(2) Ob temeljih portalnega objekta se izvedejo drenaže, ki 
se speljejo v jaške. Zaledna hribinska voda z območja portal-
nega objekta se iz jaškov spelje v obcestni jarek servisne ceste 
ob vzhodni strani objekta.

(3) Pred začetkom vnosa viškov v tla se na lokaciji viškov 
izkopa C jarek v okvirni dolžini 90 m prestavi na zahodni rob lo-
kacije, izvede se z dvema stopnjama s tolmuni. Obstoječi jarek, 
vključno s prepustoma, se zasipa. Na lokaciji viškov izkopa 4 
se izvede jarek med dvema vzpetinama na novo oblikovanega 
reliefa vnosa viškov izkopa. Na lokaciji viškov izkopa A se ob-
stoječi jarek očisti in brežine se zavarujejo s kamni.

19. člen
(omrežje odvajanja komunalnih vod)

(1) Izvede se priključek portalnega objekta na omrežje 
odvajanja odpadnih komunalnih vod.

(2) Na obstoječem omrežju odvajanja odpadnih komunal-
nih vod se izvedeta naslednja ukrepa:

– tlačni kanalizacijski vod vzdolž regionalne ceste R1-201 
pod mostom M1 in pri mostu M3 se prestavi tako, da poteka 
izven konstrukcijskih elementov obeh mostov,

– tlačni kanalizacijski vod na območju mostu M2 se pre-
stavi na novo mostno konstrukcijo,
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– gravitacijski kanalizacijski vod na lokaciji viškov izko-
pa C se prestavi ob rampo avtocestnega izvoza Jesenice 
zahod.

20. člen
(vodovodno omrežje)

(1) Za odvodnjo pitne vode iz zajetja Predor Karavan-
ke se izvede vodovod DN250, ki poteka preko prečnika v 
novo predorsko cev, nato po novi predorski cevi do novega 
vodovodnega jaška v zelenici ob novem portalnem objektu. 
Za odvodnjo pitne vode iz novega vodnega vira se izvede 
vodovod DN250, ki poteka po novi predorski cevi do novega 
vodovodnega jaška v zelenici ob novem portalnem objektu. V 
novem vodovodnem jašku se vodovoda združita in potekata kot 
en vodovod DN300 najprej vzdolž zahodne strani avtoceste, 
nato vzdolž vzhodne, mimo površine za vzletanje in pristajanje 
helikopterjev, preko mostu M3 do novega vodovodnega jaška in 
nato vzdolž prestavljenih vodovodov do prevezave na obstoječi 
vodovod Karavanke LTŽ250. Pred združitvijo obeh vodovodov 
se iz vodovoda iz zajetja Predor Karavanke izvede vodovod 
DN250 do obstoječega vodovodnega jaška pred obstoječim 
portalnim objektom. Vodovodi se pri poteku pod cestami ustre-
zno zaščitijo.

(2) Izvede se priključek portalnega objekta na vodovodno 
omrežje.

(3) Izvede se naslednje vodovodno hidrantno omrežje:
– vodovod za hidrantno omrežje nove predorske cevi od 

priključnega jaška na območju portalnega objekta,
– vodovod za hidrantno omrežje od priključnega jaška na 

območju portalnega objekta vzdolž avtoceste v dolžini okvirno 
180 m,

– zamenjava obstoječega vodovoda DN150 od ventil-
skega jaška na portalu do vodohrana Presušnik z novim istih 
dimenzij, vzporedno z njim se izvede tlačni vod DN80 od obsto-
ječega črpališča na območju portalnega objekta do vodohrana 
Presušnik,

– ukine se obstoječe hidrantno omrežje na območju por-
talnega objekta ter se zgradi novo dimenzije DN100 od črpa-
lišča, preko ventilskega jaška do priključnega jaška, v dolžini 
okvirno 190 m; izvede se nov ventilski jašek.

(4) Na obstoječem vodovodnem in hidrantnem omrežju 
se izvedejo naslednji ukrepi:

– vodovodi DN400 in 2 × DN150 na območju mostu M2 
se pred njegovo zamenjavo prestavijo,

– vodovoda Peričnik DN400 in Mlaka DN150 vzdolž nove 
dovozne ceste do lokacije za vnos viškov G in avtocestne baze 
Hrušica se prestavita ob južni rob dovozne ceste,

– vodovod na lokaciji začasnega skladiščenja viškov izko-
pa 1a se zaščiti in se zagotovi najmanj 15-metrski odmik spo-
dnjega dela začasno odloženega materiala od osi vodovoda,

– na lokaciji viškov izkopa 4 se zagotovi najmanj 15 me-
trski odmik spodnjega dela vnosa viškov zemeljskega izkopa 
v tla od osi vodovoda,

– vodovodi DN400, DN250 in DN150 na lokaciji viškov 
izkopa C se prestavijo,

– vodovoda iz vodohrana Mejni plato na lokaciji viškov 
izkopa G se prestavita, tako da je odmik osi vodovoda najmanj 
15 m od spodnjega roba načrtovane brežine vnosa viškov 
izkopa.

(5) V času gradnje se na območju portala izvedejo zača-
sni obvodi za hidrantno in vodovodno omrežje.

21. člen
(elektroenergetsko omrežje)

(1) Izvedejo se naslednji elektroenergetski vodi:
– vzdolž nove predorske cevi srednjenapetostni vod, ki se 

priključi na razdelilno postajo 454 Portal,
– nizkonapetostni vod vzdolž nove predorske cevi in 

avtoceste do jaška za elektroomrežje na platoju cestninske 
postaje Hrušica,

– vod za potrebe elektrifikacije na mostu M2,
– nizkonapetostni vod do vodohrana Presušnik,
– nizkonapetostni vod za napajanje črpališča nove kana-

lizacije za odvajanje odpadnih vod iz predora,
– nizkonapetostni vod za napajanje črpališča prestavljene 

kanalizacije za odvajanje odpadnih vod na območju mostu M2.
(2) Izvede se priključek portalnega objekta na elektroe-

nergetsko omrežje.
(3) Na obstoječem elektroenergetskem omrežju se izve-

dejo naslednji ukrepi:
– nizkonapetostni in srednjenapetostni vod, ki prečkata 

dograjeni odsek avtoceste pred mostom M1, se prestavita,
– vsi nizkonapetostni in srednjenapetostni vodi na portal-

nem območju se prestavijo,
– nizkonapetostni vod pod mostom M1 in nizkonapetostni 

vod pri heliportu se prestavita,
– srednjenapetostni vod na lokaciji začasnega skladišče-

nja viškov izkopa 1a se prestavi,
– srednjenapetostni elektroenergetski vod na lokaciji vi-

škov izkopa C se prestavi,
– elektrokabelska kanalizacija na območju priključka lo-

kacije viškov izkopa A se zaščiti ali prestavi.

22. člen
(javna razsvetljava)

Javna razsvetljava se izvede vzdolž avtoceste in mostu 
M2 ter ob servisnih cestah na portalnem platoju. Izvede se v 
skladu s četrtim odstavkom 7. člena te uredbe.

23. člen
(elektronsko komunikacijsko omrežje)

(1) Vzdolž avtoceste se izvede kabelska kanalizacija s 
pripadajočimi kabelskimi jaški in drugo opremo, potrebno za 
vzpostavitev sistema za klic v sili, ki se poveže z obstoječim 
sistemom, in za povezavo ostalih elektronskih sistemov vode-
nja in nadzora prometa.

(2) Izvede se vsa infrastruktura za sistem vodenja in nad-
zora, ki se vključi v enoten sistem vodenja in nadzora sistema 
in v nadzorni center na slovenski in avstrijski strani.

(3) Izvede se priključek portalnega objekta na omrežje 
elektronskih komunikacij.

(4) Izvedejo se telekomunikacijski vodi na mostu M2 in do 
vodohrana Presušnik.

(5) Na obstoječem telekomunikacijskem omrežju se izve-
dejo naslednji ukrepi:

– telekomunikacijska kabelska kanalizacija pod mostom 
M1 na portalnem območju se prestavi,

– telekomunikacijska kabelska kanalizacija na območju 
priključka lokacije viškov izkopa A se zaščiti ali prestavi,

– telekomunikacijska kabelska kanalizacija na zahodni 
strani lokacije viškov izkopa C se prestavi.

(6) Na optičnem omrežju se izvedejo naslednji ukrepi:
– optični kabel vzdolž avtoceste se prestavi,
– optični kabel pod mostom M1 na portalnem območju 

se prestavi.

VI. MERILA IN POGOJI ZA PARCELACIJO

24. člen
(parcelacija)

(1) Parcelacija se izvede v skladu s prikazom območja 
državnega prostorskega načrta z načrtom parcel in tehnični-
mi elementi za prenos mej parcel v naravo v grafičnem delu 
državnega prostorskega načrta (karta Območje državnega 
prostorskega načrta z načrtom parcel, listi št. 3/1 in 3/2), na 
katerem so s tehničnimi elementi, ki omogočajo prikaz meje 
v naravi, določene tudi lomne točke meje območja državnega 
prostorskega načrta.
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(2) Parcele, določene s tem državnim prostorskim načr-
tom, se po izvedenih posegih lahko delijo v skladu z izvedenim 
stanjem na podlagi lastništva ali upravljanja ter se po namemb-
nosti sosednjih območij pripojijo k sosednjim parcelam.

VII. POGOJI CELOSTNEGA OHRANJANJA KULTURNE 
DEDIŠČINE, OHRANJANJA NARAVE, VARSTVA OKOLJA  

IN NARAVNIH DOBRIN, UPRAVLJANJA VODA, 
VAROVANJA ZDRAVJA LJUDI IN VARSTVA PRED 

NARAVNIMI IN DRUGIMI NESREČAMI

25. člen
(ohranjanje kulturne dediščine)

(1) Kulturna dediščina se med gradnjo varuje pred poško-
dovanjem in uničenjem. Podatki o kulturni dediščini so razvidni 
iz obvezne priloge državnega prostorskega načrta: Prikaz sta-
nja prostora, priloga P2. Investitor zagotovi ukrepe za varstvo 
kulturne dediščine.

(2) Če se posega v teren na območju enote kulturne 
dediščine Kranjska Gora – Trasa železniške proge Jeseni-
ce–Rateče (EŠD 24539), je pred izvedbo del treba obvestiti 
pristojno območno enoto zavoda za varstvo kulturne dediščine 
in ji omogočiti dokumentiranje morebitnih ostankov železniške 
proge. V primeru, da se pri gradnji odkrijejo predmeti ali struk-
ture, povezane z železniško progo, je treba pristojni območni 
enoti zavoda za varstvo kulturne dediščine omogočiti, da o tem 
obvesti tudi pristojno muzejsko institucijo, ki presodi o pomenu 
najdbe za muzejsko zbirko (tehnična dediščina).

(3) Enota kulturne dediščine Hrušica – Spomenik tal-
cem na Belem polju (EŠD 5305) se v času izvajanja del na 
trasi gozdne ceste GC 02387 do vodohrana Presušnik zaščiti 
z gradbenimi panoji. Spominsko obeležje mora ohraniti svoj 
prostorski kontekst, ostati dostopno za izvajanje vzdrževalnih 
del, degradacija njegove okolice pa se z rekonstrukcijo ceste 
ne sme povečati.

(4) Pri zavodu, pristojnem za varstvo kulturne dediščine, 
se pridobi kulturnovarstveno soglasje za posege v kulturne 
spomenike, varstvena območja dediščine in nepremično kul-
turno dediščino, registrirano do uveljavitve te uredbe v skladu 
s predpisom, ki ureja varstvo kulturne dediščine.

(5) Investitor o začetku del najmanj deset dni prej pisno 
obvesti pristojno območno enoto zavoda za varstvo kulturne 
dediščine.

26. člen
(enota kulturne dediščine Hrušica – Portalna zgradba 

avtocestnega predora Karavanke)
(1) Objekt Hrušica – Portalna zgradba avtocestnega 

predora Karavanke (EŠD 30055) na zemljišču s parcelno 
št. 484/13, k. o. Dovje, se varuje kot enota nepremične kultur-
ne dediščine.

(2) Objekt sestoji iz galerije, pogonske centrale in dimnika. 
Varujejo se naslednje sestavine:

– celotna zunanja podoba obstoječega portalnega objekta 
v armiranobetonski konstrukciji,

– arhitektura, gabariti in podoba obstoječe galerije z 
vzdolžnim pasom iz členjenih zastekljenih površin,

– arhitektura, gabariti in zunanja podoba obstoječega 
dimnika,

– fasada pogonske centrale z rastrom pokončnih oken-
skih odprtin na južni fasadi.

(3) Pri dograditvi avtocestnega predora Karavanke iz 
6. člena te uredbe in gradnji novega portalnega objekta iz prve-
ga odstavka 7. člena te uredbe se upoštevajo naslednji pogoji, 
ki se nanašajo na varovanje obstoječe pogonske centrale:

– upošteva se obstoječa arhitektura objekta, prilagojena 
novim tehnološkim rešitvam,

– dopusten je poseg v obstoječo pogonsko centralo, 
vključno z delno rušitvijo, prilagoditvijo konstrukcije in dozidavo 

na vzhodnem delu objekta, na način, da se v največji možni 
meri ohranjajo obstoječa zasnova in tlorisni gabariti obstoječe-
ga objekta ter ohranjajo višinski gabariti in pokončne okenske 
odprtine,

– spreminjanje višinskega gabarita obstoječe pogonske 
centrale je dopustno v omejenem obsegu, le v okviru gradnje 
ventilatorske postaje iz prvega odstavka 7. člena te uredbe, 
severno od pogonske centrale, z maksimalno vkopanostjo 
novega objekta v teren,

– na ohranjenem delu pogonske centrale se ohranjajo 
izvirni materiali in njihova obdelava,

– v primeru zamenjave dotrajanih elementov in sanacije 
fasade ohranjenega dela pogonske centrale se posegi izvedejo 
v enaki konstrukcijski zasnovi, materialih in podobi,

– na dozidanem delu pogonske centrale iz prvega odstav-
ka 7. člena te uredbe se uporabijo izvirni materiali obstoječega 
objekta in njihova obdelava, dopustno je tudi njihovo razliko-
vanje od izvirnega materiala v spoštljivem razmerju do izvirne 
arhitekture, uporaba svetlečih ali intenzivnih barvnih tonov ni 
dopustna,

– vsi posegi v neposredni okolici objekta in vzdrževalna 
dela v notranjosti objekta se izvedejo na način, da se ohranijo 
varovana arhitekturna podoba in detajli na fasadi obstoječega 
objekta.

(4) Vzdrževalna in druga dela na obstoječem objektu 
galerije in portalnega vhoda z dimnikom je dopustno izvajati z 
upoštevanjem naslednjih pogojev:

– ohranjajo se fasada obstoječega objekta, višinska za-
snova in gabariti,

– ohrani se arhitektura obstoječe galerije z vzdolžnim 
pasom iz členjenih zastekljenih površin,

– ohranita se konstrukcijski material in obdelava,
– v primeru zamenjave dotrajanih elementov in sanacije 

fasade se posegi izvedejo v enaki konstrukcijski zasnovi, ma-
terialih in podobi,

– dopustna so vsa vzdrževalna in druga dela izključno 
v notranjosti predora ali preostalega objekta, ki s posegi ne 
vplivajo na spremembo varovanih sestavin,

– dopustni so namestitev opreme predora in avtoceste 
ter vzdrževanje, zamenjava in namestitev novih varnostnih, 
nadzornih, krmilnih, napajalnih in drugih sistemov, vključno 
s sistemom za požarno zaščito, na način, ki ne vpliva in ne 
posega na zunanjo podobo ter ohranja zasnovo izvirne kon-
strukcije objekta,

–  spremembe in zamenjava opreme zaradi napredka 
tehnike je dopustna na način, ki ne vpliva na spremembo varo-
vanih sestavin.

(5) Za vsa dela na fasadi objekta in za dela v notranjosti, 
ki imajo lahko vpliv na fasado, se pridobi kulturnovarstveno so-
glasje v skladu s predpisom, ki ureja varstvo kulturne dediščine.

27. člen
(ohranjanje narave)

(1) Vsebine ohranjanja narave so razvidne iz obvezne 
priloge državnega prostorskega načrta: Prikaz stanja prostora, 
priloga P2.

(2) V brežine Save Dolinke se posega le, kjer je to nujno 
potrebno zaradi poteka gradbenih del in tehnologije gradnje. Za 
stabilizacijo brežin v območju premostitvenih objektov se upo-
rabijo naravni materiali. Ob stebrih se sanacija brežine izvede v 
izrazito neporavnani obliki. Skale, ki utrjujejo vznožje brežin, so 
različnih velikosti, prostori med njimi se zapolnijo z zemljino. Ob 
brežini se namestijo posamezne skale samice večjih dimenzij. 
Brežine se sanirajo z zasaditvijo avtohtone vegetacije, in sicer 
nekoliko intenzivneje na zgornjih dveh tretjinah brežin. Zunanje 
razpoke se ne zalivajo z betonom.

(3) Med gradnjo ob Savi Dolinki in v njej se zagotovi 
ohranitev zooloških lastnosti naravne vrednote Sava Dolinka s 
pritoki, dela, ki povzročajo kalnost vode, pa se izvedejo v obse-
gu in na način, da ne nastajajo razmere neprekinjene kalnosti in 
da so zagotovljene sprejemljive razmere za vodne organizme.
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(4) Dela, ki zahtevajo posege v strugo Save Dolinke, se 
izvajajo izven drstitvenega obdobja rib, to je izven obdobja med 
1. oktobrom in 30. aprilom.

(5) V času rekonstrukcije gozdne ceste GC 02387 do 
vodohrana Presušnik se prepreči morebitno poseganje v potok 
Presušnik in se zagotovi ohranitev geomorfoloških, hidroloških 
in zooloških lastnosti naravne vrednote Sava Dolinka s pritoki.

(6) Vegetacija se odstrani samo tam, kjer je to nujno 
potrebno. Pred začetkom del se ustrezno zaščitijo gozdni rob, 
živice in posamezna drevesa, da se preprečijo poškodbe.

(7) Sanacija lokacij viškov izkopa A in G po nasutju se 
izvede z uporabo obstoječe zemlje z lokacije viškov izkopa A 
oziroma G in rodovitno zemljo ali humusom, ki je pripeljana od 
drugod. Slednja ne sme vsebovati semena plevelov ali delov 
korenin koreninskih plevelov: kostreba, srakonja, pesjak.

(8) Ureditve na lokacijah viškov izkopa 4 in 5 se izvedejo 
pod naslednjimi pogoji:

– brez ovir ali ograj, tako da se omogoči zvezen prehod 
za živali,

– vnos viškov zemeljskega izkopa se omeji le na območje 
nelegalnega kopa, v sklenjen gozd se ne posega,

– preprečijo se morebitne poškodbe odraslih dreves na 
robu urejanja.

(9) Ureditve na lokacijah viškov izkopa 4 in M se izvedejo 
pod naslednjimi pogoji:

– preprečijo se posegi v obrežno zarast Save Dolinke ali 
njeno strugo,

– prepreči se spiranje večje količine materiala pri morebi-
tnem odvodnjavanju v Savo Dolinko.

(10) Za preprečitev naselitve in razvoja tujerodnih inva-
zivnih rastlinskih vrst in rastlinskih vrst z drugačno gensko 
zasnovo od lokalnih populacij se izvedejo naslednji ukrepi:

– pred začetkom gradnje se s pregledom območja ugo-
tovijo lokacije in vrste tujerodnih invazivnih rastlinskih vrst, 
ki ga izvede strokovnjak za botaniko, in pripravi navodilo za 
ravnanje z zemljino, v kateri so prisotne tujerodne invazivne 
rastlinske vrste;

– prvih pet let obratovanja se vsako leto trikrat, in sicer 
pozno spomladi (konec maja), sredi poletja (junij, julij) in pozno 
poleti (konec avgusta, začetek septembra) s sodelovanjem 
strokovnjaka za botaniko območje pregleda in odstrani vse 
tujerodne ali invazivne rastlinske vrste; vsako leto o pregledu 
pripravi poročilo, en izvod se pošlje organizaciji, pristojni za 
ohranjanje narave;

– sanacija površin in zasaditve se izvedejo takoj po gra-
dnji posameznih funkcionalno zaključenih celot in zaključenem 
vnosu viškov zemeljskega izkopa v tla;

– nasuti višek zemeljskega izkopa na lokacijah viškov 
izkopa se humusira z izdatno plastjo humusa, ki se pridobi čim 
bližje tej lokaciji, ali pa se uporabi zdrava humusna mešanica 
brez invazivnih ali neavtohtonih ostankov semen.

(11) Ob najdbi fosilov in mineralov je treba o tem obve-
stiti organizacijo, pristojno za ohranjanje narave. Organizaciji, 
pristojni za ohranjanje narave, se omogoči spremljanje stanja 
med zemeljskimi in gradbenimi deli z vidika odkrivanja in var-
stva mineralov in fosilov.

(12) Izdelavo projektne dokumentacije za ureditve na 
območju struge Save Dolinke in dela na območju struge Save 
Dolinke je treba izvajati s sodelovanjem Zavoda za ribištvo 
Republike Slovenije in organizacije, pristojne za ohranjanje 
narave.

(13) Vsaj deset dni pred začetkom del je treba o začetku 
del obvestiti organizacijo, pristojno za ohranjanje narave.

28. člen
(varstvo voda)

(1) Premostitve vodotokov se izvedejo tako, da svetla 
odprtina mostu omogoča prevodnost stoletnih visokih voda 
z varnostno višino najmanj 50 cm nad koto gladine pretoka 
stoletnih visokih vod.

(2) V območju premostitvenih objektov se izvede ustrezno 
obrežno zavarovanje, dimenzionirano glede na vlečne sile v 
strugi. Navezava na obstoječe brežine je postopna, brez lokal-
nih zožitev ali razširitev.

(3) Oporniki mostov morajo biti locirani na način, da so 
zavarovani pred erodiranjem visoke vode Save Dolinke. Na 
tangiranem odseku morajo biti zavarovane tudi brežine Save 
Dolinke in po potrebi se ob zaključku obrežnih zavarovanj iz-
vede stabilizacija obrežnega dela struge.

(4) V času gradnje se prepreči odtekanje kalne, potenci-
alno onesnažene, komunalne in padavinske odpadne vode v 
tla in Savo Dolinko. Prepreči se onesnaženje vodotoka zaradi 
temeljenja pilotov ter betoniranja armiranobetonskih plošč pri 
gradnji mostov. Med gradnjo se v strugo ne posega z materiali, 
ki vsebujejo nevarne spojine, prepreči se izlitje mešanic apna 
ali cementa v vodo. Prepovedano je odlaganje materiala v 
pretočni profil vodotoka.

(5) Iztočni objekt ne sme segati v svetli profil vodotoka, 
kjer so padavinske vode speljane v vodotok. Izpelje se v naklo-
nu brežine z vgrajeno povratno zaklopko. Kota dna iztoka je na 
spodnjem delu brežine. V območju izpusta se struga vodotoka 
zaščiti pred erozijo.

(6) Ureditve na lokaciji viškov izkopa M se izvedejo pod 
naslednjimi pogoji:

– pred začetkom vnašanja viškov zemeljskega izkopa v 
tla se brežine uredijo in struga Save Dolinke zavaruje tako, da 
se prepreči morebitno slučajno zasipavanje pri vnašanju, raz-
grinjanju in kompaktiranju izkopnega materiala v tla,

– gradbeni stroji se v času, ko ne obratujejo, parkirajo 
izven območij poplavne nevarnosti.

(7) Betonarna mora imeti urejen sistem recikliranja ostan-
kov betona iz transportnih vozil in pranja betonarne.

(8) Za zaščito podzemne vode na vodovarstvenem obmo-
čju se upošteva naslednje pogoje:

– dotekajoča podzemna voda se zajame tako, da njena 
kakovost ni spremenjena in je mogoča njena nadaljnja upora-
ba za javno oskrbo s pitno vodo in omogočeno vzdrževanje 
vodnega vira,

– vse odpadne in podzemne vode se zajamejo in nato v 
vodotesnih sistemih odvedejo iz predora,

– če se med gradnjo naleti na točkovne izvire z večjo iz-
datnostjo, se preuči smotrnost izvedbe zajetja na način, da se 
zagotovi ekološko čiste iztoke vodnih virov, ki se ne onesnažijo 
z imisijami v predoru,

– v predoru se razstrelivo skladišči na suhi strani vodnih 
vrat in hkrati na najprimernejšem območju najmanjše verjetno-
sti dotokov in vdorov vode ter na način, da je onemogočena 
neposredna povezava s podzemno vodo,

– v predoru se ne vzdržujejo naprave in oprema in se ne 
parkira gradbena mehanizacija, ki je v fazi mirovanja,

– vsa gradbena mehanizacija med predvrtavanjem na 
območjih z večjo verjetnostjo vdorov vode, ki ni nujno potrebna, 
se umakne iz predora,

– sestava izkopanega materiala glede vsebnosti nevarnih 
snovi se redno spremlja,

– uporabljajo se le materiali, ki zaradi svojih kemijskih 
lastnosti ne predstavljajo nevarnosti za tla in podzemne vode,

– ob napredovanju gradnje predora od stacionaže predo-
ra 215 m naprej se preide na poostren način kontrole kakovosti 
vode zaradi bližine vodnega vira, ki je na stacionaži 315 m v 
obstoječi predorski cevi,

– ob napredovanju gradnje predora od stacionaže predo-
ra 2750 m naprej se iz uporabe izključi zajetje v prečniku v sta-
cionaži predora 3028 m, na vodnem viru v obvodu v stacionaži 
2982 m pa se preide na poostren nadzor nad kakovostjo vode,

– v času med izključitvijo vodnega vira v prečniku na sta-
cionaži predora 3028 m in priključitvijo novega vodnega vira v 
novi predorski cevi se zagotovi premoščanje z akumuliranjem 
vode iz obratujočega vodnega vira v obvodu,

– v stacionaži predora 2960 m v novi predorski cevi se 
izvede zajetje podzemne vode, ki skupaj z obstoječimi zajetji 
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(razen obstoječega zajetja v prečniku v stacionaži predora 
3028 m) zagotavlja enake ali višje skupne količine podzemne 
vode,

– v času gradnje se zagotovi stalen hidrogeološki nadzor, 
predvsem na odsekih v vodovarstvenem območju v obstoječi 
predorski cevi,

– analiza tveganja za onesnaženje vodnega telesa pod-
zemne vode in ukrepi za zaščito podzemne vode morajo biti 
sestavni del projektne dokumentacije za pridobitev gradbenega 
dovoljenja in projektov za izvedbo del.

29. člen
(kmetijska zemljišča)

(1) V času gradnje se zagotovi, da se rodoviten del prsti 
skrbno odstrani in odloži na lokaciji posega, in sicer ločeno od 
preostalega materiala, ter se takoj po končani gradnji uporabi 
na lokacijah viškov izkopa in za sanacijo degradiranih ali drugih 
kmetijskih zemljišč.

(2) Na površinah lokacij viškov izkopa, ki se namenijo 
kmetijski rabi, se zagotovi ustrezna debelina rodovitnega dela 
tal.

(3) Zagotovi se dostop do kmetijskih zemljišč, ki s pro-
storskimi ureditvami niso tangirana, v času gradnje in po njej, 
kmetijam pa normalen razvoj in delo.

(4) Kmetijska zemljišča, na katera se posega le v času 
gradnje, se po končani gradnji vrnejo v prvotno stanje.

30. člen
(relief in varstvo tal)

(1) Za potrebe gradnje začasnih objektov in ureditev v 
času gradnje se čim manj posega v relief.

(2) Nasipne brežine lokacij viškov izkopa se izvedejo 
z naklonom, ki zagotavlja stabilnost brežin, in se po potrebi 
protierozijsko zavarujejo.

31. člen
(varstvo zraka)

(1) Preprečuje se nenadzorovano raznašanje materialov 
z območja gradbišča na javne prometne površine.

(2) Pri prevozu viškov zemeljskega izkopa se sipki tovori 
prekrivajo. Vozne površine gradbiščnih in transportnih poti se 
protiprašno zaščitijo. Notranje transportne poti na gradbiščih 
in lokacijah viškov izkopa ter odkrite površine na gradbiščih se 
redno vlažijo.

(3) Na notranjih transportnih poteh gradbišča se hitrost 
vožnje vozil omeji na 10 km/h.

(4) V obdobjih izrazito neugodnih razmer (izkopni mate-
rial z nizko vlažnostjo, daljše obdobje brez padavin, izjemno 
visoke hitrosti vetrov) se omeji intenzivnost vnašanja viškov 
zemeljskega izkopa v tla.

(5) Postavijo se gradbiščne varovalne ograje za omejitev 
povečane koncentracije delcev z gradbiščnih platojev in poti v 
primeru ugotovljenega povečanja onesnaženosti zraka z delci 
PM10.

32. člen
(varstvo pred hrupom in vibracijami)

(1) Hrupna gradbena dela na odprtih površinah lahko 
potekajo le v dnevnem obdobju, izjema je portalno območje in 
lokaciji viškov izkopa M in G, kjer se lahko tudi hrupna gradbe-
na dela opravljajo v večernem in nočnem obdobju. Gradbena 
dela s povečanimi impulznimi karakteristikami lahko potekajo 
le v dnevnem obdobju.

(2) Dograjen odsek avtoceste se preplasti z delno ab-
sorpcijsko prevleko SMA 11s. Na predorskih ventilatorjih se 
namestijo dušilci zvoka.

(3) Uporabljajo se lažji vibracijski stroji za utrjevanje spo-
dnjega ustroja in vibronabijača, ki obratujejo v frekvenčnem 
območju nad 35 Hz.

(4) Intenzivna gradbena dela, ki povzročajo vibracije ve-
čjega obsega, lahko potekajo le v dnevnem obdobju. Prevoz 
gradbenega materiala in viškov zemeljskega izkopa lahko po-
teka le v dnevnem obdobju, izjemi sta transport po gradbišču 
na portalnem območju in prevoz viškov zemeljskega izkopa do 
lokacij viškov izkopa G in M, ki se lahko vršita tudi v večernem 
in nočnem obdobju.

33. člen
(varstvo pred požarom)

Na razpolago mora biti zadostna količina vode za za-
gotavljanje požarne varnosti v predoru in drugih načrtovanih 
prostorskih ureditvah. Vodovodno hidrantno omrežje se izvede 
v skladu z 20. členom te uredbe.

34. člen
(zaščita pred razlitjem nevarnih snovi)

(1) V času gradnje se zagotovijo vsi potrebni varnostni 
ukrepi in taka organizacija na gradbišču, da se prepreči one-
snaženje okolja, ki bi nastalo zaradi prevoza, skladiščenja in 
uporabe tekočih goriv in drugih škodljivih snovi, ob nezgodi 
pa se zagotovi takojšnje ukrepanje ustrezno usposobljenih 
delavcev.

(2) V času gradnje je na območju gradbišča prepoveda-
no parkiranje, vzdrževanje, čiščenje in pranje vozil, naprav in 
opreme ter pretakanje goriva na neutrjenih površinah ali na utr-
jenih površinah, ki nimajo zagotovljenega zbiranja in odvajanja 
odpadnih voda. Točenje goriva na območju gradbišča se sme 
izvajati le z ustrezno cisterno za razvoz goriva. Na območju 
gradbišča na portalnem območju se zagotovi ustrezno opre-
mljeno mesto za skladiščenje nevarnih snovi z lovilno skledo, 
ki se zaščiti pred atmosferskimi vplivi.

(3) Pri nezgodah v času gradnje, prometnih nesrečah 
v času obratovanja ali ob razlitju večjih količin goriva, olja ali 
drugih škodljivih tekočin in materialov se ustrezno ukrepa in 
prepreči izlitje nevarnih snovi v vodotoke, podzemno vodo in 
na kmetijska zemljišča ter se takoj obvesti najbližji center za 
obveščanje. Ravna se skladno s predpisi, ki urejajo področje 
ravnanja z odpadki, zavaruje se lokacija, uporabi se nevtra-
lizacijsko sredstvo, onesnažena zemljina se takoj odstrani in 
odda pooblaščeni organizaciji za ravnanje z odpadki. Nastala 
škoda se sanira.

VIII. ETAPNOST IZVEDBE PROSTORSKE UREDITVE

35. člen
(etapnost izvedbe)

(1) Prostorske ureditve, ki jih določa državni prostorski 
načrt, se lahko izvedejo po naslednjih etapah:

– posamezni deli avtoceste z ureditvijo obcestnega pro-
stora,

– predor,
– portalni objekt,
– posamezne ureditve na portalnem območju,
– posamezne lokacije viškov izkopa,
– novogradnje, prestavitve, razširitve in druge prilagoditve 

objektov gospodarske javne infrastrukture in grajenega javnega 
dobra.

(2) Ureditve se lahko izvedejo posamezno ali sočasno, 
predstavljati pa morajo zaključene funkcionalne celote.

IX. DRUGI POGOJI IN ZAHTEVE ZA IZVAJANJE 
DRŽAVNEGA PROSTORSKEGA NAČRTA

36. člen
(monitoring)

(1) Investitor mora zagotoviti celostno izvajanje monitorin-
ga med gradnjo in obratovanjem del, ki so določena s tem dr-
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žavnim prostorskim načrtom za področja, ki jih določi Poročilo o 
vplivih na okolje (izdelal IPSUM d.o.o., št.pr.: 288/14, december 
2014, dop. julij 2015, dop. december 2015), podrobnejši moni-
tornig pa se določi v nadaljnjih fazah načrtovanja. Zavezanec 
za izvedbo monitoringa med gradnjo je izvajalec gradbenih del, 
med obratovanjem pa upravljavec ceste.

(2) Pri določitvi monitoringa se smiselno upoštevajo točke 
že opravljenih meritev ničelnega stanja. Kadar je mogoče, se 
monitoring prilagodi in uskladi z drugim obstoječim ali predvide-
nim državnim in lokalnim spremljanjem stanja kakovosti okolja. 
Pri fizičnih meritvah stanja sestavin okolja se zagotovi vsaj toli-
kšno število točk nadzora, da se pridobi utemeljena informacija 
o stanju sestavine okolja in je omogočeno stalno pridobivanje 
podatkov. Rezultati monitoringa so javni.

(3) V primeru odstopanj od dovoljenih vrednosti v času 
gradnje ali obratovanja načrtovanih prostorskih ureditev se 
na podlagi rezultatov monitoringa zagotovijo naslednji dodatni 
zaščitni ukrepi:

– dodatne prostorske in tehnične rešitve,
– dodatne krajinskoarhitekturne ureditve,
– sanacije poškodb,
– spremembe rabe prostora ali objektov in
– drugi ukrepi v skladu s predpisi, ki urejajo posamezno 

področje varstva okolja (omilitveni ukrepi).

37. člen
(organizacija gradbišča)

(1) Gradbišče se uredi na območju državnega prostor-
skega načrta. Gradbišče se zavaruje tako, da je zagotovljena 
varna in nemotena raba sosednjih objektov in zemljišč. Grad-
bišče se zavaruje pred poplavljanjem in erozijo tal. Uredi se 
kontrolirana odvodnja gradbišča.

(2) Pri gradnji nastali neuporabni viški zemeljskega izko-
pa količine okvirno 260.000 m3 se vnesejo v tla na lokacijah, 
določenih v 9. členu te uredbe.

(3) V pripravi projektne dokumentacije za pridobitev 
gradbenega dovoljenja se izdela podroben načrt gradbišča, 
parkirišč in pretakališč, vključno z načrtom poteka prometa in 
prevoznih poti med gradnjo. Za prevozne poti se uporabljajo 
obstoječe kategorizirane in nekategorizirane ceste in načr-
tovane ceste iz 10. člena te uredbe. Prevozne poti se utrdijo 
in redno čistijo. Trase prevoznih poti in lokacije priključkov na 
gradbišče se izberejo tako, da kar najmanj prizadenejo bivalno 
okolje, naravno okolje, kmetijska zemljišča, objekte in območja 
kulturne dediščine in obstoječe ureditve. Trase prevoznih poti 
viškov materiala do lokacij viškov izkopa se v največji možni 
meri odmaknejo od stanovanjskih stavb in kulturne dediščine. 
Transport viškov materiala do lokacij viškov izkopa se lahko 
izvede tudi z začasnimi napravami. Most M2 se za prevozne 
poti med gradnjo uporabi le v nujnih in intervencijskih primerih. 
Med prevozom viškov izkopnega materiala na lokacijo viškov 
izkopa 4 se zagotovi, da je na mostu preko Save Dolinke na 
regionalni cesti RT-908 naenkrat le eno tovorno vozilo.

(4) Do končne ureditve lokacij viškov izkopa se z zapor-
nico in zagotovitvijo nadzora prepreči nedovoljen dovoz različ-
nega materiala in odpadkov na te lokacije. Dovoljen je le vnos 
viškov zemeljskega izkopa.

(5) Po končanih delih se na območjih gradbišč, ki ostanejo 
zunaj prostorskih ureditev, načrtovanih s tem državnim prostor-
skim načrtom, vzpostavi prvotno stanje.

(6) Na gradbišču se odpadki zbirajo ločeno po vrstah 
gradbenih odpadkov. Z inertnim materialom se ravna skladno 
s predpisi, ki urejajo ravnanje z odpadki. Nevarni odpadki, med 
katere spadata tudi zemljina, onesnažena zaradi razlitja ne-
varnih snovi, in odpadna embalaža nevarnih snovi, se predajo 
pooblaščeni organizaciji za zbiranje nevarnih odpadkov, kar se 
ustrezno evidentira.

(7) Pri rekultiviranju in zasipavanju se uporablja zemeljski 
material, ki izpolnjuje zahteve predpisa, ki ureja obremenjeva-
nje tal z vnašanjem odpadkov.

38. člen
(dodatne obveznosti)

(1) Poleg vseh obveznosti, navedenih v 36. in 37. členu 
te uredbe, so obveznosti investitorja tudi:

– pred začetkom del obvestiti upravljavce gospodarske 
javne infrastrukture in grajenega javnega dobra, da se z njimi 
evidentirajo obstoječi objekti in naprave ter uskladijo vsi posegi 
v območje objektov in naprav ter v njihove varovalne pasove,

– pravočasno seznanjanje in obveščanje prebivalstva o 
začetku in načinu izvajanja gradbenih del in morebitnih omeji-
tvah prometa in oskrbe s komunalno infrastrukturo,

– ustrezna zaščita objektov in naprav med gradnjo, po 
zaključku gradnje pa odprava morebitnih poškodb na njih,

– zagotavljati nemoteno komunalno, energetsko in tele-
komunikacijsko oskrbo objektov,

– zagotoviti ali nadomestiti dostope in dovoze do obstoje-
čih objektov in zemljišč,

– narediti posnetek ničelnega stanja cest, ki se med 
gradnjo uporabljajo za prevozne poti na gradbišča in do lokacij 
viškov izkopa, in izvesti rekonstrukcijo teh cest v skladu s pred-
pisi, ki urejajo področje cest,

– v fazi izdelave projektne dokumentacije uskladiti vse 
eventualne posege v kolesarsko infrastrukturo z upravljavcem 
kolesarskih poti,

– pred začetkom del zagotoviti naročilo za prevzem grad-
benih in drugih odpadkov ali pa prevoz ter njihovo predelavo 
in odstranjevanje.

(2) Investitor pripravi ustrezne razmejitve, preda potrebno 
dokumentacijo drugim upravljavcem in poskrbi za primopredajo 
vseh gozdnih zemljišč in gospodarske javne infrastrukture ter 
grajenega javnega dobra, ki jih v skladu s predpisi, ki urejajo 
področje javnih cest, ne bo prevzel v upravljanje, upravljavci pa 
so jih v upravljanje in vzdrževanje dolžni prevzeti. Zemljišča na 
območju lokacij viškov izkopa investitor po končani gradnji pre-
da v ponovno uporabo lastnikom ali upravljavcem teh zemljišč.

(3) Zaradi zagotavljanja varnosti predora mora upravlja-
vec vodovodnega omrežja zagotavljati stalno odvajanje pitne 
vode iz območja predora.

X. DOPUSTNA ODSTOPANJA

39. člen
(dopustna odstopanja)

(1) Pri pripravi projekta za pridobitev gradbenega dovo-
ljenja so dopustna odstopanja od funkcionalnih, oblikovalskih 
in tehničnih rešitev, določenih s to uredbo, če se pri nadaljnjem 
podrobnejšem proučevanju energetskih, tehnoloških, geolo-
ških, hidroloških, geomehanskih in drugih razmer pridobijo teh-
nične rešitve, ki so primernejše z oblikovalskega ali prometno-
-tehničnega ali okoljevarstvenega vidika, ki upoštevajo zadnje 
stanje tehnike in omogočajo racionalnejšo rabo prostora.

(2) Odstopanja od funkcionalnih, oblikovalskih in teh-
ničnih rešitev iz prejšnjega odstavka ne smejo spreminjati 
načrtovane podobe območja, ne smejo poslabšati bivalnih in 
delovnih razmer na območju državnega prostorskega načrta 
ali na sosednjih območjih in ne smejo biti v nasprotju z javnimi 
koristmi. Z dopustnimi odstopanji morajo soglašati projektni 
soglasodajalci, v katerih pristojnosti posegajo ta odstopanja.

(3) Most M3 je dopustno izvesti kot začasnega za čas 
gradnje. V tem primeru se gospodarska javna infrastruktura, 
ki je načrtovana v trasi mostu M3, prestavi v traso mostu M1.

(4) Na zahodni strani lokacije viškov izkopa G je dopustno 
urediti vstopno mesto za daljinsko kolesarsko pot.

(5) Za dopustna odstopanja po tej uredbi se šteje tudi 
možnost ureditve in postavitve naprav ter objektov za elek-
tronski sistem cestninjenja v prostem prometnem toku, če se 
vzpostavitev takega sistema določi s predpisi, ki urejajo sistem 
cestninjenja.
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(6) Dopustna je ureditev in postavitev naprav ter objektov 
za vzpostavitev inteligentnega prometnega sistema.

XI. NADZOR

40. člen
(nadzor)

Nadzor nad izvajanjem te uredbe opravlja inšpektorat, 
pristojen za prostor.

XII. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

41. člen
(dopustni posegi in dejavnosti do začetka gradnje prostorskih 

ureditev)
(1) Do začetka gradnje prostorskih ureditev iz 3. člena 

te uredbe ali njenih posameznih etap, določenih v 36. členu 
te uredbe, so na območju državnega prostorskega načrta iz 
4. člena te uredbe dopustni naslednji posegi: izvajanje kmetij-
skih in gozdarskih dejavnosti na obstoječih kmetijskih in goz-
dnih zemljiščih, gradnja, rekonstrukcija in vzdrževanje objektov 
gospodarske javne infrastrukture in grajenega javnega dobra, 
izvajanje ukrepov pred škodljivim delovanjem voda in izvajanje 
ukrepov za varstvo pred naravnimi in drugimi nesrečami.

(2) Posegi iz prejšnjega odstavka so dopustni, če se 
zaradi njih ne poslabšajo pogoji za ureditve, ki so predmet dr-
žavnega prostorskega načrta. Z njimi mora soglašati investitor 
načrtovanih prostorskih ureditev.

42. člen
(občinski prostorski akti)

Z dnem uveljavitve te uredbe se za celotno območje iz 
4. člena te uredbe in za vse ureditve na tem območju šteje, da 
so spremenjeni in dopolnjeni naslednji občinski prostorski akti:

– Odlok o občinskem prostorskem načrtu Občine Jeseni-
ce (Uradni list RS, št. 110/13),

– Dolgoročni plan občine Jesenice za obdobje 1986–
1995/2000 (Uradni vestnik Gorenjske, št. 20/86, 2/88 in 2/90) in 
Družbeni plan Občine Jesenice za obdobje 1986–1990 (Uradni 
vestnik Gorenjske, št. 8/88, 6/89, in Uradni list RS, št. 28/90, 
31/90 in 20/94) ter Spremembe in dopolnitve prostorskih se-
stavin dolgoročnega in družbenega plana Občine Jesenice za 
Občino Kranjska Gora (Uradni list RS, št. 30/96, 46/96, 58/98, 
61/99, 49/00, 58/01, 99/01 in 98/02),

– Odlok o občinskem podrobnem prostorskem načrtu 
Plavški travnik II – Vrbje (Uradni list RS, št. 108/09, 13/10 – obv. 
razl. in 16/11 – obv. razl.),

– Odlok o prostorskih ureditvenih pogojih za Občino 
Kranjska Gora – uradno prečiščeno besedilo – PUP KG – 
UPB2 (Uradno glasilo slovenskih občin št. 25/13, 43/13 – obv. 
razl., 11/14 – popr. in 31/14 – popr.).

43. člen
(začetek veljavnosti)

Ta uredba začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 00719-26/2016
Ljubljana, dne 30. junija 2016
EVA 2016-2550-0072

Vlada Republike Slovenije

dr. Miroslav Cerar l.r.
Predsednik
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2073. Uredba o spremembah in dopolnitvah Uredbe 
o odpadni električni in elektronski opremi

Na podlagi drugega odstavka 19. člena, petega, šestega 
in sedmega odstavka 20. člena, drugega odstavka 83. člena ter 
prvega odstavka 115. člena in za izvrševanje 104. in 105. člena 
Zakona o varstvu okolja (Uradni list RS, št. 39/06 – uradno 
prečiščeno besedilo, 49/06 – ZMetD, 66/06 – odl. US, 33/07 – 
ZPNačrt, 57/08 – ZFO-1A, 70/08, 108/09, 108/09 – ZPNačrt-A, 
48/12, 57/12, 92/13, 56/15, 102/15 in 30/16) izdaja Vlada Re-
publike Slovenije

U R E D B O
o spremembah in dopolnitvah Uredbe o odpadni 

električni in elektronski opremi

1. člen
V Uredbi o odpadni električni in elektronski opremi (Uradni 

list RS, št. 55/15) se v prvem odstavku 3. člena v 6. točki bese-
da »oblikovana« nadomesti z besedo »načrtovana«.

2. člen
V četrtem odstavku 5. člena se za besedilom »navodila za 

uporabo« beseda »ali« nadomesti z besedo »in«.

3. člen
V drugem odstavku 44. člena se v 1. točki za besedo 

»oziroma« doda beseda »osebnem«.
Za petim odstavkom se doda nov šesti odstavek, ki se 

glasi:
»(6) Ministrstvo na podlagi obvestila iz prejšnjega odstav-

ka spremeni podatke v evidenci iz prvega odstavka tega člena, 
o čemer proizvajalcu oziroma pooblaščenemu zastopniku izda 
potrdilo iz četrtega odstavka tega člena, ki vsebuje spremenje-
ne podatke, oziroma ga izbriše iz evidence iz prvega odstavka 
tega člena z odločbo, če gre za opustitev dejavnosti.«.

Dosedanja šesti in sedmi odstavek postaneta sedmi in 
osmi odstavek.

4. člen
V prvem odstavku 54. člena se v 8. točki za besedilom 

»73. člena« doda besedilo »ali drugim odstavkom 73.a člena«.

5. člen
Za 73. členom se doda nov 73.a člen, ki se glasi:

»73.a člen
(finančno jamstvo za obstoječe skupne načrte v letu 2016)

(1) Nosilcu skupnega načrta iz prvega odstavka prejšnje-
ga člena ministrstvo v letu 2016 določi finančno jamstvo in 
njegovo višino z odločbo do 31. julija 2016.

(2) Ministrstvo določi višino finančnega jamstva iz prej-
šnjega odstavka na podlagi predloga višine finančnega jam-
stva, ki ga nosilec skupnega načrta iz prejšnjega odstavka 
skupaj s prikazom izračuna pošlje ministrstvu najpozneje do 
18. julija 2016.

(3) Nosilec skupnega načrta iz prvega odstavka tega 
člena pri izračunu predloga višine finančnega jamstva iz prej-
šnjega odstavka upošteva določbo prvega odstavka 37. člena 
te uredbe in dejanske stroške izvajanja skupnega načrta v letu 
2015.

(4) Nosilec skupnega načrta iz prvega odstavka tega 
člena mora finančno jamstvo iz prvega odstavka tega člena 
poslati ministrstvu najpozneje do 1. septembra 2016, pri če-
mer mora biti veljavnost finančnega jamstva 12 mesecev po 
njegovi izdaji.«.

6. člen
Priloga 4 se nadomesti z novo prilogo 4, ki je kot priloga 

sestavni del te uredbe.

KONČNA DOLOČBA

7. člen
Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije.

Št. 00719-31/2016
Ljubljana, dne 30. junija 2016
EVA 2016-2550-0090

Vlada Republike Slovenije

dr. Miroslav Cerar l.r.
Predsednik
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Priloga 
»PRILOGA 4 

 
ZBIRNO-PREDELOVALNE SKUPINE OEEO 

 
Zbirno-predelovalne skupine OEEO so: 
 
1 odpadne velike gospodinjske naprave 
2 odpadne naprave za hlajenje in zamrzovanje 
3 odpadni TV-sprejemniki, monitorji in slikovne cevi 
4 odpadna mala električna in elektronska oprema 
5 odpadne sijalke 
 
1. Povezava med zbirno-predelovalnimi skupinami OEEO, številkami 

odpadkov s seznama odpadkov iz predpisa, ki ureja odpadke, in razredi 
EEO v obdobju do 31. decembra 2017: 

 
 
Zbirno-predelovalna skupina 
OEEO 
Številka odpadka s seznama 
odpadkov 

 
Razred električne in elektronske opreme 

 
 
 
1 
 

 
Odpadne velike 
gospodinjske naprave 
 
20 01 36, 20 01 35* 
 

1 
 

Velike gospodinjske naprave  
 

5 
 

Oprema za razsvetljavo 

10 
 

Avtomati 
(ki ne vsebujejo ozonu škodljivih snovi) 

 
 
2 
 

 
Odpadne naprave za 
hlajenje in zamrzovanje 
20 01 23* 

1a 
 

Naprave za hlajenje in zamrzovanje 
 

10 
 

Avtomati  
(ki vsebujejo ozonu škodljive snovi) 

 
 
3 
 

 
Odpadni TV-
sprejemniki, zasloni in 
slikovne cevi 
20 01 35* 

3.a 
 

Zasloni osebnih in prenosnih računalnikov ter drugi 
zasloni 
 

4.a 
 

Televizijski sprejemniki 

 
 
 
 
 
 
 
4 
 

 
 
 
 
 
Odpadna mala EEO 
 
20 01 36, 20 01 35* 
 

2 
 

Male gospodinjske 
naprave 

3 
 

Oprema za IT in telekomunikacije 
 

4 
 

Oprema za zabavno elektroniko 
 

5 
6 

Oprema za razsvetljavo 
Električna in elektronska orodja (razen velikih 
nepremičnih industrijskih orodij) 

7 
 

Igrače, oprema za prosti čas in šport 

8 
 

Medicinska oprema z izjemo opreme, ki se ne 
uvršča med opremo iz gospodinjstev ali vsebuje 
nevarne snovi kot npr. oprema za radioterapijo, 
materiali iz nuklearne medicine 

 Instrumenti za spremljanje in nadzor z izjemo 
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Zbirno-predelovalna skupina 
OEEO 
Številka odpadka s seznama 
odpadkov 

 
Razred električne in elektronske opreme 

9 
 

opreme, ki se ne uvršča med opremo iz 
gospodinjstev ali vsebuje nevarne snovi kot npr. 
detektorji dima 

 
 
5 
 

 
Odpadne plinske sijalke 
 
20 01 21* 
 

 
 
5a 
 

 
 
Plinske sijalke 
 

   
   
 
2. Povezava med zbirno-predelovalnimi skupinami OEEO, številkami 

odpadkov s seznama odpadkov iz predpisa, ki ureja odpadke, in razredi 
EEO, ki jih ureja ta uredba, v obdobju od 1. januarja 2018: 

 
Zbirno-predelovalna skupina 
OEEO 
Klasifikacijska številka 

 
Razred električne in elektronske opreme 

 
 
 
1 
 

 
Odpadne velike 
gospodinjske naprave 
 
20 01 36, 20 01 35* 
 

  
  
4 Velika oprema (katera koli zunanja dimenzija je 

večja od 50 cm) 

 
 
2 
 

 
Odpadne naprave za 
hlajenje in zamrzovanje 
20 01 23* 

1 
 

Oprema za toplotno izmenjavo 
 

  

 
 
3 
 

 
Odpadni TV-
sprejemniki, zasloni in 
slikovne cevi 
20 01 35* 

2 
 

Zasloni, monitorji in oprema z zasloni, katerih 
površina je večja od 100 cm2 

  

 
4 
 
 
 

Odpadna mala EEO 
20 01 36, 20 01 35* 
 
 
 

5 Majhna oprema (nobena zunanja dimenzija ni večja 
od 50 cm) 

6 Majhna oprema za IT in telekomunikacije (nobena 
zunanja dimenzija ni večja od 50 cm) 

 
 
5 
 

 
Odpadne plinske sijalke 
 
20 01 21* 
 

 
 
3 
 

 
 
Sijalke 
 

     «. 
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DRUGI DRŽAVNI ORGANI 
IN ORGANIZACIJE

2074. Sklep o uporabi notranjih modelov

Na podlagi 13. točke prvega odstavka 157. člena in 2. toč-
ke prvega odstavka 501. člena Zakona o zavarovalništvu 
(Uradni list RS, št. 93/15) Agencija za zavarovalni nadzor izdaja

S K L E P
o uporabi notranjih modelov

1. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(vsebina sklepa)

Ta sklep predpisuje uporabo notranjih modelov, ki jih v 
členih od 222 do 247 in 343 do 350 ureja Delegirana uredba 
Komisije (EU) 2015/35 z dne 10. oktobra 2014 o dopolnitvi Di-
rektive 2009/138/ES Evropskega parlamenta in Sveta o začetku 
opravljanja in opravljanju dejavnosti zavarovanja in pozavaro-
vanja (Solventnost II) (UL L št. 12 z dne 17. januarja 2015; v 
nadaljnjem besedilu: Delegirana uredba).

2. člen
(splošna določba)

Pojem zavarovalnica se v tem sklepu uporablja za zavaro-
valnice in pozavarovalnice iz prvega oziroma drugega odstavka 
8. člena Zakona o zavarovalništvu (Uradni list RS, št. 93/15; v 
nadaljnjem besedilu: ZZavar-1).

2. VLOGA

3. člen
(postopek pred začetkom uporabe)

(1) Agencija za zavarovalni nadzor pred začetkom postop-
ka o izdaji dovoljenja za uporabo notranjega modela za izra-
čun zahtevanega solventnostnega kapitala iz tretjega odstavka 
218. člena ZZavar-1 izvede postopek po uradni dolžnosti v skla-
du z drugim odstavkom 218. člena ZZavar-1, s katerim odloči, ali 
so sistem za upravljanje, merjenje, spremljanje, obvladovanje in 
poročanje o tveganjih zavarovalnice ustrezni za začetek postop-
ka o izdaji dovoljenja za uporabo notranjega modela.

(2) Zavarovalnica, ki namerava uporabljati popolni ali delni 
notranji model, obvesti Agencijo za zavarovalni nadzor, da je 
začela s postopkom razvoja notranjega modela. Agencija za za-
varovalni nadzor v obdobju od obvestila do vložitve vloge izvede 
postopek po uradni dolžnosti iz prejšnjega odstavka.

4. člen
(informacije, predložene v vlogi za uporabo notranjih modelov 

skupine)
(1) Vlagatelj vloge za uporabo notranjega modela skupine 

iz 2. točke prvega odstavka 367. člena ZZavar-1 za vsako pove-
zano podjetje, ki predloži vlogo za uporabo notranjega modela 
skupine za izračun svojega zahtevanega solventnostnega ka-
pitala, vključi informacije iz 2. člena Izvedbene uredbe Komisije 
(EU) 2015/460 z dne 19. marca 2015 o določitvi izvedbenih 
tehničnih standardov v zvezi s postopkom za odobritev notra-
njega modela v skladu z Direktivo 2009/138/ES Evropskega 
parlamenta in Sveta (UL L št. 76 z dne 20. marca 2015; v na-
daljnjem besedilu: Izvedbena uredba), ki so značilne za vsako 
posamezno podjetje, razen če so te informacije že vključene v 
dokumente, ki jih je predložilo udeleženo podjetje.

(2) Vlagatelj iz prejšnjega odstavka za vsako povezano 
podjetje, vključeno v vlogo za uporabo notranjega modela sku-
pine, pojasni, v kakšnem obsegu razvoj, uporabo ali validacijo 
sestavnih delov notranjega modela skupine, ki so potrebni za 

izračun zahtevanega solventnostnega kapitala povezanega pod-
jetja, izvaja drugo povezano podjetje v skupini.

5. člen
(namen razširitve področja uporabe vloge za uporabo notranjih 

modelov skupine)
(1) V vlogi za uporabo notranjega modela skupine vlagatelj 

opiše skupino kot del utemeljitve področja uporabe notranjega 
modela iz petega odstavka 343. člena oziroma šestega odstavka 
347. člena Delegirane uredbe, ali kako namerava skupina v pri-
hodnosti razširiti področje uporabe notranjega modela, da se za 
namen izračuna zahtevanega solventnostnega kapitala skupine 
vključi katero koli povezano podjetje, ki spada v okvir nadzora 
skupine, vendar v sedanji vlogi še ni vključeno v področje upora-
be notranjega modela za izračun zahtevanega solventnostnega 
kapitala skupine.

(2) Vlagatelj v primeru vloge za dovoljenje za izračun kon-
solidiranega zahtevanega solventnostnega kapitala skupine in 
zahtevanega solventnostnega kapitala zavarovalnice v skupini 
na podlagi notranjega modela, ki ga predložijo zavarovalnica in 
njena povezana podjetja, ali ga skupaj vložijo povezana podjetja 
zavarovalnega holdinga, kot del utemeljitve področja uporabe 
notranjega modela opiše tudi, ali oziroma kako namerava v 
prihodnosti razširiti področje uporabe notranjega modela na po-
vezana podjetja, ki v vlogi niso vključena v izračun zahtevanega 
solventnostnega kapitala z notranjim modelom skupine.

6. člen
(tehnične specifikacije v primeru vloge za uporabo notranjih 

modelov skupine)
V vlogi za uporabo notranjega modela skupine iz 2. točke 

prvega odstavka 367. člena ZZavar-1 vlagatelj izrecno navede, 
koliko se lahko tehnične specifikacije notranjega modela skupine 
razlikujejo pri uporabi notranjega modela za izračun zahteva-
nega solventnostnega kapitala skupine in izračun zahtevanega 
solventnostnega kapitala povezanih podjetij, vključno z:

– obravnavo transakcij znotraj skupine za izračun zahteva-
nega solventnostnega kapitala povezanih podjetij in po potrebi 
zahtevanega solventnostnega kapitala skupine;

– seznamom parametrov znotraj notranjega modela, ki 
so lahko določeni različno za različne izračune, izvedene z 
notranjim modelom skupine, za namene izračuna zahtevanega 
solventnostnega kapitala skupine in izračuna posamičnega zah-
tevanega solventnostnega kapitala; in

– opisom tveganj, značilnih za skupino, ki so relevantna 
le pri izračunu zahtevanega solventnostnega kapitala skupine.

3. SPREMEMBE MODELA

7. člen
(politika spreminjanja notranjega modela)

(1) Zavarovalnica v politiki spreminjanja notranjega modela 
iz 220. člena ZZavar-1 zagotovi, da ta vključuje vse pomembne 
vire sprememb, ki bi lahko vplivale na njen zahtevani solventno-
stni kapital, in spremembe:

– sistema upravljanja zavarovalnice;
– skladnosti zavarovalnice z zahtevami za uporabo notra-

njega modela;
– ustreznosti tehničnih specifikacij notranjega modela in
– profila tveganj zavarovalnice.
(2) Zavarovalnica zagotovi, da politika spreminjanja notra-

njega modela določa:
– kdaj se sprememba notranjega modela šteje za večjo 

ali manjšo in kdaj se kombinacija manjših sprememb šteje za 
večjo spremembo;

– zahteve v zvezi z upravljanjem glede sprememb notra-
njega modela, vključno z notranjo odobritvijo, notranjo komuni-
kacijo, dokumentacijo in potrjevanjem sprememb.

(3) Zavarovalnica ne šteje vključitve novih elementov, 
kot je vključitev dodatnih tveganj ali poslovnih enot, za del 
sprememb notranjega modela v skladu s politiko spreminja-
nja notranjega modela. Vključitev novih elementov v notranji 
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model je predmet odobritve Agencije za zavarovalni nadzor iz 
tretjega odstavka 220. člena ZZavar-1 po postopku iz 7. člena 
Izvedbene uredbe.

(4) Zavarovalnica upošteva posodobitev parametrov notra-
njega modela kot potencialen vir sprememb notranjega modela.

8. člen
(opredelitev večje spremembe)

Čeprav je lahko količinski učinek spremembe modela na 
zahtevani solventnostni kapital ali njegov posamezen sestavni 
del eden od kazalnikov, ki jih namerava uporabiti pri opredelitvi 
večjih sprememb, zavarovalnica razvije in uporablja vrsto dru-
gih ključnih kakovostnih in količinskih kazalnikov za opredelitev 
večje spremembe.

9. člen
(poročanje o manjših in večjih spremembah kot kombinaciji 

manjših sprememb)
(1) Zavarovalnica vsako četrtletje ali pogosteje, če je to 

primerno, poroča Agenciji za zavarovalni nadzor o manjših spre-
membah notranjega modela. Manjše spremembe notranjega 
modela zavarovalnica sporoči v strnjenem poročilu, v katerem 
opiše kakovostne in količinske vplive sprememb ter približne 
kumulativne kakovostne in količinske učinke sprememb na odo-
breni notranji model.

(2) Zavarovalnica uporablja najnovejši odobreni notranji 
model kot referenco za oceno, ali se kombinacija manjših spre-
memb šteje za večjo spremembo, razen, če Agencija za zava-
rovalni nadzor določi drugače.

10. člen
(politika spreminjanja notranjega modela skupine)

(1) V primeru notranjega modela skupine iz 2. točke prvega 
odstavka 367. člena ZZavar-1 udeleženo podjetje in poveza-
na podjetja, ki predložijo vlogo za uporabo notranjega modela 
skupine za izračun svojega posamičnega zahtevanega solven-
tnostnega kapitala, oblikujejo skupno politiko spreminjanja no-
tranjega modela.

(2) Udeleženo podjetje in povezana podjetja, ki predložijo 
vlogo za uporabo notranjega modela skupine za izračun svojega 
posamičnega zahtevanega solventnostnega kapitala, zagotovi-
jo, da vloga za uporabo notranjega modela skupine za izračun 
njihovega posamičnega zahtevanega solventnostnega kapitala 
vključuje politiko spreminjanja notranjega modela, ki vključuje 
specifikacijo večjih in manjših sprememb za skupino in za vsako 
povezano podjetje, vključeno v vlogo za uporabo notranjega 
modela skupine za izračun njihovega posamičnega zahtevanega 
solventnostnega kapitala.

(3) Udeleženo podjetje in povezana podjetja, ki predložijo 
vlogo za uporabo notranjega modela skupine za izračun svojega 
posamičnega zahtevanega solventnostnega kapitala, zagotovijo, 
da je vsaka sprememba, ki je večja na ravni povezanega pod-
jetja, vključenega v vlogo, razvrščena kot večja sprememba v 
okviru politike spreminjanja notranjega modela.

11. člen
(razširitev uporabe in področja uporabe notranjih modelov 

skupine)
Naslednje razširitve notranjega modela skupine predloži 

vlagatelj nadzorniku skupine po enakem postopku, kot velja 
za večje spremembe notranjega modela iz 7. člena Izvedbene 
uredbe:

– razširitev za izračun zahtevanega solventnostnega ka-
pitala povezanega podjetja, ki je trenutno vključeno v področje 
uporabe notranjega modela skupine za izračun zahtevanega 
solventnostnega kapitala skupine, vendar trenutno ne uporablja 
notranjega modela skupine za izračun svojega zahtevanega 
solventnostnega kapitala;

– razširitev za vključitev novih elementov na ravni skupine 
in

– razširitev za vključitev novih elementov na ravni poveza-
nega podjetja, ki trenutno uporablja notranji model skupine za 
izračun svojega zahtevanega solventnostnega kapitala, vključno 

z razširitvijo, povezano z elementi, ki se že uporabljajo na ravni 
skupine ali drugih povezanih podjetij.

4. TEST UPORABNOSTI

12. člen
(spodbude za izboljšanje kakovosti notranjega modela)

Zavarovalnica zagotovi, da se notranji model v njenem 
sistemu obvladovanja tveganj in postopkih odločanja upo-
rablja tako, da se spodbuja izboljšanje kakovosti notranjega 
modela.

13. člen
(test uporabnosti in spremembe notranjega modela)
(1) V procesu izboljšanja kakovosti notranjega modela, 

kadar večjo spremembo interno odobri upravni, upravljalni ali 
nadzorni organ, je zavarovalnica sposobna dokazati skladnost 
z zahtevami iz 225. člena ZZavar-1 in testa uporabnosti iz 223. 
do 227. člena Delegirane uredbe ob upoštevanju:

– različnih sestavnih delov testa uporabnosti in
– različnih uporab sistema upravljanja.
(2) Zavarovalnica spremlja in je sposobna dokazati, da 

je zakasnitev med ugotovitvijo, da je potrebna sprememba no-
tranjega modela in dejansko izvedbo spremembe, primerna. V 
primeru vloge za večjo spremembo med izvajanjem postopka 
odobritve zavarovalnica zagotovi, da je uporaba notranjega mo-
dela v njenem postopku odločanja ustrezna.

14. člen
(razumevanje notranjega modela)

(1) Zavarovalnica uporabi različne pristope, da zagotovi, 
da upravni, upravljalni ali nadzorni organ in druge osebe, ki de-
jansko vodijo zavarovalnico, pri sprejemanju odločitev razumejo 
notranji model v skladu z 225. členom Delegirane uredbe.

(2) Agencija za zavarovalni nadzor lahko za oceno ra-
zumevanja notranjega modela opravi razgovore z osebami iz 
upravnega, upravljalnega ali nadzornega organa in osebami, ki 
dejansko vodijo zavarovalnico.

(3) Agencija za zavarovalni nadzor lahko opravi pregled 
dokumentacije o zapisnikih sej upravnih, upravljalnih ali nad-
zornih organov zavarovalnice in drugih oseb, ki dejansko vodijo 
podjetje, za oceno, kako je zavarovalnica pripravljena na izpol-
nitev zahtev iz 225. člena ZZavar-1 in testa uporabnosti iz 223. 
do 227. člena Delegirane uredbe.

15. člen
(podpora odločanju)

(1) Zavarovalnica zagotovi in je sposobna dokazati, da se 
notranji model uporablja pri odločanju v skladu z 225. členom 
ZZavar-1 in 226. členom Delegirane uredbe.

(2) Zavarovalnica pri izračunu teoretičnega zahtevanega 
solventnostnega kapitala za omejeni sklad upošteva 81. člen 
Delegirane uredbe in v skladu z 223. členom Delegirane uredbe 
pojasni, kako zagotavlja usklajenost teh rezultatov.

16. člen
(posebnosti testa uporabnosti za notranje modele skupine)

(1) Udeleženo podjetje in povezana podjetja, ki predložijo 
vlogo za uporabo notranjega modela skupine v skladu z 2. toč-
ko prvega odstavka 367. člena ZZavar-1 za izračun njihovega 
posamičnega zahtevanega solventnostnega kapitala, sodelujejo 
in zagotovijo, da je notranji model oblikovan skladno z njihovo 
dejavnostjo, za kar predložijo dokaze, da upravljanje notranjega 
modela zagotavlja, da:

– se njihov posamični zahtevani solventnostni kapital iz-
računa vsaj tako pogosto, kot to zahteva 204. člen ZZavar-1, in 
kadar je to potrebno v postopku odločanja;

– lahko predlagajo spremembe notranjega modela sku-
pine, zlasti za sestavne dele, ki so zanje pomembni, ali po 
spremembi njihovega profila tveganj in ob upoštevanju okolja, 
v katerem delujejo;
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– povezana podjetja ustrezno razumejo tiste dele notranje-
ga modela, ki vključujejo tveganja njihovega podjetja.

(2) Zavarovalnice, ki predložijo vlogo za uporabo notra-
njega modela skupine za izračun svojega zahtevanega solven-
tnostnega kapitala, zagotovijo, da je notranji model v skladu z 
njihovo dejavnostjo in njihovim sistemom obvladovanja tveganj, 
vključno z zagotavljanjem rezultatov na ravni skupine in na 
ravni povezanih podjetij, ki so dovolj podrobni, da zagotavljajo 
notranjemu modelu skupine dovolj pomembno vlogo v postopkih 
odločanja.

5. DOLOČITEV PREDPOSTAVK IN STROKOVNA OCENA

17. člen
(pomembnost pri določanju predpostavk)

Zavarovalnica določi predpostavke, oceni pomembnost 
vpliva uporabe predpostavk in strokovne ocene glede stan-
dardov kakovosti statističnih podatkov iz 226. člena ZZavar-1 
oziroma iz 228. do 237. člena Delegirane uredbe ob upoštevanju 
količinskih in kakovostnih kazalnikov ter okoliščin izjemnih izgub. 
Zavarovalnica lahko le oceni upoštevane kazalnike.

18. člen
(določanje predpostavk)

(1) Zavarovalnica zagotovi, da se pri določitvi vseh pred-
postavk in zlasti pri uporabi strokovne ocene uporablja potrjen 
in dokumentiran postopek.

(2) Zavarovalnica zagotovi, da se predpostavke pridobivajo 
in uporabljajo dosledno skozi čas in v celotni zavarovalnici ter da 
ustrezajo njihovi predvideni uporabi.

(3) Zavarovalnica odobri predpostavke na vodstvenih rav-
neh, ki ustrezajo pomembnosti teh predpostavk. Materialno po-
membne predpostavke v smislu 222. člena Delegirane uredbe 
potrdi upravni, upravljalni ali nadzorni organ zavarovalnice.

19. člen
(komunikacija in negotovost pri določanju predpostavk)

(1) Zavarovalnica zagotovi, da se s postopki, povezanimi 
s predpostavkami in zlasti z uporabo strokovne ocene pri izbiri 
teh predpostavk, poskuša zmanjšati tveganje za nesporazum 
pri komunikaciji med vsemi različnimi zadolžitvami, povezanimi 
s takimi predpostavkami.

(2) Zavarovalnica vzpostavi formalni in dokumentirani po-
stopek povratnih informacij med ponudniki in uporabniki po-
membne strokovne ocene ter pridobljenih predpostavk.

(3) Zavarovalnica razkrije negotovost predpostavk in z njimi 
povezane razlike v končnih rezultatih.

20. člen
(dokumentacija določanja predpostavk)

(1) Zavarovalnica dokumentira postopek določanja pred-
postavk, zlasti uporabo strokovne ocene v skladu z dokumenta-
cijskimi standardi iz 243. do 246. člena Delegirane uredbe tako, 
da je postopek pregleden.

(2) Zavarovalnica v dokumentacijo vključi pridobljene pred-
postavke in njihovo pomembnost, sodelujoče strokovnjake, pred-
videno uporabo ter obdobje veljavnosti.

(3) Zavarovalnica v dokumentacijo vključi utemeljitev mne-
nja, vključno s podlago uporabljenih informacij, ki je dovolj po-
drobna, da zagotavlja preglednost predpostavk, postopka in me-
ril za izbiro predpostavk oziroma neupoštevanje drugih možnosti.

(4) Zavarovalnica zagotovi, da uporabniki pomembnih 
predpostavk dobijo jasne in celovite pisne informacije o nave-
denih predpostavkah.

21. člen
(preverjanje ustreznosti določanja predpostavk)

(1) Zavarovalnica zagotovi preverjanje ustreznosti po-
stopka za izbiro predpostavk in uporabo strokovne ocene v 
skladu s standardi validacije iz 241. in 242. člena Delegirane 
uredbe.

(2) Zavarovalnica zagotovi dokumentiranje postopka, oro-
dij za preverjanje ustreznosti predpostavk in uporabe strokovne 
ocene.

(3) Zavarovalnica spremlja spremembe pomembnih 
predpostavk zaradi novih informacij ter analizira in pojasni 
navedene spremembe ter odstopanja uresničitve pomembnih 
predpostavk.

(4) Kadar je izvedljivo in ustrezno, zavarovalnica uporab-
lja orodja za preverjanje ustreznosti, kot je testiranje izjemnih 
situacij ali testiranje občutljivosti.

(5) Zavarovalnica pregleda izbrane predpostavke opirajoč 
se na neodvisna notranja ali zunanja strokovna mnenja.

(6) Zavarovalnica je sposobna zaznati pojav okoliščin, v 
katerih bi se predpostavke štele za napačne.

6. METODOLOŠKA SKLADNOST

22. člen
(koraki preverjanja skladnosti)

(1) Zavarovalnica zagotavlja skladnost med metodami, 
uporabljenimi za izračun napovedi v obliki verjetnostne poraz-
delitve, in metodami, ki se uporabljajo pri vrednotenju sredstev 
in obveznosti, vrednotenih v skladu s 174. členom ZZavar-1, 
kot to določa drugi odstavek 226. člena ZZavar-1 oziroma 228. 
do 237. člen Delegirane uredbe.

(2) Zavarovalnica preverja skladnost v naslednjih korakih 
izračuna napovedi v obliki verjetnostne porazdelitve, če so ti 
pomembni za del obravnavanega modela:

– skladnost prehoda od vrednotenja sredstev in obvezno-
sti, vrednotenih v skladu s 174. členom ZZavar-1, do notranje-
ga modela za namen izračuna zahtevanega solventnostnega 
kapitala;

– skladnost vrednotenja sredstev in obveznosti v notra-
njem modelu na datum vrednotenja z vrednotenjem sredstev 
in obveznosti, vrednotenih v skladu s 174. členom ZZavar-1;

– skladnost projekcije dejavnikov tveganja in njihovega 
vpliva na napovedane denarne vrednosti s predpostavkami za 
navedene dejavnike tveganja, uporabljene za vrednotenje sred-
stev in obveznosti, vrednotenih v skladu s 174. členom ZZavar-1;

– skladnost ponovnega vrednotenja sredstev in obvezno-
sti na koncu obdobja z vrednotenjem sredstev in obveznosti, 
vrednotenih v skladu s 174. členom ZZavar-1.

23. člen
(vidiki skladnosti)

Zavarovalnica pri oceni skladnosti upošteva vsaj nasled-
nje vidike:

– skladnost aktuarskih in statističnih tehnik, uporabljenih 
pri vrednotenju sredstev in obveznosti, vrednotenih v skladu s 
174. členom ZZavar-1, ter izračuna napovedi v obliki verjetno-
stne porazdelitve;

– skladnost podatkov in parametrov, ki se uporabijo kot 
vhodni podatki za zadevne izračune;

– skladnost predpostavk, na katerih temeljijo zadevni 
izračuni, zlasti predpostavk o pogodbenih upravičenjih (pogod-
benih možnostih oziroma opcijah) in finančnih garancijah, vklju-
čenih v zavarovalne pogodbe, prihodnjih ukrepih upravljanja in 
pričakovanih prihodnjih diskrecijskih upravičenjih.

24. člen
(presoja skladnosti)

(1) Zavarovalnica izvaja redno presojo skladnosti na koli-
činski podlagi, kadar koli je to mogoče in sorazmerno.

(2) Zavarovalnica pri presoji skladnosti:
– opredeli in dokumentira vse odklone med izračunom na-

povedi v obliki verjetnostne porazdelitve ter vrednotenjem sred-
stev in obveznosti, vrednotenih v skladu s 174. členom ZZavar-1;

– oceni vpliv odklonov posamično in v kombinaciji;
– utemelji, da odkloni ne povzročijo neskladnosti med 

izračunom napovedi v obliki verjetnostne porazdelitve ter 
vrednotenjem sredstev in obveznosti, vrednotenih v skladu s 
174. členom ZZavar-1.
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7. NAPOVED V OBLIKI VERJETNOSTNE PORAZDELITVE

25. člen
(poznavanje profila tveganj)

(1) Zavarovalnica za zagotovitev izčrpnosti niza napoveda-
nih dogodkov v obliki verjetnostne porazdelitve, na katerih temelji 
notranji model, vzpostavi postopke za vzdrževanje zadostnega 
poznavanja svojega trenutnega profila tveganj za izpolnjeva-
nje zahtev iz četrtega odstavka 226. člena ZZavar-1 oziroma 
233. člena Delegirane uredbe.

(2) Zavarovalnica vzdržuje poznavanje dejavnikov tveganja 
in drugih dejavnikov, ki pojasnjujejo vedenje spremenljivk, na 
katerih temelji napoved v obliki verjetnostne porazdelitve tako, 
da so lahko v napovedi v obliki verjetnostne porazdelitve upošte-
vane vse ustrezne značilnosti njenega profila tveganj.

26. člen
(napovedi v obliki verjetnostne porazdelitve)

(1) Zavarovalnica pri ocenjevanju ustreznosti, veljavnosti 
in relevantnosti aktuarskih in statističnih tehnik iz 229. člena 
Delegirane uredbe, uporabljenih za izračun napovedi v obliki 
verjetnostne porazdelitve, kot pomembno merilo upošteva zmo-
žnost tehnik za obdelavo znanja o profilu tveganj.

(2) Zavarovalnica izbere tehnike, s katerimi pripravi napoved 
v obliki verjetnostne porazdelitve, ki upošteva vse ustrezne zna-
čilnosti njenega profila tveganj iz točke (e) 229. člena Delegirane 
uredbe in podpira odločanje iz 226. člena Delegirane uredbe.

(3) Zavarovalnica v skladu s točko (g) 229. člena Delegira-
ne uredbe in kot del te metodološke ocene upošteva zanesljivost 
neugodnih kvantilov, ocenjenih na podlagi napovedi v obliki 
verjetnostne porazdelitve.

27. člen
(ocena izčrpnosti niza dogodkov napovedi v obliki verjetnostne 

porazdelitve)
Agencija za zavarovalni nadzor pri oblikovanju mnenja 

glede izčrpnosti napovedi v obliki verjetnostne porazdelitve upo-
števa vsaj:

– profil tveganj zavarovalnice in koliko se ta odraža v na-
povedi v obliki verjetnostne porazdelitve;

– trenutni napredek na področju aktuarskih ved in splošno 
sprejeto tržno prakso v skladu s točko (a) 229. člena Delegirane 
uredbe;

– v zvezi z izčrpnostjo niza dogodkov napovedi v obliki 
verjetnostne porazdelitve vse ukrepe, ki jih sprejme zavaroval-
nica za zagotovitev skladnosti z vsakim preskusom notranjega 
modela, ter standarde iz 225. do 231. člena ZZavar-1;

– za določeno obravnavano tveganje, kako izbrane teh-
nike in napoved v obliki verjetnostne porazdelitve, ki jo pridobi 
zavarovalnica, vplivajo na druga tveganja s področja uporabe 
notranjega modela, kar zadeva izčrpnost niza dogodkov napo-
vedi v obliki verjetnostne porazdelitve v skladu z 232. členom 
Delegirane uredbe;

– naravo, obseg in zahtevnost obravnavanega tveganja, na 
način, ki je sorazmeren glede na naravo, obseg in zahtevnost 
tveganj, ki so del poslov zavarovalnice.

28. člen
(izboljšanje izčrpnosti niza napovedanih dogodkov v obliki 

verjetnostne porazdelitve)
(1) Zavarovalnica zagotovi, da prizadevanje za izboljšanje 

izčrpnosti niza napovedanih dogodkov v obliki verjetnostne po-
razdelitve ne zmanjša zanesljivosti ocene neugodnih kvantilov, 
ki izhajajo iz napovedi v obliki verjetnostne porazdelitve.

(2) Zavarovalnica prepreči, da bi se izčrpnost niza napove-
danih dogodkov v obliki verjetnostne porazdelitve neutemeljeno 
zmanjšala oziroma spremenila na podlagi, ki ne temelji na po-
znavanju profila tveganj, kot je določen v 25. členu tega sklepa.

(3) Zavarovalnica zagotovi, da je metodologija za spre-
membo izčrpnosti niza napovedanih dogodkov v obliki verjetno-
stne porazdelitve v skladu s standardi kakovosti za statistične 
podatke glede metod, predpostavk in podatkov, kot to določajo 
229. do 231. člen Delegirane uredbe.

8. KALIBRACIJA – PRIBLIŽNE VREDNOSTI

29. člen
(razumevanje približnih vrednosti v okoliščinah izjemnih izgub)

(1) Zavarovalnica utemelji stabilnost rezultata ter približnih 
vrednosti skozi čas in v okoliščinah izjemnih izgub v skladu 
z njenim profilom tveganj, kadar uporablja približne vredno-
sti namesto neposredne referenčne mere tveganja v skladu z 
227. členom ZZavar-1 oziroma 238. členom Delegirane uredbe.

(2) Kadar zavarovalnica uporabi analitične formule za prila-
goditev svojega zahtevanega kapitala z notranje mere tveganja na 
referenčno mero, dokaže, da so predpostavke, na katerih temeljijo 
formule, realistične in veljajo tudi v okoliščinah izjemnih izgub.

30. člen
(uporaba drugih spremenljivk, na katerih temelji izračun)

Če zavarovalnica za izračun zahtevanega solventnostnega 
kapitala uporablja spremenljivke, ki se razlikuje od osnovnih 
lastnih virov sredstev, dokaže:

– da bo lahko uskladila razliko med osnovnimi lastnimi viri 
sredstev in spremenljivko, na kateri temelji izračun zahtevanega 
solvenstnostnega kapitala, na datum vrednotenja;

– da razume razliko med osnovnimi lastnimi viri sredstev 
in spremenljivko, na kateri temelji izračun zahtevanega solven-
tnostnega kapitala, v vseh okoliščinah v obdobju enega leta po 
datumu vrednotenja, vključno z zadnjim dnem tega obdobja, 
zlasti v okoliščinah izjemnih izgub glede na profil tveganj zava-
rovalnice.

31. člen
(ukrepi upravljanja v primeru uporabe časovnega obdobja, 

daljšega od enega leta)
Če zavarovalnica v svojem notranjem modelu izbere ča-

sovno obdobje, ki je daljše od enega leta, upošteva ukrepe 
upravljanja v okviru izračuna zahtevanega solventnostnega ka-
pitala in zagotovi, da taki ukrepi upravljanja učinkujejo na bilanco 
stanja za namen solventnosti v vsakem trenutku v času enega 
leta po datumu vrednotenja.

9. PRIPIS DOBIČKA IN IZGUBE

32. člen
(opredelitev dobička in izgube)

(1) Zavarovalnica obravnava dobiček in izgubo iz 228. čle-
na ZZavar-1 oziroma 240. člena Delegirane uredbe kot spre-
membe v zadevnem obdobju v okviru:

– osnovnih lastnih virov sredstev ali
– drugih zneskov, ki se uporabijo v notranjem modelu za 

določitev sprememb osnovnih lastnih virov sredstev, kot je de-
janska sprememba virov ekonomskega kapitala.

Pripis dobička in izgube izključuje gibanja, povezana s 
povečanjem dodatnih lastnih virov sredstev, s poplačilom ali 
odkupom teh lastnih virov sredstev in z razvrstitvijo lastnih virov 
sredstev med tri razrede iz 4.9.2. poglavja ZZavar-1.

(2) Če zavarovalnica v svojem notranjem modelu uporablja 
spremenljivko, ki ni osnovni lastni vir sredstev, uporablja to spre-
menljivko z vidika dobička in izgube.

(3) Zavarovalnica s pripisom dobička in izgube opredeli, 
kako so spremembe dejavnikov tveganja povezane z gibanjem 
spremenljivke, na kateri temelji napoved v obliki verjetnostne 
porazdelitve.

10. VALIDIRANJE

33. člen
(politika in poročilo o validiranju)

(1) Zavarovalnica vzpostavi, izvaja in vzdržuje pisno po-
litiko validiranja v skladu s standardi preverjanja ustreznosti 
iz 229. člena ZZavar-1 oziroma 241. in 242. člena Delegirane 
uredbe, ki določa vsaj:
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– postopke in metode, ki se uporabijo za validiranje notra-
njega modela, ter njihove namene;

– pogostost rednega validiranja za vsak del notranjega 
modela in okoliščine, ki privedejo do dodatnega validiranja;

– osebe, ki so odgovorne za posamezno validiranje;
– postopek, po katerem se ravna v primeru, če se med 

postopkom validiranja modela ugotovijo težave v zvezi z zane-
sljivostjo notranjega modela, in postopek sprejemanja odločitev 
za odpravo navedenih težav.

(2) Zavarovalnica v poročilu o validiranju dokumentira re-
zultate validiranja ter ugotovitve in posledice, ki izhajajo iz ana-
lize validiranja.

(3) Zavarovalnica v validiranje vključi sklicevanje na sklope 
podatkov o validiranju iz 43. člena tega sklepa in podpise glavnih 
udeležencev v tem postopku.

34. člen
(obseg in namen postopka validiranja)

(1) Zavarovalnica določi namen validiranja za vsak del 
notranjega modela.

(2) Zavarovalnica v obseg validiranja vključi kakovostne in 
količinske vidike notranjega modela.

(3) Zavarovalnica pri določitvi obsega validiranja poleg pre-
verjanja ustreznosti različnih delov notranjega modela upošteva 
tudi njegovo validiranje v celoti, zlasti pa izračunane napovedi v 
obliki verjetnostne porazdelitve, da se zagotovi raven predpisa-
nega kapitala, ki ni pomembno napačna.

35. člen
(pomembnost pri validiranju)

(1) Zavarovalnica obravnava pomembnost dela notranjega 
modela, katerega ustreznost se preverja, če pomembnost upo-
rablja pri določitvi intenzivnosti dejavnosti validiranja.

(2) Zavarovalnica pri določanju ustreznega postopka vali-
diranja ne obravnava pomembnosti delov notranjega modela le 
posamično, ampak tudi v kombinaciji.

(3) Zavarovalnica upošteva teste občutljivosti pri določanju 
pomembnosti v okviru validacije.

36. člen
(kakovost postopka validiranja)

(1) Zavarovalnica navede vse znane omejitve veljavnega 
postopka validiranja.

(2) Če obstajajo omejitve v zvezi z validiranjem delov, ki 
so vključeni v postopek validiranja, se zavarovalnica zaveda teh 
omejitev in jih dokumentira.

(3) Zavarovalnica zagotovi, da so v oceni kakovosti postop-
ka validiranja izrecno navedene okoliščine, v katerih je validira-
nje neučinkovito.

37. člen
(upravljanje postopka validiranja)

(1) Zavarovalnica vzpostavi ustrezno upravljanje v zvezi 
s sporočanjem rezultatov validiranja, ki ga izvede, in notranjim 
poročanjem o teh rezultatih.

(2) Zavarovalnica oblikuje splošno mnenje na podlagi ugo-
tovitev postopka validiranja in o njem obvesti zaposlene.

(3) Zavarovalnica določi merila glede pogostnosti poroča-
nja o rezultatih validiranja.

(4) Zavarovalnica opredeli pogostnost poročanja o rezulta-
tih validiranja tako, da ohrani neodvisnost postopka validiranja 
od razvoja in delovanja notranjega modela.

38. člen
(vloge v postopku validiranja)

(1) Zavarovalnica zagotovi, da funkcija upravljanja tveganj 
uresničuje svojo splošno odgovornost iz 144. člena ZZavar-1 
in točke (a) drugega odstavka 269. člena Delegirane uredbe, 
vključno z odgovornostjo za zagotovitev izvajanja različnih nalog 
v postopku validiranja, če pri izvajanju posebnih nalog v postop-
ku validiranja poleg funkcije upravljanja tveganj sodelujejo tudi 
druge osebe.

(2) Zavarovalnica formalno pojasni vlogo posameznih 
oseb ali organizacijske enote v opredeljenem postopku vali-
diranja.

39. člen
(neodvisnost postopka validiranja)

(1) Zavarovalnica dokaže, da njena funkcija upravljanja 
tveganj za zagotovitev nepristranskega izpodbijanja notranjega 
modela zagotavlja, da se postopek validiranja izvede neod-
visno od razvoja in delovanja modela. Funkcija upravljanja 
tveganj zagotovi, da so naloge validiranja vzpostavljene in 
dokončane tako, da se ustvari in ohrani neodvisnost postopka 
validiranja iz drugega odstavka 241. člena Delegirane uredbe.

(2) Zavarovalnica določi osebe ali organizacijske enote, ki 
sodelujejo pri nalogah, povezanih s postopkom validiranja, ob 
upoštevanju narave, obsega in zahtevnosti tveganj, s katerimi 
se srečuje, nalog in znanja vključenih oseb ter načina zagota-
vljanja neodvisnosti postopka validiranja.

40. člen
(posebnosti validiranja notranjih modelov skupine)
(1) Udeleženo podjetje in povezana podjetja, vključena v 

uporabo notranjega modela skupine za izračun njihovega zah-
tevanega solventnostnega kapitala iz 2. točke prvega odstavka 
367. člena ZZavar-1, določijo enotno politiko validiranja, da sta 
zajeta postopek validiranja na ravni skupine in na posamični 
ravni.

(2) Udeleženo podjetje in povezana podjetja oblikujejo 
postopek validiranja notranjega modela v okviru izračuna kon-
solidiranega zahtevanega solventnostnega kapitala skupine 
in zahtevanega solventnostnega kapitala povezanih podjetij, 
vključenih v vlogo za uporabo notranjega modela skupine. Ude-
leženo podjetje in povezana podjetja ta vidik izrecno vključijo v 
politiko validiranja notranjega modela skupine.

41. člen
(orodja za validiranje)

(1) Zavarovalnica razmisli o uporabi še drugih orodij za 
kakovostno ali količinsko validiranje, poleg tistih iz 242. člena 
Delegirane uredbe.

(2) Zavarovalnica razume orodja za validiranje, ki jih upo-
rablja, in izbere ustrezen sklop orodij, da zagotovi zanesljiv 
postopek validiranja. Pri izbiri orodij upošteva vsaj naslednje 
značilnosti:

– značilnosti in omejitve orodij za validiranje;
– naravo orodja za validiranje: orodja za validiranje so 

lahko kakovostna, količinska ali kombinacija obojega;
– potrebno znanje: obseg znanja, ki ga morajo imeti ose-

be, ki izvajajo validacijo;
– potrebne informacije: morebitne omejitve količine ali vr-

ste informacij, ki so na voljo za zunanje validiranje v primerjavi 
z notranjim;

– faze validiranja: orodja za validiranje, ki vključujejo vse 
ključne predpostavke, sprejete v različnih fazah razvoja in 
uporabe notranjega modela.

(3) Zavarovalnica v poročilu o validiranju dokumentira, 
kateri deli notranjega modela se validirajo s posameznimi orodji 
in zakaj so ta ustrezna za določen namen, pri čemer opiše vsaj:

– pomembnost dela modela, ki se validira;
– raven, na kateri se orodje uporablja, od posameznih 

tveganj, modeliranih sklopov, portfelja, poslovne enote in skup-
nih rezultatov;

– namen posameznega validiranja;
– pričakovani rezultat validiranja.

42. člen
(testi izjemnih situacij in analiza scenarijev)

(1) Zavarovalnica med validiranjem notranjega modela 
uporablja teste izjemnih situacij in analizo scenarijev.

(2) Zavarovalnica zagotovi, da testi izjemnih situacij in 
analiza scenarijev, ki jih uporablja, vključujejo ustrezna tvega-
nja ter da se spremljajo skozi čas.
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43. člen
(sklopi podatkov za validiranje)

Zavarovalnica zagotovi, da ji izbrani podatki in strokovna 
ocena, ki se uporabijo v postopku validiranja, dejansko omogo-
čajo validiranje notranjega modela v različnih okoliščinah, ki so 
se pojavile v preteklosti ali se lahko pojavijo v prihodnosti.

11. DOKUMENTACIJA

44. člen
(postopek nadzora dokumentacije)

Zavarovalnica za zagotavljanje stalne dokumentacije, ki je 
v skladu z 230. členom ZZavar-1 oziroma s tretjim odstavkom 
243. členom Delegirane uredbe, vzpostavi vsaj:

– učinkovit postopek nadzora nad dokumentacijo o notra-
njem modelu;

– postopek za nadzor različic notranjega modela;
– sistem navajanja dokumentacije o notranjem modelu, ki 

je del dokumentacije iz točke (a) 244. člena Delegirane uredbe.

45. člen
(dokumentacija o metodologijah)

(1) Zavarovalnica pripravi dokumentacijo, ki dokazuje po-
drobno razumevanje metodologij in tehnik, uporabljenih v notra-
njem modelu. Dokumentacija vključuje vsaj:

– predpostavke, na katerih temelji notranji model;
– uporabnost teh predpostavk glede na profil tveganja 

zavarovalnice;
– vse pomanjkljivosti metodologije ali tehnik, uporabljenih 

v notranjem modelu.
(2) Zavarovalnica pri dokumentiranju teorije, predpostavk 

ter matematičnih in empiričnih podlag, na katerih temelji katera 
koli metodologija, uporabljena v notranjem modelu v skladu 
z 230. členom ZZavar-1, vključi, če so na razpolago, glavne 
korake razvoja metodologije ter vse druge metodologije, ki jih je 
zavarovalnica preučila, vendar jih nato ni uporabila.

46. člen
(okoliščine, v katerih notranji model ne deluje uspešno)

Zavarovalnica v dokumentacijo vključi splošen povzetek 
pomembnih pomanjkljivosti notranjega modela, združen v enem 
dokumentu, ki vsebuje vsaj vidike iz 245. člena Delegirane 
uredbe.

47. člen
(ustreznost dokumentacije za naslovnike)

Zavarovalnica si prizadeva, da ima dokumentacijo o no-
tranjem modelu, sestavljeno iz več ravni, sorazmerno različnim 
uporabnikom in ciljnim skupinam uporabnikov.

48. člen
(navodila za uporabo ali opisi postopka)

Zavarovalnica v okviru dokumentacije notranjega modela 
umesti navodila za uporabo ali opise postopka za delovanje 
notranjega modela, ki je dovolj podroben, da omogoča neod-
visni, dobro obveščeni tretji osebi uporabo in zagon notranjega 
modela.

49. člen
(dokumentacija o rezultatih modela)

Zavarovalnica v okviru dokumentacije notranjega modela 
shrani njegove rezultate, ki so pomembni za izpolnjevanje zahtev 
iz 225. člena ZZavar-1.

50. člen
(dokumentacija programske opreme in platforma  

za modeliranje)
(1) Zavarovalnica v svoji dokumentaciji zagotovi informacije 

o programski opremi, platformi za modeliranje in sistemih strojne 
opreme, uporabljenih v notranjem modelu.

(2) Zavarovalnica v dokumentaciji zagotovi dovolj infor-
macij, da lahko oceni in utemelji uporabo programske opreme, 
platforme za modeliranje in sistemov strojne opreme ter omogoči 
Agenciji za zavarovalni nadzor oceno njihove ustreznosti.

12. ZUNANJI MODELI IN PODATKI

51. člen
(zunanji podatki)

(1) Zavarovalnica je ob upoštevanju narave podatkov, pri-
dobljenih od tretjih oseb (v nadaljnjem besedilu: zunanji podat-
ki), sposobna dokazati ustrezno raven razumevanja posebnosti 
zunanjih podatkov, uporabljenih v notranjem modelu, vključno 
z vsemi pomembnimi preoblikovanji, sezonskimi vplivi in vsemi 
drugimi predelavami, povezanimi z zunanjimi podatki.

(2) Zavarovalnica vsaj:
– razume značilnosti in omejitve ali druge posebnosti zu-

nanjih podatkov;
– razvija postopke za odkrivanje morebitnih manjkajočih 

zunanjih podatkov in drugih omejitev;
– razume aproksimacije in obdelavo manjkajočih ali neza-

nesljivih zunanjih podatkov;
– razvija postopke za pravočasno izvajanje preverjanja 

skladnosti, vključno s primerjavami z drugimi ustreznimi viri, če 
so podatki v razumni meri na voljo.

52. člen
(razumevanje zunanjega modela)

(1) Zavarovalnica je sposobna dokazati, da vse osebe, 
vključene v uporabo modela, pridobljenega od tretjih oseb (v 
nadaljnjem besedilu: zunanji model), dovolj podrobno razumejo 
posamezne dele zunanjega modela, ki so zanje pomembni, 
vključno s predpostavkami ter tehničnimi in operativnimi vidiki.

(2) Zavarovalnica posebno pozornost nameni vidikom zu-
nanjega modela, ki so pomembnejši za njen profil tveganj.

53. člen
(pregled izbire zunanjega modela in podatkov)

(1) Zavarovalnica redno pregleduje svojo utemeljitev za iz-
biro določenega zunanjega modela ali sklopa zunanjih podatkov.

(2) Zavarovalnica ni preveč odvisna od enega ponudnika 
zunanjega modela ali sklopa zunanjih podatkov, in ima uvedene 
načrte za ublažitev morebitnih napak ponudnika.

(3) Zavarovalnica nameni pozornost vsem posodobitvam 
zunanjega modela ali podatkov, ki ji omogočajo boljšo oceno 
njenih tveganj.

54. člen
(vključitev zunanjih modelov v okvir notranjega modela)

Zavarovalnica je sposobna dokazati ustreznost pristopa 
vključitve zunanjega modela v okvir notranjega modela, vključno 
s tehnikami, podatki, parametri in predpostavkami, ki jih izbere 
zavarovalnica, ter rezultati zunanjega modela.

55. člen
(validacija zunanjih modelov in podatkov)

(1) Zavarovalnica izvaja validiranje zunanjega modela, ki 
je pomemben za njen profil tveganj, ter postopke za vključitev 
zunanjega modela in podatkov v svoje postopke in svoj notranji 
model.

(2) Zavarovalnica oceni ustreznost izbire možnosti, ki jih 
nudi zunanji model.

(3) Zavarovalnica v okviru validiranja upošteva ustrezne 
informacije, zlasti analizo, ki jo opravi ponudnik ali druga oseba, 
pri čemer bi morala zavarovalnica hkrati zagotoviti vsaj:

– da ni ogrožena neodvisnost postopka validiranja;
– da je v skladu s postopkom validiranja, ki ga določi zava-

rovalnica, in je določen v politiki validiranja;
– da se upoštevajo vse implicitne in eksplicitne pristransko-

sti analize, ki jo opravi ponudnik ali druga oseba.
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56. člen
(dokumentacija zunanjih modelov in podatkov)

(1) Zavarovalnica zagotovi, da pri dokumentiranju zunanjih 
modelov in zunanjih podatkov izpolnjuje dokumentacijske stan-
darde iz 243. do 246. člena Delegirane uredbe.

(2) Zavarovalnica pripravi dokumentacijo vsaj o:
– vidikih zunanjega modela in zunanjih podatkih, ki so 

pomembni za njen profil tveganj;
– vključitvi zunanjega modela ali zunanjih podatkov v svoje 

postopke in svoj notranji model;
– vključitvi podatkov, zlasti vhodnih podatkov, za zunanji 

model ali rezultatov zunanjega modela v svoje postopke in svoj 
notranji model;

– zunanjih podatkih, uporabljenih v notranjem modelu, ter 
njihovih virih in uporabi.

(3) Zavarovalnica zagotovi, da njena sposobnost za iz-
polnjevanje dokumentacijskih standardov iz 243. do 246. člena 
Delegirane uredbe ni ogrožena, če na dokumentiranje vpliva 
dokumentacija, ki jo pripravijo zunanji ponudniki.

57. člen
(odgovornost do zunanjih modelov in podatkov)

Zavarovalnica je odgovorna za izpolnjevanje svojih ob-
veznosti, povezanih z notranjim modelom, in za vlogo zunanjih 
modelov iz 231. člena ZZavar-1 v okviru delovanja notranjega 
modela ali zunanjih podatkov v notranjem modelu.

58. člen
(vloga ponudnikov storitev pri uporabi zunanjih modelov  

in podatkov)
(1) Zavarovalnica, ki se odloči, da ne bo neposredno upo-

rabljala zunanjega modela, sklene pogodbo z zunanjimi izvajalci.
(2) Podobno sklene pogodbo z zunanjimi izvajalci tudi 

zavarovalnica, kadar pooblasti ponudnika storitve za izvajanje 
nekaterih nalog, povezanih z zunanjimi podatki.

(3) Zavarovalnica pri sklenitvi pogodbe z zunanjimi izvajalci 
upošteva zahteve iz petega odstavka 171. člena ZZavar-1 in 
274. člena Delegirane uredbe.

13. KONČNA DOLOČBA

59. člen
(uveljavitev)

Ta sklep začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 00701-26/2016-6
Ljubljana, dne 20. junija 2016
EVA 2016-1611-0072

Predsednik strokovnega sveta
Agencije za zavarovalni nadzor

Sergej Simoniti l.r.

VSEBINA

DRŽAVNI ZBOR
2035. Zakon o trošarinah (ZTro-1) 6837
2036. Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona 

o plačilnih storitvah in sistemih (ZPlaSS-E) 6866

VLADA
2069. Uredba o izvajanju Uredbe (EU) o posebnih zah-

tevah v zvezi z obvezno revizijo subjektov javnega 
interesa 6996

2070. Uredba o državnem prostorskem načrtu za rekon-
strukcijo dela daljnovoda 2 × 110 kV Gorica–Diva-
ča (odsek Renče) 6996

2071. Uredba o državnem prostorskem načrtu za preno-
sni plinovod M9 Lendava–Kidričevo 7003

2072. Uredba o državnem prostorskem načrtu za dogra-
ditev avtocestnega predora Karavanke 7019

2073. Uredba o spremembah in dopolnitvah Uredbe o 
odpadni električni in elektronski opremi 7030

DRUGI DRŽAVNI ORGANI 
IN ORGANIZACIJE

2074. Sklep o uporabi notranjih modelov 7033

OBČINE
ANKARAN

2037. Odlok o začasnih ukrepih za zavarovanje urejanja 
prostora na podlagi Sklepa o začetku priprave 
Občinskega prostorskega načrta Občine Ankaran 
za območja KC-7 (preostali del območja), KC-8, 
KC-9, KC-11, KC-16, KC-17, KS-4 (skrajni Z del), 
KS-5, KS-6 (del območja) in KTB-1 6876

2038. Odlok o začasnih ukrepih za zavarovanje urejanja 
prostora na podlagi Sklepa o začetku priprave 
Občinskega prostorskega načrta Občine Ankaran 
za območja KC-7, KC-12, KC-13, KC-16, KC-17, 
KC-20, KS-4, KS-8 in KU-2/13 6883

2039. Odlok o začasnih ukrepih za zavarovanje urejanja 
prostora na podlagi Sklepa o začetku priprave 
Občinskega prostorskega načrta Občine Ankaran 
za območja KC-1, KC-2, KC-3, KC-4, KC-5, KC-6, 
KC-10, KC-14, KC-15, KS-1, KS-2 in KS-3 6890

BREZOVICA
2040. Sklep o dodatnem znižanju plačila vrtca 6896
2041. Sklep o določitvi cene posameznih programov za 

predšolsko vzgojo Vrtcev Brezovica 6896

KOČEVJE
2042. Odlok o javno-zasebnem partnerstvu za izvedbo 

projekta pogodbenega zagotavljanja prihrankov 
rabe energije z namenom energetske sanacije 
objektov v lasti Občine Kočevje 6897

2043. Odlok o razveljavitvi Odloka o organizaciji in uve-
ljavljanju pravice do pomoči družini na domu v 
Občini Kočevje 6902

2044. Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka o ob-
činskih javnih cestah ter urejanju javnih površin na 
območju Občine Kočevje 6902

2045. Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka 
o ustanovitvi in izdajanju občinskega časopisa 
»Kočevska« 6904

2046. Sklep o ukinitvi statusa javnega dobra za nepre-
mičnino parc. št. 2781/6, k.o. 1601 – Čeplje 6904

KOPER
2047. Odlok o občinskem podrobnem prostorskem načr-

tu za gradnjo kmetijskih objektov 6904
2048. Odlok o začasnih ukrepih za zavarovanje urejanja 

prostora za postavitev oglaševalskih objektov v 
Mestni občini Koper 6920

2049. Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka o pro-
storskih ureditvenih pogojih v Mestni občini Koper 6924

2050. Sklep o ukinitvi statusa grajenega javnega dobra 
lokalnega pomena 6960
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2051. Sklep o vzpostavitvi statusa grajenega javnega 
dobra lokalnega pomena 6962

LAŠKO
2052. Odlok o rebalansu proračuna Občine Laško 

za leto 2016 6963
2053. Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka 

o oskrbi s pitno vodo na območju Občine Laško 6964
2054. Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka o na-

domestilu za uporabo stavbnega zemljišča v Ob-
čine Laško 6964

LOŠKI POTOK
2055. Odlok o spremembah Odloka o območju predku-

pne pravice na nepremičninah 6964

METLIKA
2056. Pravilnik o dodeljevanju sredstev iz občinskega 

proračuna za pospeševanje razvoja malega go-
spodarstva v Občini Metlika 6965

NOVA GORICA
2057. Odlok o ustanovitvi javnega zavoda Mladinski 

center Nova Gorica (uradno prečiščeno besedilo 
– UPB1) 6968

2058. Sklep o podelitvi priznanj Mestne občine Nova 
Gorica 6973

RAZKRIŽJE
2059. Odlok o zaključnem računu proračuna Občine Raz-

križje za leto 2015 6973

RIBNICA
2060. Odlok o dopolnitvi Odloka o ustanovitvi javnega 

zavoda Lekarna Ribnica 6974

ROGATEC
2061. Odlok o rebalansu proračuna Občine Rogatec za 

leto 2016 6975

SLOVENJ GRADEC
2062. Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka o pro-

računu Mestne občine Slovenj Gradec za leto 
2016 6976

SLOVENSKA BISTRICA
2063. Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka o ob-

činskem podrobnem prostorskem načrtu stano-
vanjske zazidave Čretnik v Zg. Polskavi 6978

2064. Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka o javni 
razsvetljavi v Občini Slovenska Bistrica 6978

ŽALEC
2065. Odlok o Občinskem podrobnem prostorskem na-

črtu za območje Zaloške gorice ZŠ-1 6978
2066. Odlok o Občinskem podrobnem prostorskem na-

črtu HR-4 Hramše 6985
2067. Pravilnik o sofinanciranju obnove stavb v Občini 

Žalec 6993
2068. Pravilnik o spremembi Pravilnika o štipendiranju v 

Občini Žalec 6995

Uradni list RS – Mednarodne pogodbe, št. 10/16

VSEBINA

28. Uredba o ratifikaciji Sporazuma med Ministrstvom 
za obrambo Republike Slovenije in Ministrstvom 
za obrambo Republike Srbije o vojaškotehničnem 
sodelovanju 273

Obvestilo o začetku oziroma prenehanju 
veljavnosti mednarodnih pogodb

29. Obvestilo o začetku veljavnosti sprememb Ustave, 
Konvencije in Splošnih pravil Mednarodne teleko-
munikacijske zveze (ITU) za Republiko Slovenijo 276

Uradni list RS – Razglasni del
Razglasni del je objavljen v elektronski izdaji št. 47/16 
na spletnem naslovu: www.uradni-list.si

VSEBINA

Javni razpisi 1603
Javne dražbe 1647
Razpisi delovnih mest 1648
Druge objave 1650
Objave po Zakonu o političnih strankah 1652
Evidence sindikatov 1653
Zavarovanja terjatev 1654
Objave sodišč 1655
Oklici o začetku vzpostavitve pravnega naslova 1655
Oklici o začasnih zastopnikih in skrbnikih 1655
Oklici dedičem 1657
Oklici pogrešanih 1657
Preklici 1658
Zavarovalne police preklicujejo  1658
Spričevala preklicujejo  1658
Drugo preklicujejo  1658
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